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I .

И З Я Щ Н А Я  С Л О В Е С Н О С Т Ь .

Г О Л Л А Н Д С К І Й  К У П Е Ц Ъ .

С Исткнная Повѣстъ. ^

П оли ш и ческія о б сш о я ш ед ьст ва  лиш ііліі 

С овѣш ннка Бур даха мѣсш а но службѣ, и при- 
нудили его  вы ѣхаш ь изъ ош ечесш ва. В ъ  чу- 
и;ой землѣ искалъ онъ крова и п р о п и таи ія  ;  
писалъ ошшуда къ  родны м ъ, друзьямъ и по- 
кровиш елямъ —  все  понапрасну. Д рузья и 
покровиш ели сожалѣли, желали много, но ии 
мало не помогали «ѣдному чел о вѣ ку  , хош я 
всѣ  сознавались въ ош личныхъ его досш оин- 
сш вахъ. Т а к ъ  прожилъ онъ два года на чуж - 
бпнѣ въ надеждахъ и оболы ценіяхъ. К акъ т я -  
госпіно т а к о е  полож еніе, м о ж етъ  ч у в с т в о -  
в а т ь  одинъ т о л ь к о  н е сч а ст н ы й . П ослѣдній 
скарбъ, оспіававш ійся у  Б ур даха и ж ены его , 
доброй и любезной, былъ распроданъ; п л а т ь е , 
бѣльс переш ло мало ио малу въ  мелочныя 
жидовскія лавки . П риш лось о т п р а в и т ь  т у -



да же и посш ели. Каждый изъ супруговъ хо - 
шѣлъ ошдашь напередъ сво ю , и спаш ь на со - 
ломь.

К ъ  спору прислуш алась Аинегаа , осм и- 
лѣш няя, единсш венная дочь несчасш ны хъ р о - 
дишелей. Ош ирая с л е з ы , ласкалась она къ 
о т ц у  и говорила : „В озьм и мою п о сш ел ьк у , 
папенька; я буду спаш ь на п ол у/*

—  » Д °  ч его  мы дожили \(< вскричалъ 
ошецъ, поднявъ къ  небу взоры.

А ннеш а спала поперемѣнно шо у  ошца, 
т о  у  м а т е р и ; хорош енъкая п о с т е л ь к а  ея  
продлила еще на піри мѣсяца плачевную  
жизнь семейсш ва.

Бур дахъ былъ человѣкъ дѣлопой , опыш - 
н ы й , но другихъ ш аланш овъ у  него не было: 
онъ не умѣлъ чеіпко писапіь, вовсе не ипіѣлъ 
рекомендацій.

К огда бъ знали его прнлежаніе , усердіе 
къ служ бѣ, основагпельныя свѣдѣнія , зоркій 
умъ, к р о т о с т ь ,  доходнвш ую п о ч т и  до изли- 
ш е с т в а  —  шогда нашелъ бы  онъ конечно 
ку со к ъ  хлѣба ; но гдѣ ни искалъ оіп» м ѣ с т а  
с е к р е т а р я , у ч и т е л я , б у х га л т е р а , вездѣ п о- 
жимали т о л ь к о  п лечам н , видя скудную  на- 
р у ж н о сть  и с к а т е л я .

Ж ена его  желала бы у ч и т ь  женскимъ 
р аб о там ъ  , но въ к ва р ти р ѣ  и х ъ , бѣдной и 
т ѣ с н о й , одна к о м н а т а  вмѣщала въ себѣ спаль-

„го, ст о л о в у ю  и г о с т и н у ю : никш о нс хо- 
піѣдъ п о с ы д а т ь  къ  нимъ д ѣ т е й  своихъ. Она 
р а б о та л а  к о е -ч т о  на иродажу для сдугъ  , а 
Б ур д аху  наконецъ удадось н а й т и  два , т р и  
д о м а, въ к о т о р ы х ъ  училъ онъ маленькихъ

д ѣ т е й  гр а м о тѣ .
Т ак ъ  перебивались они со дня на день ; 

не ѣди мяса , пили одну в о д у ; дома ходили 

босикомъ, сберегая обувь.
Бур дахъ прежде т о г о  любилъ к у р и т ь  

піабакъ. Т р убки , со всѣми пршіадлсжносшями, 
давно быди проданы. Однажды говорилъ онъ 
уны ло : „хош ь бы одинъ разъ въ недѣлю вы - 
кури ваш ь мнѣ по ш рубочкѣ. С тр а н н а я  сила 
при вы чки ! К огда вхож у къ человѣку зажи- 
іно чно м у, и п о в ѣ е т ъ  на меня таб ач н ы м ъ  
дымкомъ —  ахъ, мои милыя Г вы  не повѣри- 
т е  , какую  вдругъ получаю о х о т у  к у р и т ь . 
Х с іи ь  бы ііо  Воскресеньям ъ к у р и т ь  по одной 
т о л ь к о  т р у б о ч к ѣ ! т о л ь к о  по одной! ^

Ж ена сго  вы хвадяла ко ® е : „ ІЛ ж е мой! с 
і оворила она: „как о е прежде было ж и тье ! ГГо 
В оскресеньям ъ, рано п о у т р у , т ы  сидишь бы- 
вало за своей т р у б к о й ; н а ч н у т ъ  побряки- 
в а т ь  чаш кам и; п р и н е с у тъ  тем н ы й , а р о м ат- 
ный к о ф с ,  г у с т ы я  съ пѣнкою сливки. А хъ ,  

одну іполько чаш ечку  х о т ѣ л а  бы я в ы п и т ь , 

ш одько одну !“



„ и  мамеиька“  —  подхваш ила пгупгь 
А ннеш а, отлож ипъ су х у ю ,  обглоданную краю * 
х у  хлѣба : ,,м ам енька приказывала прине- 
сш и булокъ. Т о - т о  были булки ! С вер ху  „ о -  
сы п аны  сахаром ъ и мелкими , мелкими к у - 
сочкам и миндалю. К акъ  вкуен ы  ! М ам енька , 
нельзя ли х о т ь  одинъ разочекъ в е л ѣ т ь  при- 
н е с т и  т а к и х ъ  булокъ —  одинъ т о л ь к о  ра- 
зочекъ?<с

Каждое слово раздирало душ у о т ц а . Нѣ- 
ско лько  уж е л ѣ т ъ  жена и дочь голодали вмѣ- 
с т ѣ  съ ним ъ;  всѣ  у т ѣ х и  жизни приносили 
онѣ на жергпву гор ькой его у ч а с т и  —  и все 
еще не имѣлъ онъ наде;кды на лучш ую  долю. 
Имъ овладѣло ун ы н іе  ; изъ глазъ пробились 
слезы ; онъ о т в е р н у л ся . Тугпъ подбѣжала А н- 
негпа, поцѣловала ем у р уку , ц  сказала съ ан- 
гельским ъ просш одуш іемъ : „ Н е  плачь , па- 
пенька ; не х о ч у  я  б у л о к ъ ; я п ош ути л а. 
Э гп о тъ  хлѣбъ мнѣ т а к ж е  вк у сен ь . Не плачь, 
лап енька; м ы  вѣдь всѣ  в м ѣ с т ѣ  }сс

Б ур дахъ  приподнялъ м а л ю т к у , и прижалъ 
въ умиленіи къ  сердцу. Р а ст р о га н к а я  м а т ь  
обняла обоихъ. „ Н ѣ т ъ !^  вскричалъ Бурдахъ: 
33ис м огу н а з в а т ь с я  несчасіпны м ъ. Милая 
ж еиа, милая дочь! Элиза .' т ы  , моя несрав- 
нсігная Элиза, въ  моихъ объяіпідхъі Бож е, Б о - 
жс мой! Дай мнѣ іпвердосіпн!а

К огда Бур дахъ съ женою о с т а л и с ь  одни, 

нослѣдняя припала къ груди су п р у га , и ска- 
М да ум и льн о: „З авш р а день р оЖЛе .« я  нашей

А н н е ш ы /‘
—  „ З а в т р а , въ Б оск р есен ье .
„ Д а , з а в т р а , д р у гь м о й ; ей минсш ъ у Же 

восем ь л іш ъ . Знаеш ь чш о? м н В  хорош о з а -  

плашили за п о сл щ н ю ю  рабош у * о в > : не 
купиш ь ли А н н е т ѣ  передничка? Б ѣ Дн е н ь к а я  

у ш е  два года ничего не получала ни въ д е „ ь  

рожденія, ни на праздникъ Рож десш ва Х р и -

сгпова ( #) . “
—  „ Д а , Элиза, уш ѣш ь т в о е  д и т я , у т ѣ ш ь

сам ую  себя; к у ш і ей и о ж ал уй ста  им и нд аль-

н ую  б у л к у .“
„М и лы й, добрый м уж ъ!"
—. „ Д а  сдѣлай и себѣ пиръ ; свари  хо-

рош аго коФ е.“
„ Н ѣ т ъ , другъ мой, я  ш у т и л а . И осл у-

ш а й : м ы  оба не будемъ сегодня у ж и н а т ь ,

ш акъ и сбереж еш ся н а б у л к у .“
—  „Д о б р ая , добрая душ а! Зачѣмъ дол-

жна шы тер п ѣ ш ь в м ѣ с т ѣ  со  м н о ю !“
„ Ч т о  жъ я т е р п л ю , мой милый! Г ы  д  

А н неш а, вы  оба живы Д здоровы. Ч его  жъ 

мнѣ болѣе Vе

(*) Ш3«і()пафки. Мзвѣсшенъ обычай у  Нѣмцевъ, 
дѣлашь подарки дѣшлмъ наканунѣ ираздника Р. X.



Бурдахъ обнялъ жену. Въ вгпогаъ день 
бьілъ онъ болѣе расш роганъ, нежел,, КОгда- 
^ибо. „ У  йіеня есшь еще серебряная ігугопка 
оліъ камзола покойнаго ошца моего:г; —  ска- 
залъ о н ъ : „пойду и нродамъ ее. Надобно по- 
радовагаь Аннегау. Можегаъ быгаь, я поздо 
приду: не гаревожься обо мнѣ, другъ моЙ!" 
Добрая жена обняла его съ чувсгавомъ бла- 
годарносгаи.

Вблизи ошъ города лежишъ мѣсгаечко ***, 
извѣсшное минеральными водами. Въ лѣганее 
время т у д а  пріѣзжалъ Ліидъ, мелочной піор- 
говецъ. Туда пошелъ Бурдахъ, и лсогаѣлъ про- 
дагаь Жиду серебряную п у го в к у , чшобъ сдѣ- 
лагаь подарокъ А ннетѣ.

Со всѣхъ сгаоронъ съѣзжались къ водамъ 
посѣгаители, Особенно иъ атош ъ годъ об-. 
щесгаво было многолюдно. Гульбища нанол- 
иялись знапіью. Въ вшомъ кругу Бурдаху не 
полюбилось. Бѣднякъ, у  ко то р аго  дома т е р - 
і і я ш ъ  голодъ жена и ребенокъ, не можешъ 
быгаь равнодушенъ посреди людей богагаыхъ 
и роскошныхъ. „Тысячной доли гаого ,  чшо 
вы, избалованные“ — говорилъ онъ въ самомъ 
себл : —  „расшочаегае сегодня на пусгаыя 
прихогаи, было бы достагаочно, чгаобъ про- 
кормипіь меня и домашнихъ моихъ въ шече- 
т е  цѣлаго года.а  Уныніе овладѣло его ду- 
шею. Но когда посліогарьлъ онъ поііристаль-

иѣе на распукш ія ноги богагаыхъ подаіри- 
ковъ, н а т о щ ія  лица чахогаочны хъ зн а т н ы х ъ  
дамъ, на блѣдныя щ еки ихъ вял ы хъ  д ѣ т е й , 
и вспомнилъ о своей здорозой женѣ, о своеи 
ц в ѣ т у щ е й  А н н е т ѣ  —  ему сгаало гораздо 

веселѣе.
О нъ удалился въ А нглійскій  паркъ вбли- 

зи минеральныхъ бан ь: гаамъ было не гаакъ 
ш умно; т а м ъ  было ему л егче. У озера, подъ 
р азвѣ си сты м ъ  к агатан о вы м ъ  деревомъ, с т о я -  
ла дерновая ск а м ь я ;  онъ сѣлъ т а м ъ , и на- 
слаждался п ри влекател ы іы м ъ видомъ окре- 
сп ін о с т е й . П р о т и в ъ  него, на о с т р о в к ѣ , п о- 
срсди озера, сидѣли на т р а в ѣ  двое, —  каза- 
л о сь , мужъ и ж ен а . Сынъ ихъ, м альчикъ лѣшъ 
сем и, ст о я л ъ  въ лодкѣ, на к о т о р о й  иодъѣха- 

ли они къ  оспіровку, и качался.
Бурдахъ былъ погруженъ въ размышле- 

н іе, но спокоенъ. На другой дснь думалъ онъ 
привесш и сюда жену и дочь ,  переѣхапіь съ 
цими на осш ровокъ, и т а м ъ  насладиіш>ся прі- 
яіпною ирогулкою  съ нолудня до вечера.

Б другъ  ужасный крикъ н е с ч а с т н ы х ъ  ро- 
д и т е л е й  съ о с т р о в а  поразилъ слухъ  его. Онъ 
взглинулъ на озеро. П овер хъ  воды, видна одна 
головка ди тя п іи . Р о д и т е л и , ломая руки въ 
о тч а я п іи , с т о я га ъ  на бер егу. Д и т я  прошя- 
гивасш ъ изъ воды руки , и наконецъ исче-



заспіъ. Бур дахъ пры гнулъ ьъ озеро-—ноплылъ, 
какъ  щ ука.

„Д аю  половину моего имѣнія, если спа- 
сеіпе д и т я !“ кричалъ о т е ц ъ  съ берега. Б ур - 
дахъ не слы халъ обѣщ аній опіца , не видалъ 
огпчаянія л іатер и  —  боролся т о л ь к о  съ вол - 
нами. Онъ доплылъ до д и т я т и ,  вы несъ его 
па о с т р о в ъ  и  положилъ на ц в ѣ т у щ ій  дернъ. 
М альчикъ былъ гкивъ, и вскорѣ о тк р ы л ъ  гл а- 
за. О т е ц ъ  и м а т ь  обнимали т о  сына , пю 
его  и зб ави тел я . ІТрекрасная , молоденькая 
ікеищииа цѣловала руки Бурдаха ,  цѣловала 
его  въ успіа. Ош ецъ сш ановился передъ нимъ 
па колѣна. М альчикъ заговорилъ. і3умянецъ 
сн ова  появился на его  щ екахъ, и онъ съ улыб- 
кою  смоіпрѣлъ н а слезы упоенной радо- 
сіпію  мапіери. Бур дахъ былъ сильно іп р о н у тъ , 
I I  у  него вы спіупили на глазахъ слезы радо- 
спш . Родппіели въ безмолвіи иоцѣловались. 
О ни приподняли на р уки  д и т я  свое, —  чуж- 
даго имъ Б ур даха присоединили къ  своему 

свящ енному к р угу .
Ы аконецъ у с іп а , окованныя уа;асомъ и 

р а д о с т ію , оживились словами. „И збавиіпель, 
посланны й І1ебомъ!“  воскликнулъ с ч а с т л и -  
вы й оіпецъ: „ С к а ж и т е , какъ возблагодарить 
васъ ! Г о в о р и т е , избавыне меня ошъ бремени, 
кош орос л еж н тъ  у  мсня на сердцѣ.“

Б ур дахъ  увидѣлъ т р у б к у , нрислоненнѵю 
къ ближнему дереву. ,,П озволы и е мнѣ вы ку- 
риіпь одну т р у б о ч к у  т а б а к у / *  —  сказалъ онь:

„ т о л ь к о  одну!“
__  5,Т ы ся ч у  в м ѣ с т о  одной!“  о твѣ ч а л ъ

восто р ж ен н ы й  р од и тел ь, и с т а л ъ  самъ наби- 
в а т ь  прекрасную  пѣнковую  т р у б к у , въ сере- 
бряной оправѣ. М а т ь  д о ста л а  огня. П ослѣ 
нѣсколькихъ л ѣ т ъ  т е р п ѣ н ія , въ первый разъ 
голубой дымокъ в ы л е т ѣ л ъ  изо р т у  Слагопо- 
лучн аго Б ур д аха . „ Н а с то я щ ій Г о л л ан д ск ій  кна- 

сгперъ!“  сказалъ онъ въ неописанномъ восхи - 
щеніи. Фейерверкъ въ мнлліонъ та л ер о въ  с т а  
т ы ся ч а м ъ  зр и тел сй  не д о стави л ъ  бы радо- 
спіи болѣс т о й ,  как ую  д о ставл я л и  ему кр у- 
глы я игривы я колечки  дыму съ Ъапахомъ на- 
сш оящ аго к н а с т е р а .

„А хъ , если бъ Элиза моя была здѣсь, и 
видѣла, ч т о  я курю  п ір у б к у !“ думалъ онъ, и 
см о тр ѣ л ъ  вдаль черезъ озеро, не п р и д етъ  ли 
она съ А н н е т о ю ; однако н ѣ т ъ  —  она не при- 

ходила.
Онъ былъ о тм ѣ н но  веселъ, отм ѣн но сча- 

с т л и в ъ .
К о гд а  пообсуш илось п л а т ь е  на немъ и 

на снасенномъ мальчикѣ, начали со б и р ать- 
ся  къ  о тъ ѣ зд у . Но прежде, нежели осш ави- 
ди о с т р о в ъ  , мужъ обнялъ еще разъ ми-



лую жену свою , и оба; въ сердечноиъ уии - 
ден ііі; съ м ал ю тко ю , подошли къ Б ур даху.

„ З а м ѣ т ь  еебііа  —  сказалъ еъ глубокимъ 
ч у в с т в о м ъ  о т е ц ъ : „ з а м ѣ т ь  себь эіпого до— 
браго человѣка ! И дѣтя м ъ  его , и внукамъ 
будь всегда искреннимъ , благодарнымъ дру- 
гомъ. Го су д ар ь  мой! вы  сдѣлали болѣе, неже- 
ли сколько можемъ мы во зд а ть  вамъ. ГГри- 
м н т е , на памяіпь э т о г о  случая, х о т я  гпруб- 
х.у. Е е  подарила мнѣ моя Сарра, когда у  насъ 
родился сы нъ.“

Благоп олучны й оіпецъ не смѣлъ егце пред- 
л о ж и ть  ббльш аго. Бур дахъ бросился обни- 
м а т ь  его , какъ будгпо получилъ цѣлое К оро- 
л е в с т в о . Л оѣхали съ осіпрова. Бурдахъ дол- 
женъ бьглъ п о с ѣ т и т ь  благополучны хъ роди- 
т е л е н . Х огп я и были они здѣсь пріѣзжіе, н э  
жилнще ихъ показывало людей съ  хорошимъ 
досгп атком ъ. Теперь ш олько узналъ Бурдахъ, 
чпго хозяинъ его  Голландскій купецъ. Узиалъ 
Бур дахъ и пго , чпго хозяинъ его осптавнлъ 
пгорговыя дѣла, и, по полипгическимъ о б с т о я - 
тельсп гвам ъ , п о тер я л ъ  все свое имѣніе , а 
т с п е р ь  —  как ъ  онъ самъ сказалъ , броснвъ 
съ  улыбкою  бѣглый взглядъ на Сарру —  жи- 
непіъ небольшими предпріятіям и. Зауж ином ъ 
лили самый стпарый рейнвейнъ. Поіпомъ ф э н ъ -  

деръ-І уссенъ, сказавъ, чгпо ему надобно посѣ- 
ш нш ь одно общ есш во, пригласилъ съ собою

и „опаго знакомца. Б ѵ Г д а ,ь  ш и ю ы л с  сво - 
„ „  „арядомъ. Е го  п л а т ь е  бнло с л и ш к о »  
бѣдно а п р и то м ъ  „  ие совсѣмъ вы сохло. 
„ Э т о м у  пособніпь м о з н о !-  -  еказаль *а н ь -  
деръ-Гѵссенъ , и  повелъ его въ боковую  ком- 
и а іп у , гдіі онъ должеиъ былъ п ер ео дѣ ться . 
Бррдахъ былъ почш п іпакого л-.е росш а, какъ 
„  Голландецъ. Б ъ  иѣсколько м и н у т ъ , с т а л ъ  
онъ соосѣмъ не ш ош ъ: то н ч а й ш ее  Голлаид- 
ско е бѣлье, то н ч ай ш ее  Голландское сукио 
сдѣлалп изъ иего чело вѣка по послѣдней мо- 
Дѣ .  Л аск о вая  Голлаидка дала ему въ запасъ 
прекрасно в ы ш и т ы й  к и с е т ъ  съ зиам ениты м ъ 
к н а с п і е р о м ъ .  Бурдахъ п Голландецъ пош ли—

Гдѣ бы.іъ Бурдахъ , ещ е ие смѣю ск а - 
з а т ь .  Вечером ъ, въ д е с я т ь  часовъ, ие шелъ, а  

бѣжалъ онъ домой. Ж ена и м а л ю т к а  
спалн. Онъ не смыкалъ глазъ до у т р а . О нь 
в с т а л ъ  р а к о , и когда жеиа его  съ А н н ето й  
проснулись, для нихъ п р и го товл енъ  уже былъ 
хорош ій за в т р а к ъ . Служ анка прннесла пре- 
красный чайны й приборъ; в а р ф о р о в ы я  чаш ки 
бренчали , м аленькій серебряный ко.иейпикъ 
дыми.іся , пъ молочникѣ были самыя г у с т ы я  
сливки. На Фар-і-оровомъ подносѣ лежалъ



сладкій миігдадг.ный шорпгъ, съ пензелемъ А н- 
нешьт, изъ сахару.

А н н е т а  и м а т ь  не вѣрили глазагиъ сво- 
пмъ. Бур дахъ , въ  новомъ с е р т у к ѣ  , т о л к а г о  
су к н а , съ бл естящ его  т р у б к о ю  во рпгу, ср е- 
ди благовоннаго дыма Голландскаго к н а с т е -  
ра, былъ живое подобіе с ч а с т ія . Онъ налилъ 
вкусп аго  Л е в а н т с к а го  кофѳ, бросилъ въ с в ѣ т -  
лы я чаш ки, изъ кр аси вой , серебряной сахар- 
ницы , ч и с т а г о , к р п ста л ьн а го  са х а р у ; разрѣ- 
залъ сочныЙ, ар ом атн ы й  т о р п іъ  ;  онъ поцѣ- 
довалъ жену и м а л ю т к у  и слезы  пока- 
т и л и с ь  изъ глазъ с ч а ст л и в ц а .

^Д ругъ  м ой!и вскри чала жена: „ Ч т о  э т о  
зн а ч и тъ ?  Т ы  не могъ д о с т а т ь  все го  э т о г о  
.за серебряную  п у го в к у ."  Бур дахъ показалъ 
п у го вку : она лежала въ его  карманѣ.

„ О т к у д а  же зіпо? Я  т а к ъ  см уіц ена; не
знаю  право, радованіься ли м нѣ? Т ы “  __ она
обняла мужа и п р о ш еп тал а ему т о с к л п в о  
на у х о : „Д р угъ , милый другъ, не сдѣлалъ ли 
т ы  к ак о й  гл у п о с т и , или —  чего нибудь еще 
эсуже?^

Бур дахъ  расказалъ о своемъ вчсраш нсмъ 
приклю ченіи; сказалъ и о просьбѣ Голландки, 
п р и в е с т и  къ ней жену и А н н е т у . Но какъ 
д о с т а л с я  ему прекрасный коФейный приборъ, 
о т о м ъ  онъ умолчалъ. Элиза сочла его по- 
даркомъ Голландца. Она знала о т к р о в е іт о с т ь

евоего м уж а; полагала, чш о бъ м инугау ис- 
крениосптн предъ человѣком ъ благороднымъ , 
„ ,,ъ  ош крылъ ем у сво е положеніе , расказалі,
„  желаніяхъ су п р у г.. своей  и А ..н егаы ; а для 
б о га т а го  Голландца не много значило * а р * о -  
ровымъ сервизомъ и сладкимъ то р га о м ъ  по- 
радовашь добраго ч е л о в ѣ к а , кош орый спасъ

ліизнь его  сьша-
Но когда, черезъ часъ  вр см сн и , явилась

модная т о р г о в к а  и, по заказу чуж аго госп о-
дина, нринесла два и л а т ь я  со всѣмъ прибо-
ромъ и съ превосходною  о т д ѣ л к о ю , для Г о -
спожи Б ур д ахъ  и д л я  А н н е т ы ; когда въ слѣдъ
за нею , баш м ачникъ, по заказу чуж аго го сп о-
дина, принесъ нѣсколько дюжинъ баш маковъ
н а выборъ; когда п о т о м ъ  Ж идъ, то р гу ю щ ій
лелочам и, прислалъ, т а к ж е  по заказу чуж аго
господина , А н н е т и н у  п о с т е л ь к у  —  т о г д а
обѣ, и самъ Бур дахъ , пришли въ к а к о е -т о

очарованіе.
КоФейный приборъ и т о р г  были дѣ- 

ломъ Б ур даха: о прочемъ п о за б о ти л ся  бла- 
городный купецъ. Б ъ  эш о же у т р о  онъ об- 
с т о я т е л ь н ѣ е  справился въ городѣ о положе- 
ніи Б ур даха. —  Н аканунѣ ничего не могъ онъ 
предл ож и ть и зб ави тел ю  своего  сы на, кромѣ 
т р у б к и , к и с е т а  и п л а т ь я ; и т о  послѣдняго 
не намѣренъ онъ былъ д а р и т ь  ем у , но когда 
Б ур дахъ  одѣлся, и  оно приш лось вп ор у, т о



просилъ, для ш уш ки осіпапться въ немъ, «ішобъ 
дома сго  нс вдругъ узнали.

Т еп ср ь провѣдалъ онъ о плачевной у ч а - 
сш и чесш наго Б ур даха; услыш алъ о нѣжной 
лю бви его  къ  женѣ и дочери. Имъ-шо напе- 
редъ, имъ прежде все го  поспѣш илъ онъ сдѣ- 
лаш ь радосшь.

В ъ  полдень велѣлъ Б ур дахъ  принесши 
изъ лучш ей ресш орацІи хорошіЙ обѣдъ; яви- 
л ась и б у ш ы л к а Б у р го н ск а го , любимаго вина 
Элизы. И  лишь ш олько всш али они изъ за 
сш ол а, порядочная наемная кареш а заснгуча- 
ла передъ крыльцемъ, чш обы  везгпи счасш ли- 
вы хъ  къ  водамъ иа прогулку. Элиза сочла 
обѣдъ и карепту распоряженіемъ Голландца, и 
мысленно благодарила его.

Бур дахъ осш авилъ ее въ ш ѣхъ мысляхъ. 
А ннеш а вспры гнула въ экипажъ, и  сш ала цѣ- 
лооаш ь саФьянныя подуш ки. Слишкомъ дпа 
года не ѣзжала она. Н овое плашье было какъ  
по ней вы лиш о. Элизы никш о не узнавалъ : 
ш акъ прелесш но пылало ошъ радосш и лице 
молодой, прекрасной ж еніцины , подъ ш он- 
кимъ, кисейнымъ нокрываломъ. И  его при- 
иесла модисш ка вмѣсш ѣ съ илашьемъ, по за- 
к азу  Голландца.

ГГріемъ у  ч>анъ-деръ-Гуссена былъ ош лич- 
ный. Элиза хош ѣла благодарипіь. Голландецъ 
осіпановилъ ее. „ М ы  должники ваш и“ —■

сказалъ э ш о т ъ  ч е с т н ы й  человѣкъ: „м ы  вѣ ч- 
но о с т а н е м с я  у  васъ въ долгу, никогда не го - 
в о р и т е  о б л аго д ар н о сти  ! В ы  сты ди гп е, вы  
о го р ч а е т е  меня. Безъ  ваш его су п р у га  един- 
с т в е н н о е  д и т я  мое лежало бы въ  гробу, мой 
Веніям инъ въ гр обу ! В елнчай ш ее с ч а с т і е , 
д о ставл ен н о е намъ вашимъ суп ругом ъ, не мо- 
ж е т ъ  б ы т ь  взвѣш ено т ы с я ч е ю  р а д о ст е й , изъ 
к о т о р ы х ъ  малѣйшія позволилъ я  себѣ вам ъ 
с д ѣ л а т ь .и

Обѣ дамы скоро ознакомились. Одна бы- 
ла досгаойна другой. Онѣ душ ею прилѣпились 
другъ къ  другу. Веніяминъ т а к ъ  н скренно 
игралъ съ А н н е т о й , какъ  будгао бы они все- 
гда расли в м ѣ с т ѣ .

Вмѣспіѣ поѣхали они къ  и звѣ с тн о м у  ос- 
т р о в к у . С насенны й м а л ю т к а  с х в а т и л ъ  не- 
вольно р у к у  Б ур даха, прижалъ ее молча къ  
у с т а м ъ  сво и м ъ , и п о т о м ъ  сп р я та л ъ  лице 
сво е на груди м а т е р и . И  э т а  прекрасиая чер - 
т а  ч у встви п іел ьн а го  сердца д и т я т и  р а с т р о -  
гала весь  небольгаой к р угъ  друзей до гаого , 
ч т о  долго н е  м огли о і іи  опягаь развеселигаь- 
ся.

Зап асъ коФе со  всѣм ъ приборомъ былъ 
взягаъ на осгаровокъ. Р азвели  огонь, и  свари- 
ли Элизинъ любимый напигаокъ сами. Д оволь- 
но было ш улгокъ на ея додю, но эш о ие помѣ- 
ш ало ей пишь сънеописанны м ъ насдаждеиіемъ*

2  '



З а шо и она посм ѣялась не мало на с ч е т ъ  
охогпы мужчинъ до ш абаку.

Е щ е на о с т р о в к ѣ  Голландка навяза- 
ла Элизѣ ( въ  прямомъ и переносномъ зна- 
чен іи  слова) драгоцѣнное брплліяніповое оже- 
релье ; Веніям инъ подарилъ А н н е т ѣ  свои 
м аленькіе, алмазами осы п анны е часи ки. Подъ 
вечеръ во звр а ти л и сь  къ  Ф анъ-деръ-Гуссену, 
П осл ѣ  уж ина Голландецъ съ Бурдахом ъ на ча- 

сокъ уходили.
К о гд а  Бур дахъ съ женою ѣхалъ домой , 

она спросила у  муж а, гдѣ онъ былъ. ,,В ъ  го- 
Ст я х ъ ! “ — о т в ѣ ч а л ъ  С о в ѣ т н и к ъ  съ н ѣ к о т о - 
рымъ смущ еніемъ. У  Г-ж и Фанъ-деръ-Гуссенъ 
она т а к ж е  спраш ивала, куда уш ли муж ья ихъ; 
и  т а  о т в ѣ ч а л а : „ въ  г о с т и “ —  и п о ту п и л а  
гл аза. Элизѣ казалось эпіо стр ан н ы м ъ  ; она 
т о с к о в а л а , ч т о  мужъ ея, к о т о р ы й  ни ш агу 
не дѣлалъ прежде безъ ея вѣ д о м а , и всегда 
любилъ р а ск а зы в а т ь  ей , гдѣ былъ и ч т о  
видѣлъ , вдругъ сдѣлался молчаливымъ. О на 
н е  д о п ы т ы в а л а сь  , за м ѣ ти въ  , ч т о  мужъ 

нарочно замялъ о шомъ разговоръ.
Н а другой день, Б ур дахъ  рано уш едъ изъ 

дому, и в о зв р а т и л с я  въ полдеиь съ радосіп- 
нымъ и зв ѣ с т іе м ъ , ч т о  ианялъ получш е квар- 
т и р у  на площади , и ч т о  т е п е р ь  же намѣ- 
ренъ т у д а  п ер еб р ц ться . Наняли носильщ и-

к о в ъ , и неболыиьй скарбъ въ полчаса очу- 

ш ился на новомъ м ѣ с т ѣ .
Элиза удивлялась т а к о й  псремѣнѣ свое- 

го  положенія. П р и с у т с т в іе  носильщ иковъ 
мѣшало ей го в о р и т ь  съ мужемъ. О на въ 
слѣдъ за ними пришла въ новую  к в а р т и р у  , 
ч и с т е н ь к у ю , покойную  В ъ  двухъ к о м н а т -  
к ахъ  с т о я л а  новая мебель. Внезаплое пре- 
вращ еніе жилища было для нее очарованіем ъ. 
С т а р у ю  служ анку, к о т о р а я  за малую п л а т у  
приходила по у т р а м ъ  для сам ы хъ ш рудныхъ 
домаш нихъ р а б о т ъ , о т п у с т и л и . К ухар ка и 
горничная, наняіпыя Бурдахом ъ , яви лись для 

усл угъ .
Элиза опягпь просила разгадки у  мужа. 

Онъ о т в ѣ ч а л ъ  см ѣю чись : „Р азгад ка  Фанъ- 
дер ъ -Гуссен ъ . О нъ о п я т ь  звалъ меня сегодня; 
я скоро п р и ду." И пришелъ къ  полуночи —  
гаакъ веселъ , какъ п о ч т и  никогда не видала 

его  жена.
На слѣдую щ ее у т р о  , по заказу Б ур даха, 

принесли Ф о р теп іано  для А н н е т ы . Онъ взялъ 
для нее учигаел ей  м узы ки , р и со ва н ья , Фран- 
ц узскаго  язы ка и разны хъ наукъ ;  накупилъ 
себѣ припасовъ для к у х н и  и погреба ; завел- 
ся  бѣльемъ и одеждою; и т а к ъ  менѣе нежели 
въ т р о е  с у т о к ъ  зажилъ о п я т ь  по преж нему, 
какъ  на своей родинѣ , о т к у д а , слиш комъ за 
два года, изгнала его  ж есгаокая судьба. ,>ДрУг1,



ягой" __  сказала жена, и  бросилась въ т о с к ѣ
къ  нему на ш ею: „ о т в ѣ ч а й  мнѣ. Съ ч его  все 
э т о  ? о т к у д а  взялъ т ы  деньги для т а к и х ъ  
превращ еній? М ы  с т о я л и  на краю  пропасш и, 
а т е п е р ь  ... С каж и, можешь ли т ы  на пере-
м ѣну наш ей у ч а с т и  с м о ш р ѣ т ь -------------чеспі-

нмми глазами ?“
__  , ,Ч т о  т ы  думаеш ь обо м нѣ, Элиза? ‘

спросилъ Б ур д ахъ  н етвер д ы м ъ  голосомъ. 
„ Т ы  все  узнаеш ь, милая! В се  раскаж у т е б ѣ ,  
т о л ь к о  не т е п е р ь : —  Голландецъ ждешъ ме- 
ня; уже п я т ь  часовъ. Е сл и  хочеш ь ѣ х а т ь  со 
мною, Элиза, я  пошлю за к а р е т о й ; а не т о ,  

пойду пѣш комъ.“
,,С ш уп ай одинъ , другъ мой ! но з а в т р а , 

не правда ли? завіпра піы скаж еш ь мнѣ все?ц
__  „ В с е , все  !“  о т в ѣ ч а л ъ  онъ и уш елъ.

О п я т ь  возврагаился онъ поздо ; былъ о і ія т ь  
о тм ѣ н н о  веселъ. Ж ена леж ала уже въ п о с т е -  

лѣ, но еще не спа.іа.
„ Т ы  наводиш ь на меня с т р а х ъ !“  —  го- 

ворила о н а : „ я  не м огу  р а д о в а т ь ся  своему 
с ч а с т ію . Б у д у  ж е л а т ь  прежней своей по- 
койной бѣдносгаи , если т и  не р азгад ае ть  
мнѣ м у ч и тел ьн о й  загадки. С каж и, ирошу 
т е б я , скаж и, ч т о  у  васъ  за дѣла съ Голланд- 

цемъ? ‘
—  ,,Н е тр ево ж ься  , Элиза !“ о т в ѣ ч а л ъ  

онъ: „ Н е  т с р я й  ко мнѣ довѣренносгаи. Ге -

перь я не м огу сказагаь т е б ѣ . Т еп ер ь еще 
не м огу. Но въ  сво е время іпы в се  узнаеш ь.“  
Онъ ноцѣловалъ вспіревоженную> и пожедалъ 

ей покойной ночи.
Элиза не м огла с о м к н у т ь  глазъ. Е и  

непремѣнно х о т ѣ л о с ь  узнагаь и с т и н у . Н и- 
когда , въ сам ы я о т ч а я н н ы я  м и н у т ы  преж- 
ней своей  нищегпы, не чувсгаво вал а она т а -  
кой т о с к и , какъ  зпеперь. І Із б ы т о к ъ  сдѣлал- 
ся  для нее бременемъ. О на не смѣла мы- 
слигаь о т о м ъ , ч его  опасалась во  глубинѣ 
дугаи. Н едавно слыш ала она о ч ел о вѣ кѣ , ко - 
т о р ы й  дѣланіемъ «пальшивыхъ асси гнац ій  прі*- 
обрѣлъ несмѣганое нмѣніе. Е й  к а за л о сь , чпю  
и мужъ ея за п у т а н ъ  въ  чемъ нибудь подоб- 
номъ. Сонъ бѣжалъ ея ложа. П осп іеля горѣла 
нодъ нею. На т ѣ  издержки , к о т о р ы я  сдѣ- 
лалъ онъ въ послѣдніе т р и  дни , должно бы- 
ло и м ѣ т ь  наличны я деиьги, много наличны хъ 
д ен егъ ; на кредиіпъ никіпо бы  въ городѢ не 
далъ человѣку незнаком ом у и т р я п ь я , не 
т о л ь к о  зеркалъ и другихъ прекрасны хъ ве- 
іцей, каким и наполнилась ихъ к в а р т и р а . О на 
погаихоньку всп іала, пошла въ другую  ком- 
н а т у ,  вы сѣкла себѣ огня и с т а л а  пересма- 
іприваш ь карманы ніого плагаья , въ когпо- 
ромъ былъ въ э п іо т ъ  вечеръ мужъ ея. Т р е- 
пегаъ объялъ ее при эніомъ непривычномъ 
дѣлѣ. Е д ва  у с т о я л а  она на ногахъ, когда по-



п адся  ей въ  р уки  шяжелый кош елекъ съ 
ден ы ам и . В с в  карманы  , даже носовой пла- 
т о к ъ , были наполнены  червонцами. Т акъ  
много денегъ она и не видывала ! Ош ъ ш ка- 
п а , въ кош оромъ храни ли сь бумаги, с ч е т ы  и 
ея  рукоді'.лье , были кл ю чи и у  м уж а, и у  
нея. О на бросилась посмошрѣпіь , не напдеш- 
ся  ли въ бум агахъ чего н и б удь, чш о бы мо- 
гл о  вразумигиь ее —- сш раш ная м ысль ! 
Можеіиъ б ы ш ь, Фальшивыя асси гнац іи . Но 
нѣшъ —  напрасно искала. Т олько въ  у гл у  
полки сш оялъ мѣш окъ съ деиьгами , кош ора- 
го  не могла она подняшь одною р укою . —  
Н еуж ели Голлаіідецъ дѣлашель Фальшивой 
м о н е т ы ?  —  Одиагсо на червонцахъ былъ раз- 
ли чны й ш іпемпель, и если бъ они іполько чшо 
вы іііл и  изъ подъ Фальш нвой чекаи ки , шо были 
бы  новы  и свѣш лы . Н с было НИ т о г о ,  ни дру- 
га го . Б ъ  подарокъ не могъ надавагпь Голлан- 
децъ піакъ много. А  приш омъ, опіъ чегож е замѣ- 
ш а т с л ь с т в о  Б ур даха, когда его спраш иваюш ъ 
о причинѣ внсзап ной  перемѣны судьбы «го? 
ошъ ч его  іірикрываепіъ онъ эгао завѣсою  т а и -  
ны? огаъ чего  т а к а я  скрыпіносіпь на с ч е т ъ  
т о г о ,  гдѣ бываеш ъ онъ съ Голландцемъ? Б } р -  
дахъ, одинъ Б ур дачъ  могъ даіпь ей ошвѣшъ. 
О на пошла разб_> дишь его. Но онъ спалъ т а к ъ  
иокойно ; на лицѣ его изображалась улыбка 
счасш ливѣйш ихъ м е ч т а н ій . Б ур дахъ  былъ

всегда ч и с т ъ  душ ею . Ч е с т н о с т ь  его  извѣда- 
на. Неужели т а к о й  человѣкъ м о ж етъ  пере- 
м ѣ н и т ь ся  т а к ъ  легко  и скоро ? Даже Фанъ- 
д ер ъ -Гу ссен ъ , судя о немъ б е з п р и с т р а с т н о  , 
а  не по сдѣланнымъ о т ъ  него подаркамъ, ко- 
то р -и е  въ э т у  м и н у т у  не имѣли никакой 
цѣны —  даже самъ Ф анъ-деръ-Гуссенъ казад- 
ся  человѣкомъ ч е с т н ь ш ь  и огр аніпенны м ъ 
и невозможно было п р ед п о л агать  въ  немъ 
сп о с о б н о ст и  на промыселъ н еп о зво л и тел ь- 
иызіи вёщ ами , и  на обольщ еніе къ  т о м у  
другихъ. О на не разбудила Бур даха. К у ч у  
з о л о т а  о с т а в и л а  т а м ъ  , гдѣ нашла. П ога- 
сила свѣ ч у  и заснула къ у п ір у , не прежде

- въ твер д о м ъ  намѣреніи не о іп с т а т ь  о т ъ  
Бур даха, пока во всемъ не п р н зн а ется .

Бур дахъ  еще спалъ , когда она в с т а л а . 
Оіпъ Голлапдца принесди зап и ску. Адресъ 
былъ на имя Б у р д а х а , ио —  да п р о стя п іъ  
лю бопыіпсш во женщинѣ, іпревожимой уж ас- 
нымъ подозрѣніемъ —  оиа р а сп е ч а та л а ; Ф анъ- 

деръ-Гуссенъ писалъ:
,,Н аш и господа разсердились на меня ж 

„н а  васъ. В чера мы уже слиш комъ имъ н а- 
„солили. Ч т о б ъ  не о б р а т и т ь  на себя боль- 
,,и іа го  вниманія. я счелъ за лучш ее о т с ю д а  
^ ,у ѣ х а т ь . Т еп ср ь  ѣду пока въ Сицилію. Одна- 
„к о  т а м ъ  не буду и м ѣ т ь  никакого дѣла. Къ



^о сен и  пріѣду я въ Л ей п ц игъ , и  дождусь хпамъ
э,ярм анки. Е сл и  будеш е имѣшь во мнѣ нуж- 
, ;ду, ш о я  подожду васъ  іпамъ. Е сл и  же по- 
„надоблю сь вамъ позже , шо б р а т ъ  мой въ 
„ Г а гѣ  м о ж ст ъ  во  вся к о е  время дапіь вамъ 
„м ой адресъ. Л у ч ш е, если и в ы  здѣсь не ос- 
„ т а н е т е с ь .  Н ѣкош орые видѣли васъ , и узна- 
„л и . М огуп іъ  в ы й т и  для васъ  н е п р ія т н о с т и . 
,,Ж е н а  моя, мой В еніям и н ъ , и я, всѣ мы о т ъ  
„душ и кланяемся ваш имъ. Да сохранш пъ васъ  
, ,Ъ о г ъ , до б р ы й , ч е с т н ы й  ч е л о вѣ к ъ ! М ы 
„нико гда не забудемъ ва съ  и ваш ей п о ч т е н -  
„н о й  су п р у ги . Я  спокоенъ, полагаясь вполнѣ 

„ н а  ваш у к л я т в у .<(
М ои сей  ф ан ъ -дер ъ -Г у ссен ъ .

З ап и ска произвела ещ е болѣе за п у та н - 
н о с т и  въ м ы сляхъ Элизы. К т о  т а к іе  эши 
г о с п о д а ?  для ч его  Б ур дахъ  не долженъ о с т а -  
в а т ь с я  здѣсь? И  при всем ъ т о м ъ  , д о б р ы н ,  
ч ест и ы й  человтъкъ? И п очем у сп о к о й ст в іе  
Ф а н ъ  - деръ - Г у с с е н а  за в и с и т ъ  о т ъ  к л я т в ы  
Б у р д а ха  ? —  —  —  ГГосланный о т ъ  Го л- 
ландца не дожидался огавѣш а , а уш елъ безъ 
н его . Между т ѣ м ъ  Бур дахъ  проснулся. Она 
дала ем у о д ѣ т ьс я  и п озавп гр акать. Поіпомъ 
уже вручи ла здписку, сказавъ т и х о :  .,Я  р ас- 
п е ч а т а л а  и п р о ч и т а л а .“  Бурдахъ пробѣжалъ 
глазам и зап иску  безъ вся к аго  см ущ енія. ,,Х о -  
рош ос‘ —  сказалъ онъ —  „ ч т о  Ф а н ъ  - деръ-

Г у ссе н у  не прнш лось раньш е у ѣ х а т ь .  А  я и 
безъ ш ого не х о т ѣ л ъ  здѣсь о с т а в а т ь с я .

__ Х ы  обѣщалъ мнѣ с к а з а т ь  в се  , мой

милый: можешь ли т е п е р ь ? “  —  Б ур дахъ  по- 
казалъ Элизѣ послѣднія слова з а п и с к и : „ Я  
спокоенъ, п олагаясь вполнѣ на ваш у к л я т в у “ 

„Н е см ѣю ,“  —  сказалъ онъ съ веселым ъ 
ли ц ем ъ: „н о  не тр ево ж ься , другъ м ой! Т ы  
видиш ь, я  соверш енно спокоенъ. Неужели 
Шы думаеш ь, чш о я  могъ бы  быш ь сиокоенъ, 
если бъ связь съ Фанъ-деръ-Гуссеномъ х о т я  
малѣйше леж ала у  меня на с о в ѣ с т и ?  У  насъ 
н ѣ т ъ  ничего дурнаго. П р о с т о , мнѣ повалило 
чрезмѣрное с ч а с т ь е . Теперь я  сдѣлался бо- 
г а т ъ ,  при наш ихъ о б с т о я т е л ь с т в а х ъ  очень 

б о г а т ъ .“
__  пТ ак ъ  счасш ье, одно т о л ь к о  с ч а с т ь е ?

__  Б ур дахъ , добры й, чесгпный мой Бурдахъ,

ничего больше какъ с ч а с т ь е ?
„К л я н у сь  т е б ѣ  лю бовью  къ иаш ей Ан- 

н е т ѣ !  я  с ч и т а ю  » т о  не чѣаіъ и н ы м ъ, какъ

счасш іем ъ.“
—  „ Т ы  счиш аеш ь? Ради Б о га  ,  говори

мнѣ яснѣе!“
„М илая жена! не смѣю . Со временеаіъ —  

довольно скоро, т ы  все  узнаеш ь. Т ы  сама 
чиш ала. М еня связы ваеш ъ к л я т в а  —- к л я т в а , 
данная почш енном у, ч е с т н о м у  человѣку. Н е 
м учь себя понаирасну. Наслаждайся съ ве-



селымъ духомъ , чѣмъ благословилъ насъ Го - 
снодь! ГГоди сюда —  вопгъ, чпіо т ы  должна 
з н а т ь , ш ого о т ъ  т е б я  не скр ою .“

Онъ вы нулъ всѣ  свои сокрог.иіца. Т у т ъ  
было съ небольшимъ восем ь т ы с я ч ъ  червон- 
цевъ.

„ Э т и м ъ  благословилъ Г о сп о д ь?" спро- 
си ла Элиза, кач ая  въ ш оскѣ головою . „А хъ , 
Б у р д а х ъ , эиіи деньгн вѣрно не изъ ч и с т ы х ъ  
р у к ъ !"

—  „Д обрая, к р о т к а я  душ а! —  А хъ , Б о - 
же! еслн  бъ т о л ь к о  я смѣлъ гово р н п іь !—  ІІо - 
слуш ай: в сего  лучш е п л а ти л а  тиебѣ за рабо- 
п іу  мадааіъ Борм анъ. О на плапш ла за ш и т ь е  
пногда и вы ш е цѣны. М ы  знали оба, ч т о  у  
н е л  нѣіпъ денегъ на з а п л а т у ; м ы  зналн, чш о 
она добывала деньги не ч е с т н ы м ъ  образомъ: 
но развѣ ея  грѣхи п р и ста ва л и  къ  т во и зіъ  ру- 
кам ъ, когда т ы  брала деньги? К онечно н ѣ т ъ ! 
Ч а с т о  въ  ти ш и н ѣ  молились мы и благода- 
рили В севы ш н яго  за т о  , ч т о  мадамъ Б о р - 
маиъ т а к ъ  щедро п л а т и т ъ ;  безъ эпіого при- 
ш лось бы намъ ш е р п ѣ ть  голодъ и холодъ. —  
Н о не оіпъ ея ли грѣховъ была наш а поль- 
за? —  Т а к ъ , или почш и т а к ъ  бы ло и съ на- 
шими червонцам и. О нн мнѣ сопсѣмъ не дѣ- 
лаю ш ъ безчесп іья, какъ и теб Ѣ  полученные 
іпобою  оіиъ Госп ож и  Борм анъ ш алеры. Да и 
к ак ія  деньги не съ грѣхом ъ поподамъ! Мо-

жешъ б ы т ь , н ѣ т ъ  грош а въ с в ѣ т ѣ , къ  к о т о -  
рому бы не прилипъ ядъ о б м ан а , обольще- 
н ія  и м о ш ен н и ч ества . Но т Ѣ  же деньги обла- 
го р о ж и ваю тся  , когда у п о тр еб и м ъ  и хъ  на 
доброе. М ы  купим ъ себѣ въ южной Германіи 
маленькое имѣньице, и будемъ ж и т ь  т и х о  и 
скромно. П росп іая жизнь дѣлала насъ сча- 
с т л и в ы м и , когда боролись м ы  съ ж е с т о -  
кимъ врагомъ ч е л о в ѣ ч е с т в а  —  съ нуж дою ; 
во  сколько же разъ б у д е т ъ  намъ она п р і- 
я т н ѣ е , ко гда не с т а н е м ъ  н уж д аться  ни въ 

чем ъ!и
Н а глазахъ ч е с т н а г о  Бур даха навернулись 

слезы ; онъ обнялъ жеиу.
„ Б у д у  вѣриіпь т е б ѣ ,  другъ мой!“
В ъ  э т о г а ъ  день Госпож а Бурдахъ была 

ириглаш ена на коч»е къ  булочницѣ Ф е т т ъ ,  у  
кош орой Бур дахъ обучалъ м аленькихъ дѣпіей. 
До сихъ поръ сіиарая булочница, слы ш а ино- 
гда о т ъ  слугъ  о нуждѣ бѣдныхъ людей , по- 
сы лала имъ хлѣба; случало сь, ч т о  посы лала 
и свѣжую булку для Аннегиы, въ какой  ни- 
будь ш ор ж ествен ны й  нраздникъ. О пособіи 
другаго рода э т о й  б о г а т о й , но слиш комъ 
бережливой женщинѣ, и въ м ы сль не п ри хо- 
діі.ю. Т еи ер ь —  она горѣла неіперпѣніезіъ у- 
знаіпь, каким ъ образомъ удалось Б ур даху  
завесш н ш акое иорядочное хозяйспш о. Т е -  
иерь казались они ей не недосш ойными и



знаком сш ва —  не т о ,  ч т о  прежде, когда одѣ- 
вал и сь они слиш ком ъ, слиш комъ бѣдно. Т е - 
п ер ь ей очень х о т ѣ л о с ь , чіпобы Бур дахъ нс 
о сіп авн л ъ , какъ  въ другихъ домахъ , у ч и т ь  
д ѣ т е і і  е я , даже съ  т ѣ м ъ , чіпобъ не оиъ къ  
иимъ, а  они къ  нем у ходпли на домъ.—  Эли- 
за  получила въ Формѣ приглаш еніе и, до- 
брая, скромпая не о т к а з а л а с ь , помня хоіп я 
и  скудное пособіе въ нуждѣ о т ъ  чеспіной бу- 
лочницы. О на слы хала о н адм енн ости  бога- 
іпой своей б л аготвор ніп ел ьн и ц ы , но слы хала 
объ ней и хо р о ш ее; впрочемъ сама никогда 

ея  не видала.
Домъ булочной мастперицы п р едставл ял ъ  

м аленькій ч е р т о г ъ , не великолѣпіемъ, а из- 
б ы т к о м ъ  и возможнѣйшею ч и с п ю т о ю . К о - 
нечно слыш енъ былъ запахъ п ечен аго  ш ъ- 
с т а ,  видны были к у ч п  хлѣбовъ, красиво раз- 
лож енныхъ по полкамъ, но э т о  не мѣшало , 
имѣло даже н ѣ к о то р у ю  свою  п р е л е ст ь . Г-ж а 
Ф е т іп ъ  была т а к ъ  т о л с т а ,  ч т о  едва двига- 
л ась . О т ъ  жиру и гордосіпи она иривѣш - 
с т в о в а л а  Э л изу т о л ь к о  половиннымъ по- 
клономъ при в с т р ѣ ч ѣ ; но ко гда благодар- 
ная Б ур дахъ  , съ миловиднымъ своимъ личи- 
к о м ъ , Іір ед ста л а  предъ нею и сказал а , 
к ак ъ  много обязана за оказанны я м и л о сти , 
іпогда у  ш о л с т о й  сш аруш ки навернѵлись на 

глазахъ  слезы  ; она ош вѣчала : и ; Г-ж а

С о вѣ тн и ц а ! Не с т ы д и т е  меня. Ч т б  я сдѣ- 
лала— м алосш ь; вамъ было нужно, мнѣ излиш - 
нее. П рош у не в сп о м и н а т ь  о т о м ъ . Н у, са- 
д и т е с ь -к а ! Безъ церемоній ! К ак о во  же вамъ 
н р а в и т с я  въ новой ваш ей к ва р ти р ѣ ? Т у т ъ  нѣ- 
когда живалъ жены м оего дѣверя п р а в н у ч а т -  
ный брапіъ. Позади дома въ садикѣ, е с т ь  л у- 
ж айка. Н а ней ч а с т о  игрывала я  въ  ребя- 
чесш вѣ. Н о с к а ж и т е  мнѣ, Г-ж а С о в ѣ т н и ц а  , 
о т ъ  чего  же пре;кде жнли в ы  т а к ъ  бѣдно? А хъ , 
Бож е мой, ужъ какъ  вы  жили т ѣ с н о  и бѣдно!“  

„Л у ч ш е ж и т ь  нельзя намъ бы ло.“  
„ Н у , а т е п е р ь  ? М ы  всѣ  подивились. 

у в а с ъ , какъ г о в о р я т ъ  , все  м илехонько.“
Элиза см у ти л а сь . О на совсѣмъ не при- 

го т о в и л а с ь  р а с к а з ы в а т ь  о перемѣнѣ судьбы 
своей , да и сам а ничего о т о м ъ  не знала.

„М ы  понемногу сберегали“  —- сказала 
нетвер д ы м ъ  голосомъ невольная л гу н ья : „ и  
когда скопили д о во л ьн о , шо начали и ж и т ь  

порядочнѣе.“
—  , ;Видиш ь л и , Т е р е за *  —  во скл п к н у - 

ла сш ар уха ста р ш е й  сво ей  дочери : „ в о т ъ , 
ч т о  з н а ч н т ъ  б ер еж л и во сть ! Да, да, береж- 
л и в о с т ь  е с т ь  одна изъ лучш ихъ д о б р од ѣ те- 
лей. В о т ъ  т е б ѣ  живой примѣръ Г-ж а Со- 
вѣіпница. Ж енщ ина еще молодая, а т а к ъ  дол- 
го  іпериѣла изъ бережливосши» Да в а м ъ , мо-



лодымъ дѣвкамъ, чш о говори чгао нѣшъ , все 

р авн о.“
Т е р е з а , одѣшая щ егольски по новой мо- 

дѣ , бросила почш и презриш ельный взглядъ 
на Госп ож у Бур дахъ. Бѣдная Элиза не заслу- 
живала ни т о г о  , ни другаго —  ни похвалы  
хозяЙ ки , нп хул ы  ея дочери. Т а к ъ -т о  все 

и д е т ъ  въ с в ѣ т ѣ  !
О на должна была выпнпть ч у т ь  ли не 

сем ь чаш екъ  коФе. Т у т ъ  подъѣхалъ экипажъ 
с т а р у х и : пара вы корм лены хъ, іпучны хъ ко- 
ней , ко л яск а  прош едш аго вѣка. Вѣроятпно, 
Г -ж а  Ф е т т ъ  хопгѣла п о к а з а т ь  себя въ свѣ- 
т ѣ  съ С о вѣ тн и ц ей . Онѣ поѣхали, съ А нне- 
іпой и съ молодымъ Ф е т т о м ъ  —  къ мине- 

ральнымъ водамъ.
Элиза счніпала э т и  воды могилою  сво- 

его с п о к о й с т в ія . О на была очень печальна , 

очень р а зстр о ен а .
Т о л с т а я  булочница вошла въ публич- 

ны й садъ , и  ш амъ, поселясь въ одной бесѣд- 
кѣ , велѣла п р и н е с т и  себѣ п и т ь я  и закусокъ. 
П о т о м ъ  предложила п о й т и  п р о гу л н в а т ь ся  , 
но к а к ъ  Элизѣ было не до прогулки, т о  она 
осш ал ась, а  т а  пошла съ сыномъ и съ Ан- 

н е т о й  п р о хаж и ваться  по саду.
У  бесѣдки , гдѣ была Элиза , сидѣли на 

скам ьѣ оФицеръ и граж данскій чиновни къ , и

разговаривали между собою. В о т ъ  ч т о  Эли- 
за услы ш ала изъ ихъ разговора :

О ф нц еръ . Не понимаю , какъ  э т о  дѣла- 
лось, т о л ь к о , на как ую  бы кар ш у нн п о с т а -  
вилъ онъ, всяк ая  вы игры вала.

Чниовпикъ. Т акж е н  мой сосѣдъ въ си- 
немъ каФПіанѣ. П о сш у червонцевъ с т а в и л ъ  
на одну каріпу , н всегд а  вы игры валъ.

О ф .  В е сь  банкъ подорвалн. В ъ  немъ, го- 
в о р я т ъ , было слиш комъ 2 0 ,0 0 0  та л е р о в ъ .

Чпн. И п о ч т и  н и к т о  не вы игралъ, кро- 
мѣ Голландца и человѣка въ синемъ к а Ф та н ѣ .

О ф . О ш куда э т о т ъ  взялся ?
Чнн. Б огъ  в ѣ с т ь  ! Онъ служ илъ, какъ  

ск а з ы в а ю т ъ  , прежде въ ** * . Здѣсь н и і т о  
его хорош енько не з н а е т ъ . Оііъ т о л ь к о  и 
началъ играіпь съ вечер а С у б б о т ы . И  въ  к о - 
ропікое врем я т а к о е  с ч а с т ь е !

О ф .  Ч о р т ъ  возьми! с ч а с т ь е !  Н ѣ т ъ  мой 
м и л ы й , т у т ъ  кр оеіп ся чпіо нибудь другое, 
а не с ч а с т ь е .

Чнн. Нѣпіъ, К а п и т а н ъ , э т о  невозможно. 
Вѣдь нельзя же знаіпь к а р т ы  по кр ап у у  
публи чны хъ банкировь. Е щ е бы, если бъ самъ 
банкиръ имѣлъ т а к о е  с ч а с т ь е  —  не диво! а 
іпо п о н тер ъ . Н нкакъ невозм ож но! Синяго 
каФ ш ана я не зн а ю ; а Голландецъ, х о т ь  и 
похожъ на Ж ида, но человѣкъ прекрасный : я 
гопю въ го д о ву  п р о зак л ад ы вать  , ч т о  онъ не



обманщ нкъ. Попш ерьт не м огуш ъ обманьг- 
в а п іь , и если эгаи господа вы игры вали , гао 
конечно однимъ птолько счасгаіем ъ. “

Болѣе Элиза не слы ха.іа. Бол ѣе н  не 
нужно было ей слы ш агаь. I I  т а к ъ  мужъ ея —  
ко нечн о, не иной к т о  былъ человѣкъ въ си- 
немъ к а Ф г а а и ѣ  — обязанъ скорымъ пріобрѣ- 
т е н іе м ъ  сво и хъ  богагасгавъ  т о л ь к о  с ч а с т ію . 
Т о т ъ , о т ъ  к о го  онъ пріобрѣлъ ихъ , былъ 
публичны й и г р о к ъ , признаваемый веѣми за 
негоднаго человѣка. Б о  всяком ъ случаѣ , день- 
ги  находились т е п е р ь  въ лучш ихъ р укахъ . 
Опа забыла о головной своей  б о л и , сдѣла- 
л ась  весел а , и ко гда, съ сем ейсш вом ъ булоч- 
ниц ы  , возвраш илась въ городъ , шо поспѣ- 
шила домой, и съ р ад о стн ы м ъ  крикомъ бро- 
си лась на ш ею  сво его  мужа: ,.Б ур д а хъ !“  ска- 
зала она: , ,п р о с т и  мнѣ! я не т о  о т е б ѣ  ду- 
мала —  я в и н о в а т а . Но раскаж и м н ѣ , какъ 
все  8Тпо случи лось?“ Т у га ъ  она сообщ ила 

ем у все , слы ш анное на во^ахъ.
„ Т ы  в се  знаеш ь'* —  ош вѣчалъ Бурдахъ: 

„ Какъ эгао бы ло , я самъ не м огу гаебѣ ска- 

загаь —  самъ не знаю.

Б ско р ѣ  погаомъ Бур дахъ съ семейсптвомъ
своимъ уѣ хал ъ  въ  Ф ....... и  въ окресганосптяхъ

эгаого города, купилъ себѣ землю. Т ам ъ на-

ш е.іъ онъ себѣ и мѣстПо , *оШ я съ небо.іь- 
Шимъ жалОваньемъ, но и не заптруДниіпель- 
Мое по ганяш іям ь. Э ш ого жаловаиья и ддхо- 
Да огпъ Земли его  досптавало ем у па гао , 
ч т о б ъ  в е с т и  жизнь самуіо пріяіпную;

Я  познакомился съ нимъ стр ан н ы м ъ  сл у- 

Чаемъ.
Б ы вш и  въ Ф ......  на послѣдйей ярманкѣ *

я ПроГуЛиваЛся оДнажды поугару, въ отд ален - 
йыхъ аллеяхъ прекраснаго гпамошіінго сада.

Я  шелъ, задумавш ись. позади одного, ще* 
і^ольски одѣіпаго чеЛовѣка, копю раго счигаалъ 

б й га ты м ъ  купцемъ.
Бдругъ  раздался высгарі.лъ. М ы  оба ос- 

та н о в и л и сь , взглянули на дымящійся невда- 
Лекѣ к у с т ъ , и неволы ю  направили т у д а  

ш аги свои.
, Эіпо иоединокъ илй са м о у б ій с тво !“  за«* 

кричалъ незнакомецъ * ко гда мы с т о л к н у -  

лись, спѣш а на вы ст р ѣ л ъ .
В ъ  гао м гновеніе, какъ  Мы гіриближаЛисв 

къ  к у с т у ,  выскоЧилъ ошпіуда молодой ч е - 
Ловѣкъ безъ шляпы, и побѣжалъ въ ст о р о н у і

„ Э т о  убій ц а!“  вскричалѣ незнаком ецъ, 

а  я бросился за нимъ, и  схвагаилъ его.
Молодой человѣкъ дрожаЛъ, какъ Въ силь* 

Иѣйпіей лихорадкѣ. Ребенокъ могъ бы овла* 
^Ѣінб имъ въ э т у  м иііуіиу. Онъ иросишралѣ
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къ небу рукп свои —  хош Ьлъ плакаш ь , ио 

не могъ.
М ы спраш ивали, кгао онъ, зачѣмъ побѣ- 

жалъ и проч., но оиъ не о твѣ ч а л ъ  ни слопа.
Мм привели его назадъ въ ку ста р н и к ъ . 

Тамъ лежалъ на землѣ п и с т о л е іп ъ , изъ ко - 
т о р а г о  т о л ь к о  чіпо было вы стр ѣ л ен о .

„ В ъ  ко го  вы  сгарѣляли?" спросилъ не-

знакомецъ.
Молодой человѣкъ молчалъ , с м о т р я  въ

землю.
,,Б ы л ъ  лн еіце кіпо нибудь здѣсь ?“ 
М олодой человѣкъ покачалъ головою . 
,,'Гакъ вы  на себя подняли руки? Х о т ѣ -  

ди взягаь у  себя гао , ч т о  не вамъ однимъ 
принадлеж итъ ? Развѣ н ѣ т ъ  у, васъ  о т ц а  и 
м атер и ? н ѣ т ъ  б р а т а , н ѣ т ъ  с е с т р ы ?  ни од- 
ной души , когаорая бы  принимала у ч а с т іе  

въ ваш ей жизни?“
__  „ М а т ь  моя! бѣдная магаь!“  вскричалъ

сам оубійца дрожащими усгаам и , и  закрылъ 

рукам и лице.
Незнакомецъ былъ т р о н у т ъ . Я , до глу- 

бины души умиленный , ст а р а л с я  у тѣ ш агаь

и е с ч а с т н а го .
„М олодой ч ел о вѣ к ъ !" —  сказалъ незнако- 

мецъ, взявъ съ большимъ учасгаіем ъ его за 
р у ку . „ У  васъ е с т ь  м а т ь , к о т о р у ю  вы  лю- 
б и т е . Добрый сынъ не м о ж етъ  б ы т ь  дур-

нымъ человѣком ъ. Не х о ч у  болѣе вы гопаріь 
в а т ь  вамъ. В ы  ч у в с т в у е г а е  сами, чгаб намѣ- 
рсвал и сь сд ѣ л а т ь . -  М ы  всѣ  т р о е  чуж іе —  
не знали другъ друга. Но 'Г о т ъ  познакомилъ 
насъ , К п ю  согаворилъ и горе и радосгаи. 
М ы  обязаны п о со б и т ь  вазіъ совѣіпомъ и дѣ- 
ломъ. С к а ж и те  , чгао вамъ нужно , п можемъ 

ли мы подагаь вамъ иомощь ?
Молодой человѣкъ молча покачалъ го-

ловою .
„И мѣйгае ко мнѣ довѣрепносгаь ! Го во- 

ригае! М о ж етъ  б ы т ь , несчасганая любовь до- 
вела васъ  до э т о г о  уж аснаго дѣла —  я ува- 
жу т а й н у  ваш у, не пош ребую, ч т о б ъ  вы  на- 
звали мнѣ по имени п р едм етъ  ваш ей сгара- 
сгаи. Н о, можегаъ бы гаь, удасгася мнѣ, посред- 
с т в о  моихъ знаком ы хъ уп о тр еб и гаь въ поль- 
зу  в а га у , иди по крайней мѣрѣ, васъ  усп око- 
нгаь. Е сл и  оскорблена чесгаь вагаа, и  вы  не 
кромѣ нашди другаго для себя о тм щ ен ія , т о -  
го  уж аснаго, на к о то р о м ъ  мы васъ  засіпали, 
т о  мы возмеаіся о тм сгаи гаь  за васъ. Е сд и  
вамъ нужда въ деньгахъ, гао берусь я , сколь- 
к о  д о стан егаъ  моихъ сп о со б о въ , надѣлигаь 
васъ. Вагаа д ѣ т с к а я  дю бовь подкупида меня. 
И  у  меня есіпь сынъ. Со временемъ , когда 
б у д е т е  о тц е м ъ , вы  у з н а е т е ,  ч т о  ѳ т о  зна- 

ч и т ъ ,"



—  „ Н и ч т о  не м о ж стъ  спасіпн меня > 
кром ь с м е р т и !“

„ Н и ч т о  , кромѣ с м е р т и ? и —  Н езнако- 
мецъ долго молчалъ посліі сего  воироса. Н а- 
конецъ онъ взялъ р у к у  молодаго человЬка и, 
нрйжавъ ее къ  своем у сердцу, снросиль пш хо: 
„Бт.дный, бьдный юнош а, неужели м у ч п т ъ  
ш ебя с о в ѣ с т ь ? “

Гром кое ры даніе бьтло о т в ѣ т о м ъ *
„Н е л и п н е т ъ  ли кровь человѣческая на 

рукахъ іпвоихъ?и
Сіпрадалецъ покачалъ гоЛовою.
,,Н е бременигаъ ли“  спрашивалъ незнако- 

мецъ далѣе, см ягчая по возможіюсгпи голосъ: 
„н е  бр см ен и тъ  ли сердца т в о е г о  п р о к л ятіб  
обольщенной н еви н н остп ?'4

, Ныпъ, н ѣ т ъ !“  —  опівѣчалъ молодой че* 

ловѣкъ.
„ Н е завладѣлъ ли гаы чужимъ добромъ?“ 
Б езм олвіе было опівѣіпомъ. Самоубійца 

п о ту п н л ъ  глаза въ землю. Незнакомецъ опі- 
сгаупилъ огаъ него ш ага на т р и .

,,Чужимъ добромъ?(< п овто р и л ъ  послѣдній 

въ изумленіи.
—  Свѣіпъ о с у д и т ъ  меня. Я  не м огу 

оправдаіпься, и иотоМ у х о т ѣ л ъ  разспіапіь»- 

ся со с в ѣ ш о й і ъ . “

,,А  развѣ писіполспіный в ы стр ѣ л ъ  мо- 
жегаъ опы учиш ь душ у огаъ свѣіпа ? Развѣ за

цѣлыо э т о г о  в ы с т р ѣ л а  п р о к р ащ ается  обя- 
занносніь оправданія? И одинъ ли с в ѣ т ъ  судья 
ваш ь? О с л а б н т с я  ли приговоръ и с ти н н аго
Судіи піакимъ п о с т у п к о м ъ ? ---------Но не мнѣ
у  васъ  спрашипапіь о гаомъ, ч т о  бы вы сами 
должны былн спроситпь у  себя, прежде, чѣмъ 
рѣіиились на пагубное и, по ваніем у миѣнію, 
послѣднее сво е дѣло. —  Б ы  гаеперь въ нашей 
власпти. Б ы  двумя п о ст у п к а м и  содѣлались 
справедливою  гпсріпвою ^ го л о вн аго  Сѵда. —  
Грабигаель н самоубійца — молодой человѣкъ, 
к о т о р о ін у  о т ъ  роду не болѣе двадцапіи л ѣ т ъ ! 
■*— Государь моііР я обѣіцалъ сд ѣ л а ть  вамъ по- 
мощ ь. Для м а т е р и  ваш ей, ясд ер ж у свое обѣ- 
щ аніе. Безъ  помоіци , вы  погибди ! С к аж и те, 
какъ  м огу помочь вамъ?“

—  „С ум ма о.чень вели ка.“

„С кая;игае е е .“
—  „Ч егаы ре тпысячи пягаь сотпъ іпаде-

р о вь.(:
,,—  —  ч— Э т о  конечно доволыю много. 

К ом у прииадлежали деньги ? К акъ попались 
онѣ вамъ въ руки? Гдѣ онѣ т е п е р ь ?  Р аска- 
жигае все . Бблыыую ч а с т ь  ваш ей т а й н ы  мы 
уже знасмъ; сообщ нгае намъ о с т а л ь н о е .“

Молодой чсловѣкъ расказалъ в к р а т ц ѣ  , 
ч іпо имя его Биндеръ, ч т о  онъ посданъ былъ 
изъ Гам бурга, о т ъ  одного куп еческ аго  дома 

сюда на ярманку, длл цодучеиія д ен сгъ ; чшо



иа дняхъ иопалъ онъ въ весел ое общ еспіво < 
гдѣ выпплъ лиш нее. Т уш ъ  уговорили его пой- 
піи къ  одному и гр о ку , и о ш вѣ д ать  сво его  сча- 
с т ь я  въ банкъ. П ослѣ м ногихъ о тго во р о к ъ  , 
п о т о м у , ч т о  преа;де никогда не и гр ы вал ъ , 
пош елъ онъ съ то вар и щ ам и , и проигралъ изъ 
ввѣренны хъ ем у денегъ п я т ь  с о т ъ  тал ер о въ . 
„Н а слѣдую щ ее у т р о “  —  продола;алъ Б и и - 
дсръі „заш елъ я въ ###скій  коФейный домъ. 
Ц ѣлая ночь проведена была мною безъ сна , 
въ  ж есто ч ай ш ей  т о с к ѣ . Я  велѣлъ подашь 
себѣ рю мку ликеру , п мнѣ с т а л о  полегче. 
Т у т ъ  подсѣлъ ко  мнѣ пожилой оФііцеръ, ко - 
ш ораго наканунѣ видѣлъ я  въ числѣ играю- 
щихъ. Онъ завелъ разговоръ о вчераш ней 
игрѢ, сказалъ, чп ю  замѣтпилъ мой небольшол: 
пронгрыш ъ —  т а к ъ  онъ называлъ его “ ■ и 
увѣрялъ , ч т о  п р п н и м аетъ  самое искреннее 
во  мнѣ у ч а с т іе .  Н аконецъ п осо вѣ товал ъ  онъ 
мнѣ о п я т ь  п о п р о б о ва ть  своего  счаспіія, ч т о -  
бы мои пяіпь с о т ъ  т а л е р о в ъ  не о ставал и сг, 
въ  рукахъ к а р т о ч н а го  банкира. Я  не подал- 
ся  на слова его , да и д ѣ й с т в и т е л ы іо  не чув- 
с т в о в а л ъ  ни малѣйшей о х о т ы  о п я т ь  з а т ѣ -  
в а т ь  игру. Но онъ клялся м н ѣ , ч т о ,  6 }  дучи 
давнишнимъ лю би тел ем ъ  банка, вндалъ мно- 
ж е с т в о  примѣровъ, какъ начинающ іе не т о л ь -  
ко  возвращ али на в т о р о й  день все  п о т е -  
ряннос н а к а н у н ѣ , но и црнсовокл пляли к ь

т о м у  зн ач и тел ьн ы я  суммы выигрыш емъ. Н а- 
добно т о л ь к о , прибавидъ онъ, какъ  бы дру- 
ж сски с о в ѣ т у я , не слиш комъ горячнш ься, да 
„ е  слпшкомъ и робѣ.пь , когда счасш іе не 
вдр угъ  н а ч н е т ъ  у л ы б а т ь ся . Онъ умѣлъ т а к ъ  
ж,іво в се  мнѣ п р ед сш а ви ть  , ч т о  я по- 
чпіи обѣщалъ и въ э т о ш ъ  вечеръ я в и т ь с я  
къ игрѣ. „ я  стар и н н ы й  и р а к т и к ъ “ —  ска- 
залъ онъ ш у т я , и пожимая мнѣ р уку : „я ся - 
ду подлѣ васъ , и, если н о з в о л и т е , буду , по 
дружбѣ къ вамъ, д ѣ л а т ь  иногда намѣки. Б ы , 
молодые господа, слиш комъ поспѣш иы. Б ан - 
киры  л ю б я т ъ  т а к и х ь  з а л е т н ы х ъ  п т и ч е к ъ . 
Но на э т о т ъ  разъ, мы насолимъ иаш ему мо- 

лодцу. Г Ір и хо д и те іполько.“
„ Я  опяпіь развеселился —  радовался , 

ч т о  случай свелъ меня съ пожилымъ Капи- 
іпаномъ, к о т о р ы й  прцнялъ во мнѣ т а к о е  и с- 
креннее у ч а с т і е ,  и ш акъ у вѣ р и тел ьи о  обна- 
деживалъ меня, на счеш ъ в о з в р а т а  моихъ де- 
исгъ. Б ъ  э т у  м и н у т у  вошелъ въ к о м н а т у  

Ісм б ер гскій  Ж ндъ, о т ъ  кош ораго нринялъ я 
иаканунѣ ш е с т ь  т ы с я ч ъ  ш алеровъ, т,о дан- 
ной мнѣ изъ наш ей конш оры до вѣр енности . 
О нъ былъ знакомъ К анипіану, и ко ід а  я ошо 
шелъ о т ъ  сш ола, за кошоръ.мъ мы в м ѣ ст ѣ  
сидѣли, ш о они спгали говориш ь обо мнѣ 
« о  крайней мѣрѣ слыш а.іъ я, ’іш о Ж идъ про- 

износилъ мое имя.



„Н асіп уп илъ вечеръ. Н асилу магъ я до., 
ЯіД аш ьси его , горя н стер п ѣ н іем ъ  получигпь иа- 
задъ свои 5.оо тзл ер о въ . В ъ  эш оіі надслѵдѣ очу-_ 
т и л с я  я опяпіь за проклягаымъ каршочпылл? 
столомт?. Капищ аиъ п о м ѣ сти л ся  аозлѣ щеня. 
Л  вы игры валъ и проигрывалъ съ перемѣн- 
нымъ счасгаіем ъ; но вообщ е т л о  гораздо луч- 
ш е, нежели наканунѣ. „Рискуйгае. побольш егс.
—  ш епнулъ мнѣ К ап и гаан ъ : „вам ъ сегоднд 
везегаъ счасгаье.‘ {

„ Я  п о о тави л ъ  б.одыие, и проигралъ. „Не, 
т ер я й га е  б о д р о сти “ —  сказадъ  К а п н та н ъ :. 
„ с ч а с т ь е  х о ч е т ъ , ч т о б ъ  за нцмъ гонялись • 
Форш уна причудливая женщина.“  Я  удвоилъ 
сгаавку  и проиградъ; и т а к ъ  нѣсколько разъ, 
За недосгаа.гакомъ у  меня денегъ , Каиигпанъ 
подсунулъ мнѣ безъ сп р о су  своихъ. Я  разго- 
рячидся и пгерялъ безпреспіанно. Сосѣдъ под- 
кладывадъ мнѣ деньги. Я  влдѣлъ гиб.ель свого, 
если прекращ у и гр у, Надобно быдо риско- 
вагць. Я  рискнудъ е іц е , и повергъ, себя въч 
пропаспіь. Бо,;ке. Бож е мой! мнѣ хсипѣлось 
в о з в р а т и т ь  т о л ь к о  своц  пягаь с о т ъ  гпалс- 
ровъ, и я проигралъ чеіпыре т ы с я ч іі. Каии-ѵ 
щанъ проводидъ меня до моей кпаргниры. 
Здѣсь я додікенъ былъ аыплагш пнь ем у ошъ 
него взяіпое.“

, І іа  другой деиь , яви .іся  ко мнѣ одинъ 
Берлинскіц бапкирѵ , иодалъ мнЬ бумагу

?Ш І наш ей коічпорм, съ приказаі.ісмъ, прУ- 
чиіпь ем у п р и н я ты я  щкою дсньги. Я  ска- 
галь, чш о сще не прцнялъ ихъ; сказалъ, ч.по 
р.,1, гош овы  будуш ъ у, меня ссгодня въ де- 
спш ь часовъ. Д вое суп.окъ тоіяи л ся  я -  но 
* , ъ  не п и л ъ , ке  спалъ. Н и какого сп асен .я  
„ъ виду не било. М учимый гаы сячею  злыхъ 
дсмоковъ, рѣш ился я наконсцъ избавигаь ошъ 
ссбя свцшъ. Д ва раза „ а с т а в л я л ъ  п и с т о л е т ъ  
себ в въ рошъ. Робко взиралъ на исбо. 
Смеріпный И О Ш Ъ  вы сш упилъ ,.а  лбу моемъ ; 
голова кружилась. Д олЖко Же свер ш и ться  

у т а сн о е  * ш .  В ъ  о т ч а я н іи  , схва- 
піилъ 'я  въ тр е іп ій  разъ писш олсш ъ. В зв е , 
Денный кур окъ  ошъ нечаяннаго прикоснове- 
„ ія  с п у с т и л с я , и  пуля полешѣла —  въ эп.о 
дсрево. —  Теп ерь з н а е т е  вы  все . Судиш е 

меня, я въ вагаихъ р у к а х ъ .“
Н ѣскодько времени мы безмолвсш вовади. 

Д р о с т о й  расказъ и е сч а ст н а го  , у  к о т о р а г а  
дрожади к о л ѣ н а , руки судорожно сжимались, 
ц н е п о д в и ж н ы е  глаза выражали вели чайш ее 
ош чаяніе , р а с т р о га л ъ  насъ до глубины  ду , 

ши. „Го си о ди нъ Б и н д ер ъ !" —  сказалъ н е , 
знпкомецъ въ сердечномъ умиленіи , но съ 
в а ж н о с т ію : , я  обьщ алъ дашь вамъ по- 
мощ ь. Сдержу свое сд о во . Боспоминанію  о  
ваш ей машери обязаны вы  , чгао я ие попу, 
щ у васъ упасіпь і*ъ проиасціь , кошо.рую са-



ми ископали вы  сбоимь дегком ы сліем ъ. К о- 
м у  предъ хаю щ ею ся душ ею  нредсш аепіъ об- 
разъ любимой м а т е р и , т о ш ъ  м о ж етъ  еще 
и с п р а в и т ь ся . В о т ъ  ч т о ,  и имеігно одно эш о, 
засш ап ляетъ меня удержапгь васъ о т ъ  не- 
п р о с т и т е л ь н а го  безразсудспгва, к о т о р о е  по- 
вергло бы  васъ  въ пучину. К а п и т а н а , о ко- 
то р о м ъ  в ы  говорилп , я знаю. Э т о  подлый 
обманщикъ и сообщ никъ содерж ателя банка. 
В і»р о ятн о  , о т ъ  Л ем бер гскаго  Ж ида узналъ 
отгъ, как ую  сум м у вы  опіъ него получили , а 
не гпо, конечно, не далъ бы вамъ ни одного 
крейцера. ГГриходите сегодня вечером ъ, въ 
д е в л т ь  ч асовъ , на площадь. М ы  сойдемся у  
Ф о нтана. До т о г о ,  не го в о р и т е  никому ц 
случи вш ем ся; пначе вы  погибли^*

„Н а васъ “  —  продолжалъ онъ, о б р а ти в- 
ш ись ко мнѣ: ,,я  т а к ж е  надѣ ю сь: вы  вѣрно 
ш іком у не с к а ж е т е .“

Съ сими с.ю вам и онъ уш елъ. М ы  оба 
п о см о тр ѣ л и  съ  удивленіемъ другъ на друга. 
О ба, к а за л о сь , спраш ивали, к т о  бы т а к о в ъ  
эш о былъ. Н азначенное незнакомцемъ свида- 
ніе было слиш комъ загадочно. Молодой че- 
ловѣкъ возбуждадъ во  мнѣ ж ал о сть . Онъ ко- 
лебадся между стр а х о м ъ  и надеждою. Л  не 
покндалъ его цѣлый день , боясь, ч т о б ы  ош- 
чаяніе снова ие посѣпіило его , и не побудидо 
к ь  прежнезіу ужасному иредпріяпіію. Б ил-

дсръ бы .іь п р п зн ателен ъ  къ моей о немъ за- 
бош ь. О нъ просилъ , чш объ я и вечеромъ не 
оспіавлплъ его , т ѣ м ъ  болве, ч т о  онъ не могъ 
„ р и д ум ать  , как іл  бь, м огли б ы т ь  намѣренш 
„езнаком ца. Я  обѣщалъ б ы т ь  невдалекѣ оп.ъ 
„е го , ш акъ, чшобъ „езнакомецъ „ е  могъ меня 
з а м ѣ т и т ь . Не бывъ приглаш енъ имъ , я по- 
лагалъ, ч т о  мое присуш сгавіе можегаъ пока- 
заіпься ему н еп р іятн ы м ъ. О коло д е в я т и  ча- 
совъ погали мы на площадь. Завернувш ись 
въ ш и н ел ь, сгаалъ п у  рагаупш  , шакъ ч т о  
изъ за угла одной лавки имвлъ въ виду *о н - 
ш анъ. Со мною была пара писгаолсш овъ.

Ровно въ  д е в я т ь  часовъ явился незнако- 
мецъ. Найдя Біш дера въ назначенномъ мѣсшѣ, 

онъ ПОК.ЮНИЛСЯ ему , взялъ его подъ р у к у  и 
„ош елъ съ иимъ далѣе. Я , въ  „ѣкош оромъ 
оіпдаленіи, слѣдовалъ за ними. Незнакомецъ 
ш еи та л ъ  своему соиуш нику ч ш о -ш д н а  у х о , 

ч его  я не могъ разслуш апіь. В *
„ош ли они въ ***  кофейный домъ , гдѣ извѣ-

ірпіпалъ банкъ. сш ный господннъ Ф О Н Ъ  . . . .  Д р
у  Биндера о с т а в а л о с ь  сщ е, изъ получснныхъ 
для его конгаоры денегь, і 5оо та л ер о въ . Э т о  
зиалъ „езнакомецъ. —  Неужели еще и на

э т и  было іп у т ъ  мѣчено ?
Я  прокрался въ дверь за ними. М огъ ли 

за п р сти га ь  ко м у „ибудь иезнакомецъ бып.ь 
иь иубличномъ м в с т ѣ ?  ІІриш омъ, я надѣялея



»е  быгпь ошъ иего узнанньтпіъ и пошому, 
лр еэд е  видѣлъ онъ меня во *г>рак.'і» , а тугп ъ, 
лвился я въ мундирѣ. Сброснпъ ш инель, пи- 
с т о л е т ы  осіпавцлъ я при себй въ карманѣ* 
ІімѣспгЬ съ другимн п о н т е р а л т  посшавилъ. 
и  я на карш у м ал о сш ь, ч т о б ъ  то л ъ к о  не 
быпіь празднымъ.

К огда незнакомецъ іірпблцзидся къ с т о -  
л у , банкиръ измѣннлся въ дицѣ и затр л ссц . 
Незнаком ецъ, замѣшивъ эгао, улы бнудся. В ск о - 
рѣ объявилъ банкнръ, ч т о  онъ, болыие гпрехъ 
т а л ій , м е ін а т ь  не будеіг.ъ —  чшо ему сдѣла- 
л о сь  дурно.

Незнако.мецъ п о ст а вц л ъ  т р и , чепіыре. 
к а р т ьт , каж дую  по одному ч ер во н ц у , но на, 
одну полояіилъ онъ два червонца. Глаза его. 
были у ст р см л е н ы  на пальцы банкнра. Я  смо» 
т р ѣ л ъ  съ болыпимъ дю бопыгаствоіѵіъ на пю- 
го  и другаго. Незндкомецъ бы стрьтм ъ прон- 
зигпельнымъ взоромъ слѣдовалъ за каіпдыиь 
движеніемъ р укъ  банкира, копгорый, ч у в с т в у я  
иіо , смущ ался —  сидѣдъ , какъ на огнѣ. О 
нередержкѣ или о другихъ подобныхъ плѵ- 
т о в с п ів а х ъ  нельзя быдо и п о д ум ать ? т ѵ ш ъ  
сидѣлъ слиш комъ въ нпхъ свѣдуюіцій неумо- 
лияіый судія. Воіпъ моп наблю денія; смущсч 
н іе бапкпра іпѣмъ болѣе казалось мнѣ уднви- 
тсд ьи ы м ъ , чіцо во всяк о е другое время, циг

м т й  йе Могло п о к о л еб ать  его *елѣзн аго  р »  

вігодушія.
'іЗ.шАорь с т о я л ъ  въ нѣскодькихъ ш агахѣ 

„ т ь  незнакомца. На к а р т у , к о т о р а а  пошла 
в„  ів а  чернонца, п о ста іш л ъ  онъ кош елскъ еъ 
ш ысячею  червонцами. Я  замеръ ош ъ с т р а ,а .  
Банкиръ прокинулъ; Биндеръ выигралъ.

15„ впю рую  т а л ію  т а  Же игра. Н езнако- 
мецъ п о ст а ви л ъ  по одному червоицу на нѣ- 
сколько к а р т ъ , йзъ кош орыхъ онъ иныя вЫ- 
„гр а л ъ , другія проигралъ, но на ш ройку по- 
с т а в я л ъ  онъ два чсрвонц а. Биндеръ п рн м а*  
за.гъ  къ ней п я т ь  сош ъ. Банкиръ сш алъ ме-

і і іа т ь ; Биндеръ вы иградъ.
В ъ пірегпью и посдѣдііюю т а д ію  Ь и н - 

деръ уя;е не иградъ: о н ъ  во звр а ти л ъ  всѣ  свои 
дены и . Оіпъ с т р а х а  и радоспш  быдъ онъ блѣ- 
денъ, какъ смерш ь, и не смѣдъ обнар уп ш ть 
„и  ш ого, ни другаго. Я  едва дышалъ -  го - 
т о в ъ  былъ б р о си т ь ся  на ш ею незнаком цу, 
К огда г о т о в ы  были к а р т ы  для т р е т ь е й  ша- 
Діи, незнакомецъ н о ст а в и л ъ  сем ерку, и ск а - 
задъ: ѵа Ьап^ие. Э т о  сдово, как ъ  громовымъ 
ударомъ, поразидо игроковъ. У  банкира вы - 
сптупидъ на дицѢ потпъ, к ак ъ  рш угаь сквозь 
дерево при сжашіи воздуха. Тиш ина во всей  
комнагаѣ. Умодяющ ій о пощадѣ взоръ бан- 
Комеша быдъ обращенъ къ незнакомцу. Но 
загадочный че.ю вѣкъ сидѣдъ, к а к ь  мраморндя



сш аіп уя, Неподпиікнымъ окозіъ уешремилея 
ойъ на руки банклра , кош орый началъ ме- 
2паіпь робко и медленно , какъ будшо зналъ 
заранѣе, чш о передъ эпшмъ у.г,аснымъ пгро- 
комъ, для него нѣпіъ сп асен ія. Р ук и  его дер- 
гало, какъ на галпанической машпнѣ. Наког 
н ец ъ.... Б сѣ  были псполнены ожиданія. В сѣ  
жвлали банкиру, очпсгаивш ему почш и ѵ всѣхъ 
кош ельки , міценія небесъ. Наконецъ разда- 
л о сь: „С ем ерка вы играла!“  Незнакомецъ, безъ 
м адѣйш аго измѣненія въ  лицѣ , сгребъ на 
спюлѣ болыиую к у ч у  д ен егъ , взялъ ихъ и 
уніелъ. Банкъ  лопнулъ, Биндеръ спасенъ, не- 
знакомецъ исчезъ.

Я  подхватпилъ подъ р у к у  Биндера , не- 
пом нивш аго себя ошъ радоспіи, и  вышелъ съ 
ннліь на у л и ц у , чш обы догнагаь н еп о н я тп а- 
го . Не ту п іъ -п іо  было —  онъ скрылся!

Р а д о с т ь  Биидера была безмолвна. Онъ 
цѣловалъ меня, цѣловалъ кош ельки съ золо- 
т о м ъ . Онъ клялся н и ко гд а , никогда не до- 
т р о г и в а т ь с я  ни до одной карш ы . Оиъ пла- 
калъ, онъ х о х о т а л ъ . О нъ походилъ на поло- 
ѵм наго. Черезъ нѣсколько м и н у т ъ , вдругъ 
онъ о ст а н о ви л ся  и вскрича.іъ  : ,,Б ож е м ой ! 
вѣдь у  меня еіце его  деньги!а  Онъ вынулъ 
всѣ  когаельки изъ своего кармана, и нагалось 
іпри сверхъ  вы игранны хъ: одинъ съ ю о о , дру- 
гой  съ  5оо, а  т р е т і й  съ іо о  чсрвош іыхъ.

Зпш дсиьги м осго благодѣтпеля! '  вскри- 
„ял ъБ и н д о р ъ : ,,эш о ого собсш венпосш ь! Г д *  

найдѵ сго  , чш объ возвраш иш ь „ х ь  чш объ 
у а а сш ь  к „  ногамъ его  ..  благоЛар...пь?

—  Онъ Вѣрно огаыщегаъ васъ . Н о ска- 

жигае мнѣ, Б о га  радп, какъ могли вы  на двѣ 
каргаы  выиграш ь чегаы ре т ы с я ч и  п я т ь  с о т ъ

тал ер о въ ?‘с
К акъ  я выигралъ, вы  видМ и; но зачииъ

игралъ я піакъ, а не иначе, п саМъ не знаю.
Н е з н а к о т е ц ъ  далъ мнЬ эш и ш р.і кош елька, и
сказалъ: „сгпавыие „ о  „ « к о л ь к ѵ  червонцевъ

лля виду , на какую  карш у хош иш е , но
„ у  , на кош орой у  иеня будешъ доа червон
„ а , посіпавьш е одинъ нзъ кош слъковъ. Е сл п
я сх ва ч у сь  р укой  за го л о в у , шо посіпавъш с
средній. К огда же уп русь рукою  объ сшолъ,
,„ о  посш авьш е самый больш ой." Бош ъ в с е ,

н т о  я  знаю .(<
Б с „  эиіа, единсш венная въ своемъ роди 

и с т о р ія  т а к ъ  меня занимала, чш о я въ ш о т ъ  
Же вечеръ пошслъ къ  одному „ р ія т е л ю , и р ас- 
казалъ ее. Т у т ъ  былъ и Бурдахъ, к о т о р а го  
Я „режде не зналъ. Б ур дахъ  слуш алъ м еня съ 
величайшимъ вниманіемъ. „ Э т о  «анъ-деръ 
Г у с с е н ъ !"  вскричалъ онъ наконецъ , не у с и -  
ДѢВЪ на м ѣ с т ѣ : „Эш о иой и зб а ви тел ь , и о й  
другъ , мой чесш ный Голландецъ! хакъ онъ 
„писалъ его , было соверш енно схож е. М ь.



йтолкопали 0 немъ до глухоЙ нОчи. БурдаХѣ 
расказалъ намъ в се , чпто съ ішдіъ случилось. 
Т о чн о  піакже, какъ Биндсру, иоказыналъ ему 
Фанъ-деръ-Гуссснъ каріпьт, на кошорыл надобнО 
сш аш ііпь, и т а к и м ъ  образомъ обогаіпилъ его. 
К л я т в а , съ него в з я т а я , СостояЛа въ том ъ> 
ч т о б ъ  онъ, въ т е ч е н іе  двухъ лѣгп ъ , никому 
не сказы валъ о своей съ нимъ связи. Н о 
срокъ не задолго иередъ тѣМ ъ прошелъ, и 
Бур дахъ, горя н етер и ѣн іем ъ  увидѣпіь опяіпь 
сво его  б л аго д ѣ тсл я , п у с т и л с я  на другой а?ё 
день вездѣ и с к а т ь  его  въ городѣ —  спраш и- 
валъ о немъ даже черезъ П олицію  \ но ВсѢ 
ііоиски о с т а л и с ь  т іц е т н ы м и .

Биндеръ объявилъ вѣ  га зета х Ъ , ч т о  при- 
гл а ш а е тъ  о тд а вш а го  ем у на сохраненіе т ы -  
Сячу ш е с т ь  с о т ъ  чер во нц евъ , в з я т ь  обраігі- 
ііо эгаи деньги. ОднакО незнакомецъ не являл- 
ся . Биндеръ о тд ал ъ  деньги въ Б а н к ъ , гдѣ й 
т е п с р ь  онѣ л е ж а т ъ  сщ с.

Бурдахъ и Биндеръ , позгіакомивш нсв 
Другъ съ Другомъ черезъ м е н я , написа.іп на* 
конецъ вмѣсіпѣ въ Г а г у  къ  б р а т у  Фанъ-деръ- 
Г у ссе н а , прося его у вѣ д о м и ть , гдѣ н а хо д и т- 
ся  сокровенный ихъ бл агодѣ тел ь. Биндеръ 
извѣсшилъ и о д ен ьгахъ , полоідсііныхъ имъ

въ Б анкъ . В о т ъ  к ак о й  о ш в ѣ т ъ  п ол учи л * 
они о т ъ  браша ф э н ъ - д ер ъ-Гуссен а:

„М ой б р а т ъ  р асказы валъ мнѣ о васъ  

обоихъ, и поіпому я уже зналъ в а с ъ , когда 
получилъ письмо, подписанное вами в м ѣ с т ѣ , 
о т ъ  I  ч . прошедш. М ая. К онечно , иосптуп- 
к и  брапіа м оего М оисея должны васъ  уд и - 
вляш ь ; но я іиолько ош часш и м огу разга- 

даіпь вамъ загпдку.
„ Б р а т ъ  мой нмѣлъ нѣкогда больш ое бо- 

г а т с т в о  , о чемъ м о ж ете  с у д и т ь  цо т о м у  -9 
чш о онъ былъ главою  одного изъ п ервы хъ 
т о р го в ы х ъ  домовъ въ Амспіердамѣ. С м у т н ы я  
о б с іп о я т е л ь с т в а  о т е ч е с т в а  , разсш ронвш ія 
т о р го в л ю , гіривели и его въ к р а й н о ст ь . Онъ 
п о тер я л ъ  з с е  сво е имѣніе —— о с т а л с я ,  въ 
поЛномъ см ыслѣ выраж енія , при одномъ ни- 
щ енском ъ к о с т ы л ѣ  , и ж,илъ ві» небольшомъ 
городкѣ на Р ей н ѣ , до т о г о  бѣдно , чіпо ч а с - 
шо прииужденъ былъ голодаш ь съ женою и 
съ маленькимъ свонм ъ сыномъ. Ліобимая на- 
у к а  его  была М аш ем ати ка* Онъ опяш ь за- 
нялся ею. Ц ѣль сго  на э т о т ъ  разъ с о с т о я -  
ла въ т о м ъ , нельзя ли * посредсш вомъ и счи - 
сленій , дойгпи до л о г о ,  каки м ь образомъ со - 
сш авляю ш ся, въ сущ і*рсш и, лопипереи и раз- 
ны я азаріпныя игры. П о многомъ и придеж- 
но-мъ изученіи , огпкрылъ онъ наконецъ рас- 
чеш ъ • въ кар іп ахъ  обыкновенноп банковой



игры , И съ ш а к о ю  эташеіѵіатііческого т о ч н о -  
с ш ію , чгао м огъ  бы безъ он асен ія  посгаа- 

вигаь голову свою  на к а р т у .
„Съ эіною  гаайною , когаорой ником у не 

ввт.рплъ II иикому не вві.риш ъ, объѣхалъ онъ 
в с ь  города и м ѣ с т е ч к іі , г д *  ш олько б ы в а е т ъ  
сът.зЛъ къ  водамъ и.іи на ярманки. Съ нена- 
в и с т ь ю  въ душѣ прош иву ка:г.Даго публич- 
„ аго банкомеш а , саднлся онъ за зеленый 
сш олъ, II вездѣ о п у сто ш ал ъ  гнѣзда соблазна 
„  обмана. БскорИ сдѣлался онъ т а к ъ  извѣ- 
с т с н ъ , ч т о  банкиры , завидѣвъ сго  , наперсдъ 
ош казы вались ошъ всего  лежащаго иа сшолѣ 
добра сво его . Э т и м ъ , и с т и н н о  „и л о со ф ск и м ъ  

камнемъ, пріобрѣлъ онъ о п я т ь  два милліона 
гульденовъ ; въ  его  р укахъ  они коне.ш о по- 
лезпѣе, нежели у  распуш ны хъ банкировъ. Т е- 
перь да.іъ О І І Ъ  мнѣ слово чикогда уже нс до- 
ш роги ваш ься ни до одиой карш ы . Т р е т ь я г о  
д „ я ,  съ женою и сыномъ, о тп р ави л ся  онъ въ 
Бразилію . Ч ервонц ы  , пологкенные въ Б а н к ъ , 
п усш ь осгаануш ся шамъ впредь до его  рас- 
поряж снія. Онъ поручилъ мнѣ п о к л о н и ться  
„амъ обоимъ , и  если Г .  Совѣш иикъ Бур дахъ 
и „ѣегаъ как ую  нибудь нуж ду, гао я ,  по волѣ 
брагаа , обязанъ выпо.иш ш ь все , чш о ему 
угодно , погаому ч т о  браш ь »хой счиш аеш ъ

ссб я  вѣчным ъ его  должникомьі Л  же имѣю 
ч е ст г»  б ы т ь  съ и сти н н ы м ъ  уваженіемъ 

Ваш ъ покорный сл у га  
С ам у п л ъ  ф ан ъ -д ср ъ -Г у ссен ъ .11

Г а г а , і 4  Ноября і 8 . . . .
Изъ Клаурена Вл.

I I .
ОТЕЧЕСТВЕНІІАЯ СЛОВЕСНОСТЬ*

і .
О т в ѣ т ъ  н а  К р и т и к у  З ам ѣ ч ан ій  о  р о д а х ъ  

Г р а м м а т н ч еск н х ъ  въ язы к ѣ  Р у с с к о м ъ .

Г  Сынь Отеі. і 8а5. ІѴЬ 5 . стран. 36;  Соінн. въ 
прозгъ н стнхахъ,  Тр. 06щ. Л. Р. Сл. Ч. *).

С т р .  З9. Вначалѣ Г . К р и т и к ъ , вы писавъ 
слова м о и , чгао т е п е р ь  гр авім ати ч еск іе  ро- 
ды сл у ж а т ъ  гаолько къ  различенію  ш рехъ 
сп особовъ  со гл а со п а т ь  п р и л агател ьн о е съ 
су щ естви іп ед ьн ы м ъ  , г о в о р и т ъ  : Е п іо  д л л  
м е н я  не слн ш к ом ъ  п он яш н о. Су щ ест вн  
т ел ь н ы я  и м ен а  п р о и зо и іл и  г о р а з д о  р ан ѣ е  
п р и л а га т ел ь н ы х ъ ; слѣ дст вен но, п р и д а в а я  
п ер вы м ъ  зн а ч ен іе  п о л а  ,  человѣ к ъ не м огъ

(* )  С ія с т а га ь я  п ечап іается  съ набдюденіемъ 
правописанія Г. Авшора. Иэд.



д у м а т ь  о  способгь со во к у п л сп іа  съ иям н  
послтьАпнхъУ  Бт> шо врем я, о кошороптъ го - 
вориип, К риш и кь , н е и з в ь с т н о  какъ говори- 
ли. Н е и зв іістн о , прндавалъ ли человѣкъ зп а -  
ч еіііе  п о л а  именамъ ир едм етовъ  вещ есгпвел- 
н ы хъ. К т о  з н а е т ъ , к а к о го  роду были сущ е- 
с т в и т е л ь н ы я : л н ст ъ ,  к ож а} тіеро и  имъ по- 
добныя ? К гао знаегаъ , унОіпреблялись ли 
ш огда сіи и подобныя ймена , или-же замѣ- 
нялиСь они другими (болыиая часш ь иЫиЫіі- 
ничъ сущ есш виш ельны хь с у т ь  вновь произ- 
юеденныя слова, вьіш Ьснивш ія прежнія, віѵро- 
я т н о  ближайшія къ  корнямъ. На сіе  есш ь 
оневидныя д о к азател ьсгава) ? —  И еи о н я тн о е 
я  посш араш сь пояснипіь : надлеж итъ разли- 
ч а т ь  два кл асса  им ен ъ : одни означаюіпъ по- 
лы, другія , хогня бы и живоганымъ принад- 
леж али, не означаюпіъ половъ. Грамм апіиче- 
ск іе  роды первы хъ именъ, указы ваю гаъ на по- 
лы  означаемыхъ йми лицъ ;  гр а м м а ти ч е ск іе  
роды в т о р ы х ъ  гіо к а зы ва ю тъ  т еп е р ь : какъ 
согласовагпь и хъ  съ п ри лагательны м и .

В ь  самомъ дѣлѣ: Чш б мы разумѣемъ подъ 
словамм: С т олъ  ест ь м у ж е с к а го , к н н га  ест ь  
ж ен ск а го  р о д а  ? Не уже ли скажемъ , ч т о  
ст ол ъ  означаеш ъ предмешъ м у ж ес к а го  поА а;  
кнн га  означаеіпъ гіредмеіпъ ж ен ск аго  п ол а  ? 
Н ьгаъ ; мы видимъ гаолько, чгао съ сущ есгавн - 
іпсдыіымъ ст ол ъ  доджно согласоваш ь нрцла.

гатяельныя , кончащ іяся на й  , ъ , а съ су щ с- 
сгивиш едьнымъ к нпга , доджно согласоваш ь 
прилагагаелы іы я ко нчащ іяся на а> я . Г .
К р н т и к ъ  п родолж астъ: І ір и т о м ъ  д о л ж н о  
ск а за т ь  , ѵгпо зи а ч ен іе  р о д о в ъ  нс т ак ъ л п о  
сл у ч а й н о  , какъ к аж ет са  А в т о р у .и Я  ска- 
залъ: нензвтьстныя причины (а  н е : случай- 
пыя) наруш или коренное значеніе родовъ 
нмеиъ. —  ,, ІУІл а д ен ч ес т ву ю щ ій  человѣ къ  
(нродолж аетъ К рипгикъ), с о с щ а в л а а  а з ы к ъ , 
о д у іи е в л а л ъ  всю  п р н р о д у ; иаосодп въ п р ед -  
ц е т а х ъ  о д у іи евл еп н ы х ъ  р а зл н ч іе  п о л о въ  , 
онъ п срен оси лъ  с іе  с во ц ст вр  н иа н е о д у ги е - 
0лен н ы е: болы ц іе  ,  сн л ы іы е  ,  гр о зн ы е  , п р ед -  
м ет ы  п о л у ч а л п  зц а ч ен іе  р о д а  м у ж е с к а го ; 
м а л ы е , с л а б ы е , п р и я т н ы е ж ен ск аго .1< Г о р а , 
м ор е , г р о з а , б у р а  сугаь бодьш іе , сидьны е и 
грозные п р е д м е т ы , однакожъ не м уж ескаго 
рода; р у ч ей , л н с т ъ , цвѣ т ъ  , абл ок о  м адые , 
слабы е и прнятпньте п р ед м еты , однакожъ не 
ж енскаго рода. Т аки хъ  именъ много нандега-
ся> __ Д адье Г .  К рнгаикъ говоригаъ : „ ес -
ли А вт о р ъ , снмъ ограннчещ ем ъ значенія  
родовъ  , хот ѣ лъ сказагпь., чт о онъ см о - 
трнщъ иа Г рам м ат н к у толъка какъ на  
собран іе цравнлъ у п от реблен іа  а з ы к а , 
ѵрнведениы хъ въ н^вѣстнщн порадок ъ , т о  
онъ безЪ сомнѣніа правъ. Н о т о гд а  онъ 
іілншкомъ ограннчнт ъ н д аж е  уннзнт ъ сио



в л а го р о д и у ю  Н а у к у Н а Г р а м м а т и к у  мо- 
жно см о тр ѣ іп ь  двояко : какъ на Н ауку  пра- 
іш льно го в о р и т ь , принимая послѣднее слово 
въ  обш ирномъ его знаменованіи , и какъ  на 
Н ау к у  го в о р и т ь  правильно на одномъ каком ъ- 
либо язы кѣ. Н е ужс ли т о т ъ  у н и ж аетъ  сію  
Н ау ку , к т о  и з л а га е т ъ  правила у п о тр еб л ен ія

о д н о г о  язы ка?
С т р . (\і. Г .  К р и т и к ъ  го в о р и т ъ : ,,О д н о  

7іео сн о ва т ел ъ н о е  п р а в и л о  вл еч ет ъ  з а  собою  
р л д ь  т ак ихъ  ж е .“  Еж ели Г .  К р и т и к ъ  самъ 

сказалъ (на с т р .  4 ®), чгао А вт ор ъ  съ одной 
с т о р о н ы  п р а въ , т о  какъ-же онъ , говоря о 
то м ъ -ж е правилѣ, н а зы в а е т ъ  оное н ео сн о ва -  
т ельньім ъ? —  Далѣе К р и т и к ъ  , вы писавъ 
сл о ва  мои, чгпо м уж ескаго рода имена с у т ь  
т ѣ ,  съ  коими с о гл а с у ю т с я  п р и лагательн ы я 
кончащ іяся на Ъ, и, ь; ж енскаго т ѣ ,  съ кои- 
ми с о г л а с у ю т с я  кончащ іяся на а , я\ средня- 
го т ѣ ,  съ коими с о г д а с у ю т с я  кончащ іяся на
о , е , продолж аетъ : „ с п р а ш и в а ю : д л л  к ого  
■цаписано с іе  оп р ед гъ л ен іе? Д л л  у ч а щ и х с л ?  
З а н и м а л сь  с в о й с т в а м и  с у щ ес т ви т ел ь н а го  
цм ен и , они  не м огу т ъ  зн а т ь  п р и л а га т ел ь - 
ц аго .*1 Т а к ъ , они не м о г у т ъ  з н а т ь  всіьхъ  
свойспівъ п р и д а га т е л ь н а го ; но должны, не- 
премѣнно должны у м ѣ т ь  р а зд и ч а т ь  ч а с т и  
рѣчи, ч т о  д ѣ д а е т ся  вопервыхъ по значенію , 
«о в т о р ы х ъ  по окончаиію , а объ оц он чан ілх ъ «

т о  я  и говорю . —  „ Д л *  и н о ст р а н ц ев гі  
Ч у в с т в о  п р и ли ч іл  не м ож ет ъ  ск аза т ь  имъ ,, 
съ к аким ъ су щ ест ви т ел ь н ы м ъ  с о гл а с о в а т ь  
к а к о е  п р и л а га т ел ь н о е . ‘ * И н о стр ан ец ъ , п ро- 
ч и т а в ш и  правила, какъ у з н а в а т ь  роды именъ,
б у д е т ъ  у м ѣ т ь  с о г л а с о в а т ь  п р и л агатед ьн ы я . 
„  Д л я  в зр о с л ы х ъ , д л я  и зслт ьдоват елей  я зы -  
ка? С іе опредтъленіе, о сн о ван н ое  не ііа  с у - 
ществтъ п р е д м е т а , а  на сл у ч а й н о м ь  к аче-  
ствтъ н ем ож ет ъ  бы т ъ у д о в л е т в о р и т е л ь н о "  
Но с іе  сл у ч а й н о е  качесш во  с о с т а в л я е т ъ  ш с- 
перъ  с у щ е с т в о  предмеша, какъ я  говорилъ о

семъ вы ш е.
С т р .  4 2 . Г .  К рипш къ , вы п исавъ слова

м ои, ч т о  и н о стр ан н ы я  Фамиліи, и  Г у с с к ія , 
оканчіш аю щ іяся на а ,  о , ь, п ри надлеж атъ  

т а к ж е  къ  общ ему роду, и ч т о  онѣ т ѣ м ъ  ош - 
личаю гася ошъ выш епреддоженныхъ общихъ 
именъ, ч т о  въ женскомъ родѣ не с к л о н я ю т - 
ся , х о т я  бы  и склоняли сь въ муж ескомъ, го - 
вор иіп ъ: „З дѣ сь А вт о р ъ  совер ш еи н о  вы п у -  
ст и лъ  изъ в и д у  цѣль, п р ед п о л ож ен н у ю  имъ  
въ н ач а л ѣ : он ъ  х от ѣ лъ  говор и т ъ  т олък о о  
р о д а х ъ  им енъ, а  т еп ер ь  т олк ует ъ  о  ск л о - 
н еи іл х ъ .і( Я  писалъ не кур съ  Г р а м м а т и к и , а 
ош дѣдьную  с іп а т ь ю , для п о л н о т ы  к о т о р о й  
иногда додженъ былъ говориш ь о т о м ъ , о чемъ 
въ ином ъ  сочиненіи сказалъ бы, м о ж етъ  б ы т ь , 
въ Д р у гом ъ  м ѣ с т ѣ . Я  даже предваряль о сем ь



въ  примѣчаніи къ самоМу заглавію  (сл/р . 19 т), и  

удивляюсг», какъ Г . Крипіикъ незамѣпшлъ епіа- 
го .—  Онъ продолж аетъ: „къ тпомг ж с  і іо г д л -  
повпчь, Я к овен к о . въ ж енском ъ родтъ п и ш уп і-  
с л : Б о гд а и о в п ч е в а , /Ік о вен к ова .и І»ъ е т о м ъ  я  
инкакъ не соглаш усь съ Г . К р и ти к о м ъ . ГГрн- 
нявш и его мніш іе за правпло, должно б у д е т ъ  
говорш п ь Гж а М н н и ховл , Гж а О стер м ан о б а  
( о т ъ  м уж ескихъ фэмилій: М инихъ , О спіер- 
манъ)., Гн ъ  К ам ен ь ,  Гн ъ  С олнц е  ( о т ъ  жен- 
ск и хъ  Фамилій:. К ам ен свя , Солнц/?<зя); а иной 
ск а ж е т ъ , можегаъ б ы т ь ,  Гж а Богдан6б//сг.- нбо 
вн чь  п ер ем і.н я етея  на ви а  въ б т ч е с т в е » -  
хіыхъ именахъ. Оіпъ су щ ествн ш ел ьн а го  Б о г -  
дан ъ  п р о п еход и тъ  п ри тяж аш ельное Б о г д а -  
н овъ , а г о , кош орое у п о т р е б л я е т с я  и какъ 
су щ еетви п іел ьн о е  Фамильное имя: Б о г д а -  
н овъ , а  ;  о т ъ  су щ естви п іел ьн аго  Б о гд а н ъ  
лроисходиш ъ т а к ж е  о іп ч ествен н о е  : Б о г д а -  
новичь, вн а,  а еъ перемі»ною ударснія и Фа- 
мильное Б о гд а н о ви ч ь ,  съ однимъ окоичаніемъ 
для обоихъ пбловъ; наконецъ о т ъ  е у щ е с т в и -  
лтельнаго Б о гд а ч б в и ч ь  происходиптъ припія- 
жаш ельное : б о гд а п о вп ч евъ , а , о , могущ ее 
быпіь упоіпребдяемо п какъ  Фам и льиое имя: 
Б о гд а ііо в н ч ев ъ , а .  Подобиымъ образомъ про- 
исходяпіъ и другія ир и п іяж ательны я, б т ч е -  
сш венны я иліена и Фамиліи. Я  знаю , >ш о всй 
^іи разныхъ окончэній производныя часшо,

см ѣ ш и вато тся; но Г .  К р и т и к ъ  самъ сказалъ 

( с т р .  4 7 ) . 41110 ош ибочное у п о тр еб л ен іе  не 
м о ж етъ  быліь закономъ. —  „ П м еп а : Блто- 
х е ръ , М о р о  и ш . тг. от н ю дь  ие су т ь  общ а-  
г о  р о д а ,  а  о т н о с я т с л  къ тѣм-ъ, о  к о н гъ
I . А вт ор ъ  го во р н т ъ  н а  ст р . і ? З й: ч а щ с  
о д н о  ПМ.П сл у ж и т ъ  д л л  о в о н х ъ  п о л о въ , х о -  
т л  с а м о  тю еебть в ы в а е т ъ  м ѵ ж ес к а го  н  
ж еи ск аго  р о д а  (я  сказалъ: илн  м уж ескаго, илн  
ж ен ска .о , какъ  и сл ѣ д у е т ъ ), н ап р . во р об ей ,  
кнт ъ, щ у к а , си ю іц а .“  И проч. Н е совеѣмъ 
т а к ъ ,  п о т о м у , ѵш о мы еще можемъ с к а з а т ь : 
М оро (в м ѣ с т о . Гж а М оро) писада къ  своем у 
су п р у гу  ;  но никогда не скажемъ : воробей 
(в м ѣ с т о : сам ка воробей) у л е т ѣ л а .

С т р . 4 2 . Г .  К р и т и к ъ , вы писавъ слова 
мои: слѣдую щ ія общ аго рода имепа склоня- 
ю т с я  въ каждомъ изъ нихъ особенно: в ы х у - 
хо л ь, го с п и т а л ь , дуель, кадриль и п роч., го -  
в о р и т ъ : „З дѣ сь д о л ж н о  зам ѣ т и т ь двѣ  в е -  
щ и: во -п ер в ы х ъ , к а к ь у ж е  в ы ш е  с к аза н о , д о  
ск лон сн ія , прн р а зл н ч ін  р о д о в ъ  , е щ е  нѣтъ 
дѢ л а .іС Я  говоридъ ужё, ч т о  е т а т ь я  моя не 
е с т ь  оіпрывокъ изъ Гр ам м ати к и , но цѣдое, 
І2мѣющее с в о н  порядокъ и расподоженіе. —-  
К риіпикъ продолж аетъ : „ в о -в т о р ы х ъ  , сш  
ц м ен а  су т ь  от н ю дь  нс о б щ а го  р о д а  ( ког  
хпорон сам н м ъ  А в т о р о м ъ  в ы ш е  опредіъ - 
лснъ т ак ъ : нѣ к от оры л н м ен а  л іо д ен  бы ва.-



ю т ъ  м у ж с с к а го  р о д а ,  к о гд а  о зп ач а ю т ъ  м у*  
іцинъ, н ж еи ск а го , к о гд а  о зн а ч а ю т ъ  ж ен * 
щ и н ъ , н ап р . вел и к ін  н  в ел и к а я  у м и и ц а  , 
б ол ы и оіі н б о л ь ш а я  невтьжа. С  н т акъ н а -  
з ы в а е м ь ія  о б щ а го  р о д а  н м еи а  н проч.'). 
С п р а ш и ва ю , о зн ач а ю т ъ  л н  с л о в а  : го сп и -  
т ал ь , к ар у сел ь , д у е л ь  н т . п. л ю д е й , м у -  
щннъ н ж ен щ и н ъ?“  П равда, здѣсь я непра- 
вильно вы разился, хопія въ концѣ ( с т р . 175 ) 
и сдѣлалъ нѣкош орую  оговорку. —  „ П р о с т о  
н а д л е ж а л о  б ы  с к а з а т ь , ч т о  с ін  п м е н а , 
нмтъя ок он ч ан іе  с во й ст вен н ое  н  м у ж еск о - 
м у  н  ж ен ск ом у р о д а м ъ , у п о т р еб л я ю т с я  
въ т ом ъ  н д р у го м ъ .“  Г .  К р и т и к ъ  доселѣ ни- 
гдѣ не сдѣлалъ опредѣленія родамъ Грам м а- 
ти ч е ск и м ъ , почем у и можно его  спросиш ь: 
Чш о зн ачи ш ъ : упош ребляю ш ся въ  т о м ъ  и 
другомъ родѣ? —  Н о можно бы т а к ъ  попра- 
вигаь опредѣленіе общ аго и  двоякаго рода 
именъ: общ ій  родъ (в ъ  им енахъ означаю щ ихъ 
полы) показываегаъ оба нола и двоякій сп о- 
собъ согласовагаь им ена сіи  съ  прилагаіпель- 
ным и ( і ) ;  д в о я к ій  родъ (им енъ неозначаю -

( і )  Невѣжа, напр., есгаь имя общаго рода: ибо 
означаегаъ оба пола, и по сему значенію согла- 
суегася и съ мужескимъ и съ женскимъ прила- 
гапіельнымъ; геловіькъ означаешъ шакже оба по- 
ла, ііо согласуегася тол ько съ однимъ ы уж ескітъ

т и * ъ  пйловъ) о с т ь  т о л ь к о  двоякій  способъ 
„х ъ  согласованія. -  Слѣдующ сс за симъ за- 
мѣчаніе Г .  К рип.ика , ч т о  нс лиш нее бмло 
бы р ѣ ш и тъ , какое согласоваихе .ш ен ъ  двоя- 
каго  рода правилънѣе, ч а с т ію  снраведливо.

Спір. 43 . Г .  К р и гаи къ , вы п и савъ  слова 
мои, ЧПІО иодобно какъ  огаъ именъ м уж ескаго 
рода п р о и схо д я тъ  имена рода ж енскаго, гаакъ 
происходяіпъ огаъ п ервы хъ и средняго рода 
имена, го в о р и т ъ : „К ъ ч ем у  ет о  зам т ьчаиіеі 
Лтьдь въ ет о й  статьтъ дтъло ндетпъ не о  с о  -  
ст вен н ой  Е т и м о л огін "  и  проч. П о в т о р я ю , 
ч т о  въ  с т а га ь ѣ  моей , какъ  въ огадѣльномъ 
цѣломъ, я необходимо долженъ былъ к о с н у т ь -  
ся  все го , болѣе или менѣе о т н о ся щ а го ся  къ 
моему п р ед м ету . Г .  Криш икъ былъ бы правъ, 
еслибъ я , вмѣсгао гао го , чгаобы гаолько у к а - 
загаь на сіе  произвожденіе именъ средняго ро- 
да ,  р асп р о стр ан и л ся  въ правилахъ онаго. 
Пригаомъ замѣчу, ч т о  П оляки, въ  самомъ на- 
чал ѣ  своей Гр ам м агаи ки, говорягаъ о п р е-  
х о ж д ен ін  по всѣмъ т р е м ъ  родамъ и сущ е- 
сіпвигаельны хъ и прилагагаельныхъ, и  предла- 
гаюгаъ слѣдующ іе и подобные примѣры: Раи,

прилагагаельнымъ, и піакъ сіе имя ие общаго рода, 
а мукескаго;  госпнталь вовсе неозначаешъ пола, а 
со гл асу ется  и съ мужескимъ прилагашельнымъ » 
съ женскимъ, и піакъ оно двоякаго рода. Сос.



рапі, рапзілѵо, Ьодпіу, Ьо^аіа, Ъодп!/-. К опчиіь. 
сх ій , изъ когпораго я взялъ примѣръ сей , го» 
воригпъ дал ѣе: Таісіі І т іо п  осітіап а, ііа/длѵа 

КоЛхаіолѵапіёт, схуіі охітіап^ рг7.ег Посіхаіе 
и  и р оч.; а Граммаш ика К ои чи н скаго  сч д - 
а п а ется  классическою ,

С т р . 4 4 - Г* Криш икъ, вьіписавъ слова моіг, 
ч т о  роды именъ бездушиыхъ сеіцей и ош вле* 
ченны хъ  предмеіповъ не всегда п о ст о я н н ы , ?а- 
мѣчаепгь : „ р азвіъ  ест ь всщ и  съ д у ги о ю  ?“  
С лово встцъ уііопіреблено мною въ обпшрномь 
его  знаменованін; вещ ь, по опредѣленію Сло- 
вар я Академіи, еспіь всл к ое т вореніе^  а  какъ 
т в о р е н іе  или т в а р ь  можепіъ имѣгаь душу, 
зпо и вещ ь моікегаъ п м ѣ т ь  о н у ю ; впрочемъ, 
ч т о б ы  не снорнгаь, я  согласенъ говорш пь : 
одуш евлеініый и неодуш евленный п р едм ет ъ .
—  К риіпнкъ продолжаепіъ: „къ ссм у  отдѢч 
л ен ію  ( т .  е. къ именамъ перемѣниілішмъ 
родъ свой , каково слово г о р т а н ъ , , иыиѣ 
ж енскаго , а прежде м уж ескаго рода) нлд- 
л е ж а л о  б ы  п р и совок у п и т ъ  исчис\генныл вы -  
ш е : го с п и т а л ъ , к ад р и л ь  и  п р о ч “  Е т а г о  
зш какъ нельзя было сдѣлапіь: п о т о м у  ч т р  
го сп и т а л ь  , кадриль  и имъ подобныя с у т ь  
имена, двоякаго рода и д в о л к о  же ск л о и я ю т - 
ся ; а го р т ап ь  принадлежнпіъ о д п о м у  роду, 
ѵ. нмѣепіъ одно склоненіе. Л е в е д ь , иравда, 
можно бъ было опінесщ и кі? перемѣнившцэ^ъ,

родъ свой : прежде имя сіе  уітоптрсблялосг, ѵъ 
одпомъ женскомъ родѣ ; оно и гаеперь }д е р - 
ж и ва етъ  правоиачалы іый родъ свой въ на- 
родныхъ пѣсняхъ. —  Говоря о словахъ, иере*- 
мѣнивш ихъ родъ съ окончаніем ъ, Криш икъ за- 
м ѣ ч а е т ъ : „З діъ сь  з а б ы т ы : ар .хивъ , а р х и в а <( 
Е ш о  правда; но я т е п е р ь  думаю, ч т о  можно 
еще найш и не одинъ десяш окъ т а к и х ъ  словъ. — 
^ Н а д л е ж а л о  бы , к а ж ет с л , и т у т ъ  о бо зн а -  
чипіь, к о т о р о е  ок о н ч ан іе  правильнѣ е.1і Да 
какъ  епю рѣшишь, когда оба окончанія пра~  
ви льн ы  ст н м ол огя ч еск и ,  и оба р а ви о  уп о- 
т р е б и т е л ы іы ?  Пригаомъ, рѣш еніе сего  вопро- 
са  мало о ш н о си т ся  къ  залѣчаніям ъ о родахъ 

именъ.
С т р . 4 4 - Г . К р и т и к ъ , упом янувъ о мо- 

емъ исчисленіи словъ, перемѣнивш ихъ оконча- 
н іе, но неперемѣнивш ихъ рода , говорш пъ:
„З д/ъсь н а х о ж у  м с ж д у  п р о ч и м ъ : г о р д ы н л  
и  го р д о с т ь . Л о  м о е м у  мнгънгю , сін  с л о в а  не 
и ду т ъ  къ діъ лу : въ нихъ  ви дн м ъ  не т оль -  
ко перемтыіу послтъднеи р о д о в о и  бук вы , но  
н в с е г о  п р и д а т о ч н а го  с л о г а ,  со вер ш ен н о  
изм т ънлю щ аго зн ач ен іе  гл а в н а го ,  к ор ен н а го <( 
Ч его? С лога? какъ-ж е окончаніе спіь  измѣни- 
ао  значеніе кореннаго слога го р д .  въ словѣ 
го р д ы н л  ? Но Г .  К рш пнкъ оправедливѣе 
могъ бы з а м ѣ т и т ь , ч т о  сіе  мое исчисленіе 
иліенъ (какъ  я ш еперь виж у) і іо ч т и  излишііе:



пош ому чш о нѣшъ ни одного изъ нихъ, ко - 
ш орое бы, удерж ивая прежній родъ сво й , н о - 
дучил о окончаніе соверш енно другом у роду 
принадлежащее. —  „ К ъ  сл овам ъ г т оп олъ  н 
т оп ол ь , м о ж п о  прибавнт ъ н  т о п о л я .1' Но 
т о п о л я  ж енскаго рода , а здѣсь говоригася 
объ им енахъ неперемѣнивш ихъ рода. Бп ро- 
чем ъ я не зналъ егааго слова , а  ежели бьт 
зналъ, гао оганесъ бы  оное, в м ѣ с т ѣ  съ  сло- 
вам и т оп ол ъ  н т оп ол ь , къ  именамъ пере- 
мѣнивш имъ родъ съ перемѣною окончанія. —  
„11  ет о т ъ  п ер іо д ъ  в а к л ю ѵ а е т с я  совср ш ен -  
но лн гин н м ъ въ сен  с т ат ы ь  зам т ьчаніем ъ  
о  ск лон ен ін  сн х ъ  нм енъ.і1 Н е т а к ъ - т о  лиш- 
нимъ, к ак ъ  я  имѣлъ ужс случаи го в о р и т ь .

С т р .  4 5 . Г .  К р и т и к ъ , вы п исавъ слова 
мои , ч т о  и у  насъ е с т ь  безродныя и м ена, 
го в о р и т ъ : „  Въ лрнмтьръ т грнведены: ннАнго, 
к ал н , к а к а д у , р е в ю . Ш нтькажется, ч т о  с м  
с л о о а  н  въ т ы с я ч у  лтьтъ не обруст ью т ъ , 
н не при м ут ъ  рт ыинт ельныхъ р о д о в ъ  ( ч т о  
ш акое: р ѣ ш и тел ьн ы е р о д ы ?), п о  т о н  п р и -  
чинѣ ,  ч т о  о к о н ч ан ія  н х ъ  н ес х о д с т в у ю т ъ  
съ ок он чан ія м н  Р у сск н х ъ  нм енъ . “  Да въ 
т о м ъ - т о  и с о с т о и ш ъ  обрустьніе (если мож- 
но піакъ вы р ази гаься), чгао чуж еязы чное сл о - 
во принимаеіпъ окончаніе Р у сск о е , а погаомъ 
родъ и склоненіе или другія егаимологиче- 
с к ія  изм ѣненія. Н ѣм ецкое сісг КаГГсе переш ло

въ нагаъ язы къ сперва к ак ъ  несклоняем ое: 
к о ф е ,  а нынѣ мы часгао слыш имъ и го во - 
римъ: коФ ей , коФ ея, к о ф ѳ ю  и га. д. или ко - 
ф іЙ ,  ія , ію  и  п роч.; п очем у же не м огугаъ  и 
др угія  слова принягаь подобнымъ образомъ 
Р у с с к у ю  Форму? —  Кригаикъ продолж аетъ :
„ А в т о р ъ  вы п у ст н л ъ  нзъ ви /іу  с ію  п р о с т у ю  
п р н чи н у , н  не у д и ви т ел ь н о , н бо  , вмтьсто 
т о г о ,  чт об ъ  опредтълит ь р о д ъ  нм енъ собст -  
еенн ы м ъ ок он чан іем ъ  и х ъ , онъ с с ы л а е т с я  
на о к о н ч ан ія  с о гл а с у е м ы х ъ  съ ннм и п ри - 
л а га т е л ь н ы х ъ .(і I I  т а к ъ , по мнѣнію  Г . К р и - 
т и к а ,  всѣ  и м ен а, неимѣющ ія Р у сск и х ъ  окон- 
чан ій , не имѣюгаъ и рода? Н о чуж еязы чны я 
имена людей, не смогаря на не Р у сск о е  окон- 
чан іе , и м ѣ ю тъ  родъ: м ы  говорим ъ п р ел ес т -  
н ая  Л а д и .  Т акж е, т о  мнѣнію Г . К р и т и к а , 
всѣ  имена , имѣющія Р у сск о е  окончаніе , 
имѣюгаъ и родъ, со о іп вѣ п іствен н ы й  оконча- 
н ію . Н о въ сочи неніяхъ Ж у к о вск а го  м ы  н а- 

ходимъ:
II  въ молчаніи гр устном ъ гдядигаъ 

На поля, иебеса, на М ер тонски  лѣса,
На прозрачно бтъгущую Твндъ.

Замокъ Смальголъмі. 

Вогаъ чуж еязы чное сдово, но еще не обру- 
сѣвш ее; п р и ч а с т іе  б ѣ гу щ ін  согдасовано съ 
сущ есгавигасдьны м ъ рѣ ка  , родовымъ названі- 
ем ь онаго . —  Л  п очем у я ссы д аю сь  на окон-



чан ія  прилагагпельныхъ, соглас-уюіцикся съ 
именами, а ие на окончанія сихъ послѣднихъ>

0  іпомъ я ужс говорнлъ вы ш е.
Сіпр. 4 6 . Г .  Криш икъ, вы писавъ предло- 

женное мною правило, какъ  узнавагаь роды 
именъ иеозначаю щ ихъ п о л о въ , говориіпъ ; 
„М нѣ  к аж ет сл , с іе  ш л о ж е ш е  п р а вп л а  объ  
н м ен а х ъ , к оп ч ащ и х сл  на ь, не т ол ьк о  н ед о -  
ст ат о ч н ы м ъ , но п соверш ен н о п р от и вн ы м ъ  
Уіогикгь. ІІзм ѣ н ен іе ок ои чан ій  въ склонен іп  
ест ь  п осл ѣ А ст віе  р о д а  и м ен и ,  а  от н ю дъ  
не причин а е г о . ІІ К акъ , развѣ епю  значигаъ 
полагагаь склоненіе при чн п ою  рода , когда 
скаж еш ь, чіпо имена, кончащ іяся на ь, и  из- 
мѣияющ іяся въ родигаельномъ на л  или а , 
сугаь рода муж ескаго? Напроіпивъ, сими сл о - 
вам и п оказы ваеінся гаолько связь рода съ 
склоненіемъ. Да и чѣмъ Г .  Кригаикъ дока- 
жегаъ, ч т о  склонёніе есгаь п о с л ѣ д с т в іе  ро- 
Да имени? М ы  знаемъ, чіно напр. В а н л  и ип- 
ип  одинаково ск л о н я ю т ся , однакожъ принад- 
л еж атъ  различнымъ родамъ. Какъ-ж е о т ъ  раз- 
л и чны хь причинъ  произошло одинакое пО- 
сл ѣ д ст віе? —  К р и т п к ъ  п родолж аетъ: , у ч а -  
щ ій сл , за и и м а л сь  р о д а м и и м е н ъ , н ем ож ет ъ  
ещ е  пм ѣ т ь свѣ дѣ ніл о  ск л о н ен ія х ъ , а  т о- 
м у , к т о  зн а ст ъ  ск л он ен ія , к ои ечн о извѣ -  
сгп ны  п р о д ы  и м ен ъ .(і У чащ ем уся не нужно 
до времеии имѣш ь сего  свѣденія, ыо онъ дол-.

женъ, и легко можеішь , знагаь одинъ роди- 
т е л ь н ы й  падежъ и м ен ъ , ко нчащ и хся  на 
ь. Да и гпопіъ, кгао ужс знаегаъ скл онеш я , 
ч а с т о  п о вѣ р я етъ  по оному родъ имени, кон- 
чащ агося на ь, когаорое онъ въ первы й разъ 
слыш игаъ; я е т о  самъ дѣлывалъ, и  слы халъ, 
ч т о  е т о  д ѣ л аю тъ  и другіе. К т о м у -ж ъ , если 
въ Л а ти н ск о м ъ  язы кѣ, въ н ѣ к о то р ьгхъ  име- 
нахъ іп р е т ь я го  склоненія йменно р о д и тел ь- 
нымъ иадежемъ о п р едѣляется родъ ихъ (Грам - 
магаика Б редер а, изданная Н. Кощ анскимъ 
сш р. 8 8  и 8 9 ), т о  почем у не можепіъ б ы т ь  
сего-ж е и въ Р усском ъ  ? У чащ ій ся Л агаин- 
ском у язы ку необходимо долженъ загавержи- 
вагаь родипіельный падежъ ію чгаи всѣхъ  су - 
щ есгавигаельныхъ, для познанія , въ послѣд- 
сгавіи  , ихъ родовъ и склоненій ; учащ ійся 
Р усск о м у язы ку непремѣнно долженъ загавер- 
ж и в а т ь  родш пелыіый падежъ именъ, конча- 
щ ихся на ь, т а к ж е  для познаиія рода сихъ 
именъ и склоненія ихъ. Т угаъ  нѣгаъ ничего 
п р о т п вн аго  Л оги к ѣ . —  П огаомъ Кригаикъ 
говоригаъ: „ Д л я  р а зл и ч еи ія  родовъ им ен ъ , 
к о н ч а щ и х ся  иа ь, ест ь  о д н о  с р ед с т о о  
и сч и сл еи іе  си х ъ  именъ п о  при знак ам ъ , или  
всѣ хъ л о  л о р л д к у .11 В ъ  примѣчаніи къ  вы - 
ш е-сказанном у правилу, на сгар. 192й, я го- 
ворю именно сими сло вам и : „Д ля начинаю - 
щ ихъ, и особенно для пносгаранцсвъ, предла-



гаемъ т а б л и ц у  именъ муж ескаго р од а, коп* 
чаіцихся на ъ, и неозначаю щ ихъ иоловъ.“ 
К акъ-ж е н еви дал ъ  епіаго К р и ти к ъ ?

С т р . 4 6 . Г .  Крищ икъ говорнпіъ : 
т ой -ж е  182Й с т р . го в о р и т с я , ч т о  н м ен ах  
ден ь н пут ъ нзм гьняю т сл д в о л к о  на  и н на 
л . Е т о  в о  п е р в ы х ъ  о т н о с и т с я  къ склонс- 
ш лм ъ, в о  в т о р ы х ъ  с п р а в е д л н в о  т ольк о въ 
о т н ои іен іи  къ с л о в у  день. Я  н н к о гд а  не 
с л ы х а л ъ  п у т л , п у т ю  ; в с е г д а  го в о р л т ъ  и 
п у ш у т ъ : д в а  п у т н , п о  п у т н .“  Роды имснъ 
кончащ и хся на ь ш ѣсно связаны  съ ихъ скло- 
неніемъ (какъ  я говорилъ недавно), а попіо- 
му я и долженъ былъ у п о м я н у т ь  о семъ един- 
стве н н о м ъ  исклю ченіи  въ языкЬ нашемъ, ч т о  
два имени , склоняем ыя и какъ  муж ескія и 
какъ  ж енскія, припадлеж атъ однакожъ къ  од • 
ному роду —  къ м уж ескому ( і ) .  Слово же 
п ут ь  т о ч н о  ск л о н я е т ся  двояко: пут ъ, л , ю , 
ем ъ  и пут ъ, и, и , о  п у т н ;  сказаш ь, как іе 
изъ ноказанны хъ падежей упош ребиш ельнѣе , 
еш о уже чисш о къ однимъ склоненіямъ ош - 

носиш ся.
( Продолженіе впредь. )

( і )  Не осп іатокъ ли епіо прежняіо употребле- 
нія ихъ въ женскомъ родѣ? Путь въ просшона- 
родіи и шеперь упоіпребляеіпся иногда въ жен- 
скомъ'. какан путь! Сок.

2 .

Ч е т в е р т о е  и и е ь м о  н а  К а в к а з ѣ .

Я  давно не писалъ къ т е б ѣ , п о т о м у , 
Чт о ,  сказавъ мое мнѣніе о н ѣ к о то р ы х ъ  кни- 
га хъ  и с т а т ь я х ъ  , долженъ былъ во о р уж и ть- 
ся  эгидою правды и ш ерпѣнія п р о т и в у  на- 
паденій несогласны хъ со  мною К рипш ковъ и 
Авгпоровъ. Но ч т о  д ѣ л а т ь  ? нельзя шребо- 
в а т ь ,  ч т о б ъ  безусловно соглаш ались со мною. 
М о ж етъ  б ы т ь , я самъ ош ибаю сь, но желая 
пользы общей, говорго о т к р о вен н о  , ч т о  ду- 
маю о новы хъ сочиненіяхъ : ихъ понабралось 
доволыго, со времени послѣдняго м оего пиеь- 

ма.
Не х о ч у  оп р едѣ л ять д о с т о и н с т в а  сочи- 

неній  сравненіями , и держ усь ста р и н н а го  
правила : сотрагаізоп  п’езЬ раз гаізоп (ср авн е- 
ніе не е с т ь  д о к а з а т е л ь с т в о ) . О т д а в а т ь  од- 
ной книгѣ п р еи м ущ ество  гіередъ другою , е с т ь  
дѣло ч и т а т е л я ,  а К р и т и к ъ  долженъ т о л ь к о  
оп р едѣлять д о с т о и н с т в о  сочиненія, въ о т -  
нош еніи къ  его  цѣли. И т а к ъ  скаж у п іебѣ , 
ч т о  нынѣшняя П о л л р н а я  З вгъ зда  на і 8 г 5 
годъ, безспорно лучш е прежнихъ годозъ: спіи- 
хош вор ная ея ч а с т ь  никогда не была т а к ъ  
богапіа по д о с т о и н с т в у  піесъ. Н о прежде 

поговоримъ о прозѣ.



К ниж ка начинаеш ся с ш а т ь е ю  подъ за- 
главіем ъ: В згл л д ъ  на Р у с с к у ю  С л овесн ост ь  
оъ т еч ен іи  18.24 «  началть 1825  го д о в ъ ,  соч. 
А . Б е с т у ж е в а . І Іо  хронологи ческом у поряд- 
Ку, эгпо т р е т ь е  яблоко раздора на нашемъ 
П арнассѣ , ибо дпа первы е его В з г л я д а  пп 
С л овесн ост ь  произвелп ж есіпокія ли тер аіп ур - 
ныя пренія, а нынѣш ній В згл я д ъ  уже засіпа- 
п и л ъ н ѣ к о то р ы хъ  П и с а т е л е й  в о с ш р и т ь  перья, 
и о т зы в а іп ьс я  с т о р о н о ю . На Г . Бесш уж ева 
всѣ  его  К р и т и к и  гн Ь о а ю тся  именно за шо , 
чгао дѣлаюіпъ сами. Т о  е с т ь  : они не хо- 
т я т ъ ,  чгаобъ онъ имѣлъ сбое собст вен н ое  
мнтьиіе, и вопреки ему, излагаю гаъ с во н  соб-  
ст вен н ы я  мнтьтя. О с т а е г а с я  р ѣ ш и т ь , ко - 
гаорое изъ нихъ сп раведливѣе, и т а к ъ  подо- 
ждемъ, пока о б нар уж атся  всѣ пропш вныя 
мнѣнія, а  между т ѣ м ъ  разсмогаримъ В згл я д ъ  
на С л овесн ост ь  Г .  Б ес т у ж е в а .

Э п то тъ  В згл я д ъ  раздѣляетпся на двѣ ча- 
сгаи  : на общ іи  (до с т р .  11) и и а  част н ы и  
(огаъ  сгар. і і  до * 3) .  Б ъ  первой часгаи  ога- 
свѣчи ваеп іся сильная лю бовь къ родпнѣ, пла- 
м енное желаніе ей славы  и величія, негодо- 
ван іе на м ед л ен н о сть  усп ѣ хо въ  нашеи Сло- 
в е с н о с т и , происходящ ую  о т ъ  наш его образа 
жизни ивоспиптанія , и наконецъ, э т а  іа с т ь  
за к л ю ч а е тъ  въ  себѣ м ногія рѣзкія и с т и н ы , и 
нѣкогаорыя осптроумныя н е -и ст и н ы . Б т о р а я

ч а с т ь ,  е с т ь  разборъ, и л и  лучш е с к а з а т ь , пе- 

р 6ор:  . « о ш о р ы »  сочи неній  н  А .ш о р о » .
Г  Б о с ш у -е .» ,  предсш авляя с .о и  ооразь м ы - 
с « &  и ха р а к .п ер и сти к у  А .ш о р о .ъ  съ огакро- 
венносш ыо военнаго - , е . - к а ,  не по.цадплъ

г м т п в ѵ  Д о с т а л о с ь  всѣмъ никого на э т о м ъ  см о т р > . Л
сесш рамъ по ссръгамъ -  досп анеш ся и ем ,

Главное обвиненіе, взвод.ш ое на Г . Ье
с ш у - е в а ,  сосш оиш ъ въ оригнналъносш и е .о
выраженій , кош оры я м ногіс н азы .аю ш ъ м а -  
выражені , г  него в с т р ѣ ч а ю т -
нерн ост ы о. П р авда, > пгеГла за-
СЯ „ногда сш ранныя Ч азы, но о п . в с е ,Я.  з .  
кл.очаю ш ъ въ ссб ,. м ысль илп ч у .с ш в о , и  ио 
ш ому я п р ед.ю чи таю  И Ѵ Ъ  ш *м ъ гладкимъ 
ріічеиіямъ, въ кош оры хъ не закдю чаеш ся н -  
чего , к р о ^  звучны хъ  словъ, д ,й сш вую ш и *ъ , 

иодобно гарм оникѣ, на и м н ы я  ’' ^ СШ“ а 
Б е с т у ж е .ъ , въ уподооленіяхъ е . о . » ,  
смѣшиваошъ и „еремѣш иваеш ъ о ш .л е іе н  
„ нравсш вениые „редмеш ы съ Физическн ■ 
эшо иногда заш рудняеш ъ иепрпвычнаго - 
ш аш еля, но аш о не есш ь н ед о сш ато къ  сло 
га , ибо хош я я не люблю с р а в н е т й ,, но до. - 
же„ъ зааіѣ ш и ть, чш о всѣ ош личные П иеаш е- 
ли Аиглін п Герм аніи  пренебрегали и пр<=- 
небрегаюшъ эп.о и скусно е нани зы .ан іе гош о - 
вы хъ  по.ш роваиныхъ .і.разъ, к о т о р ы я  со 
в л я ю т ъ  ш акъ н азы .аем ую  гладкосш  
во Фраиціи, и у  людей, подражающихъ



всем ъ Французамъ, и  однимъ т о л ь к о  Францу- 
замъ! —  Умъ д ю б и т ъ  иросш оръ , го в о р и т ъ  
п осл ови ц а, а человѣиъ съ  дарованіемъ мы- 
с л и т ъ , ч у в с т в у е т ъ  и п и ш е т ъ  или го в о р и т ъ  
т а к ъ ,  какъ  ем у  д и к т у ю т ъ  умъ и сердц е, не 
сп р авл яясь, было ли э т о  прежде сказан о , и 
можно ли т а к ъ  с к а з а т ь . Двѣ веіци т о л ь к о  
ни въ какомъ случаѣ не п р о щ а ю т ся  П и са- 
т е л ю  : і )  н е д о с т а т о к ъ  свѣдѣній гр ам м ати - 
ческ и хъ  , л оги чески хъ  и духа сво его  язы ка;
2 ) н еи ск р ен н о сть  въ суж деніяхъ. Г .  Б е с т у -  
ж евъ, н а п р о ти въ  т о г о  , о т к р о вен ен ъ , какъ 
зеркало, з н а е т ъ  свой язы къ, и су д и т ъ  здраво. 
О нъ иногда о ш и б а е тся  въ мнѣніяхъ : но к т о  
не о ш и б а е т ся ?  Нельзя т р с б о в а т ь , ч т о б ы  
всѣ  с т а т ы і  писаны бы лн алгебраическим и 
Формулами, вы кладкам и, и кончились —  егуо: 
я + Ь— г.

П о  сп р авед л и во сти  можно и должно 
у п р е к н у т ь  Г . Б е с т у ж е в а  въ излиш ней сжа- 
т о с т и  изложенія его  м ыслей. Опіъ эш ого 
п р о и сход и тъ , чш о многіе не п оним аю тъ его 
и с т н н ь , и т о л к у ю т ъ  криво лучш ія его  мы> 
сли. Я  бы с о в ѣ т о в а л ъ  см у яар у би т ь на  
сттьнкть с т н х ъ  Горац ія, переведенный Боало:

Гёѵііе й'ёіге Іопдз еі ]е иеѵіепз оЬзсиг.

К онечно Г .  Б е с т у ж е в ъ  м ож етъ  возра- 
аигпь на э т о  обвиненіе: сожалѣю о т ѣ х ъ , ко- 
іпорые меня не п оним аю тъ, и объявляю , ч т о

„пш ѵ ДМ понимаю щ пх» неі.я . Н р ам а , 
не іучш е . . .  нЬскодьісо „ о Дч и н „ ш ,е Я оосш оя- 
ш ельсш вамъ, „  „рибавиш ь „Всколько десяш - 
к о вь  лиш яихъ с-ювъ, чгаобы  быш ь „осиш аш - 
м ве больш ему чи слу ч и ш а т е л е й , а  вш о со- 
с т о и т ъ  въ „олной волѣ Г .  Б е с т у * е в а .  О къ 
доказалъ, чш о умѣеш ъ т р о г а т ь  сердца, уб ь  - 
д а т ь  умы  и владѣш в язы ком ъ самымъ „рш ш - 
нымъ, ч и с т ы м ъ  и ясвы м ъ. Не іо вор я О мно 
ги хъ  его  к р и ти к а хъ  и П о в В ст я х ъ  , упомяну 
шолько о П овѣсш и: ІІо ч ь  на корабліь, и объ 
эяизодп. о  Б ест уж ееЪ  изъ Попздки въ  ̂ е 
„е ,ь . К акая п р е л е с т ь  и я с н о с т ь  въ слогѣ.

П ослѣ э т о г о  с к а ,„ у , чш о мнѣ кажеш- 
ся несправедливымъ въ первой часш и Взгля-

да на С л о в е с н о с т ь :
,  На сш р. 4  и 5 Г . Б е ст у ж е в ъ  гово- 

ри„гь о крнш икѣ, и раздѣливъ ее н * перш Аи- 
ческ у ю  и аналнт пческу ю , изъ первой со- 
ста в и л ъ  кар р и каш ур у , а вш орую  привелъ 
въ образецъ , какъ должно „и саш ь криш и- 
ки. В о  п ер вы х ъ  : раздѣленіе эшо несира- 
ведливо, ибо у  насъ нѣпп, особенны хъ анали- 
ш ико - к р и тп ч еск и х ъ  сочиненій , и всяіѵая 
криш ика, дурная и хорош ая, „ом ѣщ аеш сп еъ 
п ер іодн ч еск и х ъ  изданіяхъ. В о  ет о р ы х ъ .  а 
прасно Г . Б е ст у ж е в ъ  я -ал у ется , ч т о  наш а пе- 
п,оАч ч еск а я  криш ика п р евр ати л ась  въ с а т и -  
ру, въ ч а с т н о с т и ,  и болѣе въ забаву, нежеля



иользу. У  насъ м енѣе, нежели гдѣ нибудь, лич- 
носш ей , часш носш ей , весел осш и въ кригпи- 
кахъ . А нгличане, Французы, Нѣмцы доходяшъ 
до изсгаупленія въ своихъ  криптнкахъ и ан- 
пгикрипіикахъ, и обы кновенно к о н ч а т ъ  ихъ 
сати р ам и ; а у  насъ, едва ли въ годъ появиш - 
ся  нѣсколько к р и т и к ъ , и гао съ обрѣзанны- 
ми крыльями! —  У  насъ ли говоригаь о лич- 
н о ст я х ъ ?  Г .  Б е с т у ж е в у  и з в ѣ с т н о  с о с т о я н іе  
наш ей Л и т е р а т у р ь г , гг онъ вѣрно думалъ не
0  ней, когда иисалъ э т и  с т р о к и . —  В ь  
т рет ьи хъ : какъ  с о г л а с и т ь  желаніе Г . Б е - 
с т у ж с в а , ч т о б ы  Крнпгика р а зр у іи а л а  з а г о -  
во р ен и ы л  броп н  м н и м оп  с л а в ы  и са м о н а - 
діъА іін ост и, и о б л л ч а л а  с а л о з в а п ц е в ь - и о э -  
т о въ , и чпгобьт вмѣсгаѣ съ т ѣ м ъ  не входи- 
ла въ част п ос.ч іи , и  довольсіпвовалась оО- 
і/інм ь взгл я р р м ъ ?  Эш о певозможно : когда 
снимаеш ь заколдованную броню съ П арнас- 
скаго  рыцаря , нельзя не прикоснуіпься къ 
нему , и и зб ѣ ж ать уп р еко въ  въ личноспіи , 

п р и с т р а с т іи  и т .  п.
2 . Я  о ш ч а с т и  согласен ъ  съ Г . Бесіпуж е- 

вымъ въ разсужденіи о б о д р ен ія  т а л а н т о в ь , 
ио х о т ѣ л ъ  бы , чгаобъ онъ изъяснился на 
эіпогпъ гц етъ  гораздо яснѣе и п р о стр ан н ѣ е. 
Безъ сомнѣнія, геній не гпребуешъ иокрови- 
ш ельсіпва и награды, но іпогда шолько, ко -
1 да онъ уаіе возмужалъ, и вош слъ въ силу. 1Іе -

говг-къ съ гсн іем ь п и ш е т ь  п о т о н у , - .т о  чув- 
с т в у е т ъ  в ь  себ в  врозденную  силу, п р и н у *- 
дающ ую его и зл и в а т ь  своп  мысли и чув- 
сш вованія, т а к ъ  т о ч н о , как ъ  плодоносное де- 
рево должно или изсохнугаь или р а а д а т ь  
,'л о д ь , -  І Ь  э т о  ш о*н„ о т н е е т и  т о л ь к о  
к „  ген іям ъ , к ь  великимъ П оэш амъ и Ф яло- 
с о ф э м ъ ,  а больш ая ч а с т ь  полезныхъ и т р у -  
долю бивыхь П исаш елей, У чен ы хъ , А р ти сш о въ , 
Х удож никовь т р е б у ю т ь  ободреніл. Я  ие ю -  
ворю о гаакомъ ободреніп, как о е п р едетавлен о

въ Сапшрѣ Чужой т о л к ъ :
Награда перстенькомъ*

Нерѣдко с т о  Р>блей,нль друж ество сьКиязькомь. 

О ни т р е б у ю т ь  одобренія , безь к о т о р а го  ие
м о г у т ь  ................... .. ни Л и ш ер а тур а , . . . .  Н ау-

ки , и і іИ с к у с т в а , т о  е с т ь ,  ен к м аш я  к ь  т р у -  
дачь и с п р а вед л н во н  сщѣнкп ц ар о ван ш  с о о т е -  
чесш венниками. Г е н іи , к а к ь  „еобыкновенны о 
фсномсны, п о я вл я ю тся  съ  вѣками , незавнсі.- 
мо о.пь о б сто я іп ел ьсш въ . Ген ію  можно опі- 
к р ы т ь  поприще обш ирньйш ее, но п о л е т а  его 
задерж ать нельзя, равно какъ  п произвесш ь его 
посредсш вомъ ученія . -  Но для разли.ш я 
о б т а го  и п овсем ісш н аго  просвБщеіия , воз- 
бужденія къ  сем у о х о т ы  въ народѣ, надо по 
ободреніе, да „  для еам ого ген ія  падобяо 
иервоначальнос образованіе. оля ваш -,



Александръ А лександровичь, но мнѣ каж еш ся, 

■ііпо эгао правда! —
О в т о р о н  ч а ет н  Взгляда не ст а н е м ъ  спо- 

р и т ь , п о т о м у , чпіо хогая въ ней много и 
очень м ного правды, но н ѣ т ъ  д о к а з а т е л ь с т в ъ . 
Г .  Б е с т у ж е в у  надлежало бы непремѣнно, ха- 
р а к тер п зи р у я  кн п гу , или с о с л а т ь с я  па кри- 
т и к у ,  гдѣ доказаиы ея н е д о с т а т к и  и д о сто и н - 
сіпва, или указагаь наснграпицы, гдѣ находяш ся 
черіпы  огаличиш едьныя. К онечно, о ш ъ э т о г о  
с т р а н и ч к и  ІТолярной Звѣзды сдѣдались бы 
п е с т р ѣ е , но за т о  ГІисагаедп, осужденные въ 
семъ Взгллдть, не могли бы отго вар и вагаься  
т ѣ и ъ ,  ч т о  п р о т и в у  нихъ не п р едставден о 
д о к а з а т е л ь с т в ъ . —  Впрочемъ, общ ій сосіпавъ 
обозрѣнія С л о ве сн о сти  засл уж п ваетъ  осо- 
бенное вниаіаніе. Давно уже не было у  
насъ помѣщено с т о л ь к о  правды , на піа- 
комъ гпѣсномъ п р о с т р а н с т в ѣ . Бдагород- 
ная см ѣлосгаь, съ когаорою  А в т о р ъ  изъ- 
яснилъ свой образъ мыслей, доказываегпъ его 
п р а в о т у  и гд у б о ко е чувсіп во и с т и н ы . П ре- 
до ставл я ем ъ  Г г . А втор ам ъ  заіцищаіпься са* 
мимъ: э т о  увдекл о бы насъ далеко.

Р епельскін  Т у р н и р ъ , т о г о  же Авіпора. 
С оверш енное познаніе нравовъ іпого времени, 
в ь  когаоромъ помѣщено п р ои сш есгавіе , вѣр- 
ное изображ еніе м ѣ еіп н о стей , удачное очер- 
ш аніе харакп іеровъ, заманчивоспіь въ завязкѣ,

в е с е л о с т ь , разсѣянная въ цѣлой Н овѣсіпи, гл у- 
бокое познаніе сердца человѣческаго  , вогаь 
д о сто и н сга ва  сей П овѣсгаи . Слогъ бысгарый, 
ио неровный, наподненный Фразами, к о т о р ы я  
не всѣмъ п о н р а в я т ся , съ уподобленіями, вы - 
ходящими иногда за черпгу вИ р о я ш ія .-  'Г а гь  
напримѣръ: п гощ ал  логиадъ , па к ост л х ъ  ко- 
т ор он  м ож п о  повтьспть ги л л п у , н прннлт ь  
з а  ттыіь стьдока ( с т р .  83 ); конь, дт ьлающ іи  
вол ы п ы  к у р ц гал оп ом ъ  на талерть, ( с т р .  6 о ); 
и в зо р ы , от ъ  к от ор ы х ъ  бы  всп ы х н у л ъ  л ед ъ  
( с т р .  4 д)> п о к а зы ва ю тъ  , ч т о  А в т о р ъ  пи- 
салъ э т у  п о в ѣ с т ь  въ веседомъ расположеніи 
д уха , и гонядся бодѣе за н о в о с т ы о  выраже- 
■Ій, нежеди за правдоподобіемъ. На э ти хъ -гао  
кр ю чкахъ  Г г .  К р и т и к и  р а звѣ ся тъ  свои длин- 
ныя обвиненія. Но я оцѣпяю цѣлую П о в ѣ с т ь  
по т а к и м ъ  м ѣ ста м ъ , какъ  наприм., глава І\  , 
иди каково описаиіе сам ого гнурнира, и  всѣхъ 
з р и т е д е й  онаго, гдѣ и ст и н н а я  веседосгаь раз- 
лиіпа въ о стр оум н ы хъ  эпиграммахъ, и гдѣ ч ув- 
с т в о  любвн вы писано не изъ м ногосдовныхъ 
Ром ановъ. —  ІІзмтьнннкъ , его же, изоби- 
л у е т ъ  кр а со та м и  другаго рода. Г . Б е с т у ж е в ъ  
весьм а удачно пзбѣгнулъ н ед о стагак о въ  без- 
т а л а и н ы х ъ  подраж ателей Валгаера С к о іп та . 
Н ѣ к о то р ы е нагаи молодые, или неи скусны е и 
нен ач и тан н ы е Сочинигаели полагаюгаъ, ч т о  
дово.іыю  в ы в е с т и  исіпорическое лице иа



сцеяу Романа или П овѣсш и, чптобы прослыш ь 
Сиромъ Б . Скош ш омъ. —  Они не знаюшъ , 
или нс посш игаю гаъ , чгао Скогаип, сы во- 
дилъ на сц ену гпакіе гаолько х а р а к т е р ы , ко- 
ш орые уже соверш енно обозначены П сіпоріею , 
и  не могли п р о и зв е ст ь  н и какою  сомнѣнія на 
с ч е т ъ  и с т и н ы  повѣсш вованія . Главное дѣло 
Ш оіпландскаго Романпіика е с т ь  описаніе 
нравовъ и обычаевъ іпого времени, въ копю - 
ромъ онъ прсдсш авляеш ъ д ѣ й с т в іе , и у  него 
не имя д ѣ л аетъ  и н тер есны зіъ  Ром анъ, а Ро- 
манъ имя. Г .  Б е с т у ж е в ъ  весьм а и скусн о  вос- 
иользовался зан и д іател ьн ою , хош я несча- 
сш ною эпохою  междоусобій , и вы велъ въ 
своей П о в ѣ с т и  двухъ брапіьевъ , изъ коихъ 
одипъ посвяіпилъ себя о ш с ч е с т в у , а другой 
м у ч н т с я  ч есто л ю б іем ъ  и месгпыо. И скуш е- 
н іе  С и ц каго , лагерь Л и со вск аго , и особенно 
заклю ченіе П овѣсгаи , с м е р т ь  б р а т ь е в ь , опи- 
саны  превосходно, живо, пламенно, есіпе- 
с т в е н н о , прекраснымъ слогомъ. Зачвмъ бы не 
писаш ь шакимъ образомъ всѣхгь своихъ с т а -  
шей? —  М ы  рѣш иіпелыіо можемъ сказаш ь , 
чп іо  піалангаъ А. А . Б е с т у ж е в а  тіреимуще- 
стпвенно б л с с т и т ъ  въ изображеніи нѣжныхъ 
и возвы ш енны хъ ч у всга во ва н ій , въ  описа- 
н іи  м ѣсганосгаей и харакгаеровъ , въ разго- 
сорномъ, описагаельномъ и пламенномъ слогѣ
—  эпіо сго  сила. Онъ жс н а и р о тн въ  т о г о

Гп і,1'е ш у то ч н ы я  піееки , или пп край-
ЛЮЙТ р Г с е г о  рода эп и зодм  въ  сво и х ъ  П о в .,-

"  ъ 'Р . е о б ы к - о . е я н у -  о к а ш о сш ь  с л о га  въ

с т  •’ Г г д ,  имсино иадобио какъ  н о и о
суждеиія- , ^  н о в о с т ь  къ о б о р о та хъ . -
болѣе яснос , послѣднія сго  жс-

* • =

. . . . - р ™  ..... ..........
дсніямъ осгаанегася неприсш упным  д- 
ч и н и ш е л е й  и с т о р и ч е е к и ѵ ъ  Р о м а н о в ъ  в ъ  р о д .

М ар ки за  Г ^  ^  л,ісъма о ШвейцпрЫ, с о ч .

___ __  Г п и  т ы  хочеш ь п оу-Б . А . Ж ук о вскаго . —  ^ с д и
ч я т ь с „  п и са ш ь  п о Г у с , к И ч п с ш о Юд П л а в „ о » :  

л егк о го  п р озою  , ч и ш ай  п р о зу  15. А . Ж у к о  
ск а го . Она безспорно можешъ назвагаься о - 
р а з ц о в о ю . Н е го во р ю  о сод ер ж аніи : эш о  дТ.ло 

в к у с а ;  но са м а я  п р и вя з ч и в а я  К р п ш и к а  и е иай- 

деш ъ п я гаен ъ  в ъ  п р ек р а сн о м ъ  сл о гѣ  с е г о  и- 

саш ел я . Ч ш о  * е  к а с а е ш с я  до э га о го  ю .с ь м а  , 

ш о м о г у т ъ  ли б ы т ь  н е  з а іш м а т с л ь н ы  п ре- 

б ы ва н іе  П о в ш а  въ  го р а х ъ  ІП в ей ц а р іи , и  о т -



чегпъ въ его  ч у в с т в о в а н ія х ъ , при видѣ сихъ 
исполиновъ природы? Я  съ большимъ удоволь- 
с т в іе м ъ  прочелъ в т о г а ъ  о т р ы в о к ъ , и усерд- 
но т е б ѣ  его  рекомендую .

З а  Б о гом ъ  м о л п т в а  , а  з а  Ц а р ем ъ  
сл у ж б а  не п р о п а д а ет ъ , и с т о р и ч е ск ій  анек- 
д огаъ , расказанны й А. О . Корниловичемъ 
очень п р ія т н о , съ наблюденіемъ нравовъ вре- 
менъ Л е т р а  Вели каго  и тогд аш н л го  жиілья- 
б ы т ь я . В ъ  к о ст ю м а х ъ , украш еніяхъ к о м н атъ  
и всѣ хъ  п одр обностяхъ , соблюдена и с т о р и ч е - 
ская вѣрноспіь.

Д ер с в п н н а я  к р а с а в н ц а , І іс т и н и о е  в е -  
л и к о д у ш іе  и У р о к ъ  к еб л а год ар и ы м ъ  , шри 
ІГ о в ѣ с т и  , переведенныя Г . Сеиковским ъ съ 
в о с т о ч н ы х ъ  язы ковъ на П од ьск ій , а съ П оль- 
скаго  на Р у сск ій  А . А. Беспіуж евым ъ , чрез- 
вычаЙно зани м ательны , за к л ю ч а ю тъ  въ с'ебѣ 
ч и с т у ю  н р а в с т в е н н о с т ь , и н р а в я т с я  про- 
спіош ою  расказа и каким ь-ш о п р о с т о д у - 
шіемъ и атр іар хал ьн ы хъ  временъ. Д ер ев н н н а л  
к р а с а ви ц а  м о ж етъ  п о сл уж и ть  предмегаомъ 
ддя прекрасной волш ебной О п ер ы , а двѣ ос- 
гаальныя П овѣспіи образцемъ , какъ  п зл а га т ь  
полезныя и е т и н ы  въ прілшномъ видѣ.

Г и б р а л п ш р ъ ,  соч . Нпколуя А лекеандро* 
ви ча Б е с т у ж е в а , ио моему мчѣнію , лучш ая 
прозаическая п іеса въ Поллрной З вѣздѣ , по 
с д о гу , осн о вател ьн о сп іи  мыслей , ш очноснш

онисаній и необы кновеином у и с к у с т в у , съ 
какимъ А в т о р ъ  умѣдъ п р ед сш ави ть  вообра- 
женію ч и ш а т е д я  описанное м ѣ с т о , съ его 
ж и телям и , и со всѣм и ужасами и красогаами 
природы. Авіпоръ п ер ен о си тъ  васъ  съ собою 
на мѣсгао, показываегаъ вамъ берега И спаніи 
и А ф рики, п р овож аетъ  на у ш есы  Гибралгаа- 
ра , и вы , п р о ч и тавъ  сгаагаью , за б ы в а е т е с ь  
на врем я, д у м аете , ч т о  въ самомъ дѣлѣ бы- 
ди т а м ъ , все  видѣли со б ствен н ы м н  глазами, 
сливаегае чувсгавованія  А вгаора съ своими 
собспівенными , и  со ж ал ѣ ете , чгао онъ не 
продлилъ э т о г о  очарованія. П р ел есган о !

В н у т р ен н ее н а с л а ж д ен іе  н свтътская 
сует а\ С ви дан іе  въ лунтъ, двѣ п іесы  соя . Ѳ. 
Н. Гд и н ки , въ к о т о р ы х ъ , какъ  въ  чисгаомъ 
и с т о ч н и к ѣ , о тс вѣ ч и ва е п іся  прекрасная душа 

А вгаора. Е го  алдею р іи , образы д ы ш атъ  чи- 
сіпою, х о т я  м ечтагаел ьн ою  н р авствен н о сгаы о . 
Э т о  красавицы  подъ то н к и м ъ  покрывадомъ. 
К а р т и н а  заливт , его  же, е с т ь  похищ еш е у  
природы одного изъ лучш ихъ ея  видовъ. 
Слогъ вездѣ прекрасный , языкъ ч и с т ы н  и

правильный.
О В оен н ои  шутктъ , Г .  Булгарина не 

скаж у ничего , ію т о м у , чіпо онъ, какъ Изда- 
т е д ь  С. О ., не н р и м етъ  похвадъ, а кригаику 
х о т я  и п о м ѣ с и ш т ъ , но все т а к и  не о т ъ  
добраго сер д ц а, и свер хъ  т о г о  разорвегаъ



сп татью . Внрочем ъ, этпа неболыиая п іеса  не 
т а к о г о  рода, ч т о б ъ  м огла сл у ж и ть  мѣриломъ 
дарованія, и т а к ъ  о ст а си м ъ  другимъ Ж уриа- 
ламъ удово льсш віе п о б р а н и ть  ее ( * ) .

Взглянем ъ ш еперь на сш и хо тво р ен ія .

С Продолженіе въ слѣдующен книжкѣ. ^

I I I .

А П Т И К Р  II Т II К А

Е і ц е  к ъ  ч и т а т е л л м ъ  З а ш і с о к ь  П о л к о в и и к а  

В у т ь е , о т ъ  і і е р е і з о д ч и к а .

Продолжишельная и піяиікая бо.іѣзнь пре- 
гіяш сш вовала П ереводчику иеполнигаь ра- 
кѣе свое слово, и  издашь въ свѣгпъ в т о р у ю  
ч а с т ь  Записокъ Вугпье , какъ онъ желалъ, и 
какъ имѣлъ все  право предполагаш ь, въ кон- 
цѣ прош лаго Февраля мѣсяца. П рилагая воз- 
можное сгаараніе объ исправносгаи и чисгао- 
гаѣ сего  и зд ан ія , онъ не рѣгаился ввѣригаь 
ком у либо надзоръ за печапіаніемъ 2 й часгаи , 
во  время своей болѣзни , и въ семъ случаѣ 
руково дсгаво вался правиломъ: довѣряй своимъ

(*) Гораздо бы лучше въ своемъ Журналѣ! Изд.

г л а з а м ъ  лучш е чуж ихъ. В ъ  полной увѣренно- 
спти , чпто почгаенные его чигаагпели изви- 
нягпъ с іе  невольное промедлепіе, онъ л ь с т и л -  
Ся , ч т о  и с к у н н т ъ  срочное время больш ею, 
п о  возм о ж н о сти  ,  тгц а га е л ьн о ст ію  сам ого 

изданія.
Между тпѣмъ, с іе  послуж ило нѣкоторьтм ъ 

образомъ къ  вьггодѣ его  и самихъ Г г . ч и т а -  
т е л е й . В ъ  ю  N0 издаваем аго въ С. П е т е р -  
бургѣ Ж урнала , Б и б л іо гр а ф и ч ес к іе  Л и с т ы , 
и а н е ч а т а н ы  кр игаическія зам ѣчанія на I  
часгпь нереведенныхъ имъ З ап и сок ъ  II . В у т ь е. 
О ск о ва тел ьн о сга ь  сей  Крнгпики , многія мЬ- 
спта е я ,  или п о я сня ю щ ія , или дополняющ ія 
т о  , ч т о  сказано, или ч е го  не досказано въ 
т е к с т ѣ  Г .  В угаье  и въ предисловіи П ере- 
водчика , побуждаюгпъ сего  послѣдняго вы пи- 
саш ь сію  К р и т и к у  п о ч т и  вполнѣ , съ  нѣко- 
піорыми со б ствен н ы м и  замѣчаніями и онрав- 

даніями.
,,Ж ал ь усс говорипгъ Г . Сочинигаель Кри- 

гаики: „чгао Переводчикі», въ однихъ м ѣ с т а х ъ  
„не прибавилъ со б ст в е н н ы х ъ  примѣчаній для 
„объяененія подлинника , или для исп равле- 
„н ія  т ѣ х ъ  п огр ѣ ш н осіп ей , въ  кои  невольно 
„впалъ Сочинигпель; въ  другихъ же присово- 
„куп илъ т а к і я  п рим ѣчанія, когаорыя и сами 
„гаребую гаъ иѣкогаоры хъ поправокъ. П о  симъ 
,.двум ъ огпношеніямъ мы , не въ ук о р ъ  Г -к у



'„П ереводчику, но по лю бви къ исшипѣ, ука» 
,,зы ваемъ здѣсь на нѣкош орыя мѣсгпа.а

Обязанноеш ь веякаго  П ерсводчика —• 
есгаь вѣрно персдаіпь смыслъ гаексгаа ; объ 
в т о м ъ , по возмож носш и, с т а р а л с я  и П еревод- 
чикъ Записокъ ГГ. В у т ь е .  Ч т о  касаегпся до 
поправокъ, недосм отр овъ , или ошибокъ Сочп- 
н и т е л я , —  для сего  нужно П ереводчику или 
и м ѣ т ь  самому обсгаоягаельны я м ѣ с т н ы я  свѣ - 
дѣнія, или основыпагаься на другихъ и надеж* 
нѣйш ихъ п е ч а т н ы х ъ  и з в ѣ с т ія х ъ  о т ѣ х ъ  же 
п р ед м етахъ , или наконецъ р у к о во д ство вагаь* 
ся  и зу ст н ы м и  поясненіями т а к и х ъ  особъ * 
копгорымъ и з в ѣ с т н ы  о б с т о я т е л ь с гп в а  огш- 
сы ваем аго края и ч а с т н ы я  п одр обности  лицъ, 
играющ ихъ въ немъ зн ачи тел ьн ы я роли. П е- 
реводчикъ Записокъ П . В у т ь е  лиш енъ бы ль 
всѣхъ  си хъ выгодъ. Для со с т а в л е н ія  Взглядй 
на нынѣш нее просвѣщ еніе Г р е к о в ъ , ем у ну- 
жно было п ер еб р ать  очень м ного новвйш ихъ 
п у т е іи е с т в ій  и и з в ѣ с т ій  о Гр ец іи  ( і ) ,  и со 
всѣхъ  онъ едва уснѣлъ собрапіь самую  скуд-

( і )  Пукевилль, — Гобгоузъ, — Прнмѣч. къ СЬіІ- 
<1е НагоЫ, Бейрона, — Смертъ-ІОгоъ , — мно- 
гія отдѣльны я стап іьи , особдиво с т а т ь я  одно- 
го Грека, живущаго въ Парижѣ : 0  нынѣшнемь 
просвпщенін Грецін. Она помѣщена въ Аппаіез Лез 
Ѵо_уа§е5, помниіпся, 1821 года) имя Сочинишеля 
не было подписано.

^у іб  Дань. Такимъ образомъ, да не п р и ч тега - 
'ся ему въ вн ну , если онъ, основы ваясь на по- 
казан іяхъ  другихъ, иногда неироизвольно и з- 
мѣнялъ имена со б стве н и ы я , сіпавилъ в м ѣ с т о  
нихъ ум ен ьш и тел ьн ы я п р озви щ а, и т .  п. 
Эіпо вина и с т о ч н и к о в ъ  , изъ к о то р ьххъ  онъ 
ііринужденъ былъ черііагпь.

П ереводчикъ, угады вая въ н еи звѣ стн о м ъ  
своем ъ К р и т н к ѣ  особу, к о т о р о й  соверш ен- 
но и зв ѣ с т н ы  лица и дѣла нынѣш ней 1 рец іи , 
к о т о р а я  см о тр ѣ л а  на все  вблизи, и м огла 
в се  повѣряш ь со б ствен н ы м и  наблюденіями , 
*— съ искрекнѣйш ею б л агодар н остію  помѣ- 
щ а е т ъ  здѣсь т о ,  ч т о  К риш ика содержишъ 
Ьъ себѣ о тн о ся щ а го ся  со б ст в е н н о  къ лицамъ 
и собыіпіямъ.

„Н а сптраиицѣ X V ,  при наиіѵтенованіи 
,,Я ко вак и  , не худо бы , кажегпся, зам ѣш и іп ь, 
„чш о сей А вгаоръ, Іак овъ  Р и з з о , бы вш ій П о- 
^спіельникомъ Валй хскаго  Господаря А ле- 
„ксандра Суццо, нынѣ находитпся въ Б есса р а - 
,,б іи , и чш о онъ же перевелъ съ  Ф ранцузска- 
„ г о  на Н о во-Гр еческ ій  язы къ нѣсколько Гр а- 
^гедій  Расина и Волыпера. —  Упоминаемвтй 
„въ  примѣчаніи на спі. Зо С и ньорьБалано, име- 
„новался А н а сш а сіем ъ (2 ). Сей А н а с т а с іп  Б а -

( і)  Впрочёмъ, есЛи бъ згпо и было и звѣ стн о  
Переводчику, шо и шогда бъ онъ ограничился од-



„ л а н о  былъ Синьоромъ, пт. е. началт.никовіъ 
„одного изъ Я нн н ски хъ  Училищ ъ. —  Н а с . За 
„въ  примѣч., говорипіся, чш о Р а л м п  назы - 
„ваю ш ъ Т ур к и  заж иш очныхъ и знаш ныхъ 
„Гр еко въ  ( 3 ) ;  слѣдовало бы сказатпь : назва- 
„ н іе  Раи ([Р а л )  даеш ся Т ур кам и  всѣмъ вооб- 
„щ е Хрисш іанским ъ подданныпіъ Ошш оман- 
„ ск о й  П орш ы . —  Герой , о коемъ рѣчь идешъ 
„ въ  примѣч. на с . 34 ,  наименованъ Іо р га - 
„ к и  (4 ) — вмѣсш о Іо р д а к н  или Г с о р г ін  О лпм - 
„ п іадосъ , какъ  онъ себя прозывалъ, потному, 
.„чш о родился близъ гор ы  Олимпа. Геор гііг, 
,,съ  юны.ѵъ лѣш ъ, сра;кался прошивъ Т ур окъ 

.3,ѵъ  рядахъ К л ѳ ф ш о в ъ ,  подъ начальсш вомъ К о -  

„локопірош т, опіца пынѣ извѣсш наго П алика- 
„рія Колокотпропи. Съ началпникомъ свопмъ 
^,опъ удалился на осш ровъ Занш ъ. В ъ  нача- 
, лѣ послѣдней вонны  между Р оссіею  и Т ур - 
„ц іею , Гео р гій  прииималъ у ч асш іе  въ бнпі- 
„ вахъ  при Дунаѣ ;  по заклю ченіи  мира, онъ 
„переш елъ въ  С ербію , гдѣ и ош личался подъ

ною Фамиліей, коль скоро нѣпіъ другаго Ъа.іапо,
і  ̂ чему-либо извѣспінаго въ ныиѣшнихъ собы- 
іпічгхъ Ѵреціи. ІІерев. 3 . В.

(3) Биновашъ ! повѣрилъ Лнгличанину. Лерев.
3. в.

(4) Примѣчаніе сіе  на 34 сшр. и орѳогра*ія 
уменыииш. имени Георгін принадлежапіъ П. 
Вуіпье. Гіерев.

іір сди о ди тел ьствош » Ге о р гія  Ч ернаго . .  Г а іі-  

’ дука Селько; въ  і 8 і 4  г. прожчоа.іъ нъ Б е с -  
"сар аб Ы , опгкуда, въ , 3 .7  г „  о тп р а ви л ся  въ 

В а .іах ію  , ГАЬ Го еп оДаРь Караджа принялъ 
ег0  въ число начальниковъ А р н а у то въ . Іір и  

”,возсш аи іи В .іад ю іір еско  , , Г е о р гш  п рнсос- 

„дпнился къ н е и у ; п о то м ъ  къ  И псплаи- 
"ш ію . П равда , ч т о  Г с о р гій  взялъ В л а д и м , 
„р еек о , и прнвезъ его  ьъ с т а н ъ  И п с и л а н т ,
, евъ, въ селеніе В а к а р е ш т и  , блнзъ Гар го- 
„ в и ш т а ; ио не пмТ,.,ъ у ч а с т ія  въ его  убш - 

с т в * .  О но соверш ено начальниковъ Л рнал- 
” т о в ъ ,  служивш имъ н еп о ер сд ствеіін о  на « -  
„л о ваньѣ  у  И псиланш ія, К ар авісю , кош ораго 
’ еей , въ послѣдней прок.іамаціи своей, прсда.іъ 
"п оср ам л енію . ПослИ б м с т в а  И п с и л а н т .я в ъ  
„Т р анси л ванію , Іордаки еще болѣе чсш ы рсхъ 
„м іісяцевъ удерживалъ и поражалъ Т ур окъ  ,
, ,но наконецъ, съ о с .п а т к о м ъ  своихъ воиновъ, 
„бы лъ принужденъ п с к а т г . у б іж и т а  въ мо- 
„насшырГ. С еку, лежащемъ въ сітер н о й  М ол- 
„давіп , ко его  неприсш упное полож сніс каза- 

. „л о сь  ему віірною оградою  прошнпъ нсп р.я- 
, ’т с л я  ( 5) .  Н о л р е д а т е л ь ст в о м ъ  Ф ар м ак ія , 
’ ’уро>кенца Я н н н ск аго , к о т о р о м у  Іордаки, по

(5) Боѣ сіи о б с т о я ш в л ь с т в а , х о т я  не іпакъ 
подробио , но сходно съ симъ „зложены и »». 
примѣчаніи ГІ. Вушье. Перев.



мучиш ельной болѣзни въ ногахъ , поручилл, 
„об щ ую  защнгпу , врагам ъ о т к р ы л с я  пуіпь, 
,,к ъ  с т ѣ н а т ъ  м о н асты р скп м ъ . Фаріѵхаки сдан- 
„ ш и сь  н о ч т и  одинъ внѣ  м о н а с т ы р я , въ 
,,К о н с т а н т н н о п о л В  за сей поспзупокъ на- 
„граж денъ достодфлж ною —  см е р т ію . Іорда- 
„ к и  ж е , не находя во зм о ж н о сти  п р о т н в о -  
„ с т а п іь  Т ур кам ъ, и видя, чш о ему самому 
,,п о  болѣзни никуда нельзя было ни и т п т и ,, 
,,н и  ѣ х а т ь  верхом ъ, боядся т о л ы со  загаруд- 
, ,н и т ь  о т с т у п л е н іе ;  почем у и приказалъ сво - 
, , нмъ воинамъ и с к а т ь  со б ст в е н н а го  сп асен ія , 
,,объ немъ уже болѣе не забогаясь. К огда Т у р к и  
„п о д стугіи л и  къ колокольнѣ, гдѣ Іордаки н а- 
,,х о д и л ся  съ ч е т ы р ь м я  с о о т е ч е с т в е н н и к а м и , 
, .к о т о р ы е  предночли явиую  смергаь побѣгу , 
,,о н ъ , еще въ  виду удаляю щ ихся сподвижни- 
,,к о ѣ ъ , взорвалъ на воздухъ все  сш роеніе, подъ 
„кои м ъ находилась бочка съ порохомъ. Такъ. 
„п о ги б ъ  опіважный сей  прош ивникъ М усул ь- 
,,м ановъ, но исгаинѣ д о сто й н ы й  лучш ей уча-. 
„ с т и . '1—  „Н а с т р ,  Зд В уіп ье го в о р и т ъ , чгао. 
„К о л о когар он и н н сал ъ къ К іая*Б ею . *— К іа я -Б е й  
, есіпь ти іц у л ъ , к о т о р ы й  д а е т с я  н ам ѣ стн и - 
,,кам ъ  В и зи р я ; здѣсь же рѣчь и д е т ъ  именно 
,,о  намѣсганикѣ Хурш идовом ъ (Х у р ти д ъ -В и -. 
,,зи р ь). —  ІІресвиш еръ К о н с т а н т и н ъ  (Э к о - 
„н ом о съ ) , о коемъ го в о р и т с я  въ примѣчаніи 
д,на сгар. ^З,, нынѣ н а х о д и т с я  въ С. ІІегаер»

;.бур гѣ  (6 ) .  —  П ал п к ар и  въ примѣч. на 
* ,с т р . 4 6 , иереведено: осрабрец ъ , по С увор о в- 
,,ско м у  выраженію : чу до^ богат ы р ь . Н. I I .

Гнѣди чь удачно перевелъ с іе  слово, у п о т р е -  
*,би»ъ Р у сск о е  выраж еніе м о л о д ец ъ  (п о Серб- 
;,ск и  /опакъ) ( 7>  —  С п раведлнво, ч т о  Ди- 
,  м и тр ій  И н си д а н ти  , о коемъ го в о р и т с я  на 
*,сш р. 63 ,  служидъ Л ей бъ-Гвардіи  въ Г у са р - 
"’скомъ нолку, но въ походахъ, (1 8 1 2  —  і 8 і 4  
„ г .)  онъ, сколько извѣсш но, не бывалъ (8 )-—

(6) Какъ примѣчаніе, помѣщенное на сгар. 4-3 , 
всшь посш ороннее, пю я и не рѣтилоя въ немъ 
ч п ю  либо прибавить, или >бавиіпь. Тіер. 3 . В.

(7) Но развѣ не то гаъ  же смыслъ Суворовска- 
го  выраженія гг/до-богатыря О тки нувъ всякое 
ю р и стр а ст іе  къ собствен но м у мнѣнію, миѣ ка- 
жегася однако жъ, чгао симъ выраженіемъ удач- 
нѣе переводится , п отом у чщо слово 
молодецъ у насъ принимаешся и въ другихъ зна- 
ченіяхъ, кои весьма далеки о т ъ  понягши о хра- 
броспіи, смѣлосши, бысшрогаѣ воеиной и га. п. 

Перез.
(8) Э т о  конечно вина Переводчика : ему лег- 

че можно бы ло , нежели П. Вуш ье , едѣлашь 
спраьку, подлмнно ли Д. Ипоилангаи былъ въ по- 
ходахъ і 8 і = - і 8 і 4 годовъ? В п ітч е м ъ , какъ самъ 
Г . Вуіпье говоришъ о семъ вскользь , и эшо не 
имѣло особаго вліянія на дѣла Греціи, т о  и Пе- 
реводчику сія повѣрка казалась незаслуживающею 
далъиѣйшаго вцимавія. Перев,



„ В ъ  ош нош еніи к ъ  упоминаемымъ на сшр. 
, ,8 о  Мапромихали и К иріакули, замѣшимъ , 
„ч ш о  первое (значащ ее : Ч ерн ы й  М м ханлъ ) 
,,н азван іе  есш ь родовое или Фаиильное имя 
„П ептра - Б е я  (га . е. К ня зя) М айногаовъ въ  
,,Море1>; К иріакули же есгаь ничгао иное, какъ 
,,(у м е н ы и и т е л ьн о е ) собсгавенное имя К ирі- 
„а к ъ  ( 9 ) .»

(9) Очень радъ, чгао п очтенны й  мой Критикъ 
разрѣшилъ мои, и вѣроятно, многихъ изъ моихъ 
чишапіелей сомнѣнія, на с ч е т ъ  тож деспіва лица 
П епіро-Бея и Мавромихали э т о  не объяснено 
П. В у т ь е . Онъ просгао сказалъ, ч т о  Мавроми- 
хали еегпь — Предводишель Спартанцевъ (СЬеі" 
йез 5рагііа1ез. Мёш. С. Ѵоиііег, р. 77). Скажу од- 
иако ж ъ , чггго я  самъ ни сколько не сомнѣвался 
въ шомъ, чшо имя не е с т ь  имя, дан-
ное въ крещеніи, но родовое или Фамильноез пе- 
реводишь же его мнѣ показалось излишнимъ 5 
ибо для чего б ы , напр. переводиіпь 'І.хѵКкоігіиод , 
КоЬ Коу, и га. п. ? Чшо касаепгся до Киріакули
— гно даже и зн авъ , чіпо э т о  е с т ь  шолько 
уменьшишельное имя Киріакъ , я  все бы о с т а -  
вилъ его, какъ опо наппсаио у  Г . Вупіье. Оправ- 
даніемъ моимъ въ эгаомъ случаѣ послужило б ы , 
ч т о , можешъ б ы т ь , и Кнріакулн болѣе извѣ- 
сшенъ былъ своимъ единоземцамъ подъ симъ 
уменыиишельнымъ именемъ, какъ нашъ Ермакь 
подъ своимъз ибо полное имя славнаго казака 
должио бышь или Ермилъ, или Ердюлай. IIер.

89

IV.

С О В Р Е М Е Н Н А Я  П О Л І І Т І І К А .

ВзГЛЯДЪ НА ПРОИСШЕСТВІЯ ЧЕТЫРЕХЪ ПЕРВЬІХЪ 
МЪСЯЦЕВЪ і 8 г 5  ГОДА.

К рапгкія газеганы я извѣсгаія, нерѣдко 
преувеличенны я , часгао недосгаагаочныя , а 
иногда и вовсе несправедливы я , удовлегаво- 
ряя минуганому лю бопыгасгпву ч и т а г а е л я , 
обыкновенно осгаав.іяюіпъ въ умѣ его поня- 
т і я  неясны я и сби вчи вы я, и рѣдко и р е д ст а - 
в л я ю т с я  неирерывпою  н и т ію  нроисгассгавій. 
Д дя лучш аго обозрѣиія и иовш оренія новѣй- 
ш ихъ извѣсгаій полигаически хъ , помѣщае- 
м ы хъ нами въ Сѣверной П челѢ ,  вознамѣрп- 
л н сь мы п е ч а т а іп ь  въ  С ы нѣ О ш е ч с с т в а  
кр аш кіе перечни важиѣйш ихъ новы хъ  соб ы - 
гпій, не доікндаясь для сего , окончаиія года.

В ел и к об р и т ан н ія .  В ъ  семъ Г о с у д а р с т в ѣ , 

пользую щ ем ся плодачи  всео бщ аго  мира въ 
Е вр оп ѣ и въ бблы ией ч а с т и  другихъ сгаранъ 
С в ѣ т а , продолжались общ еполезныя начина- 
н ія, предпринимаемыя п р еи м ущ ествен н о ч а - 
сгаными людьми. Соединеніе Л ондона съ в а х -  
пѣйшимн городами К орол евсгава посред- 
сіпвомъ чугун н ы хъ  дорогъ, усгпроеніе подвод- 
наго пугаи подъ Т ем зо ю , сооруж еиіе новой



^еликолѣпной набережной на «ей  рѣкѣ, учре-. 
;кденіе регулярнаго сообщ енія съ разныоіц ча- 
сщ ямн Д.черптси посредсіппо.чъ пароходовъ, и  
иаконецъ основаніе м ногихъ ш орговыхъ ц  
лром ы ш лены хъ Общ есш въ свидѣпіель-
сщ вую ш ъ какъ о предпріимчивомъ духѣ А н- 
у д и чан ъ , ш акъ и объ избыш кѣ у  нихъ необ- 
ходияіыхъ ддя сего  капиш адовъ. —  3  Февра- 
ля (н . сга .) оштсрышы засѣданія П ар л ам ен та  
н а сей годъ. Гдавнѣйш ими дѣдами А нгдій- 
ск а го  П р а в и т е д ь с т в а  были: опредѣденіе К он- 
сѵдовъ въ  нѣко.торы хъ о б л а ст я х ъ  Ю<кной 
А мерики, принадлежавш ихъ И спаніи , и пе- 
ремѣны , п редп р иняты я въ т о р го в о й  и прог- 
мыш леной с и с т е м ѣ  В ел и кобр и тан ніп . С у - 
щ е ст в о в а в ш а я  донынѣ з а п р е т и т е д ь н а я  си* 
сгпема мало по малу см ягчаепіся: вы возъ ма- 
т и н ъ  и другихъ орѵдій п р ом ы ніден о сти , в ы - 
ѣздъ м а ст е р о в ы х ъ  въ чужіе краи Дозво- 
дяю піся. С н я т ы  іпяжелыя пош лины , обреме- 
нявш ія ввозъ иносптраниыхъ произведеній и, 
издѣдій. Ф ранцузскія и Н ѣмецкія вина , ш ер- 
с т я н ы я  и ш едковы я т к а н и  , п о д о т н а  и пр. 
облож ены самою  дегкою  пошлиною. Многіе- 
в ы в о д я т ъ  изъ си хъ  мѣръ заклю ченіе , ч т о  
А н гдія  наконецъ узнада вредъ с и с т е м ы  за- 
п р ети ш ед ьн о й  и вы году свободной т о р го вд и . 
Намъ к а ж е т с я ,  чіпо она, именно додговре- 
ыенкымь наб.іюденісмъ зап реи ш тельной си^

^ т е м ь г , п р и ве іа  себя въ возэтож поеть у с т а -  
и о в и т ь  свободную  ш орговлю , безъ вреда для 
сво ей  промыш леносш и, и безъ ущ ерба для 
го су д а р ствен н ы хъ  доходовъ. —  К ъ сем у непо- 
ср е д ствен н о  принаддеж итъ дозволеніе Евро^ 
пейскимъ землямъ п рои зводить свободный 
ш ор гь съ Весіпъ-И ндским и А н гл інскіш и  ко- 
доніям и, к о т о р ы я  доныиѣ могли •іпорговать 
т о л ь к о  съ м етр оп о діею . Въ разсужденіи вну- 
т р е н н я го  б д а г о у с т р о й с т в а  В ел и к о б р и та н - 
ніи сдѣланъ важный ш агъ къ усп око ен ію  и. 
иримиренію враждующихъ между собою  оби- 
т а т е л е й  Мрдандіи —  дарованіемъ Римскимъ 
К а то л и к а м ъ  равныхъ правъ съ П р о ш е с т а н т -  
скими подданными. Всѣмъ и з в ѣ с т н ы  водне- 
ція, мятпежи, междоусобія и револю ціи, т е р -  
завш ія В ел и к об р и тан нію  въ продолженіе X V I I  
в ѣ к а , въ слѣдсгпвіе введенной гпамъ ре<$орма- 
ціи. А нглнчане Ри м ско .-К атоди ческаго  исповѣ-. 
данія, ссы л аясь на прежнія П ап скія  повелѣнія, 
во зстг .ва д и  явно проіпиаъ сво и хъ  Государей-. 
П р о т е с т а н т о в ъ , и накоиецъ побудиди П ра- 
в и т е л ь с т в о  къ. о т л у ч е н ію  ихъ о т ъ  всѣ хъ  
граж данскихъ д о д ж н о стей , и къ лиш енію их>. 
н ѣ к о то р ы х ъ  п р авъ , если они не п р и н е с у тъ  
присяги вопреки о б язан но стям ъ , надагаемымъ 
на нихъ ученіем ъ прежнихъ П р а ви те л ей  ихъ 
Ц еркви . Сіе п о стан о вд ен іе  у т и ш и д о  водненія, 

]ро быдо исіпочникомъ и причиною многихі*



п р и тѣ сн е н ій  и обидъ, коимъ Р им скіеК аш оли ки 
въ  свою  очередь начали подвергаш ься. Неодно- 
крагано происходили огаъ сего ст р а іи н ы я  и 
кровопролиганыя междоусобія. Н ынѣш нее М и- 
н и с т е р с га в о  рѣш илось наконецъ даровагпь К а- 
то л и к а м ъ  равны я права съ Г Г р о п іестан там и , 
не т р е б у я  о т ъ  нихъ о т р е ч е н ія  о т ъ  у чен ія  
своей  Ц еркви , а з а с т а в л я я  е д и н ствен н о  при- 
з н а в а т ь , чіпо Король В ел и к об р и тан скіи , какъ  
Гл ава  Г о с у д а р с т в а , не подчиняегася булламъ 
П ап ы  Р и м ск аго , и  чгао они, какъ подданные 
А нгліи  , въ  дѣлаасъ граж данскихъ и п о л и ти - 
ч е ск и х ъ  , должны повнноваш ься в л а с т и  сво - 
его  о т е ч е с т в а ,  а  не Р им скаго Д вора. М ѣры, 
какъ к а ж е т с я , к р о т к ія  и благоразум ны я! Но 
сш оль велика въ А нгліи засіпарѣлая недовѣр- 
чивосгаь къ  Рим скимъ К агаол и кам ъ , чгао не 
т о л ь к о  многіе П Р е л а т ы  А нгликанской Ц ер- 
к в и , но даже н ѣ к о то р ы е  Ч лены  М и н и ст е р - 
сгава  п р о т и в я ш ся  п р и н я тію  ссго  закона , 
почш пая оный еще рановременнымъ. Не
менѣс важно п р ед п р ія т іе  А н гл ій ск аго  П ра- 
в и іп е л ьс т в а  п р и в е с т и  въ порядокъ , допол- 
нигаь и исправигаь Судъ П риеаж ныхъ, и  вмѣ- 
сіпо множ есгава разнородныхъ и п р о т и во р ѣ - 
чащ ихъ п о стан о вл ен ій , у іп вер д и ть  одно пол- 
ное и ясное Уложеніе У головнаго Судопроиз- 
водсш ва. —  Ф инансы  В ел и к о б р и тан н іи  , по 
ош чеш амъ М и н и с т р о в ъ , п р и хо д ятъ  болѣе и

болѣе въ  ц в ѣ т у щ се  сосш ояніе. О  радикалахъ,' 
л у д д и стахъ  и други хъ м я теж н и к ахъ  не слы - 
шно : с о т н и  т ы с я ч ъ  прежнихъ недоволыіыхъ 
крикуновъ усердно р аб о гааю тъ  т е и е р ь  на 
Фабрикахъ, неуспѣваю щ ихъ у д овл етво р ягаь  
тр еб о ван ія м ъ  к у п е ч е с т в а . —  Внѣш нія сн о- 
ш енія А нгліи съ  другими Державами Е вр оп ы  
были дружесптвенны И миролюбивы. Т о л ьк о  
съ И спаніею  происходили объясненія въ раз- 
сужденіи опредѣленія А нглійски хъ  К о и су- 
ловъ въ  Ю ж ной Америкѣ. В ел и к о б р и тан - 
иія , находясь въ мирѣ съ  Т ур ц іею  , не 
помогала Г р ек а м ъ , но, на основаніи сущ е- 
сш вую щ ихъ въ ней законовъ, не м огла во с- 
п р ега и ть  своимъ подданнымъ к ъ  вспомож е- 
тіію потпомкамъ древнихъ Эллиновъ. Вои- 
на, предприняпіая съ Бирманами, идегаъ м е- 
дленно и не весьм а удачно. П равитпельсгаво 
дѣлаегаъ новые наборы и вооруж енія, для под- 
крѣпленія силъ О стъ -И н д ск о й  ком паніп . С по- 
к о й с т в іе  въ К а п ъ -К о ст ъ -К а сга л ѣ , на берегу 
Афрнки, совериіенно в о зста н о вл ен о .

ф р а п ц іл .  Н ачало сего  года ознаменовано 
было о т к р ы т іе м ъ  п ер ваго засѣданія Палаптъ 
въ  ц а р ст в о в а н іе  К арла X .  Е сл и  В еликобр и- 
т а н н ія , доспш гш ая оптличной с т е п е н и  народ- 
наго б о га т с га в а  и общ есгавеннаго благосо- 
стпоянія , пользуегася плодами долголѣтней :

о п ы п ін о сти  въ дѣлахъ гражданс&ихъ и поли-



Угіическихъ, шО Франція, недавно освободйвь 
ш аяся ошъ жесгаокой револю ціи, ниспроверг- 
іией всВ древнія иосгпаповленія и в о с т р е б о - 
юавшей опічасіпи введенія н сваго  порядка ве- 
іц е й , должна обраіцагаь преидіущ есітівенноё 
вним аніе на исцѣленіе ранъ, нанесенны хъ ІІр а - 
ьи гаел ьсгаву  и часптныдіъ людямъ, б ѣ д ст в ія - 
Ми, междоусобіями и войнами, кои тер за л й  
сію  прекрасную  и б о г а т у ю  землю въ концѣ 
исіпекш аго и въ начали нынѣшнЯго с т о л ѣ -  
іпій. П ервьімъ дѣломъ ГГаЛагаъ было у іп вер - 
жденіе доходовъ Короля и его Дома (Іізіе сіѵііе). 
ІІо гаом ъ предсгаавлены  были ІІалагаам ъ й 
іір и н я т ы  оными поспТепенно, слѣдую щ іе за- 
коны : і )  О  вознаграж деніи э м и гр ан то зъ , к о - 
т о р ы е , осгаавивъ во время смяіпеній Францію^ 
Лишены бы ли свои хъ  неднижимыХъ имуЩеспівъ, 
лроданны хъ, подъ именемъ національныхъ имѣ- 
н ій , съ публичнаго т о р г у , на су щ ество ва вш ія  
т о г д а  асси гнац іи . Нѣкоігіорые роялистпы т р е -  
бовали возвращ енія сихъ имуіцесш въ преж- 
нимъ владѣльцамъ съ у п л а т о ю  йокупіцикамъ 
т о й  суМмы, когаорая ими дана была при про- 
дажѣ оны хъ. С ія мѣра, по справедливоспій, 
оказалаеь неумѣсш ною  й опасною . Во-п ер- 
вы хъ : негірикосновенноспіь національныхъ имѣ- 
н ій  угаверж дена Л удовиком ъ Х Ѵ П І, при воз- 
вращ еніи его  во Ф р ан ц ію ; во-вш оры хъ: имѣ- 

нія сіи; раздроблелныд на многіе медкіе уча-

стйки, перепіли, въ тпеченіе птрндцати слині- 
комъ лѣіпъ, въ га р е т ь и  и въ четвер гп ы я р у - 
ки ; слѣдсш венно возвраіценіе ихъ прежнимъ 
хозяевам ъ гіодало бы поводъ къ  многимъ сп о- 
рамъ, несправедливосш ямъ, и даже къ  безпо- 
койсш вамъ. Нынѣш ній законъ каж еіпся са- 
мымъ со о т в ѣ п іс т в е н н ы м ъ  своей  цѣли : дѣ- 
лаеш ся заемъ въ п іы ся чу  милліоновъ Фран- 
ковъ, съ коихъ в ы д а ю т с я  эм и гр ан там ъ  въ 
годъ по гпри п р о ц е н та  (Зо мил. <&р.), смогаря 
по преіперпѣннымъ ими поіперямъ. Законъ 
сей , послѣ продолжишельныхъ п р е н ій , уга- 
вержденъ больш ннсіпвомъ гол осо въ  въ обѣ- 
мхъ П ал аш ахъ , и на дняхъ будегаъ обнародо* 
ванъ. —  2) Объ уменьш еніи проценгаовъ съ 
Г о с у д а р с т в е н н а го  долгуч И сей законъ, о т -  
ринугаый въ  прошломъ Іоду П а л а т о ю  І Іе -  
ровъ, гіринягаъ въ нынѣшнемъ, съ нѣкогаорымм 
пропіиву прежняго оіпмѣнами. О с о б ы , несо- 
глаш аю щ ілся на полученіе м еныиихъ процен- 
т о в ъ , получаюпіъ обрапіно свои к а п н т а л ы .
3 )  О наказаніи за м орскіе разбои. 4 )  О на- 
казаніи пресілупленій с в я т о т а г а с г а в а , оскор- 
бленія свягаыни и пі. п. 5) О  нравилахъ у -  
чреж денія и содержанія ж енскихъ м о н а с т ы -  
рей. —-  С верхъ іного занялось Ф ранцузское 
Н р а вн тел ьсш во  спірогимъ изслѣдованіемъ зло- 
упопіребленій, вкравиіихся по провіянш ской и 
комм исаріягаской часгаямъ; во время И сиан-



ской  войны . Военны й  Ком мисаръ С и к а р ъ , 
главны й посш аощ икъ Увраръ и другія замѣ- 
ш анныя въ с іе  дѣло особы  подверглись с т р о -  
гом у изслѣдованію  и Суду. —  К ардъ X  дю- 
б и т ъ  и п о к р о в и га е л ь с т в у е т ъ  Н ауки  и И с- 
к ѵ с т в а .  П ри посѣщ еніи публичной в ы с т а в -  
ки  худож есгпвенныхъ произведеній въ Л увр ѣ , 
онъ наградилъ м ногихъ А р т и с т о в ъ  знаками 
о т л и ч ія , иободрилъ другихъ бдагоскдонным и 
п р и вѣ іп ствія м и . П о л и тех н и ч еск а я  Ш кола и 
другія учебны я завсденія т а к ж е  у д о сто и л и сь  
п осьщ енія  Е . В . —  Вообщ е доджно с к а з а т ь , 
чгно Н ауки , И с к у с т в а  и С д о в е с н о с т ь  про- 
ц в ѣ т а ю т ъ  нынѣ въ Франціи бодѣе, нежели к о - 
гда нибудь. —  В о  внѣш нихъ снош еніяхъ Фран- 
ціи  не быдо ннкаки хъ перемѣнъ.

И сп ан іл . С и с т е м а  с п ір о го с т и  , копіо- 
рой слѣдовадо И сп анское П р а в и т е д ь с т в о  при 
с м у т н ы х ъ  об сто яш ел ьсш вахъ  въ прежніе го - 

ды , съ Н оваго года, по видим ом у, весьм а 
см ягчались. П о д а га ю т ъ  , ч т о  на сію  пере- 
мѣну въ К а б и н е т ѣ  имѣдо больш ое вліяніе при- 
с у т с т в і е  т е с т я  К о р ол евскаго  , С ак со н скаго  
П ринца М аксим идіана. К азни  сдѣлались рѣже; 
м ногія особы  получиди проіценіе ; наказаш я 
ины хъ см ягчены . Между т ѣ м ъ  сп окой сп івіе еще 
не в о з с т а н о в л е н о : въ н ѣ к о т о р ы х ъ  мѣсіпахъ 
п о я в л я ю т ся  ш айки либерадовъ ; въ другихъ 
и р ои схо д я тъ  споры  и кровопролиіпныя драки

мсжду лю дьня раздичны хъ п а р т ій . П о  п р в-
чин1і „есо вср ш сннаго  усп о ко ен ія  И сп а н ін ,

а .„ а „ ц я м 1 я  в ° йска " ево все  онУю о с т «ви'1и‘
щ рн дивизіи располож ены въ важнВйшнза. 
к р ѣ п о ст я к ъ  ея. Укрѣпленія К адп кса испра- 
в л а го т ся  и р а с п р о с т р а н я ю т с я  Ф р акц узскн - 
ми Ияженерами. ДальнВЙшимъ усп ѣхам ъ И с- 
п ан скаго  П р а ви те л ь сш ва  п р е п я т с т в у е т ъ  
крайнее р а з с т р о й с т в о  Ф инансовъ, происш ед- 
ш ее о т ъ  смпшенхй, безпорядка въ  уп равленія 

и междоусобій, т е р за вш и хъ  съ 18 2 0  года сію  

с т р а н у .
С Окоманіе впредь. ^

V .

С Т И Х О Т В О Г Е Н І Я .

О п И С А Н І Е  Й Н О Я .

Шзь X III  Пгьснк Освобожденнаго Іерусалнма.

Умолкъ, —  И предводивгаіЙ р а ш ь , 
Обуреваемъ думон 

Не зпаеш ъ, чпіо ему началіь :
Игапш ли въ лѣсъ угрюмоЙ,

И  самому все об о зр ѣ ть
И съ т а й н ы  спягаь завѣсу  ;

Или дружппамъ п о ве .іѣ ть
Искашь другаго лѣсу.



ІІо  Пешръ въ шашеръ вождя всшупилъ 
Неждапною порою,

И  гласомъ Вѣры говоридъ 
Смущенному гср о ю :

, ; Осш авь ошважный помыслъ т в о й  !
Д ругому —  не Гош Фреду 

С верш и ть назначено судьбой 
Надъ чарами побѣду.

Я  вижѵ, вижу —  береговъ
Усердный чолпъ коснулся;

Н а сынѣ славы нѣшъ о к о в ъ ,
Ошъ нѣги онъ проспулся 

И  б ы ст р о , С ы стр о  къ памъ лешишъ.
Взош ла заря свобод ы ,

Сіопъ спасепъ, нашъ врагъ  разбишъ 
I I  вздрогнули народы.“

Сказалъ, и пламенемъ свяшымъ 
Зардѣлися лаиипіы,

И гласъ былъ гласомъ не земнымъ .  . . .
Мужъ брапи знам ениты й 

Внялъ сердцемъ дивныя слова 
I I  сердце Вѣрон билось.

Но солице съ Марсомъ въ зпакѣ Льва 
ІІебесн аго  сходилось ,

I I  зной, возлегш ій надъ землей,
Ослабилъ силѵ р а т ц ,

I I  оковалъ вождя вождей
Въ полегаѣ предпріяшій.

Не льюшъ сіяпья съ горнихъ мѣсшъ 
Свѣшила —  радосш ь м ір а ,

Зажглись лучи зловѣщихъ звѣздъ 
I I  по зыбямъ эѳира 

Разлили сѣмена заразъ.
Земля пс ждегаъ прохлады,

ІІодъ зноемъ каждый день и часъ 
Р а с т у га ъ  и зрѣюшъ яды ;

4 3а  длиннымъ днемъ ещ е душнѣй 
На зсмлю ночь иисходишъ;

За пей грусганѣй минувшихъ днеи 
На небо день в о с х о д и т ъ .і

Всш авало ль солице падъ водой
И , —  бѣдъ грядущ пхъ зиамя, —

Вкр угъ  солица ст л а л о сь  полосои 
Паровъ кровавы хъ пламя ;

Сходило ли съ  печальпымъ днемъ 
В ъ  пучииы съ небокрая,

I I  снова —  вѣсгаиикъ бѣдъ, —  иа пемъ 
Дымилась кровь гу сгаая ;

{ I I  сы ер тн ы хъ  робкія сердца 
В ъ  безмолвіи печали 

Т ом ясь, сшрадапьямъ ждагаь конца 
Неволыго ош выкали^

На всемъ —  иль смершь, или смсрши б р а т ъ : 
Поблекпули поляны,

Ж ел тѣ еш ъ  лисшъ иа дер евахъ ,
Б л ѣ ди ѣ етъ  ц в ѣ т ъ  румяпый, 

Опепелилися поля ,
И зсякнули исш оки,

Разсѣлась по мѣсшамъ земля 
I I  пеба гнѣвъ жссгаокій



На всемъ живущемъ тя го ш ѣ л ъ  . . .
Сбиралися ли гаучи, —

Не хладиыи дождь въ ихъ нѣдрахъ зрѣлъ —  
Огниспш й паръ лешуній.

В ъ  полудни рдяпый неба сводъ 
Разженной пещью зриш ся, 

д Ц  взоръ у стал ы й  не н а й д е т ъ ,
На чемъ о сш ан о ви ш ься .*

В се  гаихо: легки вѣшерки
В ъ пещ ерахъ с п я т ъ  г.іубоки хъ ; 

Порой лишь, жгущ іе пески
ІІодъявъ съ сгаепей широкпхъ , 

Ливійски в ѣ т р ы  во зстаю ш ъ  ,
И  воздухъ раскаляя,

Дыханьемъ смрадъ и см ер ть  ліюгаъ 
И зъ края и до края.

Земля и при вечерней мглѣ 
Не в ѣ д а е т ъ  п о к о я ;

У ночи в и д я т ъ  на челѣ
П е ч а т ь  дневнаго з н о я ;

П окровъ ея —  огпи комегаъ 
I I  душ ные шуманы.

Д уна, сводя унылый с в ѣ т ъ  
На жаждуіци п о .ія н ы ,

О т к а з ы в а е т ъ  имъ въ росахъ ,
С куп и тся  на о ш р ад у ,

И тщ егап о , юный ц в ѣ т ъ  въ л уг^хъ 
Т о м я с ь , зовегаъ прохладу.

И со н ъ , покоигаель скорбей,
Не сносишъ смершиымъ мира,

Не вьеш ся болѣ у  очей
В ъ  дыханіи зеФира.

Но д .ія  Г о га ф р е д о в ы х ъ  друж ипъ ^
Сшрашнѣй всѣхъ бѣдсш вій было 

Томлеиье жажды: Аладинъ —  ^ 
ТиранНъ сгараны унылон 

В ъ  спасигаельныя воды влилъ 
Убійсшве-нные соки ,

И чернымъ ядомъ возмупшлъ 
Прозрачные пошоки.

Одинъ лишъ малый Силуанъ,
К агаясь въ долинѣ мшисшой, 

Поилъ дружины Хри сш іанъ, ^
Спіруями влаги чисшои ;

Но зной возросъ, и Сйлуанъ
Чупіь видимъ быдъ въ ш еченьѣ ; 

И  чіпо онъ рашямъ Хриспиань
Исшаявшимъ въ шомленьѣ ! 

Т о гд а  Г ан гесъ  и самі.ій Нилъ 
I I  Эриданъ глубокои 

Каза-ю сь скуденъ влагой былъ ^
Д ля жажды ихъ жесшокои.

Ымъ часш о въ образахъ живыхъ 
Рисуеш ъ вспоминанье 

И рѣки въ берегахЪ круш мхъ 
Ц  ручейковъ журчаИье, 

Вію щ ихся среди до.іинъ
I I  шепчущИхъ съ цвѣпіами;

Но вспоминанье сихъ карпіинъ, 
Иезримыхъ ужъ очам и,



Воспламснясш ъ каждыш мигъ 
И жажду и шомлспьс,

I I  пробуждаешъ въ сердцѣ ихъ 
0  прошломіисожалѣнье.

Дружины въ полномъ цвѣшѣ лѣшъ 
И крѣпосши ш ѣлеспой, 

ПроСившія сшопами слѣдъ
В ъ  далекій край безвѣсш ной, 

Всегда въ шяжелыхъ ш иш акахъ
И въ папцыряхъ кольчаш ыхъ , 

Обыкши видѣшь смершь въ м еч ах ъ , 
На гибель имъ подъяш ыхъ, —  

Упали духомъ; цвѣш ъ поблекъ, 
Угасли прежпи си л ы ,

По членамъ шайный огнь прошекъ 
И влилъ ош раву въ жилы.

Изнемогаеш ъ борзыи копь ,
Дрожашъ его колѣни,

Во взорѣ пош ускпѣлъ огоііь ,
I I  снѣдь безъ наслажденій,

I I  гордая во дни побѣдъ 
Поникла долу в ы я ;

Забыш а слава прежнихъ лѣшъ 
И гр о іы  боевыя.

Ему пи добычи не льсш яш ъ,
Нп лавръ зеленый брани ;

Они больнаго ш ягош яш ъ —
Н е шѣшашъ въ часъ сшраданій.

Том ясл, вѣрный песъ лежишъ 
П росш ерш ъ у  логовищ а ,

И болѣе не сшорожишъ 
Любимаго жи.іища ;

Палимый виушрепшшъ огнемъ ,
Онъ воздухъ ловишъ жадно,

I I  въ знойпомъ воздухѣ гусш омъ 
Прохлады пѣшъ ошрадной;

Онъ яды —  не прохладу пьешъ 
Изсякш ею горш анью ,

I I ,  полумерш вый, придаешъ
Сш раданіе къ сшраданью.

Раны.

V I .

С 31 т> с  ь ■

н А ОД НУ  СТА ТЬЮ  Д а м с к а г о  Ж у р н а л а .

Въ седьмой книж кѣ Стьвернаго А р х к в а  
,8 2 5  иа сш р. 2 9 7 , сдѣлано замѣчаніе, чш о I .  
И зд ател ь  Д ам скаго Ж ур нада по-ш ш аеш ъ обя- 
з а н н о с і п і ю  п о м ѣ щ ать  въ ономъ все , ч т о  вы - 
б р а с ы в а е т ся  изъ №угикъ  Ж урналовъ самими 
ихъ И здаш елями, и вслѣдъ за шѣмъ иредло- 
л е „ъ вопроеъ: „Н еуж ели дамамъ пріяш но чи- 
ш аш ь все  , вы брасы ваем ое изъ другихъ ЛѴур- 
наловъ, и какъ, послѣ эш ого , и а з в а т ь  Ж ур - 
„алъ Князя Ш аликова ?“  -  Намъ кажешся ,



«гшо вш о происходигпъ ош ь пеобыкновеннаго 
добродушія Г .  Ыздагаеля Д. Ж ., когаорый ни- 
к а к ь  не м о ж е т ь  о т к а з а т ь  въ  гіросьбѣ чьей 
л и б о , хоіп я бы даже видѣлъ въ  гаомь соб- 
сгавенную  свою  невы году. Н ап и ш и те , чпіо 
вамъ угодно п р о т и въ  сам ого Д ам скаго Ж ур - 
нала, А кросгаихъ, Ш араду, К р и т и к у , Сапгиру, 
погалигае къ  Г .  И здателю  , —  и можегаѳ 
быгаь увѣрены  , чгао  в с е  эгао б у д е т ъ  нагіе- 
ч а т а н о  съ благосклонными поправками илн 
съ об я зател ьн ы ы и , благодарсгавенными замѣ- 
чаніями Издагаеля. В ъ  9 книж кѣ Д. Ж . нахо- 
димъ н овое, разигаельное сем у д о к а за те л ь - 
с т в о .

В ъ  29  нумерѣ Стьвернон П ч ел ы  на сей 
годъ напечагаано к р а т к о е  извѣспііе объ из- 
данномъ Княземъ I I .  И. ІІІаликовы мъ пере-. 
водѣ книги ; С л а вя н ск ая  К а р т и н а  п я т а го  
втька,  съ замѣчаніями о н е д о с т а т к а х ъ  пере* 
вода. Зам ѣчанія сіи  написаны  съ величайш ею  
вѣ ж іи восгаію  и о сгаор ож но стію . Вездѣ го- 
ворш пся о Г .  П ереводчикѣ съ уваж еніемъ; са- 
мыя даже огаибки, когаоры я можно и должно 
было о га н е с т и  на с ч е т ъ  н еи скусгава и не- 
вѣдѣнія, приписаны е д и н с тве н н о  торотілит 
е о с т и .  Ч т б  бы, каж еіпся, дѣлагпь послѣ эпіо- 
го ?  С м о л ч а ть  , а погаомъ , при новомъ изда- 
н іи д о к а за т ь , чгао недосмоіпры перваго дѣй- 
сш виш ельно произошдм огаъ поспфшносгаи*

П 0чгпеиии «  К н я з* П . И. ІІІаликовъ  видно 
піакъ и хоіпг.лъ посш ѵпиш г,, но, иа бѣду его, 
„ *к ш о  неизпьсш ный е»гу Ѳ. Ѳ. вздумалъ еы - 
граш ь съ нимъ ш у т к у , и соверш енно въ 
» п , о »  успклъ. Н а скромныя , учш ивы я и 
слиш комъ снисходиш ельныя зам ѣчан.я С в- 
верной; ГІчелы , написалъ онъ Анш икриш ику , 
иа.ю лиенную  невърными ссы лкам и , ко лко - 
сш ям и, несправедливыми заклю ченіями, я  оіи- 

праві.лъ —  въ Д ам скій Ж урналъ, а шамъ -  
ее напечаш али. Н е п о.ш м аем ъ, чш о принуж- 
даешъ почгаеннаго Нздагаеля Д. Ж . доводшпь 
до ш акой сгаепени свою  у сш у и ч и в о ст ь ! Эп.а 
А нш икригаика соверш енно уничш ожаегаъ и 
малое д осп ои нсш во перевода С лавянской К ар- 

зпііны, доказывая самымъ дВломъ , чшо пере- 
водъ сей кни ги  не моаіегаъ быш ь защ иш аемь 
оружіемъ сп р авед л и во ети , безп р и етр асга.я  и

б л а го р о д ства .
Приведемъ въ  доказагаельсш ьо нѣсколько

мѣсгаъ.
Начало (Д. Ж ., кн . д, сгар. 1 0 7 ) : „И мѣя

чесгаь  быгаь заклягаы мъ врагомъ явн.ой, 
с к р ы т о й  и прикрыгаой неправды , я долгомъ 
счигиаю н а ц а с т ь  на эгао злое сѣмя , прозяб- 
ш ее въ 29  нумерѣ Сѣверной П ч ел ы , при из- 
вѣщ еніи о книжкѣ : С л а вл н ск а я  К а р т и н а .“ 
К акое грозное в с т у п л е н іе  ! П одум аеш ь, ч т о  
А о то р ъ  сгаагаьп долженъ защишишь и м ѣп іе,



жизнь, чесш ь П среводчи ка: нѣпіъ! онъ піодь- 
ко  хочеш ъ подшупшшь надъ нимъ. И  какъ 
не замѣпіилъ почш енный К нязь ГІ. И. чгао 
выра«і»еніе ішгшдсіпіь на стьмн показываеш ъ 
уже намѣреніе неизвѣсіпнаго Авш ора вы сш а- 
вигпь въ  поборникѣ перевода Слав. К . чело- 
вѣка безградхашнаго ?

П ослѣ сего  онъ нанадаешъ на сужденіе 
о С лавлнскоіі кар ш и н ѣ, напечаш анное въ  29 
кн. С. О . і 8 * 4  года. К нязь П . И ., по добро- 
душ ію  своем у, эптого не замѣшилъ , н пола- 
гая, чгао дѣдо идешъ о Сѣверной П челѣ , въ 
замѣчаніи поясннепіъ, чш о сія  Газеіп а въ су - 
аіденіи о подлинникѣ не виноваіпа. М ы , И з- 
дашели Сѣверной П челы  , душ евно благода- 
римъ его за благосклонное засш у и л ен іе ; но 
въ шо же время, какъ И здаш ели Сына О гае- 
чесш ва, объявляем ъ, чию  опінюдь не ош ка- 
зы ваем ся огпъ м ысдей, изложенныхъ о Сла- 
вянской  К арпш нѣ въ Сынѣ О щ ечесш ва.

К риш икъ вы писы ваеіпъ пзъ Сѣв. І Іч . слѣ- 
дующ ія с л о в а : ,,П о  н а ш ем у  м ш ы ш о, надле- 
жало бы въ переводѣ С лавянской Карш ины  
ско дько можно болѣе изгладигпь чергны иод- 
л и н н и ка , придашь ей харакіперъ Р усск ій , 
С л авян скій .“ Слѣдующее за симъ поясненіе 
эіпого мнѣнія: („ н е  лнш нее было бы норыш ь- 
ся  въ сш аринны хъ книгахъ  и р укоп и сяхъ  , и 
п о и с к а т ь  придичны хъ сдовъ ддя выраженія

п р е^м ето въ  о т е ч е с т в е н н ы х ъ  ; доджно быдо 
и з г н а т ь  изъ сдога Ф доріановскую  п р и т о р - 
н о с т ь  и м а н е р н о сть  , го сп о д ству ю щ ія  во 
всѣхъ  п о ч т и  Ф р анц узски хъ сочиненіяхъ сего 
рода ; должно быдо зам ѣ н и ть  оныя п р о с т о -  
шою, и н ѣ к от орою  гр у б о с т ы о  т ѣ х ъ  вѣковъ, 
кои  и зображ аю тся въ книгѣ**) К р и т и к ъ  вы - 
п у с к а е т ъ  и п р е д а е тся  воскдицаніям ъ: „П р е- 
красно, М . Г . ,  очень хорош о! но к ак ово  э т о  
глаженье было бы к а р т и и ѣ  ! Н апрасно бдес- 
нули в ы  и наслыш кою  своею  о сущ есіпвова- 
ніи ста р и н н ы хъ  книгъ и рукоп и сей  —  здѣсь 
э т о  вовсе н е к сш а т и ! Л учш е бы поберечь э т о  
до другаго, удобнѣйш аго сл учая . В ы  т р е б у е т с  
гр у б о ст и  выраж еній ? В ѣ р о я т н о  и п о ч т е н -  
ный А в т о р ъ  и П среводчикъ и всѣ  здравомы- 
слящ іе Р у сск іе  не позавидуюшъ, если вы  сгаа- 
нсіпе ими о гал и чагаься...! на здоровье! Ч т о  
с к а з а т ь  вамъ о Ф лоріановской п р и гаор н ости , 
накощ о р ую  вы ж ад у еш ссь? Одпо: вы  не зиае- 
ше, чіпо П и са т е л и , к о т о р ы х ъ  сочи ненія при- 
нимаюгася со  всеобіцимъ одобреніемъ, навѣр- 
ное учились и больш е и лучш е васъ , и  по- 
пюму, проходя Р и т о р и к у , ещ е въ  м а л о л ѣ т - 
с т в ѣ  зиали, ко м у , въ  чемъ, какъ  и гдѣ дол- 
жно и одр аж ать. Н аі римѣръ, в о т ъ  вы  очень 
н е к сп іа т и  вздум али подражаіпь А вгаору Л ш - 
ки повара, П ьяню ш кина и м ногихъ другихъ 
Васень и С казокъ, писанны хъ любимымъ ва-



шимъ гр у вы м ъ  с л о го м ъ ."  К ако въ  заклпптой 
вр агъ  ненравды явной, скрыгпой и нрикры- 
ш о й ! Онъ дѣйсшвигиедьно посгаупаеш ъ по. 
п р аси лу, предписывающ ему лю би т ь в р а го в ь  
с в о ч х ъ ! Чіно сгарока, гао пропіиворѣчіе; чш о 
Ф раза, пто н еп р авд а ! —-  ГТочіпеннѣйіпій Кннзь. 
ГГешръ И вановичъ! К акъ вы  не пожалѣли се- 
бя  и своихъ чигаагаелы інцъ, и нозволнли себѣ 
напечагаагпь піакія вещ и ? Вы  одарены нѣж-* 
нымъ чувсгавом ъ  приличія, вы  издавна и все- 
гда гарудились въ пользу прекраснаго пола % 
и т е п е р ь  п о зв о л я е т е  у  себя въ Лчурналѣ лго- 
дямъ необразованнымъ говорнгаь т а к ія  грубо-» 
с т и ,  н а з ы в а т ь  правдою суш ую  неправду, взво- 
дипть небылицы на лю дей, к о т о р ы е  х о т ѣ л и  
с р а з и т ь с я  съ вами по законамъ благородпа- 
го  р ы ц а р ст в а  со всевозможнымъ уваж еніем ь.
—  М ы  не піребовали, въ  переводѣ С лавянской 
К а р га н н ы , гр у б о с т и  ГГьянюшкина или ему 
подобныхъ, а  ж с л а л п , чгаобъ сл о гу  прпдана 
была н іь к о т ор а л  г р у б о с т ь  вѣковъ Голіера , 
О ссіяна, Б аян а. Эіпо было наше лштъніе. Е с -  
ди  оно несгіраведливо, т о  иожно опровергаіпь 
оное. Зачѣм ъ б р ан п тьея? И пы э т о  позво- 
д я е т е  въ  своемъ п р ел естн о м ъ  бѵдуарѣ? —• 
ЕЬ с’езІ; ѵоив? . . .

П о т о м ъ  Г . Ѳ. Ѳ . п у с к а е т с я  въ догадки, 
чінГ) втъролгппо с т а ш ь я  о Слав. К а р т н н ѣ , 
помѣщ енная въ Сѣверной П чедѣ, нисана о д -

я зъ  Л иш ераш оровъ, уп асш вую іди хъ въ 

„ з .а н іи  сей Газеш ы . В ъ  самомъ дѣлѣ до.іжно
ЙЫІО ииѣш ь удивиш ельную  проницашелг.- 
„ О С Ш Ь ,  чш объ увидѣш ь В Ш О І  П ослѣ сего  по- 
бопникъ правды принимаешся о п р авд ы вать  
галлицизмы перевода С лавянской к а р т п н ы , и 
чвмъ? Онъ вы писы ваеш ъ изъ П о в ь с т и  Ж е.,а -  
н ія , „ом ѣщ енной въ 4 *  к н . Сы иа О ш ечесш ва 
„ ьск о л ьк о  фразъ, и насказавъ мноікесш во грѵ- 
б о с т е й  и непуавАЪ  (с м . ниіке), у твер івд аеш ъ , 
ч т о  Р ец ен зен тъ  п роп п .воп оставл яеш ъ э т о  

С лавянской К а р т и н * !  К аковъ  правдолюбецъ!
Е сл и  бъ даіке Г . Ѳ. Ѳ. былъ правъ : ес- 

либъ И о в в с т ь  Ж еланіл  была б езн р а вст вен -  
н ая , если бъ она и е н м п л а  нч ц іъ л н , нн 
н л ан а  , если бъ въ ней не ви дн о  бы .го  нн 
м а л ѣ п и іа го  п о зн а н іа  въ лзы кп , (какъ  онъ 
г о в о р и т ъ ) , пю и ш огда э т о  ни мало не из- 
виняло и не исправляло бы ош ибокъ въ пе- 
ренодЕ С лавянской К арш ины. В ъ самомъ дѣ- 
ЛѢ, ч т Ь  можно сказаш ь о слѣдующ ихъ за- 
кл ю ченіяхъ: „ В ъ  4 й книж кѣ С ы на О т еч ест в а ,  
и а п е ч а т а н а  оригинальная П о в ѣ с т ь  безнрав- 
сш вениая, б езто л к о ва я , написанная дурньш ъ 
слогом ъ: слтъдственно можно п е р е в е с т и  Сла- 

вяи скую  Карпіину какъ иибудь , т .  е. как ъ  
можно хуж е, и если въ С п вер н ой  Пчелть за- 
м ѣ тя п іъ  , чіпо переводъ дуреиъ , шо мы въ 
лравѣ сказапіь : и з в ш ш т е ! онъ не дуренъ ,



ибо есш ь переводы хулсе Vе Заліѣгпыпе , чпто 
нпкш о не обл за н ъ  писаш ь собсш пенпыя со- 
чиненія, какъ хош яш ъ другіе: вся к ъ  ііиш еш ъ, 
какъ и чш о умГ.сшъ; не нравш пся —  не чи- 
шайше. Но въ  переводѣ кни ги , любопыш ной 
и досш ойной внпманія по содержанію и сло- 
гу , мы о б л за и ы  оіпчеш омъ п публикѣ и Л в- 
іпору, шѣмъ болѣе, когда Л вш оръ наш ъ со- 
о ш сч ествен н н к ъ , и  когда его  со ч н н е н іе , по 
п р од м ету  своем у, п^нш ад.іеж нтъ наш ему о т е -  
ч е с т в у .  Т еп ер ь нелегко приняш ься за дру- 
гой иереводъ С лавянской К а р т и н ы  , н  пре- 
краспая аш а Г Г о вѣ сть  поіперяна для Р усск о н  
публики.

В се  э т о  говоризгь мы въ т о м ъ  предпо- 
ложеніп, когда бы суж денія Г . Ѳ. Ѳ. о П о вѣ - 
с т п  ЛС елапіл  бы .іи справедлнвы. Но, къ  не- 
счасп іію  его, и эш ого н ѣ т ъ . П о в ѣ с т ь  с ія  , 
наігнсанная одніш ъ молодымъ .Л нш ератором ъ, 
вовсе намъ н еизвѣсш ны м ъ, конечио не мо- 
ж с т ъ  н а з в а т ь с я  пронзведенісмъ образцовымъ 
и классическнм ъ , но о тн ю д ь  не безнрав- 
с т в е н н а я  (въ  эшомъ случаѣ она и не была бы 
пропущ ена Ц ензур о ю ), имѣешъ цѣль хорош ую  
и полезную , и намнсана гораздо правильнѣе 
перевода С лавянской К арш ины  и П овѣсш ей 
Д ам скаго Ж урнала. Спрашиваемъ: почезіу не- 
правнлы іы  выраженія: П р о и гр а н н а л  с у м м а  
б ы л а  в есь л іа  зи а ч и т ел ь н а , н чт объ з а п л а -

т нт ъ ее , н адобп о  б ы л о  р а зс т р о н т ь  и аш е  
н м гьн іе; м н о гіе  н зъ  нихъ пм  Ьлн и зр л д н ое  
с о с т о л н іе  (К ри ш нкъ х о ч с т ъ , ч т о б ъ  сказано 
было: изрлдпЫ Л с о ст о л и іл ! ) ; в с е  э т о  т ер за -  
» м о н  А ухъ; н адобн а  о д н а  т ольк о м ален ь-  
г ч. ск важ и н а,- чт объ и от оп и т ь тиълый ко-  

гь; о н а  п р о си л а  не сггтьшпть дтьломъ, и  т .
д.— ? П ризнаемся. ч т о  мы въ эгпихъ и другихъ 
€?>разахъ, вы д е р н у т ы хъ  изъ Г І о в ѣ с т и , не вн- 
димъ ничего прош ивнаго ни нравсш венио- 
с т и  , ни  Гр ам м ати к ѣ . С к а ж у т ъ  : , А  чѣмъ 
можно о п р а в д а ть  слѣдуюіція , вы писанны я 
Криіпиковіъ вьтражснія: ие ви д а л ъ  б р аи н а го  
п ол л  , и д ы ш а л о  т ол ы со  п оу ок ом ъ  ; нако- 
нецъ е г о  ест ь  ещ е краспвтъйшіе цвтьты?'1 
Тѣм ъ, чпю  эптп выраженія выдузіаны врагомъ 
неправдьт) Господиномъ Ѳ. Ѳ ., н  чш о ихъ 
н ѣ т ъ  въ к р и ти к уем о й  с т а ш ь ѣ ; піамъ ска- 
зано : „ Е щ е  я пе бы.гь знакомъ съ  ужасами 
вой ны , не видалъ браннаго иоля , и дышалъ 
т о л ь к о  п о р о х о м ъ  . коіпорый тр агп и ли  мы 
на уч ен ья хъ .“  —  ,,Можно сравниш ь жнзнь съ 
полемъ . усѣяннымъ цвѣшами. Надобно срьт- 
вапть ихъ, осіп ерегаясь, читобъ не уколош ься, 
но и не забоіш ісь , чгао на коицтъ его  е с т ь  
еще краснвѣйш іс цвѣш ы .и П росимъ чипіа- 
т е л е й  сравиш пь сіи  мѣсш а въ Дамскомъ 
Ж урпалѣ и въ С ы нѣ О теч естп ва  !

И послѣ эш ого набора наш яж екъ , гру- 
боспіей н неправдъ, Г .  Ѳ. Ѳ. пропгивопосша- 
вляеш ъ Издапіелямъ Сг.верной П челы  и Сы- 
нг О іп ечесіп ва л ю д ей  С7> у м о м ъ ,  вк у сом ъ  и 
п ози ан іл м и , и заключаеш ъ сш ранную  сшагпыо 
свою  восклицаніем ъ : „ГІиш игае съ ш акиии 
галлицизмами , съ каким и п и ш е т ъ  К нязь



Ш ал и ковъ!а  Для ч его  не лрисопокупилъ онъ* 
, ,и  съ  т а к и м ъ  правдолюбіемъ и праводуш і* 
емъ , какъ  за к л я т о й  врагъ  неправды 6 1 Ѳ.Ѵ< 

Заклю чаем ъ : м ного гіисано было о Дам* 
ском ъ Ж у р н а л * и о переводѣ Слав;, 
К арпш ньт, но са.мая сильная и неопр* ^
мая спіагаья п р о т и в ъ  си хъ  изданій ^
гааиа въ  9 книж кѣ Д ам скаго Ж урнала!

И зд а т е л и .

VII. 
С О В Р Е М Е II Н А Я Р У С С К А Я  

11 II I. Л Ю Г Р А Ф І  ІІ.
И о в ы я  к. н и г  и : 

1 8 2 6 .
3 0 . Чернецъ, К іе в с к а л  ІІовтъсть. С оѵнненіе  

Н в а н а  К о з л о в а .  С . ГГ. б. і 8 2 5 ,  въ т и іг . 
Депаріп. Н ародн. Н роев. въ 8 , 64  спір.

( См. N 0 4 7 » 4 8 , 4 9  и С ѣв. - ^ 4, )
3 1 . Л с т р о л о гъ  д р е в ш н  н п о в ы й , нлн О ра*  

к улъ  га д а т ел ь н ы й  п олн ы й . І І з д а н іе  4 » 
Т р и  часгаи . М . 1 8 2 6 , въ гаип. А в г . С е- 
мена, въ 8, 4 9 ® с т Р*

(  См. N0 ю  Б и б л . Л и сгаовъ . )
^ 32 . Лтъттй веч ер ъ  и л н  т аинст пвенная пе- 

щ ср а  въ  д р ем у ч с м ъ  лтьсу. С т арн нн ал  
Повтъсть. С оч. Л е в н с а , Л в т о р а  М она -  
осау Р азб ой н п к а  въ  В еи ец ш  и пр. IIе»  
р с в о д ъ  съ ф р а н и у з с к а го .  3  часгаи. Орелъ, 
1 8 2 6 , въ  т и п . Сыіпина , въ 12 , в се го  
322  с т р .

(  См. N0 ю  Библ. Л и сгаовъ . )

СЫНЪ О Т Е Ч Е С Т В А .
1 8 2 5 .  №  X.

I .

ЙЗ Я Щ Н А Я  С Л О В Е С Н О С 1

П Е Р С И Д С К І И  Ж Й Л Б Л А З Ъ .

(В ъ  проіпедшемъ годѵ выш ла на А нглій- 
‘скомъ я .ы к ѣ  книга, подъ назваиіемъ: П о х о ж - 
д е т я  Х а д ж н -Ь а б ы  И с п а га н с к а го .  Сочини- 

т е л ь , Г . М орье, два раза посы ланный въ П ер- 
сію  по диилом атическоЙ  ч а с т и , желая опи- 
сагаь нравы п  обычаи там о ш н и хъ  жигаелей , 
Избралъ д л я  сего  п о в ѣ с т в о в а ш е л ь н ы й  родъ, и

взялъ въобразецъ Л есаж ева Ж п лблаза .  —  В ъ 
т о м ъ  же году въ Герм аніи  появилвсь два пе- 
ревода сей кнйгИ, и Н ѣмецкіе у ч ен ы еЖ у р и а - 
лы огаозвались о ней съ гаакою  похвалою  , 
чгао ошдали ей даже преимущ еспіво предъ 
тво р ен іем ъ  Л есаж а. -  К ш о не имѣлъ слу- 
чая ч и т а г а ь  первой, и з н а е т ъ  п р ево схо д ство  
послѣдняго, т о г а ъ  не легко эгаому п овѣ р и тъ ; 
но всякій , безъ сомнѣнія , согласипіся , ч т о  
похолденія Х адж и-Бабы  долЖны б ы т ь  для 
насъ гсоаздо л ю б о п ы тн ѣ е ибо зн ак о м я тъ  

нась съ нравам н, обычаями, образомъ пра-



вленія и жизнп народа , стполь еще мало нл- 
вѣсш наго намъ пъ семъ ош нош еніи. —  М м 
пзбрали здѣсь (изъ  тіервой чаеш и Нѣмецкаго 
перепода Ш ош іпа) двѣ главы , надѣясь, чш о 
чиш аш ели наш и п р о ч т у п іъ  ихъ безъ ск у к и , 
а съ т ѣ м ъ  вмѣсш ѣ, ознакомяйтся и съ духомъ, 
въ какомъ писано все  сочиненіе. В ъ  послѣд- 
сп івіи , мы не осш авимъ сообщ иш ь и другіе 
оптрывки изъ сей  кни ги , к о т о р о й  полный пе- 
реводъ на Р усском ъ языкѣ не замедлишъ я в и т ь -  
ся въ с в ѣ т ъ .

В ъ  предувѣдомленіе къ первой изъ спхъ 
главъ , скаж емъ , ч т о  Хаджи всгаупилъ вь 
служ бу Х аким ъ-Баш и (Главнаго  ЛеЙбмедика) 
Мирзы А хм ака. Незадолго передъ т ѣ м ъ , въ 
свиш ѣ одного Е вр о п ей скаго  П о сл ан н и к а , 
прибылъ въ  Тегеранъ  Д о к т о р ъ , к о т о р ы й  
началъ съ усп ѣхом ъ п о л ьзо вать  П е р сія н ъ , 
и даже вы лечилъ одною пилюлею Велика* 
го  В и зи р я , изволивш аго за обѣдомъ обре» 
менишь желудокъ свой нѣсколько болѣе обы- 
кновеннаго. В е сь  Дворъ заговорилъ объ иску- 
С П ІВ Ѣ  чу ж естр ан ц а . В скор ѣ  за симъ Мирза 
А хм акъ былъ позванъ къ ІН аху. Хадж и-Баба 
ы овВсш вуегаъ :)

Г Л А В А  Д В А Д Ц А Т Ь  В Т О Р А Я .

Хяджи-Ваба описывяешъ , какимъ образомъ Персидскій Ш ахъ  
принимаегпъ леаарсшво.

Докгаоръ былъ попіребованъ къ  Ш аху  
поздо вечеромъ, и какъ  скоро ворогаился до- 
МО Й  , позвалъ меня къ  себѣ. Я  наш елъ его 
озабоченнаго и въ болыиомъ разсгаройсгавѣ. 
,Хадж и! ‘ — сказалъ онъ м н ѣ :— „подойди по- 

ближ е!" П огаомъ, вы славъ всѣ хъ  изъ комнаш ы, 
продолжалъ весьм а т и х о : „ э т о г о  невѣрнаго 
Д о к т о р а , какимъ бы т о  ни было образомъ, 
надобно намъ сж и т ь  съ рукъ; воо бр ази , ч т о  
было! ІІІахъ  призывалъ его къ  себѣ: сегодня 
по у т р у ,  провелъ онъ съ нимъ цѣлый часъ  
въ  т а й н ы х ъ  совѣщ аніяхъ, не давъ мнѣ о т о м ъ  
з н а т ь . Е г о  В е л и ч е с т в о  позвалъ м е н я , ч т о -  
бы  со о б щ и ть  п о сл ѣ д ст в ія  ихъ р азго во р а, и 
я  зам Ѣ ти л ъ , ч т о  э т о т ъ  Франкъ ( і )  успѣлъ 
уже п р ек л он и ть  Ш а ха  на свою  с т о р о н у . К а - 
ж е т с я , ч т о  п о вел и тел ь  нашъ расказалъ ему 
н с т о р ію  своихъ недуговъ , своей с л а б о с т и  , 
сво ей  застар ѣ л о й  одыш ки и дурнаго пищ ева- 
р е н ія ; съ восхищ еніем ъ говорилъ онъ мнѣ о

( і )  Певгърнын, Франкь — обыкновеяныя имена, 
даваемыя Европеіцамъ на В о сто к ѣ  Магомепіапа-

ми. Пер.



І і б

ироиицаше.іьносши эшого бездѣльпикя. Пред». 
сгііавь себГ): л іо л ь к о  посмопірѣвши лзыкъ и 
лощупавъ гіульсъ, не развѣдавъ еще обсіпоя- 
шельно о сосптояніи больнаго, невѣрныіі спро- 
силъ уже , не слишкомъ ли ч а с т о  упошре*» 
блялъ Е го  Величесш во т еп л ы я  баии  (2 )  , 
яе мучитпъ ли его кашель всякій разъ, ко- 
гда куришъ онъ піабакъ , не чувсшвуешъ ли 
за сшоломъ особаго аппепшпіа къ соусамъ , 
конФекшамъ и пиллаву? —  Ш ахъ далъ ему 
сроку гарп дни, съ лтііМъ, чіпобы онъ хоро- 
шенько обдумалъ его болЬзнь, посовГ.товался 
съ своими кннгами и Европейскими мудре- 
цами о с т о л ь  важномъ для ІТерсіи дѣлѣ, й  

потом ъ пригогаовиль т а к о е  лекар ство ко- 
шорое со в ер ш ен н о  в о з с т а н о в и л о  бы тѣл е- 
сныя его силы, и возвратнло бы его моло- 
д о сть . С р ед о т о ч іе  всел еи н ой  ( 3 )  спросилъ 
о моемъ мнѣніи, и гпребовалъ, чгаобы я на- 
прямки сказалъ ему, ч т о  дум аю  какъ вообще
о напіурѣ и сзойспівахъ Франковъ , т а к ъ  и 
объ иѵь лекар ствахъ . Л  не хотѣ л ъ  упу- 
сти іп ь  случая объявшпь откровенно мои мы- 
«ли, и, послг» обыкновеннаго предисловія, на-

( 2)  В ы р а ж е н іе , уп о іп р еб л я ем о е  вы сш и м ъ  с о -  
е т о л н іе м ъ  въ П е р с іи , к о гд а  х о ш л ш ъ  н ам е к н у ш ь 
ша п іа й н ы  Г а р ем а . Сог.

( 3 )  О д н н ъ  изъ іп в ш у л о въ  Ш а х а . ГІер.

чап . шакияъ образомъ : „Чшо хасаешся до 
„ѵь нашуры, шо глубокоЛ мудросши Вашсго 
Всличссшпа изпѣсшно у ж е  , чшо они „евт.р- 
ной и „ечисшой породы; безъ всякаго зазрѣ- 
иія ѢДЯШЪ свиное мясо и пьюшъ ви„о ; по 
паружносши своей, иоходягаъ на женщинъ, а 
по посшупкамъ, на мсдвѣдей ; всѣ знаюшъ , 
какъ о с п і о р о ж н у  надобно бышь съ ними, по- 
Ш0му чшо вся П Х Ъ  Ц Ѣ Л Ь  (сшоишъ шолько 
„осмошрѣшь, чшо накушпли они въ Индіи) 
ошипмашь царсшва, и Шаховъ и Набобовъ 
# влашг, своими униженными рабами. Чшо ж е  

принадлеякишъ до ихъ лекарсгавъ , шо Небо 
да сохранитъ огаъ нпхъ Владыку Персіи: они
з п а к ж е  измѣнчивы въ своихъ дѣйсшвіяхъ, к а к ъ

Франки въ своей полиш икѣ; т о ,  чшо « ы  
даемъ на вѣрную см ерть, упошрсбляюшъ они 
для исцѣленія. Главнѣйшая сосшавная часгпь 
ихъ лекар ствъ е с т ь  меркурій, а съ своими 
и нструм ентам и и ножами обращаюшся они 
т а к ъ  вольно, ч т о  даже, сказывали мнѣ, о т -  
рѣзываюіпъ людпмъ цѣлые члены, ч то б ы  спа- 
с т и  вмъ жизнь.“  ГІотом ъ наговорилъ я ему 
етолько страш наго объ ужасныхъ послѣд- 
с тв ія х ъ , какія могушъ г.роизойши ошъ чу- 
жаго л е к а р ст в а , чшо принудилъ его д ать 
Мнѣ слово, не прежде рѣш пться на пріемъ, 
хакъ упошребпвъ напередъ всѣ предосшорож- 
чосш и, какія внушишъ е и у  его мудросшь «



прозорлиоосіпь. Онъ согласился на іпо, и ска- 
залі., чшо какъ скоро Франкъ приш летъ ему 
сзое лекар ство , д астъ  онь мнѣ другую ау -  
діенцію. „Н у } Хаджи!а —  присовокупилъ Док- 
т о р ъ : —  „шы видишь, ч т о  Ш ахъ ни подъ 
Какимъ видомъ не долженъ дотронуіпься до 
л екар ства в т о г о  невѣрпаго , потом у, ч т о  
если оно случайно пом ож етъ, я пропалъ. 
К т о  т о гд а  будетъ с о вѣ т о ва т ь ся  съ Мир- 
зою Ахмакомъ (4)? Н ѣтъ! ліы никакъ не дол-
ж,,ы д о п у сти т ь  т о г о  , х о т я  бы даже прн- 
шлось мнѣ саадаму приняпіь всѣ его лекарг, 
с т в а .“

Мы разстались, давъ другъ другу слово, ч т о  
употребим ъ всѣ старанія р а зст р о и т ь  замы- 
сли невѣрнаго Д октора, и т р и  дни сп у стя , 
Мирза Ахмакъ былъ о п я ть  позванъ къ Ша- 
х у , ч т о б ы  о см о тр ѣ ть  обѣіцанное лекар ство, 
состоявш ее въ коробочкѣ съ пилюлями. Ра-< 
аумѣется, онъ придумывалъ всѣ дурныя дѣй- 
с т в ія , какія то л ьк о  могупіъ произойіпи о т ъ  
в т и х ъ  пюдюль , намекнулъ объ опасностц 
принимать какое бы т о  ни быдо лекарство 
изъ рукъ Агенпіа чуж естраннаго Двора, и по^ 
будилъ Ш аха предложить в т о  дѣло на раз- 
сужденіе своихъ М инистровъ, Въ слѣдующій

(4) Л.імакь} соб ствен н о  по Т ур ец ки , значипіъ 
безсмысленный^, глупеці». Пвр.

день, при о б ы к н о в ен н о й  п у б д и ч н о й  ау д іен ц іи , 
к о г д а  Ш а х ъ  си дѣлъ н а  ш ронѣ , о кр уж ен н ы й  

В е л и к и м ъ  В и з и р е м ъ , Х р а н и т е л е м ъ  к а зн ы  , 

М и н и с т р о м ъ  В н у т р е н н и х ъ  дѣлъ ,  п ер вы м ъ  
С т а т с ъ - С е к р е т а р е м ъ ,  О б ер ъ -К ам м ер гер о м ъ  , 
О б е р ъ - Ш т а л м е й с т е р о м ъ , О б ер ъ -Ц е р ем о н ш -

мейстеромъ, первымъ Лейбмедикомъ и мно- 
гими другими Вельможами своего Двора, объ- 
явидъ онъ всѣмъ о переговорахъ, въ к о т о - 
рые вступ и дъ съ прибывшимъ въ его с т о -  
дицу чужестраннымъ Врачемъ, касашельно 
возстановленія силъ и возвращенія молодо- 
е т и  высокой его особы. Онъ расказадъ, ч т о  
ири первой конФеренціи, упомянушый чуже- 
сшранный Врачъ, по надлежащемъ освидѣшель- 
сгпвованіи со сто ян ія  здоровья Е го  Величе- 
с т в а , нашелъ многіе признаки разслаблен.я ,  
а при втор ой , увѣрядъ, ч т о , употребивъ цѣ- 
дыхъ шри дня на совыцаніе съ своими кни- 
гами и рукописями, и отобравъ мнѣнія му- 
дрѣйшихъ изъ своихъ соотечесш венниковъ о 
семъ предмешѣ, совокупилъ онъ сво й ства  
многихъ цѣлебныхъ лекарствъ въ одномъ, ко- 
шорое, будучи принято вн у тр ь , г.роизведетъ 
сіполь чудесныя д ѣ й ствія , ч т о  никакой ша- 
аисманъ съ нимъ сравниться не можетъ. 
ІІо то м ъ  , продолжалъ говоришь Ш ахъ , по- 
кіребовалъ онъ мнѣнія своего Хакимъ-Баши 
или главнаю Врача , кошорый , заб о тясь  о



благососшояніи Персндской Монархіп, не ос- 
іпавилъ основательно размыслигпь о семъ 
дЬлѣ, и призналъ за полезно.е не слЬдовашь. 
лредгшсаніимъ чужеспіранца, по нЬкоіпорымь. 
сомнѣніЛіПъ , имъ встрЬченнымъ , и состоя- 
іцимъ въ слі.дующемъ: во-первыхъ, согласно 
ли будепіъ съ политцкою , внутреннія силы 
особы Монарха подчинить распоряаіенію и. 
предписаніямъ чужеземца, ы во-вшорыхъ, не. 
заключаюшся ли въ прсдложенномъ лекар-. 
с т в Ь  іпакія скрышныя и разрл ніііте.іі.ныя: 
с во й ств а , копюрыя, взгЬсто иреднамЬревае- 
маго возспіановденія силъ и возвращенія мо- 
лодости  ІІІаха, м о гу тъ  подвергнуть его опа- 
сноспіи, и наконецъ вовсе разсіпроить его, 
здоровье. ,, Пр и шакихъ обсто яш ел ьствахъ ,“
—  нрододжадъ Средоіпочіе вселенной, возвы- 
сивъ свой голосъ —  „ирнзналъ я за благо , 
прежде, нежеди присшупдю къ какому либо, 
рѣшенію, предложить зпю дѣдо на ваше раз- 
сужденіе, съ тѣм ъ , ч то б ы  вы въ> соедннен- 
ной вашеіі мудрости предсіпави.ш мнѣ мнб- 
ніе; а дабы вы могли и м ѣть о сущ ествѣ дѣ- 
ла совершенное п он ятіе , счедъ я  необходи-. 
мымъ, чгпобы каждый изъ васъ предварипіель- 
ио извѣдадъ свойсшва сего лекарспіва на са- 
момъ себѣ, и піакимъ образомъ какъ я, шакъ 
И вы могли бы судить. о различныхъ 
дѣйсгавіяхъ.^

На сію благоскдонную рѣчь, огавѣгаство- 
валь Великій Визчрь и всѣ прндворные вос- 
клицанісмъ: „Да зд р авству етъ  вовѣки Царь 
ГІерсіи! да не ум алится никогда т ѣ н ь  Ша- 
ха ! За сч а ст іе  почпшаемъ не то л ько  лри- 
н я т ь  декарство, но и і н і і з н ь  нашу положить 
на службѣ Ваиіего Величесгпва ! Мы гпвоя 
жертва, о Великій Государь! М і.т рабы т во и ! 
Да ниспошлегпъ Всевышній Ш аху здравіе и 
одолѣніе всѣхъ враговъ его! с —  ІІослѣ сего., 
повельно было принеспіп нзъ гарема коро- 
бочку съ т і и л ю л я м и ,  н спіаршій камердинерь 
подалъ ее Ш аху, на зодошомъ подносѣ. Е го  
В ел и чество  подозвалъ къ себѣ Хакпмъ-Башу, 
врѵчилъ ему коробочку, и приказадъ обойти 
всѣхъ пр и сутствую щ и хъ тю рангамъ, начн- 
ная съ Велнкаго Визиря, и каждому дашь по 
пилюлѣ.

Какъ скоро было сіе исполнено, все со- 
браніе сдѣладо предписанный гл о то къ , н за 
тѣм ъ послѣдовало всеобщее модчаніе, въ про- 
долженіе котор аго  ІІІахъ тіпагаельно смо» 
трѣ.іъ  каждому въ лице, ■чпіобы наблюдапіь 
первыя дѣйсшвія лекарспіва. Когда гризіасы 
кончились, зашла рѣчь о дѣдахъ Европы. Е го  
В ел и чество  задаваѵіъ раздичные вопросы, на 
котор ы е бывшія птугаъ особы отвѣчал п, к т о  
какъ умѣдъ. Мало по малу лекар ство  с т а л о  
о.казывать свои дѣйспівія. ІІрежде всего на-*



чало сліановишьсл дурно Хранпшелю госу- 
дарсшвенной казны, высокому , пюлспіому 
муаіичіінѣ, котор ы й  до пюго сшоялъ непо- 
дииакно, и шолько повгаорялъ : „бяли , бяли 
(да, да)г( всякій разъ, когда Е го  Величесш ву 
угодно было раскрывагаь рогпъ : проглочен- 
ная пилюля, вѣроягано, привела въ движеніе 
скопище закоренѣлыхъ немоіцей, когпорыя до 
пгого находились въ угпробѣ вельможи въ со- 
сіпоянін усыпленія. В сѣ  глаза обрагаились на 
него, чгао еіце болѣе увеличило невыгодносгпь 
его положенія ; вдругъ первый С тагасъ- 
Секрегаарь, длинный, то н к ій , сухощавый че-, 
ловѣкъ, поблѣднѣлъ какъ смергаь, и погаъ гра- 
домъ покаіпился съ чела его. За нимъ сдѣла-. 
лось т о  же съ Минисшромъ Внугпреннихъ 
дьлъ, умоляющіе взорьг когаораго, казалось, 
просилн дозволенія осгаавппгь высокое при- 
с у т с га в іе  Монарха. Всѣ прочіе, одннъ за дру- 
гимъ, начали подъ различными видами исны- 
шывагаь на себѣ дѣй ствіе лекарсгпва —- 
то л ьк о  одинъ Великій Визирь, низенькій сгаа- 
ричекъ, крѣпкаго и упорнаго сложеніа пре- 
бывалъ спокоенъ и, казалось, втай н ѣ  заба- 
влялся сгараданіями своихъ сотоварищ еіі.

Ш ахъ , замѣгаивъ, ч т о  пилюли иодѣй- 
с т в о в а л и , р аснусти лъ собраніе, и иовс- 
лѣлъ Мирзѣ А хм аку , узнавъ исшорію кааі- 
дой пнлю ли, соспіавишь ему полиое офи-*

і аЗ

ціяльное донесеніе о нхъ свойсіпвахъ; ноелѣ 
чего Е го  Вел ичество удалился въ свой га- 
ремъ. —  Нужно ли сказываш ь, чпіо гаеперь 
соперникъ ста р а го  Д октора былъ совершен- 
ио въ его вл астн ? Разумѣегася, онъ предста- 
вилъ ІІІаху все дѣло въ таком ъ видѣ, чіпо 
Е го  В ел ичество устраш ился послѣдсгавій , 
какія могли бы пронзойгаи оіпъ предписаній 
члгжестраннаго Врача , осгаавилъ всякое къ 
гаому покугаеніе , и все дѣло было нредано 
забвенію.

Когда Мирза Ахмакъ увидѣлся потомъ 
со мною, н расказалъ мнѣ все происшедшее, 
не могъ онъ ск р ы ть  своей радости. „М ы 
побѣдили, любезный Хаджи !;с —  воскликнулъ 
онъ: ,,э ш о тъ  невѣрный счи тал ъ насъ за ду- 
раковъ; но мы иокажемъ ему, каковы Нер- 
сіяне. Ч т о  за выскочка! вздумалъ добивать- 
ся чесгаи прописывагаь лекарспіва Царю ІІер- 
сіянъ! Н ѣтъ , иогоди! на э т о  е с т ь  люди, ка- 
ковъ Мирза Ахмакъ. Великое намъ дѣло до 
его новыхъ о т к р ы т ій ! Ч т о  дѣлали о т ц ы  на- 
щи, шо и мы будемъ дѣлать ; снадобья, ко- 
П іоры я исцѣляли нашихъ предковъ, должны 
исцѣлять и насъ, и ч т о  предписывали Лок* 
манъ и Абу Авиценна ( 5) , піо и мы будемъ 
прсдпнсывать ; болѣе намъ ничего не надо-

(*) Дрерніе Арабсціе мудрецы и врани. Ііер .



6 н о .и  Съ сими словами осптавилъ онъ мвн», 
чпюбы помышляшь о нопыхъ планахъ къ уни- 
чшоженію всякаго влшнія, какое шолько могъ 
бы пріобрЬспіи ипосшрапный Врачъ, и удер- 
яіагнь при Дворѣ свою собспівенную силу ц 
славу.

Г  Л  А В  А Т  Р I I  Н А Д  Ц А Т  А Я.

Х а д ж и -Б а б а , въ  одеж д ѣ  Д ервм ш а , о т п р я в л я е т с я  съ каряаа» 

номъ изъ іМешеда въ Т егер а н ъ . Н а дорогЬ онъ осш аііавли- 

ваеш ся лечн ш ься . С п о со б ъ  леченія . Х а д ж и  расказы ваеш ъ 

т о р ію .

Мы прибыли въ Семнанъ, не пспышапъ 
ничего особеннаго ; шолько за день или г.а 
два передъ шѣмъ, пособляя пріягае.по своему 
А ли-К атиру ( і )  навы очивать мула , опягпь 
надсадилъ я себт. кресшецъ, и боль гпакъ уве- 
личилась чгао мнѣ никакъ пельзя было ига- 
ши далѣе ГІо этом у рѣшился я осгпашься 
на м ѣстѣ , пока ііылечусь, тѣм ъ болыпе, ч т о  
иамъ нѣчего уже было опасаться  Туркома- 
новъ, а слѣдовательно не было и необходи- 
моспіи слѣдовать съ караваномъ.

Я  поселился въ одной ямѣ на городской 
границѣ, н, раскинувъ себѣ въ углу козлиную

(*) Катнръ — значпшъ по Персидски мулъ. ІІгр.

«ВОЛ кожу, прпнялся, по введенноМу пупТб- 
шеспівующими Дервишами обычаю, объявлять 
о своемъ прибыіпіи, іпо есшь, т р у б п т ь  въ 
рогъ и кр нчать: хаісъ, г у ,  Л л л а г у  аісбгръ  (2)! 
какъ мошно звучнѣе и громче. Я  взялъ на се- 
бя самый дикій и необыкновенньій вндъ, и 
былъ увѣренъ, ч т о  сдѣлаю чесшь н аставл е- 
иіямъ, коіпорыя пріятели мои Дервиши пре- 
иодали мнѣ въ и ск у ствѣ  обманывать.

Много женіцинъ приходило ко мнѣ; я пй- 
салъ имъ піалисманы, а онѣ платили мнѣ за 
шо разными подарками, состоявш нми въ пло- 
даѵъ, молокѣ, медѣ и другихъ бездѣлицахъ. Но 
кресшецъ мой гпакъ разболѣлся , ч т о  я вы- 
нужденъ былъ спросигпь, нѣшъ ли въ Семна- 
нѣ человѣка, коіпорый могъ бы мнѣ иосо- 
б и ть . Мнѣ оіпвѣчали, ч т о  въ цѣломъ городѣ 
шолько цырюльникъ и кузнецъ занимаю тся 
медицнною. Нервый былъ м астеръ п у ск а ть  
кровь, вырываіпь зубы и вправляггіь вывих- 
нупіые члены; послѣдній былъ извѣстенъ за 
знашока конскихъ болѣзнеЙ, а иотом у съ

(а) Истинныи, с е !  Богь Велнкіи — три  имена 
Бога изъ числа ю і ,  или просшраннѣе, ю о і  име- 
ни Божія. — Значенія Персидскихъ сл о въ ,  не  
вы си іавлен н ы я вь подлинникѣ, равно какъ и пра- 
вильное он ы хъ  произнош еніе сообщ ены  Пере- 
водчикѵ однимъ изъ наш ихъ О ріенш алпсаіовъ. ІІер.



инмъ часшо совѣшопались и о немощахъ лк>- 
дей. Сверхъ гаого находилась еще въ городѣ 
одна Чизи СеФидъ ( 3) , или сѣдая Азель, с т а -  
руха, вся сморщенная и скрюченная, похожая 
на вѣдьму: къ ней, какъ къоракулу, прибѣга- 
ли во всѣхъ случаяхъ, гдѣ и ск у ство  цырюль- 
ника н кузнеца не помогало , и она знала 
множество рецептовъ о т ъ  всякаго рода бо- 
лей. Я  призывалъ къ себѣ всѣхъ ихъ, одного 
за другимъ, и всѣ были одинакаго мнѣнія, ч т о  
болѣзнь моя происходнтъ о т ъ  простуды ; а  

какъ огонь е с т ь  самое горячайшее веще- 
с т в о , въ противополож ность къ холоду, гао 
веѣ они признавалн необходимымъ , безъ за- 
медленія, н а ч а ть  л ечи ть  больную ч а с т ь  т ѣ -  
ла раскаленнымъ желѣзомъ, и кузнецъ, по 
привычкѣ обращагаься съ горячимъ и холод- 
ыымъ желѣзомъ, былъ назпаченъ операгаоромъ. 
Онъ принесъ жаровню съ ѵгольями, раздуваль- 
ный мѣхъ и два небольгаіе желѣзные п р у т а , 
еѣлъ въ одішъ уголъ , раздулъ огонь н нака- 
лнлъ свои пругаья. Когда все было гогаово , 
положнли меня на брюхо, и съ большими об- 
рядами начали раскаленнымъ желѣзомъ жечь 
бѣдную мою спину, между гаѣмъ какъ всѣ 
околостояіціе, при каждомъ прикосновеніи,

(3) По буква.іьному переводу бгълая,  гнстая 
вещь. Пер.

съ большого важпостію  восклицали : „ огу да  
ш е ф а  м идегедъ'. да поможетъ Б о гъ !"  МоЛ 
медицинскій консиліумъ, въ соединенной своей 
мудрости положилъ, прожечь меня въ т р н -  
надцати различныхъ м ѣстахъ, въ честпь про- 
рока (Лжепророка Магомегаа) и двѣнадцати 
Имамовъ, и х о т я  я еще при половинѣ опера- 
ціи, не могши болѣе вы носи ть боли, началъ 
кр и чать  во всю мочь, но э т о  не помогло , 
и меня не прежде выпусгаили , какъ по со- 
вершенномъ окончанін врачеванія. Скоро нель- 
зя было залечить ранъ, которьія мнѣ надѣ- 
лали; а какъ онѣ и никогда бы не зажили , 
если бы я не о ста л ся  въ совершенно спо- 
койномъ положеніи, т о  я и рѣшился заклю- 
ч и т ь с я  въ кельѣ своей на все нужное для 
гаого время, по прогаествіи . чего кресгаецъ 
мой снова выправился, и я о п ять стал ъ  какъ 
ни въ чемъ не бывалъ. Разумѣегася, излече- 
ніе мое было приписано тр и надц ати  з а с т у -
пникамъ, покровительствовавгаимъ опера- 
цію, и цѣлый городъ еіце болѣе удостовѣ- 
рился въ цѣлительнодіъ свой ствѣ  раскален- 
наго желѣза. Ч т о  к а са ется  до меня, т о  я 
просіпо полагалъ, ч т о  долговременное успо- 
коеніе было лучшимъ ддя меня докшоромъ —— 
однако жъ не говорилъ о іпомъ никому, ибо 
совсѣмъ былъ не прочь огаъ гаого , ч т о б ы  
меня счи тал и  подъ покровигаельствомъ т а -



множесшвЛ чесшвуемыхъ на Ёосшокѣ

ОСОбЯ  с о б р а л с я  ш е п с р ь  п р о д о л .а ш ь  п у » е -  
^  Тегеиаиъі но прежде вспіу- 

,иеС ГО ; іе„ а СГ ш о «  с ц е н ѣ  в ъ  р о л к , Д е р в п ш а , р ѣ - 

Г і с я  и с п ы ш а ш ь  с в о .  - о с о б н о с ш и ,  и  и е -

редъ со б р а н іе »  Се“ ° В „а маленысун) 
- Р ' -  Д -  еего 2 ^ : ; ; :  иолдень шол-
«лоіцадь, в ніз празднош аш ающ ихся,
ш іт С я большая часш ь П̂ " °  ъ у п о .

КО" Т  избранной ,,„0 .0  сцень,.. Небольшая

^  пачпнувш ихъ уже ртпы і 
РОАЯ ѵши сдѣлалъ я первый опышь въ „о- 

“ Г с в Г -  п с у с ш в ь  слЬдующпмъ раска-

зомъ*. . ^.ттлйііяго ХаАИФа Г а*
„ Б ъ  ц а р с ш в о в а н . е  п  з н а м е „ „ г а ы й

^ ^ Г Г Т о Г Г н и ^ С а к а л ъ С і ) .  « н ъ

п і а к ъ  сіавился шверлою р У к о ю  и  искусшвомь

ся ПО Турецки боро.а, 

Нер.

Ъъ споеіЛъ ремеслѣ., чшо съ завязанными гла* 
зами могъ обрншь голопу, н подбригпь боро- 
ду и бакенбарды , ші мало не порТ.завъ. Еся- 
кій , кшо въ Багдадѣ хошя нѣсколько слѣдо- 
ьалъ модѣ, не прибѣгалъ къ искусшоу друга- 
го  цырюльника, кромѣ Али Сакала: эшо сдѣ- 
лало его гордымъ и надліеннымъ до іпого, 
чшо онъ уахе не хоіпѣлъ почіпи приіінмапіь- 
ся за голову , кошорая не принадлеаіала , по 
крайней мѣрѣ, какому нибудь Б егу  или Агѣ. 
Дрова для шопкн была всегда дороги въ Б аг- 
дадѣ, а какъ въ лавкѣ Али былъ на нихъ боль- 
шой расходъ, іпо дровосѣки прнносили свом 
свазки преимущесшвснно къ нему, будучи увѣ- 
рены, чіпо сбудушъ ихъ съ рукъ. Однал;дьі 
прпшелъ къ нему одинъ бѣдный дровосѣкь , 
еще новичекь въ своемъ ремеслѣ , неимѣвшій 
ннкогда дѣла съ Али Сакаломъ, и предложилъ 
ему кунишь ношу дровъ , когпорую припіа- 
іцилъ онъ издалека на своемъ ослѣ. Али на- 
значилъ шошъ же часъ цѣну, сказавъ пригаомъі 
,,за всю ношу, кошорая на ослѣ.“ Дровосѣкъ 
согласился, сложнлъ дрова съ осла, и птребо- 
валъ денегъ. „ Т ы  еіце не все снялъ съ осла‘ 
сказалъ цырюлышкъ: ,,подай мнѣ и сѣдло, по- 
піому чгао и оно принадлежитъ къ ослиной 
ногаѣ ; т а к ъ  мы условились.** —- ,,К акъ !‘* 
восклнкнулъ уднвленный бѣднякъ: —-  „слыха- 
ное ли дѣло, продавать сѣдло вм ѣстѣ  съ дро*



ва м в , _  ТІО ка,о . бы П.О нк б.„.ю  , еколька
дропосѣкъ ни кричалъ и пи епорилъ , Али
схваш и л ъ  дрова, сѣдло и все, чгао лел,ало> н
ослѣ, унесъ въ свою лавку, и прогналъ бі,д

мѵжнка. Несчасптный побьжалъ къ наго мужикд. ■» к
Кади, и расказалъ ему евое го р е ;  но Кади 
былъ одинъ изъ знакомцевъ цырюльника, и олі- 
зопавшихся его искусшпомъ, а погаому п ога- 
казался мКшагаься въ Дѣло. Дровосі.къ бро- 
сился къ высиіему судЫ. , кошорый шак.ке 
покровииіельсшвовалъ Али Сакалу, и не при- 

сго жалобы. Бііднякъ прибѣгнулъ къ са- 
мому Муфшію. Сей ошецъ обѣщалъ обдумагаг, 
и обсудишь дѣло; но, выпивъ полдншину ча. 
шекъ ко*е  , и выкуривъ сшолько же гару- 
йокъ ш абаку, объявилъ „аконсцъ, чшо эшо 
весыиа запугаанпый казусъ, чгао въКоранѣ » 
„одобныхъ елучаяхъ вовсе ничего не упо- 
мпнаегася , и чгао погаому онъ долженъ с 
гаерпѣпіемъ предашься своей учаспи. Однако 
же дровосѣкъ не погаерялъ бодросши, кинуд- 
ся къ писцу , велѣлъ написашь иросьбу къ 
Халифу, иподалъ се самъ въ Пяшницу, когда 
Царь въ парадѣ ѣхалъ въ мечешь. ІІзвѣсіпно, 
Гъ какою гаочносгаію Х а л и .ъ  чин.алъ прось- 
бы, а пошому дровосѣкъ не долго дожидался, 
пока его позвали во дворецъ. Приближась къ 
Монарху, сшалъ онъ на колѣни, обло 
землн), прошянулъ руки впередъ, покрывъ
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пальцЫ рукапомъ своеЙ одежды, и сложивъ 
ноги плогано одну съ другою: въ іпакомъ по- 
ложеніи ожндалъ онъ рѣгаенія. „Любезный 
другъ!“  сказалъ ему Хэлифъ: „слова на сгао- 
ронѣ цырюльника; справедливосшь на півоей. 
Но законъ суднгаъ по сдовамъ, и условія за- 
ключаюгася въ словахъ: первый долженъ нш- 
п.и своимъ пугаемъ, или онъ ничего не зна- 
чигаъ; условія должны быгпь сохраняемы свя- 
шо, или взаимная довѣренносгаь между людь- 
ми исчезненіъ; а погаому ноша гавоя прина- 
длежигаъ цырюльнику; но“ - г а у п іъ  подозвалъ 
онъ дровосѣка къ себѣ, шепнулъ ему чпю-гао 
на ухо , чего н и кто  не могъ слышаіпь, и бѣд- 
някъ отправился доволенъ домой.

Здѣсь я осгаановился, и, протянувъ ма- 
ленькую оловянную чаш ечку, сказалъ: „ну, 
почтенны е сл уш ател и , если вы  мнѣ ч т о  
нибудь дадите, я не скрою о т ъ  васъ , ч т о  
ХалиФъ шепнулъ на ухо дровосѣку “ П о вѣ сть  
моя возбудила всеобіцее лю б о п ы тство , и у 
кого гаолько были деньги въ кошелькѣ, вся- 
кій положилъ мнѣ по монетѣ.

„И  т а к ъ ‘с —  продолжалъ я: —  „Х злиф ъ 
шепнулъ на ухо дровосѣку, ч т б  долженъ онъ 
сдѣлать для полученія удовлеіпворенія огаъ 
цырюльника; а въ чемъ именно сосшоялъ со- 
вѣгаъ Хэлифэ, э т о  раскажу я вамъ теп ер ь. 
Дровосѣкъ, откланявш ись какъ водигася, по-
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шелъ иазадъ къ своему ослу, кошорый былъ 
„ривязанъ на дворѣ, взялъ его за иоводъ и 
ошправился домой. Иѣсколъко дней спусшя, 
явился онъ опяпіь къ цырюльнику, какъ б^Д' 
ліо между ними ничего не бы.хо, и гіросилъ 
сго показагаь свое искусгаво на немъ и на 
его шоварищѣ, пришсдшемъ вм ѣстѣ  съ нимъ 
изъ деревни. Условились въ цѣнѣ. Когда го- 
дова дровосѣка была вы брита, какъ слѣдсва- 
ло, Али Сакадъ спросилъ, гдѣ его іповарищъ. 
„Онъ здѣсь, я сей часъ приведу его!‘( —  о т -  
вѣчалъ мужикъ , вышелъ изъ давки, и скоро 
возвратился, ведя за собою на поводѣ своего 
осла. „Вогаъ мой товарищ ъ'* сказалъ онъ: —  
„изводь б р и ть  его!а— „ Е го  бр и ть!а  вскри- 
чалъ изумденный Али: —  „какъ бы не такъ ! 
Б у д ет ъ  и іпого, ч т о  я пачкалъ руки свои о 
швою глупую башку; а т ы  еще смѣешь т р е -  
б о в а т ь , ч то б ы  я т о  же сдѣлалъ и съ т в о * 
имъ осломъ! Вонъ ! или я обоихъ васъ о т -  
цравлю въ Джеганнумъ ( 5) {< —  и съ сими сло- 
вами выгналъ онъ ихъ изъ лавки.

„Дровосѣкъ поніелъ къ ХалиФу, бьтлъ до- 
пущенъ, и расказалъ ему случившееся. „Х о- 
рошо(< —  сказалъ Повелитпель правовѣрныхъ
( 6 ) ,  и обрагпясь къ одному изъ своихъ офи-

(5 ) А рабское слово , оэначаешъ адъ. Пер.
(6) Такъ величаюшъ <;ебя Магомеіпане.

зцеровъ, велѣдъ немедленно привесши къ себѣ 
Али Сакала съ его бришвами. Не прошло де- 
сяши мннушъ, и цырюлышкъ былъ уже ие- 
редъ нимъ. „Почему оптказываешься піы о- 
бритпь товарищ а э т а ю  человѣка?» спросилъ 
Х элифъ цырулыіика : „развѣ не т а к ъ  вы у- 
словидись?“  — Али поцѣловалъ землю и о т -  
вѣчалъ: „эгао правда, о Государь! гааково бы- 
до наше условіе; но слыхано ли, чшобы к т о  
иибудь дѣлалъ свонмъ товарищемъ осла? ви- 
дано ли, ч т о б ы  съ осломъ обходились, какъ 
съ правовѣрнымъ?'4 —  „М ож етъ быгпь, т ы  и 
не совсѣмъ неправъ“ —  ошвѣчалъ Х элифъ: —  
„по слыханоели гаакжедѣло, чгаобы сінорго-
з,авъ ношу дровъ , включашь въ шо число и 
ослиное сѣдлоР Нѣшъ, нѣшъ; шеперь гавоя 
очередь: сей часъ иринимайся за осла, или, 
шы знаешь паслѣдсгавія.а  Нѣчего было дѣ- 
дагаь; цырюльникъ прннужденъ былъ приго- 
ш овить болыиую чашу мыла, нам ылить ос- 
да съ ногъ до головы , и въ присутсіпвіи 
С удтана и всего Двора вы брить осла, сми- 
ренно слушая, какъ всѣ околостоящ іе смѣя- 
дись на его счетъ . Бѣдный дровосѣкъ былъ 
отпущ енъ съ приличнымъ денежнымъ подар- 
комъ , во всемъ Багдадѣ разиеслась и сто р ія  
дырю льника, и всѣ прославдяли нравосудіе 

ХалиФа.“ г



і 34

I I .

Д Р Е В Н Я  Я Л И Т Е Р І Т У Р  А.

О  т р е х ъ  Г р е ч к с к и х ъ  Т р а г ц к а х ъ .

Сошненіе С. С. У ва р ова ,  Презндента Имперлторско}* 
С. Петербургскон Лкадемін ІІаукъ , нностраннаго 
Общннка Королевскон Парижскон Академін Надписен  

н Словесности, н пр. (* )

Разумъ чедовѣческій , привыкнувъ къ 
посшоянному и оіцутишельному порядку, 
коимъ управляеіпся вііръ вещ ественный, с т а -  
р а ется  примѣиять къ міру нравственному 
сей законъ постепенносш и , подчиняющій 
всѣ зародыши виднмому и послѣдсшвенному 
развишію. Безспо]»но, чшо мы легко нахо- 
димъ въ уснѣхахъ Наукъ , кошорыя назвали 
т очн ы м н , сіе безпрерывное послѣдованіе по- 
нлшій , непресшанно обогаіцающее ихъ ога- 
кры тіям и  новыхъ исгаинъ и наблюденіями ,

(*) Разсужденіе сіе  , или, какъ называегаъ его 
почгаенный Сочинипіель, Залиска  (М е т о іге )  , 
предсгаавлено было въ конФеренцію Имнерашор- 
с;кой С. I I .  бургской Академіи Наукъ, 2+ Ноября 
1820 тода, и иомѣіцено въ X  то м ѣ  Записокъ Ака- 
деміи.

иревосходящими всѣ дошолѣ бы вш і»; но нс 
т о  бы ваетъ съ и скуствам и  вообраа;енія и 
ума. Самое блисгаагаедьное время сихъ дег- 
кихъ и свѣтлы хъ метеоровъ не подчинено 
никакимъ опредѣленнымъ вычисденіямъ. Ихъ 
ноявдеиія не связаны между собою, и не обѣ- 
щ аю тъ возврагаа въ опредѣденное время. 
Бсе въ И стор іи  И ску ствъ  (взя ты хъ  въ об- 
ширнѣйшемъ смысдѣ сего слова) неожиданно; 
образцовыя ихъ произведенія —  сугаь фсно- 
мены, шоржесшво нхъ —  нечаянносшь. Мы 
не бываемъ при ихъ развиіпіи, и много, чгао 
угадываемъ ихъ успѣхи. Часгао они едва ро- 
дягася, —  и уже досгаигаюгаъ соверш енства. 
Они не гаянутся съ трудомъ къ концу сво- 
его поприща, но летягаъ . Исгаорія Искусгавъ 
лснѣе всего доказы ваетъ, ч т о  обыкновенное 
вычисленіе времени не можегаъ б ы ть  при- 
мѣнено къ жизии нравсш венной, къ жизни 
чувсглвованія и мысли, кошорая иногда прі- 
осгаанавливаегаъ п олетъ часовъ , неопредѣ- 
денно увеличивая ихъ д о л го т у , иногда же , 
совокупляя ихъ въ одно , даетъ  времени 
скоросгаь ужасную и новую. Бъ И стор іи  
Искусгавъ, всякое правило послѣдованія пре- 
ры вается, и если новая Живопись началась 
съ Р а Ф а э л я ,  шо Поэзія древнихъ ошкрылась 

Ѵомеромъ.



Но впѣсщо шого, чптобъ оиисашь част« . 
ные Феяомены, являющіеся въ И сторіи 11с- 
к у с т в ъ , П и сатели  п о ч ти  всегда силились 
опредѣлить общій ходъ оныхъ. Подстерегаш ь, 
т а к ъ  сказать , генія И скуствъ  на ділѣ, вни- 
хапіь въ самыя тай ны я его о т н о т е н ія  и 
п о яснять саты я пюнкія сходства —т  в о т ъ  
обязанность, к о то р ую  обыкновенно возлага- 
ли на себя Писапіели. О т ъ  сего произошло. 
множ ество сцсшемъ и ложныхъ ііредположе*. 
иій, которы м ъ навыкъ придалъ силу закона. 
Разныя эпохи И сто р іи  И ск у ствъ  были свя- 
заны между собою условными доводами и за^ 
пасными опредѣленіями ; . и со всѣмъ тѣм ъ,. 
если к т о  стар ател ьнѣ е обратищъ вниманіе. 
на сіе сцѣпленіе ипоіпезъ, ш о тъ  увидиіпъу 
ч т о  онѣ разрушаюгася самымъ порядкомъ. 
вещей, и обличаю тся И сто р іею . Между по- 
слѣдними опьітами Перуджино и первыми 
великими произведеніями РаФаэля, сіполько жъ. 
и болѣе разсіпоянія, какъ между хранящимся. 
въ Дрезденской галлереѣ изображеніемъ Првч 
свя т о й  Дг.вы ( #) и картииами совремеиныхъ 
нашихъ Художниковъ. Ч тобы  ни говори.ги, но 
подмостки Ѳесписа не изъясняюіпъ ГІроме-.

(*) Ьа МаЛоппа аі 5 . 5ізЮ, одна изъ лучшихъ 
к а р т н н ъ  Рзф яэля Сандіо, находящаяся эъ Д р е з- 

д е н ск о й  гал л ер еѣ  Пр. Гіерев.

^ея Эсхилова, и гепій И ску ствъ  не рас- 
кры ваетъ шайны своего происхожденія. Онъ 
какъ бы играешъ и временемъ и простран- 
ством ъ, и какъ конямъ боговъ у Гомера 
«му нуженъ одинъ шагь для достиженія лре- 
дѣловь тнерди небесиой.

Исшорія ума человѣческаго предсіпа- 
вляетъ весьма многіе примѣры ссго странна- 
го образа сужденій, к о т о р о е , съ помощію 
нѣсколькихъ словь, являеіпъ въ преврапіномъ 
видѣ самыя ясныя понятія  пашего разума. 
Мы слишкомъ довѣряехмъ вліянію н ѣкото- 
рыхъ и звѣстны хъ Формулъ , разсѣваемыхъ 
по привычкѣ и прпнятыхъ безъ разбора. 
„Л ю ди/‘ говоритъ Баконь, „думаю тъ, ч т о  
,.ихъ разумѣніе повелѣваетъ словами, но час- 
„ т о  напроіпивъ шого сл учается , ч т о  слова 
„отвергаю іпъ в л а ст ь  его , и ч т о  отбдескъ 
„ихъ силы дѣнсш вуетъ на самое разумѣніе.

Такой п а р а л о гш м ъ  случился въ И с то - 
ріи Греческой Трагедіи. Обыкновенно гово- 
ряшъ (и всякій іпоже иовторнеіпъ), ч т о , бывъ 
создана Эсхиломъ, она возведена на стен еи ь 
соверш енства С о ф о к л о м ъ  , и понизилась въ 
рукахъ Эврипида. Иервую изъ сихъ зпохъ 
назвали эпохою дѣтсіпва , еще варварскаго, 
но уже высокаг«», вшорую —  эпохою высша- 
го соверш енства въ Драматпическомъ Иску- 
егавѣ, трегаью  —  энохою хилосіпи инаьлоа-



носпш  П оэзіи к ь  попяш іямь ФилосоФИческ»мъ. 
С ія м ысль несправедлива, нбо съ нею соеди- 
н яеш ся м ы сдь о длинномъ послѣдсгавіи лѣгаъ, 
а Э схилъ, С о ф о к л ъ  и Эврипидъ были совре- 
ленннки. П ервое гаоржесгаво СоФокла засгаа- 
вило Э схи ла осудиш ь себя на добровольное 
изгнаніе въ Сицилію , и ничѣмъ нс доказано , 
пгаобъ ю ный еще Эврипидъ не присугасгаво- 
валъ при семъ п редсгаавленіи ; ибо Дюдоръ 
ѵш вердигаельно говоригаъ, чгао онъ умеръ въ 

о\инъ годъ съ С о ф о к л о м ъ .

Хогая время рожденія и смергаи гарехъ 
Трагиковъ подвержено великимъ сомнѣніямъ; 
но пю досгаовѣрно, чгао вся ихъ исгаорія за- 
лимаегаъ просгарансгаво временн, чрезвычаи- 
но близкое. Извѣсгано , чгао Эсхилъ родилса 
за 525 или 526 лѣгоъ до Р. X . ,  въ концѣ 63 
Олимпіады. Одни полагаюшъ время его смер- 
нш  въ і  году З і Олимпіады, за 4 *>б лѣгаъ до 
Р  X . ; другіе во а году 7» Олпмпіады , за 
4 6 7 лѣгаъ до Р. X . Повѣствуюгпъ , чгао Со- 
.іюклъ былъ то л ько  17 годами моложе Эсхи- 
ла , и ч т о  24 года сп у ст я  по рожденш Со- 
Фокла , родился Эврипидъ, въ день Саламин- 
ской би твы  (въ 20 день мѣсяца Воэдромюна
I года 75 Олимпіады) ; Эсхилъ былъ въ сей 
бигавѣ, и огаличился своею храоросппю. Со- 
соклъ и Эврипндъ оба умерли за 4о6 лѣгаъ 
до Р. X.; но Эврипидъ сошелъ въ гробъ преж-

де Софокла, ибо и звѣ стн о , чгао сей нослѣд- 
ній почгаилъ кончину знаменитаго своего 
соперника всенародными знаками скорби.

Не спіанемъ гаеряпіься въ лабиринтѣ 
мелкихъ загпрудненій хронологическихъ і сіе 
к р атко е изложеніе досгаагаочно разрѣшаетъ 
предложенный нами вопросъ. Во всякомъ 
случаѣ, э т о  п р остое сближеніе числъ совер- 
шенно измѣняешъ главную гаочку зрѣнія, съ 
коіпорой есшесгпвенно должно разсматри- 
вашь И стор ію  Греческой Трагедіи. Посему 
должно бр ать самое ко р откое п р остранство  
времени, коль скоро дѣло идегаъ о во л от о м ъ  
еѣкть Трагедіи Греческой. Природа, щедрая 
своими дарами въ сей счасгаливой сшранѣ, по- 
родила въ ней шроихъ изъ превосходнѣйшихъ 
геніевъ, —  геніевъ удивигаельныхъ, каждый по 
своему свойстпву, геніевъ гаворческихъ, явля- 
ющихъ въ однихъ себѣ птриразличные рода вмѣ- 
сптѣ. Если бы природа иосгаавила ихъ на раз- 
сіпояніи нѣсколькихъ вѣковъ другъ о т ъ  друга, 
щогда бъ они явственнѣе означили посгаепен- 
ныйходъ Греческой Трагедіи; поспѣшивъ ихь 
в ы ве стн  на свѣ тъ  въ одно время, въ одной 
землѣ, въ одномъ городѣ, она сотворила чу- 
до: сблизила начало, зрѣлый вѣкъ и конецъ, 
безъ д ѣ т с т в а  и дряхлоспш. Она досгаавила 
сему необыкновенному народу дпвное зрѣли- 
ще пірехъ велики.ѵъ Поэш овь, сосшлзавших-



в-я на одномъ поприіцѣ и объ одномъ лавро*. 
цомъ вѣпкѣ средсшпамн, совершенно различ- 
нымн ( #) .  Моікно сосшапншь себѣ то.іько, 
слабое понятіе объ удонольствіи , каковымъ 
зрѣлпще сіе восхи ти ло народъ , одаренный 
необыкновенною чувспівитсльностіго, народъ, 
коіпорый, по словамъ Эврипида (й#): „с.іадо- 
„ с т н о  жилъ въ самой блистаіпельной ашмо- 
„СФсрѣ.и Справедливосшь ш ребуетъ однако 
жъ ск а за ть , чшо если природа въ семъ о т -  
ношеніи была благошворна къ Аѳинянаілп>, т о , 
она такж е уднвишельно иредугоіпови.іа жре- 
бій ІГоэшовъ, коимъ дала ихъ судіями и зри-». 
телям и.

Между Эсхиломъ, Софокдомъ и Эврнпи-- 
домъ, Трагедія родилась, жила и умерла. Сви- 
дѣтельспіво Древности о семъ прсдмеіпѣ еди- 
ногласно. Число драмашпческпхъ Поэптовъ , 
коихъ имена сберегла намъ Исшорія, и иѣко-*. 
то р ы е слабые отры вки , доволыю значишель-

(* )  Въ преднсловіи, или предварительном ъ из- 
лож еніи Медеи Эврипидовой, сочиненномъ Грам- 
м ати к о м ъ  АрисшоФаномъ , находимъ , ч іг т о  сія- 
Т р агед ія  была предспіавлена въ правленіе А рхои- 
ш а П иѳіодора, около 87 Олимпіады, и чпіо пер- 
вая награда вручена была ЭеФоріону, вш орая Со™- 
ф о к л ѵ ,  а іпреіпья Эврипиду.

(•*} Мссі. 8а<).

*о ; но ни одинъ изъ ннхъ не сравиился, хд-' 
т я  издалека, съ шремя великпми шворцами 
сего Искуспіва. Торж ество, доставленное имя 
Греціи, нпкогда не возобнов.іялось и никогда 
не возобновится. Т о , чшо могло бы заияшь 
многіе вѣки , заннзіаепіъ здѣсь малос число 
лѣпіъ: здѣсь т р и  ѳпохи Искусшва современ- 
ны другъ другу —  какая м инута!

Всѣ т о ііы , всѣ оіпшѣнки Драматическа- 
го И ск у ства , или правпльнѣе, Иоэзіи вообіце, 
совокуплеяы въ швореиіяхъ Эсхила, СсФО кла 

и Эврипида. О т ъ  гарвюнической пыш ности 
словъ до роскоши мыслей, о т ъ  высокаго въ 
вымыслахъ до ш рогательнаго въ положені- 
яхъ, оіпъ мужественной простопіы первыхъ 
виечатлѣній  сти хо тво р чески хъ  до самыхъ 
то нки хъ  красокъ Ф и л о с о ф І и ,  —  сіи іпри ве- 
ликіе мужа все постигли, все нсчсрпали.

Древніе никогда не произносили суда ис- 
клю чительно о которомъ либо изъ сихъ ве- 
ликихъ геніевъ. Вообще, по сво й ству  ихъ по- 
и я т ій  объ И ску ствѣ , оставляли они спокой- 
но другъ подлѣ друга роды совершеино про- 
тивоположные. Нынѣшняя наша бранчивая 
и мелочная кр и ти ка е с т ь  такая  болѣзнь, ко- 
іпорою они никогда не были заражены. Сви- 
дѣтельсш ва Древнихъ о тр ехъ  Трагикахъ весь- 
віа различны; у  каждаго изъ ннхъ были свои 
спірастные почніпатели ; но эша сш расть,



ИДИ присптрасгпіе, н п когда  н с  о зн ам ен овал ась  

н еп р ія зн ію  к ь  д р у го м у . Ш у ш к и  А рисгаоФ ана 
иадъ Э вр и п и дом ъ, сгао л ь  о сга р о у м н ы я , а  и н о- 

гда сгао л ь  гд у б о к о м ы сл е н н ы я  , о т з ы в а ю іп с я  
и а и ы іц е н н о с т ію  к о м и ч е ск о й  м а ск и  ( # ) ;  но 

еамъ А р и с т о Ф а н ъ , с т а в я  Э сх и л а  н а  п ер во м ъ  

м ь с г а * , и  в р у ч а я  п а л ьм у  И с к у с т в а  С оФ окл у , 

вы р аж ал ъ  п іо л ько  м н ѣ н ія  ц ѣлой  Г р е ц іи . В о т ъ  

о сн о в а  е го  м ы сд и , и  о н а  сп р аведл и ва  в с е

п р о ч ее  сам о п р ои зво л ьн о.
Сгао разъ пыгаались изъяснигаь отличи- 

тельны я свойсгава гарехъ Греческихъ Тра- 
гиковъ Ііосредсгавомъ сравненій , болѣе или 
менѣс осгароумныхъ. Словесносгаь каждаго на- 
рода въ Европѣ обилуетъ сего рода портре- 
там и ; но э т о т ъ  предметъ сгаоль обширенъ, 
представляегаъ сгаолько наружнаго разнооб- 
разія, чгао всякій разъ ускользаегаъ нѣсколь- 
ко замѣчаній, нѣсколько отгаѣнокъ огаъ са- 
маго навычнаго глаза. Главная ошибка всѣхъ 
сихъ разборовъ сосш оптъ въ гаомъ, чгао Сочи- 
иители ихъ беругаъ совершенно огадѣлыю каж- 
даго изъ Трагиковъ, и сія ошибка есгаь, гаакъ

(*) Такь назывались нногда мелкія драмати- 
ческія сочиненія, непринадлежащія собственно 
къ копюрому либо изъ главныхъ родовъ, т .  е. 
къ Трагедіи или Комедіи. Пр. Переводг.

(**) О . Капао — АсЬагпепзе» — раззіш.

ск а за ть , погрѣ ш н ост ь о п т к ч еск ал , ибо ос- 
нованіемъ ея служигаъ общеприняшая с и с т е . 
ма, разсматривагаь Исгаорію Греческой Тра- 
гедіи въ постепенномъ ея развигаіи , к о то - 
раго она не имѣла. Чгаобы съ гаочностію  
оцѢнить Эсхила, СоФокла и Эврипида, дол- 
жно положить себѣ за правило болыие едип- 
сгава и цѣлосгаи въ способѣ ихъ разсмогарѣ- 
нія; должно видѣгаь въ нихъ не мужей, сосгаа- 
вившихъ гари эпохи огаличныя и огадѣльныя, 
но гарехъ разнородныхъ и современныхъ Поэ- 
іпопъ, какъ мы выше сказали. Сія шочка зрѣ- 
нія, бросающая истинны й свѣ т ъ  на различіе 
безсмертныхъ ихъ твореній  , угаверждаетъ 
между ними связь и какъ бы ум ственное 
сп о р у ч н т ел ь ст во , котор ое согласуется съ 
крагаковременнымъ срокомъ цвѣгаущаго со- 
сгаоянія Тсагпра Аѳинскаго.

Прежде, нежели начнемъ пхъ разсзіатрн- 
вагаь съ сей новой гаочки зрѣнія, необходи- 
мо должны мы бросигаь взглядъ на общее 
свойсгаво Трагедіи Древнихъ, и на ея проис- 
хожденіе. Греческая Поэзія сначала является  
шолько въ двухъ п ер воб ы т н ы х ъ  вн д а х ъ  : 
Эпопеѣ и Поэзіи Лирической; обѣ онѣ не 
то л ьк о  совсѣмъ устранены  одна огаъ другой, 
но и опираю тся на правилахъ, совершенно 
различныхъ. Поэзія Древнихъ не есшь запоз- 
далый плодъ образованносши, гаакъ сказать ,



Я сресаж ен п ой  нзъ ч у ж а го  р а зсй д н и к аі  ойА 
бысшро возникла изъ земли вмѣсгпѣ съ поня- 
шіями о вѣрѣ и преданіямн исгаорнческими, 
коихъ была нервымъ опіголоскомъ иединсшвен- 
нымъ хранилищемъ. Еслн , какъ все і.асъ въ 
шомъ удосш овѣряетъ, общій исгаочникъ сихъ 
понягаій и нреданій находился на проспіран- 
номъ материкѣ А зіи, изъ которой произо- 
шли всѣ вѣры ; т о  Поэзія пріемлетъ свой- 
сгпво еще болѣе величественное, ибо дѣлает- 
ся маякомъ т о г о  великаго преселенія наро- 
довъ , когаорое предтествовало временамъ 
историческимъ, и котораго слѣды едва намъ 
указаны. Богпъ, ч т о  была Поэзія для Древ- 
нихъ, и въ семъ-іпо отнош еніи должно ее 
р азсм атр и вать , дабы убѣдиться въ чрезмѣр- 
ной ея важ ности, о тн о си тел ьн о  къ нрав- 
ствснн ой  жизни древнихъ народовъ. > Гре'- 
ковъ, какъ и у всѣхъ илеменъ м л а д ен ч ес т ву -  
ю щ н х ъ  , первоначальное сво й ство  ея было 
р а ск а зъ ; ибо первобытное состояніе обще- 
с т в а  прежде всего ш ребуетъ сообщенія пре- 
даній, какъ до вѣры, т а к ъ  и до И стор іи  ка- 
сающихся, у ста м и  мужа вдохновеннаго, ино- 
гда п е р в о с в я щ е н н н к а , иногда птъсноитьвца 
(Рапсода), или даже совокупляющаго въ себѣ 
оба сіи к ач ества . Такъ родилась Э п оп ея . 
Если первая нужда общесгпва выразилась въ 
семъ видѣ, бдюсшигаелѣ драгоцѣннѣйшихь его

Шигалъ, сгаоль же сильная нужда скоро за- 
сіпавила въ Поэзіи почувсгавоВаіпь неуптоли- 
мое желаніе возвы си ться до верховнаго по- 
рядка веіцей ; и сей востор гъ  имѣлъ цѣлІю 
или чество ван іе  бож ества обѣтам и слабо- 
сіпи и благодарносгаи, или въ дерзости  сво- 
ей возвеличивалъ до бож ества людей необы- 
кновенных-ь, коихъ подвиги исторгали общее 
удивленіе. О тсю да произошли Гн м н ъ  и О да. 
Поэзія Греческая была въ началѣ своемъ со- 
вершенно воинская и народная. Послѣ сдѣла- 
лась она украшеніемъ пировъ и исшолкова- 
шельницею сладосгарасшія ; но всегда удер- 
живала стполько свободы, чгао не ограждала 
себя границами непреложными. ПиНдаръ, ко- 
то р а го  часгао поминаюгаъ и никогда не чи- 
таю піъ, е с т ь  истинны й образецъ Поэзіи Ли- 
рической въ ея началѣ. С та вя  Пиндара подлѣ 
Гомера, видимъ крайнее несходство обоихъ 
родовъ Поэзіи, кои, происходя ° т ъ  двухъ 
разныхъ началъ, являюгаъ собою нр о ти во - 
положноств с то л ь  же рѣзкую въ ихъ у м - 
ст вен н ы х ъ  свой ст ваосъ , какъ и въ ф о р м а х ъ  
м ет р н ч е с к н х ъ , и въ нѣкоторой спіепени 
какъ бы полагаюгаъ нерушнмый предѣдъ ме- 
ж ду‘двумя я з ы к а м п , на коихъ Гомеръ и 
Пиндаръ сочиняли.

Таково было подоженіе Греческой Поэ- 
зіи среди двухъ родовъ, которы е ни въ ка-

І О



комъ отпношеніи нс могли, вѣ Ііервообраа* 
ныхъ свопхъ видаѵъ, ДОСШИЧЬ до шочки со- 
лрикосиовенія , а шого менѣе слиіпься въ 
одинъ и шошъ «т.е родъ; но образованносшь сдѣ- 
дала новый шагъ, и Драмашическое Искусшво 
явило въ самомъ заманчнвомъ видѣ сіе же- 
ланное совокупленіе Энопеи съ Поэзіей Ли- 
рическою, совокунленіе , въ коіпоромъ каж- 
дый изъ сихъ родовъ Поэзіи, совлекшись соб- 
сшвениаго своего свойсшва , принялъ новое , 
н въ кошоромъ оба, чрезъ сей счасгаливо об- 
душанный союзъ, вдругъ вознесли Греческую 
Поэзію на т у  вы согау, гдѣ она и т ен ер ь  
еще возносигася надъ завидующнми ей вѣка- 
ми. Эпопея Драмаіпнческому И скусш ву до- 
сшавила сгаиѵіи, и сама пріобрѣла новую спіе- 
лень жизни, ибо она съ гаѣхъ поръ, не без- 
лрерывный расказъ одного свидѣгаеля, но 
самый расказъ въ ней превратился въ дѣй- 
с т в іе  и п овѣ ствовател ь въ героя; не воспо- 
минаніе собыпіія минувшаго, но самое собы- 
пііе, гаакъ сказаіпь, оживленное и содѣлавшее- 
ся ощугаигаельнымъ для взора, какъ и для 
слуха. Съ своей сіпороны Поэзія Лириче- 
ская, явясь на сценѣ, погаеряла прежнее свое 
сво й ство , неясное и спіранное, и цвѣтъ соб- 
ствен н о  м ѣстны й, къ Которому она допюлѣ, 
хазалось, была обречена. Она перестала вмѣ- 
с т ѣ  и  гаеряться въ облакахъ и развле-

к а т ь с я  въ подробностяхъ; познала закопныя 
свои границы, и сгаѣснясь, узрѣла предъ со- 
бою неизмѣримое поприіце. Сдѣлавшись су- 
щесіпвенною часты о  Трагедіи, она пріобрѣ- 
ла болѣе позвышенносгаи и ясносгаи; полетъ 
ея стал ъ  выспреннѣе и смѣлѣе; не персставъ 
быпіь народною, она приняла опіличишель- 
нымъ свонмъ цвѣшомъ благоговѣніе къ вѣрѣ; 
наконецъ достигла до истиннаго своего со- 
верш енства ; ибо нѣгпъ сомнѣнія , ч т о  ис- 
ти нны е образцы Лирической Поэзіи нахо- 
д я тся  іполько на сценѣ Греческой. Не Пин- 
даръ, а Софоклъ далъ Лирической Поэзіи гау 
возвыш енность чувствованій  и мыслей , 
т о т ъ  очаровательный язы къ, гпо высокое 
мзображеній, т у  во схи ти тел ьн ую  гармонно, 
конмн о тл и ч а ю тся  лучшія мѣсша хоровъ 
трагическихъ.

( Оконіаніе впредь. )



I I I .

К Р Н Т И К Л.

О т р ы в к и  Г-жи С т а л ь  о Финляндш ( #) , съ
ЗАМЬЧАНІЯМИ.

„При въѣздѣ въ Финляндію, все Возвѣ- 
щаешъ Иной край, иную породу людей опѵъ 
Славянской. —  Говоряш ъ, чшо Фины вышли 
лрямо изъ Сѣвера Азіи, и чшо языкъ ихъ не 
ммѣешъ ничего общаго съ Шведскимъ, кошо- 
рый сосшавляешъ переходъ ошъ Англійскаго 
къ Нѣмецкому. Однако лица Финовъ, по боль- 
ікей часши, Герм анскія; бѣлокурые волосы 
нхъ и бѣлизна ни въ чемъ не сходсшвуюшъ 
съ живосшью лицъ Русскихъ ; за шо нравы 
ихъ крошче. —  Низшій классъ народа по- 
сшоянно чесшенъ, и ошличаешся чисшошою 
нравовъ. По Воскресеньямъ видимъ ыолодыхъ 
дѣвушекъ, возвращающихся съ проповѣди вер- 
хами, сопровождаемыхъ молодежью. Часшо 
тюльзуемся госшепріимсшвомъ Финляндскихь 
ІІасшороБъ, вмѣняющихъ себѣ въ обязанносшь 
тіринимаіпь пушешесшвенника , и ничшо ие 
можешъ бышь безкорысшнѣе и радушнѣе пріс- 
ма ихъ семейсшвъ. Въ Финляндіи вовсе по-

( * )  ІІЗЪ  книги: Ьоз сііх аппсеа сѴехіІ.

чши пѢГшъ ни замковъ, ни знашныхъ владѣль- 
цевъ, и Пасшоры сушг, первые жишели края. 
Въ нѣкошорыхъ Финскихъ пѣсняхъ, молодыя 
дѣвушки хваляшся иередъ женихами, шпо онѣ 
рѣшились бы пожершвовашь для нихъ даже 
пасшорскимъ домомъ, если бъ его имъ прсд- 
ложили. Эшо напоминаешъ пасшуха , кошо- 
рый говорилъ: „будь я Король —  я иасъ оы 
верхомъ овецъ сво и хъ!" Само воображеніе 
нейдепіъ далѣе намъ пзвѣсшнаго.

„Видъ природы Финляндской соверпіен- 
но ошличенъ оіпъ Русской : вмѣсшо піундръ 
п равнинъ, окружающихъ П еш ербургъ, ви- 
дишь скалы — почши горы, и лѣса ; но ско- 
ро замѣчаешь, чшо эши горы однообразйы, а 
лѣса соспіавлены изъ однихъ и шѣхъ же дс- 
ревъ: изъ елей и березъ. Гранишныя грома- 
ды, разбросанпыя но полямъ и близъ дороги, 
тіридаюшъ сіпранѣ видъ суровый; но какъ ма- 
.ю жизни вкругъ сихъ осшавовъ земли ! Ра- 
сгаишельноспіь видимо уменьшаешся , начи- 
ная ошъ широшы Финляндіи до иослѣд- 
няго градуса оживленной земли. Мы проѣзжа- 
ліі сквозь лолусгорѣвшій лѣсъ; сѣверпые вѣ- 
піры, усилнвающіе дѣйспіьіе пламени, иора- 
ждаюпіъ часшые пожары въ городахъ и сс- 
лахъ. Въ семъ хладномъ климашѣ человѣкъ 
долженъ всячески борошься съ природою. Вь 
Фцнляндіи всшрѣчаемъ мало городовъ , да и



ш ѣ ,  когпорые сущесіпвуюіпъ, мало населепы.
—  Нѣпіъ средоіпочія, нѣпіъ соревноиапія, не
о чемъ говоршпь и пьчего дЬлапіь въ про- 
винціи Ш ведскаго или Русскаго Сѣвера, и въ 
иродоліЕеиіе осьми мѣсяцевъ вся яшвущая 
лрирода эасыпаешъ. —  — —  —  —  —

„ Я  сѣла на корабль въ Або, сшолицѣ 
Финляндской. Въ эшомъ городѣ находиіпся 
Универсиш етъ, въ кошоромъ дѣлаюіпъ піоль- 
ко нопыпіки къ образованію ума; но близкое 
сосѣдство медвѣдей и волковъ въ знмнее вре- 
мя ііоглоіцаешъ всю мысль необходнмосшью 
обезпечипіь себѣ сносное Фіізіімеское суще-. 
сіпвованіе, и забопіа, соединенная съ эпіимъ, 
»ъ стр ан ахъ  сѣверныхъ снѣдаешъ болыную 
часш ь врем ени, посвящаемаго въ другнхъ 
сшранахъ наслажденіямъ И ску ствъ  и ума. 
М о і к н о  сказашь, въ замѣну эшого , чіпо пре- 
ляпісшвія, коими прнрода окружаешъ людей, 
усиливаюпіъ півердосшь ихъ нрава, и нс до- 
звоѵіяюнгь вгнѣздиться въ умъ безпорядкамъ, 
лорождаемымъ праздностыо. Не смоліря па 
т о ,  а  безгірестанно жалѣла о лучахъ Ю га , 
которы м и до души была проникнута.

„Баснословныя мысли жителей Сѣвера 
безпреспіанно являюгпъ имъ привидѣнія; там ъ 
день сшолько же благогіріяшені, имъ, какъ и 
самая ночь: чщо-шо блѣдное и облачпое, ка*

жеіпся, тіризываетъ мершвыхъ во звр ати ться  
на землю, подыш ать могильнымъ холодомъ , 
лроникающимъ и живыхъ. Въ сихъ краяхъ 
больше видпы двѣ п^отивополож ности, чѣмъ 
стеи ени  переходовъ. Человѣкъ или безпре- 
сіпанно зан ятъ борьбою жизни съ природою, 
кли труды  ум ственны е т о т ч а с ъ  беругпъ на- 
лравленіе м и сти ческое; ибо человѣкъ извле- 
каеіпъ все изъ самаго себ я , и не можешъ 
бышь вдохновенъ лредмеіпами внѣшними.

Пробѣгая снова книжку Г-жи С та л ь  :
( Д е с л т ь  лѣтъ и згн ап і/і) ,  я набрелъ на выше 
прсдлагаемый отры вокъ, въ котором ъ, не го- 
воря уже о обличеніи вѣтреннаго легкомы- 
слія , о т с ѵ т с т в ія  набліодашелыюсти и со- 
вершеннаго' невѣдѣнія м ѣ стн о сти  , невольно 
поражающихъ ч и т а т е л я , знакомаго съ т в о -  
реніями А итора книги о Германіи, я вь свою 
очередь былъ нораженъ самимъ расказомъ, 
во всемъ подобнымъ пошлому пустом ель- 
сш ву т ѣ х ъ  щепеіпильныхъ Французиковъ , 
ко то р ы е, не много шому времени назадъ, яв- 
ляясь съ скуднымъ занасомъ свѣдѣній и бо- 
гаіпыми надеждами въ Россію , т а к ъ  радосіп- 
но нринимались щедрыми и і і о д ъ  часъ неу- 
жѣсшно - добродушными нашими соошече-



сшвенниками (шолько по образу мыслей не 
нашими современниками.)

Кш о чигаалъ гаворенія Г-яш Сгаадь, въ 
коихъ т а к ъ  часгао ширяешся она въ пре- 
выспрснней воображеніемъ, безпрссіпцнно и 
Ііри малЬйшемъ случаѣ возбуждающимсд , 
кгао видѣлъ, а можсгаъ бышь, и воображалъ 
себь, по описаніямъ , исполинскую ирироду 
Финляндіи, эши осущ сстпленные призраки 
чудесъ и вымысла —  т о м у  то чн о  покажеіп- 
ся странным ъ, какъ безпредѣльныс лѣса, озс- 
ра, п усты н н ы я  и граішшныя скальт, съ гра- 
мовыми ихъ разщелинами, не сдѣлали дру- 
гаго вгіечатлѣнія на Авгаора Корины, кромѣ 
скуки огаъ единообразіл ! Разбросанныя но 
равнинамъ граниганыя громады, которы я 
шакъ живо назы ваетъ она зѵм н ы м п  о с т а -  
в а м п , не суш ь ли уже ненсчерпаемые ис- 
шочники возвышеннаго удивленія, глубокихъ 
мыслсй и ч у в ств ъ ! И гдѣ жъ могупіъ вшпашь 
прямыя наслажденія воображенія, если созср- 
цашель природы и всего прекраснаго взгля- 
неліъ съ безчувствіем ъ на э т и  бсзмолвные 
и могильные памятнпки , како го -то  кладби- 
ща міра и народовъ, гласящіе намъ о грусгп- 
«омъ забвеніи поколѣній, пропіекшихъ безвѣ- 
с т н а , но, можеіпъ бышь, славно? Л  не про- 
никнутъ до души, какъ Г-жа Сшаль, лучами 
Ю га, а принадлежу кь числу іпѣхъ людей л

которымъ не удалось сіце погрѣшься на по- 
луденномъ солнцѣ , и ѳшо мож етъ б ы т ь  ес- 
т ествен н о ю  причиною, чгао Намъ доступнѣе 
суровыя наслажденія сѣверной природы. Да и 
почему, восхищаясь небомъ Рима и Венеціц, 
должно непремѣнно растаягаь въ знойномъ 
восторгѣ, н презирапіь тор ;кественн ы я явле- 
нія природы по.іуночной ? Кіпо не вспом- 
н и тъ  съ живѣйшнмъ удовольствіем ъ зим- 
нихъ ночей Финляндіи, озаряемыхъ сѣверными 
сіяніями, мерцаніемъ луны , опіражающимся 
съ ясной и звѣздистой тверди на раскину- 
т ы х ъ  снѣговыхъ скагаергаяхъ озеръ пуспіын- 
ныхъ, на мрачныхъ дремучпхъ лѣсахъ, без- 
брежныхъ для глазъ и воображенія ; на оле- 
денѣлыхъ, но полныхъ жизни и движенія, по- 
то кахъ ; на черной нагогпѣ скалъ, возвышаю- 
щихся прцзраками - великанами среди пу- 
сшыни, безгілодія и ужаса? Н ѣтъ! никогда не 
забуду я волненія души моей , расширявшей- 
ся для вмѣщенія сшоль сильныхъ вп ечатлѣ- 
ній. Всегда буду пом нить угара , котор ы я 
ч а с т о  проводилъ на берегу залива: какъ шор- 
жественно вспыхивало гаогда безоблачное 
небо заревомъ денницы, какъ, словно пламя 
иожарное, обливалось вокругъ грозныхъ и не- 
приступны хъ бойницъ Свеаборга горде- 
ливаго памятника дерзкой опіваги Русскихъ!



і з ;

Увлеченный моими воспоминанГями, воз— 
враіцусь къ Г . Сша.іь , кошорая , говоря о 
проѣздѣ своемъ мимо сгорѣвшаго лѣса и а  
сѣверныхъ вѣшрахъ, усиливаіощихъ дѣйсшвіе 
цламени, прнписываешь, ка;кеш ся, шолько- 
имъ и случайносши причнну часшыхъ пояіа-- 
ровъ. Если бь она пошрудилась, мосредсіпвомъ 
какого либо шолмача , распросишь извощи-' 
ковъ своихъ о шочной причинѣ сихъ поіка- 
ровъ, каждый изъ нпхъ объяснилъ бы ей, чіпо. 
дешевизна или вовсе иичшожная цѣнносшь. 
лѣсовъ Финляндіи засшавляешь хлѣбопашцевъ 
пожигагпь учасгаками лѣса свои, для расчище-*. 
нія и распашки иолсй.

Чгпо же касаегпся до мнѣнія ея о томъ^ 
ч т о :  „ н ѣ т ъ  средоіпочія, нѣгпъ соревнованія, 
„не о чемъ говорнгпь , и нѣчего дѣлашь вь, 
„гіровинціяхъ Ш ведскаго или Русскаго Сѣве-. 
, ,р а /с гпо гарудно опредѣлить, въ оіпношенш 
къ чему Г . Спіаль высказала та к о й  образъ 
мыслей , ибо само геограч>нческое положеіііе 
края дѣлаетъ Финляндцевъ народомъ дѣигаель- 
иымъ. Омываемая съ запада и юга заливами 
Бошническимъ и Ф і і н с к и м ъ ,  а кь  восіпоку 
^Іадожскимъ озеромъ , Финляндія пользуешся 
всѣми выгодами береговыхъ промысловъ (са^ 
Іюіа^е), предохраняющихъ ее ошъ бездѣйствія,
—  всегда пагубнаго для благоденешвія народ** 
яаго. —  Тамъ же, гдѣ опісугасшвіе каменс.-
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ст о й  почвы доиускаетъ хлѣбопаш ество, оно 
доведено до совершенсіпва, чему примѣромъ 
мож етъ служ и ть Вазовская губернія.

Наконецъ, говоря объ Абовскомъ Уиивер- 
с и т е т ѣ ,  въ коемъ, гю словамъ Г * *  Спіаль, 
дтьлаютъ е т е  пю лько попы т к н  въ о в р а з о - 
ваи ін  уліа. (оп з’ѵ сззаіс і т  реи а 1а сиііигс 
«Іе Гезргіі) она не допускаепіъ успѣховъ въ 
просвѣщеніи о т ъ  сосѣдства волковъ и мед- 
вѣдеЙ, ко то р о е, по ея мнѣнію, причнной, ч т о  
мысли поглощаюшся іпамъ необходимоспіыо 
обезпеченія себѣ то л ько  сноснаго Физическа- 
го сущ ествованія. Замѣчаніе та к о го  рода 
намъ показалось тѣм ъ болѣе страннымъ , 
чгао еслн представнмъ себѣ правленіе Абов- 
ской Академіи, составленное изъ нѣсколь- 
кихъ образованныхъ ІГроФессоровъ, т о  неу- 
жели 4 ° °  сш удентовъ, піамъ воснишываю- 
щихся, гопговятъ себя въ звѣроловы ? Въ 
вгаомь случаѣ, Академію сію могла бы она 
іпочнѣе н азвать  нсарнымъ дворомъ. —  Уже- 
ли Г ж* Спіаль не нашла другаго способа о т ы - 
ск и в а ть  причинъ, замедляющихъ ходъ просвѣ- 
щенія, какъ перерядившись Діаной, заспіа- 
в н т ь  читаіпеля рьтскашь вмѣспіѣ съ собою 
въ лѣсахъ Фикляндскихъ, по порошамъ за мед- 
вѣдями и волками, и зачѣмъ ихъ искапіь вь 
берлогахъ....................? Помѣшали ли необозри-



мые лѣса, съ нассляюіцими ихъ вепряии, ио- 
крывавшіе нѣкогда всю Германію, успѣхамъ 
лросвѣщенія ? М гдѣ успѣхи умсшвенныхъ 
усоверщенсшвованій могушъ бышь ощупш- 
тельнѣе, нежели въ Германіи? Финляндія, хо- 
т я  и отшаптнулась къ Сѣперу Е вр оп ы , въ 
коемъ вообще, за исключеніемъ одной Англіи, 
никпю, по и сти н ѣ , не можетъ похпалпться 
роскошыо просвѣщенія; все т а к п  она, въ ош- 
ношеніи къ Европѣ, не можетъ сга а ть  на ря- 
ду съ странам и мало извѣстнызш , и раска- 
зы в а т ь  Европеицамъ 19 столѣпіія , ч т о  у 
нихъ подъ бокомъ ссгаь земля , гдѣ волкп и 
медвѣдн прогаивоборсгавуютъ просвѣщенію , 
щакже странно , какъ смѣшно сл уш ать нат 
шихъ добродушныхъ нянь п мамокъ, раска- 
зывающихъ про чер тей  и лѣшпхъ.

Наконецъ о т ъ  с т р а х а , наведеннаго на 
робкую душу нашей барыни, ей чудяшся, сре- 
ди бѣла дня, лривидѣнія, когаорыхъ она ви- 
дигаъ за себя и за другихъ въ одно время, и 
мерпівецы выходягаъ изъ хладной своей оби- 
шели даже не въ условное время ! —

Заключу слишкомъ уже длинпыя замѣча- 
иія мои на грѣзы Г * и Сшаль, сказавъ , чгао 
ло моему, мнѣнія ея на эгпотъ разъ во вселіъ 
опраодываютъ легкомысліе ея лола, и она, 
какъ кажеіпся, слинікомъ поспѣшпла выска-

за т ь  чигаателямъ впечатлѣнія, уцѣлѣвтія 
о т ъ  пролетнаго ея нребыванія въ Финляндіи.

А . М  —  въ.
С. П етербургъ 
20 Апрѣля і 8 г 5 .

ІУ .

ОТЕЧЕСТВЕННАЯ СЛОВЕСНОСТГ).

I .

О твьтъ н а  К р и т и к у  Замтъчаній о  р о д а х ъ  
Г р а м м а т п ч сск н х ъ  въ лзыктъ Р у сск ом ъ .

С Сынь Огпеі. 1825. N0 5. стран. 56у Соінн. вь 
прозіь н стпхахЬу Тр. 06щ. Л. Р. Сл. Ч. Г . ^

( П р о д о л ж ѳ н і е . )

С т р . 47* К р н ти къ  го в о р и тъ : „Но
и равн лъ н о л н  сам ъ  А вт о р ъ  пн ш ет ъ  : ме&* 
віъ ж ат ы  , т ел л т ы  ,  вмтъсто м ед вѣ ж а т а  , 
т е л л т а  ? О ш н бочн ое у п о т р еб л ен іе  н е м о -  
ж ет ъ  бы т ъ  зак он ом ъ ; слѣдстпвенно м ож н о  
пн сат ъ т ак ж е : войск н , окиы , о з г р ы ?“ П 
безъ сомнѣнія можно: можно писашь вб й ск н , 
какъ сіе сдѣлалъ Ломоносовъ въ одной своей 
Рѣчн, и можно п н са ть  во й с к а  , какъ мы го- 
воримъ обыкновенно; бкны  весьма ч а с т о  
можно сл ы ш ать, по крайней мѣрѣ, у  насъ въ 
М осквЬ; О зср ы  есгаь да;ке седо М осковской



Губерніи пъ Москопскомъ уѣздѣ. Букпа ъ за-« 
мі>щала нѣкогда б у к ву  о ;  ъ перемѣняептся въ 
нѣкоіпорыхъ именахъ и на и  или ы , и на а ;  
т а к ъ  и буква о .  Е т о  дпоякое окончаніе име- 
кительнаго падеща похоже на двоякое окон- 
чаніе ладежей роднтельнаго и лредложнаго 
(въ піемнотъ лѣсѣ, въ лѣсу), и со ста вл я е тъ  
б о г а т с т в о  Формъ нашего склоненія. За чт<3-  
же лш иать насъ сего б о г а т с т в а ?  I I  не ужё 
ли, въ лропш вность обыкновеннѣйтему упо- 
тр еб л ен ію , должно в с е г д а  говор нть и пи- 
с а т ь  : к с т л т а , ц ы п л я т а , п л ёч а , я н ц а , 
кольца, солн ц аР  Такъ сол и ц ы  о т ъ  Тебя ро- 
д н тся  , говор нтъ  Державннъ (Ода: Л о гъ ). 
Гдѣ-же т у т ъ  ош п б оч н ое  употребленіе? и о 
какомъ м оем ъ  зак ош ь  говор нтъ К рнтнкъ?

С т р . 4 7 * Г . Крипінкъ говоритъ : „слѣ -  
д у ю щ е е  з а  сп м ъ  п р а в н л о  (С удт о бы  прн -  
лн чн о о т н ест н  всп> и а з в а н іл  буквъ къ р о д у  
с р ед н ем у  и проч.) мнп> к аж ет сл  нзлниш нм ъ  
и  невѢ рны м ъ.(( ГГравда, мы то ч н о  говоримъ 
б ол ь ш ой  а зъ ,  ст ар н н н ы н  юсъ , м ален ьк ое  
м ы с л е т е ;  но для того-іп о я и помѣстилъ 
мнѣніе свое въ примѣчаніи (с т р . і 34) ,  а но 
сдѣлалъ п р а вн л а ,  какъ говоритъ К ритикъ; я 
сказалъ п рн лн чн о бы  —  потом у ч т о  назва- 
нія буквъ с у т ь  имсна предметовъ, неознача- 
юіцихъ пола. Впрочемъ родъ нменъ сихъ не 
в с е г д а  завнситъ о т ъ  ихъ окончанія (въ про-

т и в н о с т ь  сказанному потбм ъ Г . Критикомъ):
мы не можезіъ сказать  больш он  червь  , но 
скажемъ или б ол ы и ое ч ер вь  , или б ол ы и ал  
б у к ва  червь ; не можемъ п скл он ять сего име- 
ни. — Иа замѣчаніе, котор ое К р и ти къ дѣ- 
л а е т ъ  ниже, чшо названіе лервой Греческой 
буквы должно ш ісат ь а л ф а ,  а не а л ь в а ,  ска- 
Жу, ч т о  въ буквѣ Ѳ то ч н о  о ти б к а , но бук- 
вѵ ь не должно выкпдываіпь нзъ сего слова; 
д о казател ьство  —  произношеніе. Въ Библіи 
п и ш е т ся : ж н т ел ст ву ю  , д о б р о х в а л и ы й  
(Филилис. I I I ,  іб ; IV , (і), а мы пише.мъ ж н- 
т ел ь ст ву ю , д о б р о х в а л ы іы й ; т а к ъ  піочно н 
а л ф а  должно лисаіпь альф)а.

С т р . 4 8 . Г. Крппіикъ говоритъ, буд то  
бы , ,п о  т очн ом у  Р у с с к о м у  пронзноШ енііО  
н адлеж н т ъ  п р он зи осн т ь  ем ъ , еиъ, еръ, есъ  
(названія буквъ: т ,  п, г, §,) въ сем ъ  н ач ер -  
т аиін  (іп. е. съ буквою е, а не э) какъ йом ъ , 
йрнъ, йоръ, й осъ .‘( Ііикогда буква е  ие имѣла 
т а к о го  произношенія, иначе надлежало бы 
нагір. пглаголъ есм ь, есн , ест ь  произносить 
й осм ь, йосн , йост ь. Когда буква е  произно- 
с н т с я  какъ й о , тогда сп іавятся  иадъ нею 
дпѣ іиочки: ё  (замьти.мъ к с т а т и ,  ч т о  сей 
звукъ находипіся только въ новомъ языкѣ на- 
тем ъ ). —  Криіпнкъ продолжаеіпъ: „ Н е  п он н -  
м а ю , д л л  ч е го  х о т я т ъ  у  насъ н ст ребн т ь  
б у к ву  э, н ео б х о д н м у ю  д л я  в ы р а ж с и іл  чн -



с т а го  п рон зн ош ен іл  А а т н п с к с го  е и ли  .т, 
к о т о р о е  вст рт ъчаст сл н въ птькоторыогъ 
Р у сск и х Ъ  с л о в а х ъ ! "  Вначалѣ въ весьма не 
многихъ (етош ъ , екой, етако й , е! ей! еге! 
ехъ!). О з#укѣ или то н ѣ  е  можно за м ѣ ти ть , 
чіпо Русской языкъ имѣетъ только два вида 
Сего то н а : тверды й, какъ Л атй нское с } илн, 
если угодно, какъ э, и мягкій какъ йе, Л а- 
ти н ско е  ] с .  Мы имѣемъ и двѣ буквы для о- 
значенія сихъ звуковъ: е  и тъ; а посему одну 
йзъ нихъ слѣдовало бы уп о тр еб л я ть  для од- 
ного, другую для другаго. Но каково же ихъ 
употребленіе? Самое неправильное. Мы вы- 
говариваемъ букву е  и какъ е  Л ати некое 
(въ срединѣ и на концѣ всѣхъ Русскихъ словъ, 
когда ей не предш ествовала гласная или по- 
дугласная, и въ началѣ п о ч ти  всѣхъ чуже- 
яЗычныхъ и Русскихъ, изчисленныхъ выше), 
и какъ ) в  (въ началѣ прочихъ Русскихъ словъ 
и нѣкоторыхъ чужеязычныхъ, а въ срединѣ 
и на концѣ послѣ гласныхъ и полугласныхъ); 
мы выговариваемъ и букву тъ какъ е  Лаіпин- 
ское (въ одинакихъ случаяхъ съ буквого е , а 
въ чужеязычныхъ, словахъ, каж ется  въ немио- 
гихъ: Втъна, Печентъгн, Н ѣ м ецъ, Алекстьн и 
пр.) Напр. сравншпе множесшвеннаго числа 
родигаельный падежъ сущ ествигаельнаго ртъ- 
ка  съ гірошедшимъ временемъ глагола р е к у .  
рѣкъ, рекъ. Вообще должно з а м ѣ т и т ь , ч т о

въ МоскЛвскомъ нарѣчіи буквы е  и тъ, въ по- 
казанныхъ случаяхъ , едва ли ош личаю тся 
произно шеніемъ \ но Малороссіяне произно- 
с я т ъ  ті» мягко 3 ^аже и о чти  какъ и), и какъ 
) е  (въ одинакихъ случаяхъ съ буквою е). Ч т о  
жъ иаъ сего слѣдуетъ? Т 6, чгао намъ должно 
бы было разсмопірѣть строжайшимъ обра- 
зомъ употребленіе буквъ сихъ, и положить 
для онаго тверды я, основанныя на произно- 
шеніи, правпла. Л  знаю, ч т о  многіе будуіпъ 
несогласны съ моимъ мнѣніемъ ; многіе, мо- 
ж етъ быіпь, с т а н у т ъ  утверждагпь, ч т о  огаъ 
сего разрушигася вся  наша ОрѳограФІя; но я 
прошу таковы хъ  о б р а т и ть  вниманіе на слѣ- 
дующее коренное правило Философской Грам- 
м ати ки : т а  ОрѳограФІя совершеннѣе, когао- 
рая ближе другихъ подходигаъ къ нроизно- 
шенію. —  Безспорно, чгао кромѣ произно- 
шенія мы не долікны о п уекать  изъ виду по- 
казанія происхожденія или сложности слова, 
и различенія на письмѣ т ѣ х ъ  Етим ологиче- 
скихъ измѣненій , когаорыя произношеніемъ 
неразняш ся, но различесгавуюгаъ значеніемъ, 
(какъ сіе дѣлали предки н а ти , которы е, напр. 
въ творительном ъ ладежѣ единственнаго чи- 
сла писали: стъдлшнмъ, а въ дателыюмъ мно- 
ж ественнаго: сѣ д/іщ ы м ъ ; какъ сіе дѣлаемъ 
и мы нынѣ, напр. въ винительномъ падежѣ 
пигаемъ: въ м о р е , а въ лредложномъ: въ м о -
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ч. первое миого способсшвуегаъ къ ура- 
зѵмѣнію кореннаго значенія слова, послѣднее 
способсшвуегаъ ясносгап письмеш,аго языка.
Но всему есгаь мѣра. Бпрочрмъ для сего мьі 
моглп бы упогареблягаь илп гаѣ же двь бук- 
вы  одну вмъсгао другой (но сгарого опредЪ- 
ДВвъ всіі гааковые случаи), или оеобые над- 
сптрочные знаки (какъ дѣлали и предки на- 
т1  пли, наконецъ, могли бы принягаь въ 
„ашѵ Азбуку еще одну или двѣ буквы (но 
совершенно одинакія съ прежними произпо- 
шеиіемъ.) Но довольно ; въ своемъ мѣсгаѣ я 
поговоріо, моаіешъ бышь, болѣе о нашсй Ор- 
ѳографіи и Просодіи. -  Г. Кригаикъ продол- 
ж аетъ: , Ъ ерусь  ц ок ават ь, ч т о  по т ак ом у  
ж е пра в у  м ож н о бы  бы л о  н вгн ат ъ н пер- 
еу ю  Н*ъ Р у сск н х ъ  буквъ :  Не знаю, ка-
ІВ>Іъ правомъ Г . К ритикъ надѣегася сгао 
сдѣлагаь; я знаю гаолько, ч т о  м ы , Русскіе, 
имъемъ н еот ъ ем л ем о  ш іть  просгаыхъ т о- 
н овъ : а , е , і, о , у ,  п я т ь  соогавѣтсгавующ икъ 
имъ сложныхъ: н а , не, ні, н о, н у, (илп ъа, 
ъе и проч.), и еще одинъ сложный: ъі илп ы
( і ) .  Дла означеиія перваго, шрептьяго и пя-

( 0  кромѣ сихъ II то н о въ , мы имѣемъ еще 
средній между о п а (шакъ промиосшпся ърат- 
Вое о въ Русскихъ сдо.ахъ); Шведы имѣютъ по- 
добный тонъ, и означаютъ его буквою а  надъ

шаго мы имѣемъ гіо двѣ бѵквы (а —я і — и, 
у _ ю), какъ и слѣдуетъ; для означенія вшо- 
раго даю тъ намъ т р и  (е , ѣ, э ), а для ч е т -  
вер таго  то л ьк о  одну (<>). ІТравда, мы съ нѣ- 
кошораго времени употребляемъ букву ё, ко- 
шорая точн о о т в ѣ т с г а в у е т ъ  гаону й о  или 
ъо, но не во всѣхъ случаяхъ можемъ упошреб- 
л я т ь  оную. Мы можемъ у п о тр еб л я ть  сію 
букву въ т ѣ х ъ  словахъ, кои въ Славянскомъ 
языкѣ или въ высокомъ слогѣ имѣюгаъ е  , 
каковы напр. м едъ , в ел еп ы н —  м ёд ъ , зел ён ы й , 
и сіе для показанія двоякаго произногаенія 
словъ сихъ и ихъ происхожденія;  но не мо- 
жемъ у п о тр еб л я ть  онуго въ словахъ чуже- 
язычныхъ, каковы напр. ІІорн к ъ , м а н о р ъ , м е-

когпорой находится о (симъ замѣчаніемъ обязанъ 
я И. И. Д.). Разница нашего и Шведскаго про- 
изношенія въ семъ случаѣ піа, ч т о  у насъ о при- 
ближается къ а, а у нихъ (сужу по начершанію 
буквы) а къ о. Мы имѣемъ и другіе средніе т о - 
ны *. между о. и е (о. краткое послѣ л, і , ш, Щ, 
напр. жалѣю, часы и пр.), между я  п е  (я крат- 
кое вначалѣ словъ и послѣ гласныхъ: залцъ, дб- 
брыя, /гснѣю), между е  и і (е краткое послѣ гла- 
сныхъ: знаепіъ, добрые: посему-то нѣкоторые 
писали: добрыл); найдутся и другіе. Впрочемъ 
вообіце должно замѣшишь, чпіо сіи средніе піо- 
ны превращаются почши въ чисты е, когда мы 
прОизносимъ слова громко и явственно. Соь.



далъндн ъ , Т ай ьо  , не доджны писашь даже и 
въ Русскихъ словахъ , кошорыя и въ высо- 
комъ слогѣ и въ производныхъ или корен- 
ныхъ словахъ не имг.юшъ буквы е ,  наприм. 
въ словѣ р аек ъ .  И вошъ одинъ изъ случаевъ, 
когда мы могли бы упошребляшь двѣ раз- 
дичныя буквы для выраженія одного и шого 
же т о н а  (2 ). О буквахъ н  и і замѣтимъ ми- 
моходомъ, ч т о  и онѣ шакже неправильно 
уп отр ебл яю тся. Мы слышимъ т о н ъ  Л ати н - 
скаго і послѣ всѣхъ согласныхъ и въ началѣ 
и о ч ти  всѣхъ словъ; но послѣ гласныхъ и по- 
лугласныхъ , такж е въ началѣ словъ : нхъ  , 
н м н, слышимъ т о н ъ  ні ( 3) . Б уква  п  есшь,

(2) Н ѣкоторые уиотр ебляю тъ  для означенія 
т о н а  «о буквы і и о, и пиш утъ надъ ними об- 
леченную; но сія  выдумка к а ж е тся  мнѣ неудач- 
н о ю , п о т о м у ,  і  ,  ч т о  одннъ т о н ъ  означается 
двумя буквами ,  2 ,  ч т о  безъ нужды ввод и тся 
лишній надстрочный знакъ. Надлежипіъ изобрѣ- 
сши особенную букву. Сог.

( 3) Слова мірь и мнрь хорошо различаются по- 
средством ъ буквъ н и і, кошорыя послѣ соглас- 
иой могупіъ имѣшь только одинъ пюнъ — Ла- 
ти н скаго  і. Въ семъ намѣреніи можно удержи- 
в а т ь  и букву г  (но тол ько не въ значеніи бук- 
вы  в)\ у Державина слово мнроноснца уп отребле- 
но въ смыслѣ носящая или несущая мнръ (на 
Ш ведскій миръ, с т и х ъ  17); но въ церковныхъ

вѣроятно, удвоенное і , и сдѣдственно могда 
бы означать то н ъ  ш ).—  И т а к ъ  о п я ть  по- 
втор ю , какъ можно вы ки н у ть  букву а ? и не 
ужс ли ОрѳограФІя наша не имѣетъ нужды въ

исправленіи (4)?
С т р . 48 - Г . К ритикъ, упомянувъ о пред- 

ложенномъ мною изслѣдованіи, какъ узн авать 
роды именъ множественнаго чи сл а, гово- 
р и тъ: „65 сем ъ  случатъ А вт ор ъ  п р авъ , ссы -  
лаясъ  н а  а н а л о г ію  въ склоненіяэсъ.“  Здѣсь 
К ритикъ противорѣчишъ т о м у  , ч т о  самъ 
повторялъ неоднократно. —  Онъ продол- 
ж аетъ : „ т олък о мнтъ к аж ет сл  , ч т о  онъ  
слн ш к ом ъ р а с п р о с  т раннлъ сво п  тгравнла н 
подразД7Ъленія.“  Правило вмѣщено въ сем ь  
строкъ. —  Дадѣе: „ п р н т ом ъ , онъ н ап р асн о  
го во р н т ъ , ч т о  н м ен а , к он хъ  едн н ст вен н а-  
г о  ч н сл а  дои ск ат ъ сл  нелъзл , н адлеж и т ъ  
от н осн т ь  къ ср ед н ем у  р о д у .  П о  м о е м у
мнѣ нію ; з д ѣ с ь  дол ж н ь і рѣ ш нт ь нм енн т ель- 
нын н ро& нт елъны й п а д еж н  м н ож ес.п вен -

Пѣснлхъ, Мгроноснци означаюшъносящнхъ мгро.
Сои

(4) Г . Кеппенъ въ своихъ Бнвліографнгескнхь 
Лнстахь весьма хорошо (по моему мнѣнію) дѣ- 
л а е т ъ , различая въ Русскомъ языкѣ Л ати нскія 
буквы §  и Н, к о то р ы я въ немъ то ч н о  н ахо д я т- 
с я. Такъ слѣдовало бы исправляшь и прочее.



і б в

н а го  чн сл а : брюкн, брю ковъ, ви д и м о  м у ж с-  
ск а го , а  к ан и к у л ы , ъ, и крест иньі, ъ, ж ен - 
с к а го  р о д а .“  Если бы я слыхалъ, чпіо брюкн  
перемѣняепіся на овъ ,  шо, безъ содінѣнія, оги- 
несъ бы сіе слово к.ъ мужескому роду. Объ 
окончаніяхъ же именишелыіаго и родипіель- 
наго падёжей (кромѣ родишельнаго на овъ') я 
досгаагаочно сказалъ (на сгар. і 85), чгао они 
не принадлежагаъ исключигаельно одному ро- 
ду; слѣд. по окончанію ъ не льзя еще заклю- 
чиіпь о словахъ к аіш к у л ы , к р ес т и и ы , чгао- 
бы они были женскаго рода.

Сгар. 4 9 * Кригаикъ, выписавъ пред- 
лож« нное мною правило для прилагатель- 
ныхъ, говори тъ : „ а о  м о е м у  м ш ьнію , т р у - 
дно с о с т а в и т ь , п о^ъ  н азван іем ъ  о б щ а го  
п р а в и л а  , п е р іо д ъ , въ к от ором ъ  б ы л о  бы  
с т о л ь  м а л о  л сн ост и  , и  с т о л ь  м н о го  не- 
со об р а зн ост еи , какъ въ при веденн ом ъ м н о ю . 
Р а зб ер е м ъ  п о  ч а с т л м ъ Разберемъ и мы 
разборъ Криіпика по часгаямъ.

„ і .  О к ончан іе  ой не м ож ет ъ  п р ед ги е - 
ст во ва т ь  ок он чан ію  ый : он о  ест ь у к л он е-  
н іе от ъ  о н а г о , какъ въ ст ар н н у  ей п и са-  
л о с ь  вмтьсто ій , нап р . к р а в ч е й , л о в ч ей .<€ 
Надобно знагаь , ч т о  у  меня на с т р . 187 
окончанія прилагаіпельныхъ находятся въ 
таком ъ порядкѣ: ой , ы й  и проч., и сей-піо 
иорядокъ не нравипіся Г . К р и тн к у . На сіе

скажу , чшо ок-ончаніе ОЙ, вь шакъ называе- 
мыхь п о л н ы х ь  прнлагагае.іьныхъ, едва -Ш  не 
предшесшоовало окончанію ыб: ибо, придав- 

. . .  ,  Разс. о  С л а в я н с к о м ъ  
ш и  м ѣ с іп о и м е н іе  п  ( с м .  Г а
языкв А. Восш окова, вь Х Ѵ П  ч. Т Р. Общ-
I  Р  Сл.) къ окончагаельной буквЬ пр • 
гательнаго 6 (кошорая есн.ь сокращеніе бук- 
вы о\  мы получимъ ън, или ОИ, или нако- 
„ецъ, чрезъ сокращеніе, он. Труднѣе вывесши 
происхожденіе слога : ьш  ъи, ы } ъШ, 
Сверчъ сего нізкошорыя „рнлагаш ельныя, 
кончащіяся на оГс, никогда не оканчивалисъ
на ы н, піаковы м он , т вон , сво н , т он .  Впро- 
чемъ можно было сказанныя окончанія по- 
сшавишь въ сльдухощемъ порядкѣ ; он  , ы п
( 0п ). __ Г . К ритикъ продолаіаепіъ: „окон

ой у п о т р еб .ш ет с я  нынѣ т ольк о еъ 
н м еп ах ъ  п р и л а га т ел ъ п ы х ъ , н м ѣ ю щ н хъ  
у я а р е н іе  на послтъднемъ слогтъ , п ор т н он  ,  
с л гт о н , гл у х о й ."  Можно бы замѣш ить здѣсв, 
,Ш 0  слово порт н он  мы уп отр еб ляем ъ какъ  
с у щ е с п т и ш е л ь и о е  , а не какъ прилагатель-
„ о е ; но я то л ько  спрошу у Г . К ритпка: не 
ужё ли должно всегда оканчивать на т  напр. 
слѣдующія и подобныя слова есян сн , П -  
скін і -  Примѣры оьончанія на о н , 
ударенія на послѣднемъ слогѣ, многочислен- 
ны вь аучш ихь новѣйшихъ Писашеляхъ.



,,2 . П р н л а га т е л ь н ы я , к он чащ іяся  на  
жій, чій, шій; щій, перемтьняютъ сін  окон-  
ч а н ія  въ  ая н  ее , а  не ое. І /о  , м ож ет ъ  
бы т ь , ешо т н п о гр а ф с к а я  о г и н б к а И безъ 
сомнѣнія; ешо слишкомъ явно.

3 . П р н л а га т ел ь н ы я , к он ч ащ ія ся  гіа  ій, 
п р о н сх од я іц ія  о т ъ  им енъ од у ги евл ен н ы х ъ  
с у щ ест въ  ( т , е . п р н т я ж а т е л ь н ы л ) , ок ан - 
ч н ва ю т с я  въ ж енском ъ н ср едн ем ъ  р о д а х ъ  
не на  ь я 3 ы я , а  на  ья , ье (лнсій  , ья  , ь е ; 
в о л ч ій , ья , ье). П  э т о , м ож ет ъ  бы т ь , вн - 
на К о р р ек т о р а . І і о  какъ не п о ж ел а т ь , 
чт объ  кннгн у ч ен ы я  н у ч еб н ы я  п еч ат а л н сь  
нсправнтьс? э т о  не Р о м а н ы  , не Г а з е т ы .“  
Чшобы сдова л н сій  , во л ч ій  были гіритяжа- 
шельныя, на сіе я еще не могу согласишься. 
Точныя приШяжаше іьныя означаю тъ принад- 
лежность одного лпца ("или предмепга), имен- 
но т о го  , о котором ъ говорится , та к о вы  
напр. П ет р овъ , солн ц евъ  ( 5) ; а лн сій , в о л -  
чій  и имъ подобныя означаюіпъ принаддеік- 
н о ст ь  общаго, родоваго ииени. Ссылаюсь на 
Академическую Грам м атнку , въ которой 
именно сказано, ч т о  не должно смЬш нвать 
сіи разныхъ знаменованій слова. —  Вразсуж-

(5) Л солнцева братъ, и зимнею порою 
Чудеоъ не меньше солнца строю .

Крыловъ вб Басніъ Роща н Огонь.

деніи же грубыхъ опечатокъ ( е е  и ын  вмѣ- 
с т о  ое и ье) скажу , ч т о  я никакъ не могу 
думать , чшобы Г . К р и ти къ сомнѣвался ко- 
го изъ двоихъ обвинить: меня л и — въ край- 
немъ незнаніи , или К орректора —  въ неис- 
правности. Я  самъ укажу Г . К ри ти ку еще 
на двѣ опечашки въ сташ ьѣ  моей, которы хъ 
однако жъ и онъ не досмошрѣлъ: на с т р . 179 
въ 4  стр о кѣ  напечатано колъ  вм ѣ сто  ц о-  
КОЛЪ-, іпой же страницы  въ 6 стр окѣ  снизѵ, 
слово п у ст ы н я  наиечатано безъ ударенія 
надъ буквою ьі , котор ое там ъ  необходимо. 
Въ сей-же книжкѣ, въ другой с т а т ь ѣ  моей , 
сряду на тр е хъ  стр о к ахъ  находится по опе- 
чашкѣ : сшран. 3 5 9 , с т р . 3  ев а т ь  вм ѣсто 
оват ь;  с т р . 4 , о в а т ь  вм ѣ сто  ев а т ь  ; с т р .
5 , Щ, вм Ьсто щня. Н аходятся и другія.

, 4 * П р н л а га т ел ь н ы я  д ол ж н ы  кончнт ь- 
ся  на  жъ , чъ , шъ, щъ, нлн  на  жь , чь, т ь ,  
іць.“ А почему не на жъ , гиъ , ѵь, щ ь  ? 
„ Д о л ж н о  д ер ж а т ь ся  т о го  нлн д р у г а г о  
п р а вн л а  , а  от н ю дъ  не от д Ъ л я т ь  ч  и щ 
от ъ бук вьі ш , от ъ коей  онтъ п р о н с х о - 
д я т ъ “  Еслибы Г . К ри тикъ сказалъ, ч т о  
буква Щ с о с т о и т ъ  изъ Ш и ч , т о  на сіе 
еще можно бъ было согласи ться ; но какъ 
онъ ироизведешъ букву ч о т ъ  ш? ,,//*/-
ги нт е : дю ж ъ, го р я ч ъ , х о р о ш ъ , т о щ ъ , н лн  
ж е дгож ь, го р я ч ь , х о р о ш ь , т оіць, х о т я  по-



слтъднее в л д н м о  пеправн лъно.ІС Г. Криптикъ 
ие говоригпъ, почему шакъ или сякъ п и сать 
должно; мы же думаемъ, чіпо должно п и сать 
дю ж ъ , х о р о ш ъ , горлчъ , тош,ъ, и доказываемъ 
е т о  на с т р .  196 и 197 Тр. Обіц., и здѣсь 
нйже.

„ 5. Н а д л е ж а л о  бы  с к а за т ъ , ч т о  прп- 
л а гат ел ъ н ы л  , к ои ч ащ іл сл  и а  жъ, чъ, шъ н  
Щъ, (а  не однн к о н ч а щ іл с л  на чъ), нмтъютъ 
въ средн ем ъ  родтъ ок он чан іе  о , к о гд а  у д а -  
р е н іе  н а х о д ш п с л  и а  тіослѣднемъ слогтъ.іе 
эшо правда; здѣсь я не доглядѣлъ. Впрочемъ 
так и х ъ  словъ весьма мало , т а к ъ  ч т о  они 
встъ удобно м о гу тъ  б ы ть  исчислены въ вы- 
ключеніи.

„6. Л р о ч іл  с л о в а , (слтъдствеино н г л а • 
го л ъ і) ;  п от ом ъ  п р о ч іл  п р и л агат ел ъ н ы я  : 
е т о  оченъ с('н вчиво.іс —  7  меня находится: 
п р о ч іл  с л о в а , к он чащ іл сл  на  ъ ,  перемтьнн- 
ю т с л  и проч. Слово п р о ч іл  поставлено для 
т о г о  , чгаобы исклю чи ть прилагательныя , 
кончащіяся на жъ9 ШЪ, о когаорыхъ только- 
чгао было сказано; с л о в а , а не п р и л агат ел ъ - 
н ы л  посгаавлено для гаого, что б ы  вклю чить 
и г л а г о л ы , т :  е. прошедиіія времена ихъ , 
к о т о р ы я , какъ извѣсгано, перемѣияются- 
же ио родамъ. Т акж е, у  меня находигася : 
п р о ч іл  п р н лагат елъ н ы лу  к он ч ащ іл сл  на ъ , 
перем тьнлют сл  и проч. И  здѣсь слово иро«

т л  посшавлено для « о го , чгаобы исклю чить 
прилагагаельныя , кончащіяся на чъ, шъ , о 
которы хъ т о л ь к о -ч т о  было сказано. 
т а к ъ  сбнвчн вост ъ  произошла о т ъ  т о г о  , 
ч т о  Г . К ритикъ пропустилъ н ѣ к о т о р ы я  

слова мои, и остави лъ безъ вниманія сказан- 
ное мною о прошедшихъ временахъ глаголовъ 
(предъ самымъ общ н м ъ  п р а вн л ом ъ .)

Г . К р и ти къ  симъ окончилъ разборъ об- 
щ а го  п р а ви л а .  Гдѣ-же находишъ онъ ст олъ  
м а л о  л с н о с т н , ст о л ъ  м н о го  н ес о о б р а зи о - 
ст ей , ч т о  ему кажегася т р у д н о  с о ст а вн т ъ  
подобный нсправилышй пер іодъ  ? Во всемъ 
правилѣ нахожу гаолько о д н о у п у щ е и іе  (имен- 
но, чгао не одни кончащіяся на чъ прилага- 
тельны я имѣю тъ средній родъ на о), въ чемъ 
и признаюсь; но сія ошибка гаакъ маловажна, 
ч т о  нпкакъ не засл>жпваепіъ т а к о ю  с т р о -

гаго приговора.
К ритпкъ прибавляетъ: „ сін  п р а вн л а  м о -  

ж н о п р н вест и  въ сн ст ем ат н ч еск ій  п о р л -  
докъ , есл и  и злож н т ъ  сн а ч а л а  с о ч ет а е -  
м ост ъ  буквъ с о гл а с н ы х ъ  съ гл а сн ы м и , а  
пот ом ъ отдтьлнтъ н м ен а  п р н т л ж ат ел ъ -  
н ы л от ъ к ач ест вен н ы х ъ .11 С о ч етаем о сть  
буквъ не принадлежитъ х ”. зам ѣ ч ан іл м ъ  о  
р о д а х ъ , она же еіце гаребуетъ особенной 
теоріи , и я не знаю ни одной, вполнѣ удо- 
влегаворительной. А чшб касаешся до о т -



дѣленія пришяжашельныхъ о т ъ  к ач ествен - 
ныхъ, т о  Г . К ри тикъ могъ бы сказашь луч- 
ш е, чшо всс общ се п р а в н л о ,  предложенное 
мною, можно раздѣлить на 4  или на 8 ча- 
ст н ы х ъ  п равн лъ  (см о тр я  по различію окон- 
чаній и перемѣнъ словъ). Я  самь сдѣлалъ бы 
с т о , еслибъ писалъ Г р а м м а т н к у  д л я  начн- 
п аю щ и х ъ ;  но въ отдѣльной с т а т ь ѣ ,  какова 
моя, чѣмъ сж ат гье  правило, тѣм ъ лучше.

С т р . 5 і .  , ,В ъ за к л ю ч ен іе  с ей  статньн А в -  
т оръ го во р и т ъ : о б езр од н ы х ъ  ч а с т я х ъ  ртъ- 
чн  от пноснт елыю къ р о д а л іъ  го вор н т ь  нгь- 
ч е г о : онть не п о д л еж а т ъ  н пк ак ом у п р авн - 
л у .  —  Т оч н о  т акъ , но е т о  у ж е  ск аза и о  
вы іи е . П р и т ом ъ  ж е е т а  о го в о р к а  каж ет - 
с я  мнть итъсколько ст ран н ою . Е т о  т б-ж е, 
еслибъ к т о ск аза л ъ  въ Е с т ес т вен н о й  И с- 
т ор ін : о  н о га х ъ  ры бъ  го вор и т ь  нтьчего, нбо  
у  нихъ ногъ  не нмтъется.(1 ГГравда; я и самъ 
вижу стр а н н о сть  е т о й  оговорки, и гоптовъ, 
вм ѣ стѣ  со всѣми, см ѣяться надъ собою.

С т р . 52 . Г . К ритикъ, упомянувъ о пред- 
лагаемомъ мною раздѣленіи Е ти м ологіи  на 
ліри гл авы : на ученіе о снособѣ распо- 
зн а в а ть  часпш рѣчи, на ученіе объ измѣне- 
ніяхъ оныхъ , и на ученіе о произвожденіи 
словъ, говорипіъ: „МнѢ к аж ет ся , ч т о  п р о у  
и з в е д ен іе  сл о въ  д о л ж н о  непосредст веН н о  
слть^оватъ  (правильнѣе: слѣдовать непосред-

ствен н о ) з а  т ео р іс ю  ч а ст ей  ртъчи, а  нзмть-  
неніе сл о въ , тп. е . ск лон ен іе н сп р я ж ен іе , 
д о л ж н о  бытпъ н з л а га е м о  тгослѣ о н а го . А в - 
т оръ говорнттіъ: ,,Б ъ  сам ом ъ  дтълтъ, тго е с -  
тпестпвенному х о Ау  п о н я т ій , с ія  г л а в а  ( т .  
е. о произвожденіи словъ) д о л ж н а  бы т ь по~ 
слтъдняя въ Ет пнм ологін , нбо въ нен п р е д -  
п о л а га ет с я  со вер ш ен н ое зн ачен іе  р а зл н ч ен ія  
сл о въ  н умтьтіье нзмтънятнь нхъ. Н ач н н аю - 
щ ій у ч н т ъ ся  тгонимаетъ зн ан іе  сл овъ  про-  
н зво д н ы х ъ  п о  н авы к у , н ност ран ец ъ  нан- 
д ет ъ  н хъ  въ А ек сн к он щ  н т акъ д о  ер ем е - 
нн нтътъ н уж ды  говор н т ъ  о  с р ед с т в а х ъ  
н х ъ  произвож р,енія.'-( ІІослѢ дн яя  м ы слъ си р а - 
в ед л н в а ,  но в ы вед ен н о е  нзъ он ой  зак л ю ч е-  
н іе  и еосн оват ел ь н о . Дтъло сост он т ъ  не 
въ т ом ъ , чтпобы н ач и н аю щ ем у  и лн  нно- 
ст р а н ц у  п р е д л а га т ь  с н а ч а л а  склотіенія н 
сп р я ж ен ія  , а  потпомъ п р о н звед еи іе  сл о въ :  
Н ад л еж н т ъ  д л я  р а зн ы х ъ  учетгнковъ инсатпъ 
р а зн ы я  Т р ам м ат н к н : въ п ер вон ач ал ь н ы х ъ  
у ч еб н ы х ъ  к ни гахъ  д л я  Д7ът ей и д л я  ино-  
ст р ан ц евъ , в о в с е  не иуж н о р а сп р о ст р а н я т ь -  
с я  о  п р он звож д ен іи  сл о въ .(‘ К ри тикъ гово- 
р и т ъ : вовсе не нужно р а сп р о с т р а н я т ь с я ;  и 
т а к ъ  онъ согласенъ, чіпо однако жъ нужно го- 
вор и ть хоіпя нѣсколько. А какъ онъ не объя- 
вл яетъ , чего лослѣ въ Грамматнкѣ для начи- 
нающихъ слѣдуетъ говорипіь о лроизвожде-



ніи с.іовъ, шо я еще не могу согласпшься съ 
нимъ, чшобы заключеніе, пыведенное много, 
было п еосн оват ел ъ н о . —  , ,В ъ  п олн он  ж е  
Трамліатпктъ, с о с т а в л л е м о п  д л л  в зр о с л ы х ъ  
Р у с с к и х ъ  ч п т а т ел ен  (почему для однихъ 
Русскихъ?) д о л ж н о , какъ мнтъ к аж ет сл , слтъ- 
д о ват ъ  п о р л д к у , и злож ен н ом у м н ою  вы іи е .11 
Полная Граммашика для взрослыхъ чиптатпе- 
лей есшь Философскэя Граммашика. Образцы 
мы имѣемъ; сшошпъ іполько держашься ихъ 
болѣе или менѣе , смопіря по обсшояшель- 
сіпвамъ. Изложеніе же порядка Граммагапки, 
предложенное Г . Критикомъ на с т р . 4 ой, 
желаіпелыіо бы ви дѣть болѣе раскрыпіымъ; 
т о гд а  можно бъ было сказать  : хорошо ли 
оно, или худо.

С т р . 53 . Г . К ритикъ го в о р и тъ : „Въ 
ч ет вер т о м ъ  п р и л ож ен іи  помтъщепа т аблк- 
ц а  нм енъ м у ж ес к а го  р о д а ,  к он чащ п х сл  на  
ъ, п н сози ач аю щ и х ъ  п оловъ . Сіл т аб л н ц а  
н ед о с т а т о ч п а , и н ссовергиен н о правилъна. 
В о п ер в ы х ъ , вначалтъ н а д л е ж а л о  бы  сказатпъ, 
ѵ т о  встъ и м ен а т гредм ет овь от влечен н ы х ъ , 
к он ч а гц и х сл  на с т ь ,  жь, чь, шь, іць, (какимъ 
образомъ п р ед м ет ы  к он чат сл  н а  стъ, жь 
и пр.?) су т ь , безъ иск лю чен іл , ж ен ск аго  р о - 

У меня, предъ самою п»аолицею, сказано 
именно слѣдуюіцими словами: „Впрочемъ мо- 
жно замѣтигаь, ч іп о ...........имена, кончащіяся

на с т ь  (до 2*о  словъ) всѣ (всѣ , а не одни 
отпвлеченныл, какъ говоритъ Кригаикъ) с у т ь  
рода женскаго. -  Окончанія Жб, чъ, ШЪ, щ ь  
у  меня іпакже не пропущ ены: въ семъ-же 
чегавергпомъ приложеніи, нйже, находягася 
таблицы  нменъ сихъ чегаырехъ окончанш 
(сгар. 196 *  «97>  Сптранно для меня, чгао Г . 
Кришикъ не замѣтпилъ ни гаого, ни другаго.
—  „ В о  вт ор ы х ъ , въ исчи слен іи  им енъ м у -  
ж сск аго  р о д а  п р о п у щ е н ы : а г а р ь ,  бекрень, 
блазен ъ , бу АъАснъ, вепрь, в ер т ел ь , влзелъ , 
голен ь, к олон т ар ъ  , к он т роль, лосъ, м о- 
т ы лъ, м от оды лъ , опаш ен ь, пискаръ, п одк л а-  
цень, п ри хвост ен ъ , проф н ль^ск ладен ь, соченъ, 
т анм енъ, т окм аръ , т рен зелъ , т р ю ф ел ъ , т у - 
ф елъ, т юленъ, у го л ь , у го р ь , чек м арь , ч ечен ь , 
чн хи ръ , х н р огр и л ъ , гиелом лнъ, лсен ь, л ч - 
м ен ц  свер х ъ  т о го  м н о ж ест в о  к орабелън ы хъ  
терминоеъ'. р у м п ел ъ , т рю м селъ, брам селъ , 
руслсн ь, и м н. А р “ За приисканіе пропу- 
щенныхъ словъ благодарю: но замѣчу: I е,  чгао 
гааблица сія не названа мною п олн ою , хогая 
она и слишкомъ вдвое иолнѣе всѣ хъ , доселѣ 
мнѣ извѣсіпныхъ; V ,  чпто изъ корабельныхъ 
шерминовъ, птакъ какъ и вообще изъ шехни- 
ческихъ, въ Словарѣ, назначаемомі» для начи 
нающихъ (какимъ я оглавилъ свой на сітір. 
192), доджно помѣіцашь гаолько гаѣ, кои уп о- 
гаребдяюгася въ разговорахъ и въ дипіптера-



тур ны хъ  сочиненіяхъ; Зе, ч т о  я не помѣ- 
сти л ъ  здѣсь сущ естви тел ьн ы хъ  л ось  и про-  
ф н л ь  попіому, ч т о  они помѣщены мною въ 
число пменъ двоякаго роду ( с т р .  175), къ 
котором у и принадлежатъ д ѣ й ствн тел ьн о ; 
не помѣстилъ слова лсень  потом у, ч т о  все- 
гда слыхалъ оное въ женскомъ родѣ (впро- 
чемъ, вѣроятно, оно двоякаго рода); не помѣ- 
сіпилъ бекрепь  п о то м у , ч т о  оно у п о тр е- 
б л яется  нами только  въ видѣ нарѣчія: п аб е- 
крень ; гол сн ь  женскаго рода (Слов. А кад), и 
поіпому такж е не могло им ѣть м ѣ ста  въ 
словарѣ моемъ; м от од ы л ь , т ай м ень, х н р о -  
грн ль  въ Словарѣ Академіи оканчиваю тся не 
на о, какъ п и т е т ъ  К ритикъ, а на ъ (м о то - 
дылъ, тайм енъ, хирогрилъ), и посему не дол- 
жны б ы т ь  помѣщены; п р н х во ст ен ь  ч б л а з ен б  
с у т ь  имена лицъ, означающія мущ инъ, и 
слѣд. не могли б ы ть  въ словарѣ именъ н ео - 
зн ач аю іц н х ъ  лоловг-;Малороссійское будъден б  
и старинныя: к ол он т ар д , ш ел ом я н ь , чек- 
м а р о } едва ли должны и м ѣть м ѣ сто  въСловарѣ 
Р у с с к а го  нынтыинлго нарѣчія. „ В п ірет ь - 
носъ: б ор т ь , какъ мнть к а ж ет сл , ест ь н м л  
ж ен ск аго  р о д а .“  Въ Словарѣ Акад. дѣйсіпви- 
тел ьн о  женскаго; но я слыхалъ оное и въ 
мужескомъ родѣ. —  „ М озоль  ртыинтельно 
р о д а  ж ен ск а го  ( см от р н  С л о ва р ь  Р о с .  А к .) .(і 
Я  смотрѣлъ въ Словарь Академіи, и нашелъ,

ч т о  мо.чолъ и мужескаго и женскаго рода * 
Л т а к ъ  мы, съ Г . Критикомъ, оба не правы.
__ „ В ч ет вс р т ы х ъ  , какъ за іи л о  въ спнсокъ
нм енъ у к он ч а щ н х сл  н г ь , сЛ о во  втьтръ?“  
В м ѣ сто  слова вепрь, которое находилось въ 
моей рукоииси. Впрочемъ, на правописаніе 
словъ гипензеръ, р н д и к ю л ь , рн т орнель, м а р -  
сел ь , ст ак сель  , и на объясненія значеній 
словъ курень  и ц^ль, иоказанныя въ пятомъ 
и ш естом ъ замѣчаніяхъ Г . К р и ти ка, я съ 
нимь соглатаю сь.

С Оконтніе впредь. ^

2 .

Мои мысли О ЗАМѢЧАНІЯХЪ Г . Мих. Д м и т р і е з А ,  

н а  К о м е д і ю :  Г о р е  О Т Ъ  У М А , и о ХАРАКТЕРѢ 

Ч а ц к а г о .

„Сколько піакихъ , кошорые не ііодозрѣваіотѣ» 
ч т о  кромі» законовъ Л огики и вкуса — е с т ь  вв 
И и тер ату р ѣ  еще другіе законы, основанные на 
отнош еніи къ лицаиъ ! —  Ч т о б ы  имѣть ключъ 
ко ыногимъ липіературнымъ истииамъ нашего 
времени , надобно зн ать не теорію  Словесностйі 
а сіи ошношенія!"

М. Даптріевъ (Ьіъстн. Европы , і8з5 і 
N0 6, с т р .  і ю . )

ГГривоаіу э т и  слова, вм іісто  эпиграФ а* 

то л ько  п о т о м у ,  чшо он и  нѣкоторымъ об«
і а



разомъ брпгаюптъ гвѣптъ на чтігогія мѣошя зя- 
мѣчаній Сочинишеля на Комедію : Г о р е  от ь  
у м а ,  и даюшъ прапо, если не говоришь по- 
ложишельно, шо по крайней мѣрѣ, догадывашь- 
ся о причинахъ, по кошорымъ онъ находилъ 
посредсшвеннымъ и даж$ дурнымъ гао , чшо 
иггпинио хоронго и всѣмъ нрапигася. И какъ 
вшо принятпь иначе ? Если оганестпи рѣзкія 
м безотчеганыя сужденія Г . Дмипіріева на 
с ч е т ъ  его вкуса , т о  нрежнія его критики 
слѵж атъ т о м у  опроверженіемъ. Скрѣпя серд- 
це, и съ печальнымъ предчувсіпвіемъ, вспоми- 
маю послѣдніе сгаихи одной изъ послѣднихъ 
Басень Крылова:

,,Н у какъ н е  п он и м ать!
Да п л а к а т ь  мнѣ какая с т а ш ь :

Вѣдь я н в  эгаого прихода.а

Неужели у  насъ, въ лигаературномъ б ы ту , 
имкогда не будетъ общаго, единодушнаго и еди- 
ногласнаго признанія хорошаго за хорошее и 
дурнаго за дурное? Неужели одна половина Ли- 
тператоровъ всегда будетъ разцѣнивать безъ 
лоіцады хорошее, за гао гаолько, чпіо другая, 
прогаивная ей половина, нашла его хорогаимъ? 
Чшо жъ будетъ съ гаѣми изъ чи тагаел ей , 
ко то р ьіе , по словамъ самаго Г. Дмитріева , 
б вя у сл овн о  вѣ рлт ъ  Ж у р н а л н с т у , приба- 
впмъ: и всему печаганому. Когда жъ соспіа- 
в и т с я  общее м нѣніе, котор ое очищаегаъ

вкусъ народа, и способсіпвуеіпъ просвѣщенію 

вѣка?
Я  э т о  говорю потом у, ч т о  дѣ.іо идетъ 

не о какомъ нибудь э*емерномъ сочиненьицѢ, 
не о мелкихъ сти ш кахъ и мелкихъ С ти хо - 
творцевъ. Комедія Горе от ъ  у м а  вы ходитъ 
изъ к атсго р іи  іпѣхъ произведеній, которы я 
мы условно называемъ прек расн ы м ъ  лит е~  
р а т у р н ы м ъ  п одар к ѵм ъ ,  и безусловно вно- 
симъ въ О б р авц овы л  соч н н ен ія .  Ч то бы  раз~ 
см атр и вать  ее съ настоящ ей т о ч к и  зрѣ» 
нія , должно о т к и н у т ь  п р и стр а ст іе  духа 
п ар тій  п литераіпурное стар о вѣ р ство . Со- 
чинитель ея не шелъ, и, какъ видно, не хотѣлъ 
игагаи гаою дорогою, когаорую углаживали, и 
наконецъ исгаошнали комическіе Писагаели, 
огаъ Моліера до Пирона , и нашихъ временъ. 
Посему обыкновенная Французская мѣрка не 
придегася по его Іѵомедіи (* ) ,  здѣсь и ѣ тъ  ни

(*) Думаю, ч т о  я не ош ибся въ моемъ предпо- 
лож еніи. Ф ранц узско-класси ческій  вкусъ вы кра- 
д ы в а е т с я  наруж у сквозь всю  м ассу ош ибочны хъ 
мнѣній Г . Д м и тр іева . Общ ія м ѣ с т а  с а т и р ы  нра- 
вяіп ся ем у болѣе, неж ели живая к а р т и н а  жива- 
го  общ еспіва. И наче, оіпкинувъ всѣ другія догад- 
ки , чему бы  мож но было п р и п и сать  его  благо- 
го вѣ н іе  предъ духом ъ П ерболосом ъ, о к о то р о м ъ  
онъ говориіпъ соп а т о г е ,  и к о т о р а го  идинъ моно-



і?о

лдутпа сдуги , окодо коптораго вьешся Вся 
иншрига, н ѣ тъ  ни 3011110 р гсіп іог, ни ^гапсіе 

со^иеііо, ни р ёге п оЫ с, ни гаіаоппеиг, сдовомъ, 
ни одного скодка съ шѣхъ лицъ, кошорыхъ 
лодное чисдо служишъ во Французских* іпеа- 
шрахъ усшавомъ ддя набора теагаралыюй 
челяди. Бъ первомъ явленіи перваго дѣйсгавія, 
не выведены слуга и служанка, или два другіе 
изъ дѣйствующ ихъ лицъ, ч т о б ъ  высказывапіь 
зрипіелямъ или читагаелямъ харакгаеры гла- 
вныхъ лицъ Комедіи и, вмѣсгаѣ съ гаѣмъ, со- 
обіцить напередъ, въ чемъ с о с т о и т ъ  завязка 
пьесы. Здѣсь характеры  узнаюгася, и завязка 
р азвер ты вается  въ самомъ дѣй ствіи ; н и ч то  
не подгогаовлено, но все обдумано и взвѣше- 
н о , съ удивигаельнымъ расчетом ъ. —  Не 
слѣдуя за ходомъ цѣлой Комедіи до самой 
развязки, я долженъ ограннчшпься іпѣмъ, надъ 
чѣмъ Г. Дмитріевъ произнесъ стр огій  свой 
судъ, а именно, оіпрывками, помѣщенными въ 
Русской Таліи.

Изъ эишхъ опірывковъ , Г . Дмитпріевъ 
вы водитъ общее заключеніе о хар актерѣ  гла- 
внаго дѣйствующ аго лица —  Чацкаго. , Г. 
Грибоѣдовъ/( говоришъ онъ: „хопіѣлъ пред-

логъу по мнѣнію его , заклт .аеш въ сеСіъ Солѣе 
остроу.нія, пежелм еесь длинныи отрывокь Г. 1 рп- 
боѣдова'!. . . С.

, .сгаапигаь умнаго и образованнаго человѣка, 
„ко то р ы й  не нравиіпся общесіпву людей не- 
„образованныхъ. Если бы Компкъ псгіолнплъ 
к сію мыс.іь, т о  хар актеръ Чацкаго былъ бы 
„занимателенъ, окружающія его лица—  смѣ- 
,  шпы, а вся кар ти на забавна и поучитель- 
Э)на!а —  То ееіпь: Г . Грибоѣдовъ долженсшво- 
далъ бы сдѣлагаь изъ Чацкаго лю, чгао Фран- 
цузы называюпіъ иіі гаізоппоііг , самое скуч- 
ное и піяжелое дице въ Комедіи; не гаакъ ли, 
Г . Кришикъ?“  —  Далѣе: „но м ьі вндимъ въ 
„Чацкомъ человѣка, коіпорый злословитъ и 
„говоритъ в се , ч т о  нн прпдетъ въ голову : 
„естесгавенно, ч т о  гаакой человѣкъ наску- 
„ ч и т ъ  во всякомъ обіцествѣ, и чтъмъ об щ е-  
})с т во  оВ разовапн іъ еу тіъмъ онъ наскучит ъ  
} скортъе! Напримѣръ, встрѣпіивш ись съ дѣ- 
„вицей, въкоіпорую влюбленъ, и съ ко то р о й  
„нѣсколько лѣгаъ не видался , оііъ нс наосо- 
„ Л и т ъ д р у га г о р а з го в о р а ,  кромѣ ругагаельствъ 
ь и насмѣтекъ надъ ея батю ш кой, дядшткой, 
„ніеіпушкой и знакомыми; погаомъ, на во- 
„ просъ. мододой Графини, зачѣмъ не женился 
„въ чужихъ краяхъ, огавѣчаетъ грубою дер- 
„зо ст ію ! —  Сама Софія говоригаъ объ немъ: 
9)не ч ел ов іъ к ъ , змтъя ! И иіакъ, мудрено ди, 
„чгао оіпъ тпакого лица разбѣгугася, и при- 
„муінъ его за сумасшедщаго“ ? ...



„Впрочемъ, идея ьъ сей Іѵомедіи не но- 
,вая; она взягпа изъ А в д е р п т о в ъ .  Но Вилаидь 
,предспіавилъ своего Демокршпа умнымъ , 
,дюбезнымъ, даже снисходиптедьнымъ человѣ- 
,комъ, которы й  про себя см ѣется  надъ глуп- 
,цами , но не с т а р а е т с я  вы казы вать себя 
,передъ ними. Чацкій же, напротивъ, е с т ь  
,не чшо иное, какъ сѵмасбродъ, которы й на- 
,ходи тся  въ общ ествѣ дюдей сооетьмъ нв 
> гл у п ы х ъ , но н ео б р а зо ва н н ы х ъ , кошорый 
,ум ничаетъ передъ ними поіпому, ч т о  счи* 
,т а е т ъ  себя умнѣе : слѣдственно все смѣ- 
,шное -ч- на сторонѣ Чацкаго! Онъ хо ч етъ  
,о т л и ч и т ься  т о  остроуміемъ, іпо  каким ъ - 
,т о  бран чи вы м ъ  п ат р іот и зм ом ъ  передъ 
,людьми, котор ы хъ  презираетъ} онъ прези- 
р а етъ  ихъ, а между тѣм ъ, оч еви д н о , хсь 

,шѣлъ бы, что б ъ  они его уважали! Словомъ: 
,Чацкій, котор ы п  долженъ б ы ть  умнѣйшимъ 
,лицемъ піесы, представленъ (по к рай нсй  
м̂търтЬ) въ сц ен ах ъ  мнтъ извтъспіныхъ) менѣе 

,всѣхъ разсудипгельнымъ! Э т о  Моліеровъ ми- 
,зантропъ, въ мелочахъ п въ каррикатурѣ! 
,Э т о  т а к а я  н есооб р азн ост ь  х а р а к т ер а  съ  
, е г о  н азн ач ен іем ъ , кошорая должна оганять 
,у  дѣйствую щ аго лица всю его заниматель- 
,н о сть , и въ котор ой  не можепгь даіпь от-? 
,ч е т а  ни Авіпоръ, ни самый и зы ск ат ел ъ - 
,ц ы и  К рпт пкъ ! —• ІГріемъ Чацкаго , какъ

„нушешесшвенника, еспіь, п о  м оем у  мптъ- 
„ нію , г р у б а я  о іиибк а п р от п въ  мтьстныхъ 
,]н ривовъ!  —  А бдериты , послѣ возвращенія 
„Демокриша, запретили п утеш есш во вать; у  
„насъ совсѣмъ другое! у  насъ всякій , возвра- 
, ,шнвшійся изъчужихъ краевъ, принимается 
„съ восхищеніемъ!... КорОче, Г . Грибоѣдовъ 
„изобразилъ очснь удачно нѣкоторые п о р -  
„ гп рет ы , но не совсѣмъ попалъ на нравы 
„шого общеспіва, кокіорое вздумалъ описы- 
„ваш ь, и не да.іъ главному хар актеру н а д л е -  
„ жатдей съ ним и п р от и воп ол ож н ост н !11

Выиисываю подъ рядъвсѣ обвиненія, взво- 
димыя Г . Кришикомъ на Чацкаго, или на 
его Авшора. Я  не хотѣ л ъ  ихъ в ы ст а в л я т ь  
и опровергать по одиначкѣ; но, желая б ы ть  
справедливымъ къ моему противоборнику , 
иредсшавляю чи тател ям ъ  все, ч т о  сказано 
Г . Дмитріевымъ на счешъ харакшера Чацкаг 
го и его отнош еній къ другимъ лицамъ: 
п у с т ь  сазіи ч и т а т е л и  сначала взвѣсятъ и 
оцѣнятъ его сужденія. Теперь за мною оче- 
редь сообщ ить имъ »юи мысли.

Г . грибоѣдовъ , сколько могъ я п о сти г- 
н у т ь  цѣль его ,  вовсе не имѣлъ намѣренія 
в ы ст а в л я т ь  въ Чацкомъ лице идеальное : 
зрѣло судя объ И ску ствѣ  дразіатическомъ, 
онъ зналъ, ч т о  сущеспіва заоблачныя, обраэг 
цы соверіненспіва, нравятса намъ, какъ меъ-



шы воображенія, но не осіпавллюшъ въ насъ. 
впечашдѣній долговременныхъ, и не нрпвязы» 
ваюшъ насъ къ себѣ. Онъ зналъ , чіпо сла- 
босшь человѣческая любишь находииіь сла- 
босши въ другихъ, и охошнѣе ихъ извпплешъ, 
нежели шерпіііпъ совершеисіпва, служаіція 
ей какъ бы укоромъ. Для сего онъ предсшаг 
вилъ въ лицѣ Чацкаго умнаго, пылкаго и дс,- 
браго молодаго человѣка, но не вовсе сво- 
боднаго оіпъ слабоспіей; въ немъ ихъ двѣ , и 
обѣ почши иеразлучны съ предпо.іагаемымъ. 
его возрасгаомъ и убѣжденіемъ въ преимуще- 
сгавѣ своемъ передъ другими. Эгаи слабосгаи, 
«— заносчивосгаЬ и нешерпѣливосшь. Чацкій. 
самъ очень хорошо понимаешъ (и въ эшомъ 
со миою согласипіся всякъ, кгао вниматель- 
но читалъ Комедію Г о р е  от ъ  ума~у, ч т о , 
говоря невѣждамъ о ихъ невѣж ествѣ и пред- 
разсудкахъ, и порочнымъ о ихъ порокахъ, о.нъ 
гаолько напрасно т е р я е т ъ  рѣчи ; но въ т у  
минупіу, когда пороки и предразсудкц іпро- 
гаюпіъ его, т а к ъ  сказагаь, за живос , о і і ъ  не 
въ  силахъ владѣшь своимъ молчаніемъ: него- 
дованіе противъ воли вырываегася у  него 
лотоком ъ словъ, колкихъ, но сііраведливыхъ. 
Онъ уже не дум аетъ, слуш аютъ и понимаютъ 
ди его, илц нѣгаъ: онъ высказалъ все, чпю 
у  нсго лежало на сердцѣ —  и ему какъ буд- 
що бы сгаало дегче. Таковъ вообще харак"

гаеръ людей пылкихъ, и сей харакіперъ схва- 
ченъ Г. Грибоѣдовымъ съ удпвптелыіою вѣр- 
и остію . Положеніе Чацкаго въ кругу людей, 
которы хъ Г . К ритикъ, т а к ъ  снисходитель- 
ло, принимаеіпъ за л/од/ й соестъмъ н е гл у -  
тгыхъ, но н ео вр а зо ва н н ы х ъ  , лрибавимъ.,
набиіпыхъ предразсудками и закоснѣлыхъ въ 
своемъ невѣжесгавѣ (качества  , вопреки Г . 
К р и тн к у , весьма въ нихъ замѣіпныя), поло- 
женіе Чацкаго, повшорю, въ кругу ихъ гаѣмъ 
ингаереснѣе, чпіо онъ видимо сшрадаешъ огаъ 
^сего , ч т б  вндитъ и слышипіъ. Невольно 
чу вствуеш ь къ нему жалосгаь и огіравды, 
^аешь его, когда онъ, какъ бы въ облегченіе 
самому себѣ, высказываегаъ имъ обндныя свои 
исгаины. Вопіъ гао лице, когаорое Г . Дми- 
т р іе в у  угодцо н азы вать сумасбродозіъ, по 
каком у-то  благосклоиному снисхожденію къ 
подлиннымъ сумасбродамъ и чудакамъ. Х о - 
т я  въ этом ъ случаѣ, я, ло совѣсти , не ло- 
иимаю его цѣли, но охогано предполагаю са-

мую похвальную.
Взаимныя оганошенія Чацкаго съ СоФьею 

иозволяли ему принять тоиъ гаутливыц , 
даже при первомъ съ нею свиданіи. Онъ вмѣ- 
с т ѣ  съ нею росъ, вм ѣ стѣ  воспитанъ , и изъ 
ріічей ихъ моікно вы разум ѣть, чіпо онъ при- 
і і ы к ъ  забавляпіь ее своими колкими замѣча- 
ціями на счегаъ чудаковъ, коцюрыхъ он«



зкали прежде; есінеепіиеино, чию по сшарой 
привычкѣ, онъ и шеперь ей дѣлаешъ забав- 
ные распросы о піѣхъ же чудакахъ. Самал 
мысль , чгао эіпо прежде правилось С о ф ь Ѣ , 
до.іжна была увѣряіпь его , чгао и нынѣ ѳпіо 
былъ вѣрный си особъ  ей правпгаься. Онъ 
еіце не зналъ и не угадываль перемѣны, про- 
исшедщей въ харакгаерѣ С о ф ы і . П о  сему-шо 
онъ и дѣлаетъ переборъ всѣмъ смѣшнымъ дн- 
дюшкамъ, тету га к а м ъ  и знакомыдіъ, надъ ко- 
шорыми они когда-іпо вм ѣстѣ  подшучивали; 
но я не думаю, чіпобъ какая-либо, и самая 
сіпрогая С о ф ь я  , могла обидѣіпься слѣдую** 
іцимъ вопросомъ о ея батюшкѣ:- 
„Ну ч т о  вашъ батюшка? все Англійскаго клоба 

Усердный, вѣрпый членъ до гроба ?“ 
Пеужели піакъ зазригпелыіо бышь усерднывіъ 
членомъ М осковскаго Англійскаго клоба ? 
Эшимъ вопросомь нельзя ограничипіься: здѣсь 
необходимо слѣдуюшъ другіе. Неужели не- 
нремѣннымъ условіемъ должно б ы т ь , что б ы  
Чацкій, при первомъ свиданіи съ СоФьею по- 
слѣ разлукп, наігѣвалъ ей страсш ную  Эклогу,. 
какъ Аркадскій пасіпушокъ, или новый Донъ- 
Кишогаь , поьѣствовалъ ей о своихъ нохож- 
деніяхъ и подвигахъ? —  Но нельзя наполнишь 
цвлаго явленія одними восклицаніями: увы н 
ахъ, и.іи расплодипіь въ немъ иовѣствовані», 
кошорыя , даже и въ си іу Французской Дра-

м атургіиу должііо сберегашь къ концу піесы. 
Чацкій , не измѣняя своему ха р а к т е р у , на- 
чинаетъ съ СоФьею веселый и остроумный 
разговоръ, и гаамъ шолько , гдѣ дугаевныя 
чувсіпвованія иересиливаютъ въ немъ и ве- 
сел о сть  , и острогау ума , говоритъ ей о 
любви своей, о которой  она, вѣроятно, уже 
довольно наслышалась. За іпо онъ говоритъ 
ей языкомъ не книжнымъ, не элегическимъ, 
но языкомъ истинной сгар асти ; въ словахъ 
его о тсвѣ чи вается  дѵша пы лкая; они, шакъ 
сказать, жгугаъ своимъ жаромъ. Таковы, ме- 
жду прочими, слѣдующіе сгаихи (Д. I II ,  явл. і)> 
ДІускай въ Молчалинѣ умъ бойкій, геній смѣлый; 

Цо есіпь ли въ иемъ іпа сгарасіпь, т о  чувство,
п ы л к о с т ь  ша, 

Чпіобъ кромѣ васъ ем у міръ цѣлый 
Ііазал ся  прахъ и суеш а?
Чш объ сердца каж дое біенье 
Любовью ускорял ось къ вамъ?

Чпіобъ мыслямъ были всѣм ъ, и всѣмъ его  дѣламъ 
Душ ею  в ы , къ вамъ угож денье?....

Самъ эш о ч у в с т в у ю , сказапіь я  не могу.в<

Гдѣ нашелъ Г . Іѵ р и ти къ , будгао бы  

Чацкій зл осл оѳн т ъ  и го вор н т ъ  е с е  , ч т о  
пн п р и дет ъ  въ г о л о в у  ? Я  совершенно со- 
гласенъ съ нимъ, чшо т ак ой  чсловтькъ н а - 
ск учнт ъ в о  есл к ом ъ  сб щ ест вр ,, и чтъмъ об~ 
щ ч ст во  образовак н ѣ гу  тѣмъ онъ наскучнтпъ 
скорѣ е. Эшого нельзя однако агъ примѣнить



хъ ЧацкоЛіу, ко то р ы й  нигдѣ не говорилгі», 
^езъ разбору всого , чпіо ни нрндетъ пъ го* 
лону, и я пе вижу с б р а зо ва и н а го  < б щ ест ва ,  
коимъ Чацкій окруженъ. Но если бъ, напри«>. 
мѣръ, пашелся Крипш къ, кошорый бы взду- 
ма.іъ го вор н т ь , чпю  пп п р и д ч п ъ  въ го л о в у , 
не снравляясь съ разбмраезіымъ сочиненіемъ , 
не вникнуиъ, илн не х о т я  ви икнуть въ 
смыслъ его , чігіо сказалъ бы о немъ Г. М. 
Дмитріевъ? — ІТублнка, чигііаюіцая Журна- 
ды, гораздо образованнѣе шого общеоіпва. въ. 
когпорое попался бѣдный Ч ацкій; не слиш- 
комъ ли от ва ж н о  (я стар аю сь, по возможг 
зіости, смягчапіь выраженія) явипіься нередъ 
нею съ шакою критикою ?

Чацкій оіпвѣчаетъ іпакъ-названною гр у - 
бпю  д ер ч о ст і/о  не на вопросъ зрѣло-молодой 
Гра*ъини, зачѣмъ онъ не женился въ чужихъ. 
краяхъ, а на колкую зпиграмму, сказанную на 
Сіешъ его. Въ доказапіельсшво приведемъ 
слова ГраФини (Д. I I I ,  явл. 8):

„ Г  р  А ф и н я в н у ч к а. СН аправя на Чацкаго 
дв,оннон лорнегпъ 

М ’с ь с  Ч ац к ій  ! в ы  въ  М о ск вѣ  ! к а к ъ  бы л и  , в с е .
ш а к іе  ?

Ч а  ц к і й.
Ца чшо мѣнятьсл мнѣ ?

Г  р  а  ф  и н  я в  II .

Б ер н у л и сь  х о л о с ш ы в ?

*На ком ъ ж е н и т ь с я  м н ѣ ?
Г р а ф и н я  в  н .

В ъ  ч у ж и х ъ  к р а я х ъ  н а  комъ^ 

О !  н а ш и х ъ  п іьм а, б езъ  д ал ьн и хъ  с п р а в о к ъ ,
Т ам ъ  ж е н я т с я ,  и н а с ъ  даряпіъ р о д с т в о м ъ  

С ъ  и ск у сн и ц а м и  м о д н ы х ъ  л аво къ .

Долгъ платежемъ красенъ. Разум ѣется •, 
ч т о  Чацкій, по пылкому своему хар актср у , 
не вы терпѣлъ э т о й  насмѣшки о т ъ  посѣдѣ- 
Аой модницы. В о т ъ  его о т в ѣ т ъ :

„ Н е с ч а с т н ы е  до л ж н ы  ль у п р ек и  н е с т ь  
О т ъ  п о д р аж ап іел ы ш ц ъ  м оди сш кам ъ  ,
З а  т о ,  ч т о  см ѣ л и  п р е д п о ч е с т ь  

О р и ги н ал ы  сп и о кам ъ !‘с

Я  согласенъ, чпго не всякой молодой че- 
Ловѣкъ рѣшился бы т а к ъ  отвѣчапіь дѣвицѣ, 
даже и на эииграмму; но Чацкій, до н ѣкото- 
рой сіпеиени, сбросилъ съ себя иго с в ѣ т -  
скихъ Лриліічій, и говоритъ т а к ія  н ст и н ы , 
которы я другой, по со вѣ ту  Ф онтенеля, сжалъ 
бы покрѣпче въ рукѣ.

Сравненіе Чацкаго съ Виландовымъ Де- 
мокріппомъ кажеіпся мнѣ и лишнимъ, и неу- 
дачнымъ Лишнимъ нотом у, ч т о  Г . Грибоѣ- 
довъ, выводя въ Чацкомъ возвраіпившагося на 
родину путеш ественннка, конечно не думалъ 
блеснуть новосіпью сего положенія, кошорое 
шакъ проспіо и обыкновенно, чшо разыски- 
ваніе, опікуда в з /іт а  н д ся  сей  К о м ед ін ,  —



естпь напрасный птруд-ь. Неудачнымъ, сіе сра- 
внеміе каж ется мнѣ поійому, ч т о  Виландовъ 
Демокритъ , возвратясь изъ путеш еспівія , 
гірйноситъ съ собою удивленіе и уваженіе къ 
Чужимъ краямъ, и совертенное презрѣпіе къ 
евоей отчизнѣ; напротивъ т о г о  Чацкій, и 
преждс и послѣ п у т е т е с т в ія , питаеш ъ нла- 
менную любовь къ родинѣ, уваженіе къ наро- 
ду, и гаолько сердится и негодуеіпъ на гру- 
бую закоснѣлосгаь, жалкіе предразсудки и 
смѣшную сгарасгаь къ подрааганію чужезем- 
цамъ,— не всѣхъ вообще Русскихъ, а людей нѣ- 
когаорой к а ст ы . Демокритъ хо тѣ л ъ  бы пре- 
образовать своихъ земляковъ по образцу чу- 
жеземному —  Чацкій желаепіъ , чпіобы ко- 
ренные нравы народа и дѣдовскіе Руссків 
обычаи были удержаны. . . . Какое жъ сход- 
сгаво мегвду сими двумя п утегаествен н и ка ' 
ми? —  Неволыю подумаегаь , чгао Г . Кри- 
гаикъ писалъ и о хар актер ѣ  Чацкаго , и о 
Виландовыхъ Л б д е р и т а х ъ  — по наслыпікѣ. 
Нужны ли еще гаому доказательсгава? Вогаъ 
они: Г иъ М. Дмигаріевъ говорипіъ, чпто „Ви- 
„ландъ предсптавилъ своего Демокрита уи- 
,,нымъ, любезнымъ, даже снисходигаельнымъ 
,,человѣкомъ, которы й  про себя смѣегася надъ 
,,глупцами, но не стараегася вы казы вать се- 
,,бя  передъ иими.(< Точноли гпакъ? Сдѣлаемъ 
неболыиую повѣрку : раскроемъ IV  главу I

т о м а  Л б д р р п т о вг , гдѣ Дезіокрнтъ оіпкры то 
и явно см ѣется  надъ- своими единоземцами въ 
глазахъ всей Абдеры, м п ст п ф и р у ет ъ ,  свои- 
ми расказами о Эѳіопскихъ красавицахъ, и 
мужчинъ и женщинъ; и говоритъ симъ послѣд- 
нимъ не кол кости  и не эпиграммы, а едва ли 
пристойные намѣки. Стоигаъ гаолько напо- 
мнпіпь его у п о д о б л е н іе  р озъ , и приглашеніе 
Меридѣ, сдѣланное съ с а м о ю  н епри нуж ден - 
н ою  у ч т и в о с т ію  (*).

Всего загадочнѣе для меня б ран чн вы й  
п ат р іот и зм ъ  Ч ац к аго .  Любовь къ огаече- 
с т в у ,  изливающаяся въ жалобахъ на гао, чгао 
многіе сыны его о т с т а л и  о т ъ  коренныхъ до- 
блесгаей своихъ предковъ, и, не достигш и до 
настоящ ей степ ен и  образованія, заняли у 
иносгаранцевъ гаолько га о , ч т о  вовсе недо- 
сптойно подражанія: роскошь, модьт, и полу- 
Французскій тпонъ разговора; негодованіе на 
гао , чгао все чужеземное предпочиптается 
всему отечесгавенному, —  вогаъ бран чн вы й  
п а т р іо т и зм ъ  Ч ац к аго !  И с іе -т о  лице, съ 
чувстзам и  благородными и дугаею возвыгаен- 
ною, сей -то  Чацкій, осуждающій одни сша- 
рые и новые пороки н странносіпи въ зем- 
лакахъ своихъ, е с т ь , по словамъ Г иа М. Дми- 
тр іева , с у м а сб р о д ъ  и М ол іер овъ  м и зан -

(*) Вы раж сніе Виланда.



т р оп ъ  йЪ м е л о ч а х ъ  н к арри к а туртъ! ГГослѣ 
піакого нещаднаго приговора (ЛгВ. если бъ онъ 
былъ всѣми единодушно прпнлшъ за силу за- 
ісона), кшо же осмѣлишся казашь своимъ еди* 
ноземцамъ зеркало саширы, и наноминашь 
имъ о исправленіи недоспіаіпковъ? —

У  всякаго есшгэ свое сшеклышко, сквозь 
кошорое онъ смошришъ на шакъ называемьш 
свтътпъ. Не мудрено, чшо у  Г . Грибоѣдова и 
Г яа М. Дмишріева, сіи сшеклышки разнаго 
цвѣша. Къ эгаому надобно прибавипіь и раз- 
носшь высошы п о д з о р н а го  мтъста, съ ко- 
іиораго каапдый изъ нихъ смошрѣлъ въ свое 
сшеклышко. Опгь шого Г . Кришику кажеш- 
ся, нгао „ Г . Грибоѣдовъ изобразилъ очень 
„удачно нѣкоторые п о р т р ет ы ,  но не со- 
„всѣмъ попалъ на нравы т о го  общ ества, ж.о- 
„то р о е  вздумалъ описывать, и не далъ глав- 
„ному хар актер у надлежащей съ ними про- 
„тивуполошносши.“  Со всѣмъ гаѣмъ, весьма 
многіе, даже весьма разборчивые судьи , съ 
полнымъ запасомъ безприсіпрастія см отря 
на произведеніе Г . Грибоѣдова, находятъ не 
одни портрепіы, но и цѣлую каргаину весь* 
ма вѣрною } а лица превосходно гр у п п н р о -  
ван н ы м н  ( * ) ;  нравы обіцесгава схваченными

(* )  Т ехн и ческо е вы раж еніе въ ж ивописи. Замгъ- 
ьаніе для Гг. Крнтнковь.

съ природы , а п р о т н во п о л о ж н ост ъ  между 
Чацкимъ и окружающими его, весьма ощу- 
тигаельною. Въ доказательсш вахъ не было 
бы недосташ ка , но они завлеклн бы меня 
слишкомъ далеко.

О с т а е т с я  сказать  нѣсколько словъ о 
языкѣ, которы м ъ паписана сія Комедія, или 
нагіечатанные о тры вки  изъ оной. Г . Дми- 
тр іевъ  назы ваетъ его ж ест к и м ъ  , н еров- 
ным ъ н н еп р авн л ъ н ы м ъ , сл о гъ  в о  м н о гн х ъ  
м ѣ ст а х ъ  н е р а зго в о р н ы м ъ  , а  кннж ным ъ ,
и, приписывая въ вину Сочинигаеля , чгао у  
него вст р ѣ ч а ю т ся  слова, и даже цѣлые сгаи- 
хи Французскіе, заключаегаъ: „словомъ (упо- 
„гаребимъ счасгаливое выраженіе самого Ав- 
„ то р а ) въ сей-гао піесѣ —
„Господсш вуегп ъ см ѣш знье язы ковъ Ф ранц узскаго 

съ Н иж егородскимъ (*)!**

Г. Грибоѣдовъ, желая соблю сти въ кар- 
тлинѣ своей всю  вѣрносгаь красокъ мѣсга- 
ныхъ, встави л ъ  въ рѣчи нѣкоторы хъ чуда- 
ковъ Французскія слова и Фразы. Если под-

(* )  Г . К рипгикъ, меж ду п рочим ъ, го во р и тъ
ч т о  „сл о гъ  во м ноги хъ м ѣ с т а х ъ  не разговор- 
„ н ы й , а книж ный.“  Воп росъ: неуж ели въ Н иж - 
немъ Новѣгородѣ го в о р я т ъ  книж нымъ языкомъТ 
Н е худо  было бы  с п р а в и ться  о семъ о т ъ  Нижв- 
городцевъ. С.



ЛИНІІО въ нихъ видпшъ смѣсь языковъ Фраи- 
цузскаго съ обласшнымъ Русскимъ —  шо 
цѣль его досшигнуша.

Чгпо касаешся до сшихосложенія , іпо 
оно гааково , какого должно было желагаъ въ 
Русской Комедіи, и какого мы донынѣ не 
имѣли. Эшо не тпощій наборъ звонкихъ или 
илавныхъ словъ и обточеиныхъ риѳмъ , при 
изыскиваиіи котор ы хъ  ч а ст о  жертвовадп 
или словомъ силыіымъ , или далсе самою 
мыслью. Г . Грибоѣдопъ очень помнилъ , ч т о  
пишегпъ не Элегію , не Оду, не Посланіе , а 
Комедію : о т ъ  пюго онъ собл юлъ въ спін- 
хахъ всю жипосшь языка разговорнаго; са- 
мыя риѳмы у  иего нрапятся споею нопосіпью, 
и въ чпгеніи заставляюпп. забы вать од.іо- 
звлгчіе ямбическаго м етр а, и однообразіе с т и - 
ховъ риѳмованныхъ. Т аковы наппимѣръ : 

. . . .  Теперь мнѣ до то го  лп!
Хопіѣлъ обьѣхатпь цѣлый овѣпіъ,
М не объѣхалъ сошой доли.

Ч а ц к і и.
. . . .  С/ь ней вѣкъ мы не встрѣчались; 

Слыхалъ, чтпо вздорная....
М о л ч а л и и ъ .

Да эпіо, полно, піа ли-съ!

В ъ заключеніи , Г . Криіпикъ совѣшуешъ 
п о п р о си т ь  у івгп ор а  п е  п я ^ в а т ь  своей Ко- 
медіи , п ок а  не перемтънить г . іа в н а го  х а -

р а к т ер а , п ие и сп раои т ъ  с л о га .  Эшо слиш- 
комъ скромно ! Не лучше ли бъ было посо- 
вѣшоваіпь Г . Грпбоѣдову бросипіь въ печь 
свою Комедію , и ію просить своего Крипш- 
ка, чпіобъ онъ начерталъ ему новый планъ, 
расписавъ харакшеры дѣйсгавующихъ лицъ, 
сообіцилъ свой лексиконъ словъ и риѳмъ, 
и далъ опредѣленную мѣру сти хо въ  и зву- 
ковъ, ио когаорымъ бы Сочинитель Коме- 
діи могъ пріікранваіпь свое стихослояіеніе?—  
Тогда , можешъ бышь , Комедія его будетъ 
ни хороша, ни дурна ; но не вы ведетъ его 
изъ ряду стр оги хъ уставщ нковъ посредствеи- 
носіпи, а э т о го  т м ъ  и надобно.

0 . Сомошг.

3 .

Ч е т в е р т о е  п н г ь м о  і г а  К а в к а з ъ .

( О к о н ч а н іе . )

Въ нѣнѣшнемъ году въ Полярной Звѣздѣ 
помѣщено сорокъ девяшь спіихошвореній, про- 
изведенія двадцаппі шесши П о это въ . Кал;дое 
изъ сихъ произведеній е с т ь  любимое д ѣ ти - 
ще нѣіпнаго опіца: попроб^ йше тронугаь э т о  
віилое чадо, или забудыпе его на перекличкѣ 
славьт, вы увидише, какъ отзовуіп ся  родшпе-



ідб

ли! Мнѣ же невозможно не шолько разбирашь 
всего, но даже упомянушь обо всѣхъ піесахъ 
въ моемъ письмѣ, кошорое въ гаакомъ случаѣ 
надлежало бы отправигаь съ тяжелою поч- 
т о ю ; и т а к ъ  нрошу теб я , не показываи сихъ 
стр о къ  сынамъ Аполлона, а пр очти , если онѣ 
т о г о  стоягаъ, въ небольшомъ кругу люби- 
тел ей  Словесности. —

У  меня сердце вздрогнуло огаъ радосгаи, 
когда я прочелъ въ N0 53 Сѣверной Пчелы 
о скоромъ изданіи новой Поэмы А. Пушкина 
Ц ь іга н е . Л ю б о п ы т ств о  мое не имѣегаъ пре- 
дѣловъ послѣ отры вка, иапечатаннаго въ По- 
лярной Звѣздѣ. Живая кар ти н а цыганскаго 
табора, хар актер ъ прелестиой цыганки, об- 
рисованный однимъ почеркомъ ; о тец ъ  ея , 
идеалъ дикой природы —  все пр елестно. Од- 
но то л ьк о  досадно : зачѣмъ т а к ъ  мало на- 
печатано. —  Прислушиваясь къ различиымъ 
толкам ъ о нашей ГІоэзіи, я слыхалъ доволь- 
но рѣзкіе приговоры о тр ы вк у  изъ Поэмы; 
Б р а т ь я  разбоин ик и . Главнѣйшее изъ обви- 
ненія е с т ь  т о ,  чгао расказывающій разбой- 
никъ не вездѣ говори тъ свойсіпвеннымъ ему 
языкомъ, ч а с т о  сб и зается  на возвышенную 
Поэзію , уп о тр еб л я етъ  сдова, разрушающія 
очарованіе правдоподобія, и, т а к ъ  сказать, 
показываюіція своего суфлера. О т ч а с т и  замѣ- 
чаніе э т о  справеддиво, но нѣсколько несвой-

сгавенныхъ просгаотѣ расказа выраженій ни 
мало не ослабляютъ достоинсіпва чіесы. 
Чувспівованія, положенія, звѣрскія забавы и 
ужасы списаны съ н атур ы . Какая б ы ст р о т а  
дѣй ствія  и расказа, какое картинное описа- 
ніе разбойничьяго приіпина, какія ужасныя 
м ѣ стн о сти ! Т ы  спросишь меня: какая цѣль 
э то й  піесы? П р о чти  описаіііе угрызеній со- 
вѣ сти , изображеніе см ерти  младшаго брата: 
в о т ъ  мой отвѣпіъ.

Посланіе къ А. сего же П о эта  принадле- 
ж итъ къ т о м у  роду Поэзіи, которую  Г . Кю- 
хельбекеръ весьма удачно обозначилъ въ 3 ча- 
с т и  Мнемозины, подъ именемъ тпоски о  по- 
ги б іи еи  м о л о ц о с т и . Признаюсь іпебѣ, я не 
дюблю э то го  рода; не люблю сды ш ать Поэ- 
гаовъ во цвѣгаѣ л ѣ тъ  , и въ полномъ блескѣ 
сдавы , твердящ ихъ намъ о своей горькой 
опытноспін, о разочарованьѣ въ жизни, объ 
увядшей душѣ, и га. п. Впрочемъ эгао Посда- 
ніе имѣетъ свое піитическое достоинсгаво 
и найдегаъ своихъ ч и т а т е д е й  и почигаагае- 
лей. — О тры вки  нзъ Поэмы: Н а л и в а й к о у 
соч. Г . Рыдѣева , оиредѣдяютъ мѣру его да- 
рованія, и возбуждаютъ пламенное желаніе, 
что б ъ  сія Поэма скорѣе вышда въ свѣ тъ . 
Въ описаніи см ер т н  Ч и гн р и н ск аго  с т а р о -  
с т ь і , находятся гаакія иодробносіпи едино- 
борства, гаакая б ы ст р о т а  въ расказѣ, т а к а я



пылкосгпь пъ дбпжсиіп, чшо ашо мѣсшо без- 
спорно могло бы укр аси ть лучшую изъэпи- 
ческихъ Поэмъ. О п и сан іе  К іе в а  можно на- 
з в а т ь  историчесісою панорамою м ѣ стн о сти . 
П о этъ , въ тѣси ы хъ рамахъ, предсіпапи.іъ все 
прежнее его величіе , псго к р а со т у  и б о га т- 
с т в о  древняго Рѵсскаго града, и все его уни- 
чиженіе подъ игомъ чуждыхъ вл асти тел ей . 
Но самая ц в ѣ т п ст а я  в ѣ т в ь  въ сгпяжанномъ 
А втором ъ вѣнцѣ е с т ь  испостьдъ Н али вай к н . 
Здѣсь видппіь о т п е ч а т о к ъ  дуіші великой , 
иепреклонной , воспламененной любовыо къ 
родинѣ. Иа.швайко м ы слнтъ какъ герой, го- 
вор и тъ  какъ неукрогпимый сынъ прнроды, 
ч у п с т в у е т ъ  какъ человѣкъ, не рожденный 
лресм ы каться иодъ игомъ иноплеменныхъ. 
Общій голосъ читаю щ ей публики согласно 
подтвсрднлъ мнѣніе мое на счеіпъ ошрыв- 
ковъ изъ Поэмы Наливаніѵо. Должно замѣ- 
тп га ь , ч т о  слогъ Г . Рылѣева, съ нѣкотпораго 
времени, принялъ нсобыкновенную гладкость, 
ко то р ая , въ соединеніи съ ош.іичителыгыми 
к.ачесшвами слога его, т .  е. простогпою рас- 
каза , пламенныіми порывами чувсіпва и бы- 
с т р о т о ю  дѣйствія , образуеті> стихосложе- 
ніе чрезвычапно пріяпіное для слуха, ориги- 
ла.іыюе, и вму одному свойсіпвеііное. О С тан - 
сахъ Г. Рылѣева скажу пшже , чпіо о Посла- 
ніи А. П уш кхта. Хорошо; —  но я не люблю

жалобъ мододаго человѣка на человѣчестлво.—  
Ещ е новое иріобрѣшеніе для Русской Сло- 
весиоспш , еще новый Поэптъ въ сонмѣ пѣв- 
цовъ, когпорые обѣщаюпгъ преобразовашь на- 
шу Поэзію. Я  говорю о Г. Хомяковѣ. Про- 
чши со внимаиіемъ его Ж елан іе п ок ол  , и 
ІПЬІ увѣришься , чшо въ эшой піесѣ заклю- 
чаешся все , чего піребова.тъ разборчпвый 
вкусь древнихъ ошъ своихъ Поэпю въ-филосо- 
фовъ. Какая шонкая иронія въ призываиш 
даровъ Вакха, будтпо бы въ замѣнъ любви къ 
высокозіу и нрекрасному! Какъ искусно вы- 
ражены упреки эгпой любви, копторая, увле- 
кая Поэіпа въ выспреннія об.іасши чувсш ва 
и воображеиія , засшавляла его презирашь 
чувсшвенныя наслажденія. Но вдругъ, когда 
чишашель думаешъ, чпто Поэшъ прощаешся 
съ своею сшрасіпью къ высокому , небесныи 
о г .ь  вспыхнулъ въ душѣ, и оиа, какъ орелъ, 
воспарила надъ землею. Для разбора эшой 
одной піесы, не довольно было бы моего иись- 
ма. Г . Хомяковъ истинны й П оэш ъ: жаль, 
чггіо онъ уѣхалъ изъ Пешербурга прежде, не- 
жели мнѣ удалось у зн а ть  его. Я  бы попро- 
силь его даришь нась иочаще шакими 
піесами. —  Г . Грибоѣдовъ, счасшливый на- 
слѣдникъ Ф о н ъ -Б и зи н а , нодарилъ пасъ пере- 
водомь, или лучше сказашь, по^] а ж а т е л ь  
ш ъ  Г е ш е , Разговору Директора іеаш ра сь



4 Поэпюмъ и весельчакомъ, изъ Введенія къ
ф а у с т у ( * ) .  Разговорный слогъ Г . Грибоѣдова, 
(не во гнѣвъ Московскому Рецензенптз') есшь 
образцовый. въ іюлномъ смыслѣ сего слова. 
Искусш во необыкнопенное, подвести  обыкно- 
венный разговорный языкъ, со всѣми его изы- 
сканіями, подъ правила Поэзіи таким ъ обра- 
зомъ, чшо риѳма, кажешся, есшь нашуральное 
окончаніе каждаго рѣченія. —  Т ы  чишалъ 
всю Комедію Г о р е  от ъ у м а , и т а к ъ , намъ 
нѣчего спорить. 'Гы удивляешься, чшо на- 
шлись люди, ко то р ы е утверж даю тъ, ч т о  
слогъ Грибоѣдова нехорошъ , и Комедія на- 
писана не по правиламъ. П р о чти  первый 
ліомъ Записокъ Г-жи Кампанъ: ты уви диш ь, 
ч т о  придворные просили Лудовика Х У І  , 
ч т о б ъ  не играли въ Ф онтенебло Комедій 
Моліера, п отом у, ч т о  въ нихъ нтыпъ вк у са  
и и сти ны . А на Фонъ-Визина развѣ не гнѣ- 
вались? — Мы даже не хоти м ъ зн ать  именъ 
противниковъ Моліера и Фонъ-Визина, а т в о -  
ренія ихъ ж ивутъ и утѣш аю іпъ насъ —  т о -  
же будетъ и съ Критиками Г . Грибоѣдова. 
Говор и ть ли теб ѣ  о Басняхъ И. А. Крыло- 
ва? Скажу однимъ словомъ: несравненно ! —

(*) Г. Грибоѣдовъ нѣхопторыя мѣста перевелъ 
слово въ слово, нѣкошорыя прибавилъ, а многоѳ 
яовсе отбросклъ. Соь.

Желая указапіь теб ѣ  хорошія піесы въ По- 
лярной Звѣздѣ, я право затрудияюсь, съ чего 
начаіпь : т ы  знаешь, ч т о  и этим ъ первен- 
ством ъ с ч и т а ю т с я  наши П оэты . Съ азбуч- 
наго порядка я уже сбился ; по чинамъ раз- 
л и чать не умѣю , л ѣ тъ  не знаю , а по до- 
ст о и н с т в у , сохрани меня Боже ! Если к т о  
нибудь прочпіетъ мое письмо, и узнаетъ , ч т о  
я одного Поэша предгіочитаю другому —  
бѣда! — 11 іпакъ, будемъ пересм атривать на 
угадъ, переверты вая сіпраницы. Хочешь ли 
м е ч т а т ь  въ странахъ надоблачныхъ: ирочти 
сти хо тво р ен ія  Ѳ. Н. Глинки»"Не’ бойся озяб- 
н у т ь  о т ъ  З п м ы  Г . Б араты нскаго : огонь 
ІІоэзіи согрѣетъ іпебя. Взгляни на предковъ 
нашихъ, С л авя н ъ , въ волшебный телескопъ 
Г . Иванчина-Писарева, и посм отрн на гроз- 
ныя полчища Б а т ы я  , онисанныя Г . Гри- 
горьевымъ. Н. И. Гнѣдичь перенесеіпъ піебя 
въ сѣдую древносіпь, и покажетъ героевъ Го- 
меровыхъ, въ ихъ истинномъ видѣ. И. И. 
Козловъ покроетъ іпебя завѣсою В ен ец іян - 
скон  н оч н ,  одуш евитъ ее пѣснями Т асса, и 
предспіавишъ, при лунномъ свѣ тѣ , образъ 
ирелестной незнакомки. Л р м н ди н ъ  садъ  
Раича будетъ т е б ѣ  понятнѣе въ благосло- 
венномъ клнмапгѣ Дагесіпана, нежели намъ, 
жителямъ грознаго Сѣвера. ІІовѣряй съ Г . 
Нечаевымъ м ѣ сто  т в о е го  жипіе.гьства: онъ



во сп о м п п а ет б  Кавказъ и Грузію , Мигприда- 
іпа, Ермолова. Въ А босамп  (Е . 3  —го) піы 
пайдешь іпакже мѣсіпносши півоего піиіпи- 
ческаго мѣсшопребыванія. Г . Лзыковъ заспіа- 
виіпъ іпебя послушашь съ удовольсшвіемъ 
даяіе пѣсни разбойипковъ, и взгляиушь на ихъ 
сборища. Въ сочпненіяхъ Г г . Туманскаго , 
Кііязя Вяземскаго, Плешиева, шы найдешь 
много пріяшпосши , гладкосіпи , въ нѣкоіпо- 
рыхъ мѣспіахъ чувспіво, вездѣ чпсіпые, плав- 
ные сп іи хи ...

В ъ  самую  эшу мпнушу приносяшъ мпѣ 
8 N0 М осковскаго ТелеграФ а, гдѣ шакяіе по- 
мѣщсиъ разборъ Полярной Звѣзды, въ піакомъ 
видѣ , чшо подуиаешь , будшо Сочинишель 
онаго по заданной шемѣ рѣшился все пред- 
сіпавншь на изнанку. —  К акъ  ТелеграФъ изъ 
М осквы дойдеіпъ къ шебѣ скорѣе, нежели вісе 
письмо изъ Пешербурга , іпо спѣшу сдѣлашь 
нѣсколько возрахепій на сужденія Г . Ііздагае- 
ля, чшобы іпы , находясь въ огпдаленіп о т ъ  
нашихъ лиш ературныхъ отнош еній, не увлек- 
ся сОФіізмамп.

Г. П здатель ТелеграФа говорипіъ на с т р . 
З21, чіпо онъ не намѣренъ споригаь съ Г . Б е- 
стуакевымъ и опровергапіь его мнѣній о но- 
выхъ книгахъ , п о то м у чпіо онъ (ІІздапіель; 
ѵдіс обънішлъ свое мнѣніе о нѣкошорыхъ, а 
объ остальныхъ скаіксіііъ иослѣ , и иъ семъ

случаѣ предоставляепгь публикѣ рѣш ить, чьи 
приговоры справсдливѣе, его, или Г . Б с с т у -  
жепа.—  Признаюсь, эгао рѣгапть не весьма лег- 
ко, особенно когда Г . И здатель Моск. Телегр. 
произноситъ своп сужденія о книгахі», несу- 
ществугощ ихъ въ мірѣ: напримѣръ объ О сн о- 
вап іп х ъ  ч а ст и ой  ф п зн к и  Г . Щеглова, о  п ер с-  
в о д а х ъ  п т грчбавлепіяхъ  къ оиымъ сего же 
ученаго П и сател я  (см. N0 5 С. О. с т р . 8 і ) ;  
о  вт ор ом ъ  изданіи ф п зи к н  Г . Двигубскаго, 
которой  выпіла то л ько  п е р в а л  ч а с т ь  в т о -  
рымъ нзданіемъ ;  о другомъ нзданіи И а ч а л ъ - 
и ы х ъ  о сн о вап ій  Е ст ест вен н ой  І І с т о р іи  Г . 
Рейпольскаго, безъ прибавленій, чего н п іт о  
не видалъ и не зпаеіпъ ( #) ;  о  К урсіъ  ч н ст о н  
М а т ём ат и к н  Б ел л а в ен п  , переведенномъ , 
Г г . Киндеревымъ н Кушакевичемъ, коего по- 
нынѣ вышла то л ьк о  о д н а  часіпь, а будетъ 
т р и . (См. N0 2 М оск. Телегр. сгар. і 443 і 4 5, 
і4 б ) .  Наконецъ, кшо пзъ чишапіелей осмѣ- 
лигася пронзнесть стр о гій  приговоръ о дііеа- 
тральной піесѣ, которой  онъ не вндалі., и 
копюрая вовсе не была пграна на Теапірѣ , 
какъ эіпо сдѣлалъ Г . Издашель ТелеграФ а,

(*) Втораго пздашія свй книги бе$» прнбавленін, 
вовсе не было, а вытло въ одной небольшой 
книжкѣ особое описаніе галекопишающшхъ жи- 
вотиыхъ. Сое.



сказавъ, чшо романшическое предсшавленіе: 
З ам ок ъ  Р іэт т н  (никогда неиграиное) на- 
водило зѣвошу на невинныхъ зришелей (см. 
N0 2 М. Т . сшр. ібо , сличи N0 8 Вѣспт. Ев- 
ропы). —  —  За шакія винныя сужденія, 
Г . Рецензенту надлежало бы принесть по- 
винную передъ невиішыми чигпателями, и не 
с т а в н т ь  себя на одну доску съ Г . Б есту ж е- 
вымъ, которы й  суди тъ, хорошо или худо о 
книгахъ и вещахъ, не на угадъ и не но пред- 
положеніямъ, но по внутреннем у убѣжденію, 
и судя о Поэзіи, иикогда не скажегпъ подобно 
Г . Полевому, ч т о  размѣръ 6| сто п ъ  еспіь 
размѣръ неслыханный въ Русской Поэзіи (см. 
Моск. Телегр. N0 2 спір. 169). Послѣ эпюго 
ирошу полагагпься на сужденія Издателя Мо- 
сковскаго ТелеграФа, и свѣрять нхъ —  оъ 
чѣмъ? —  Съ невышедшими въ свѣ тъ  книга- 
ми, и неигранными піесами! —

ІТосмотри на Логику добраго нашего 
И здателя ТелеграФа. На с т р . З21, говоря 
о кри ти кѣ и ан ти кр и ти кѣ  , онъ начинаетъ 
фразу шакимъ образомъ : „чѣмъ больше 
сумма мнѣній,  тѣм ъ скорѣе сы скивается 
и сти на, а п отом у гао“ . . . . Здѣсь гаы поду- 
маешь, по естествен н о м у  послѣдствію  сил- 
логизма, чгао И здатель скаж етъ : а нотом у- 
т о  мы даемъ въ Т ел егр аФ ѣ  мѣспто антикрипти- 
камъ, что б ы  каждый могъ защ ищ аться на

шомъ же поприщѣ, гдѣ онъ подвергся на- 
паденію, или чгаобъ ошибка Журнала попра- 
влена бьтла въ немъ же самомъ. Анъ-нѣшъ: 
по Логикѣ Г . Полеваго слѣдуегаъ: „а погао- 
то м у п то  мы п е &аемъ въ ТелеграФ ѣ мѣсгаа 
ангаикригаическимъ перепалкамъ, когда въ 
другихъ Ж урналахъ находимъ мнѣнія не сход- 
ныя съ нашимъ, и даж е прогаиворѣчія наше- 
му мнѣнію.“  —  Изъ эптого слѣдуегаъ , чгао 
Г . Издаптель то л ько  то гд а  далъ бы мѣсгао 
въ своимъ Журналѣ ангаикритиказіъ проти- 
ву его сужденій, когда бы онѣ были сходны 
съ его мнѣніемъ. Но въ случаѣ согласія мнѣ- 
ній, мож етъ ли с у щ е ст во в а т ь  ангаикрити- 
ка? —  Вогаъ гаебѣ образчикъ Логики, когао- 
рой вѣрно т ы  не найдешь на Кавказѣ. — 
Въ примѣчаніи на З22 с т р .,  Г . Издагавль Ге- 
леграФа говоригаъ, чгао онъ не м н о го м у  иа- 
учился изъ всѣхъ антикритпикъ на Теле- 
граФъ. Жаль: в о  п ер вы х ъ ,  надлежало бы на- 
учигаься не судишь о книгахъ и итесахъ, не- 
сущесшвующихъ въ мірѣ. В о -в т о р ы х ъ  можно 
было бы п оучи ться  Грамматикѣ, коей незна- 
ніе явно ему доказано, какъ напримѣръ въ 6 
книжкѣ С. О ., на с т р . 187 и проч., іі будетъ 
доказано въ семъ же письмѣ. В ъ -т р ет ь н х ъ  
должно было бы п оучи ться  у  другихъ Жур- 
налистовъ —  печатагнь п р оти ву себя кри- 
т и к и  въ своемъ Ж урналѣ, ибо право Изда-



еоб

вапіь Журна.іъ не ссіпь мскдючншельная ври- 
виллегія на какую нибудь Фабрику, или на- 
піеншъ на изобігѣтеніе. Лхурналь текѵщ ей 
Л итераіпуры  есгпь кубъ, кл да всякой зюжетъ 
лриложпшь своего т а т ер ія л у , для выгонки 
общаго уліственнаго спи рта. ІГзоини эіпо 
технологическое сравненіе ;  з т о л у  я нау- 
чнлся у  Г . ГГолеваго, которы й Р усскіе  пе- 
реводы Романовъ, назпглъ к у ст ар и ы м п  пз- 
Агьліплт  (*).

Но я совсѣмъ забылся, ч т о  ппшу къ 
іпебѣ, и наполнилъ ннсьмо мое совѣтам и,

(*) Въ і книжкѣ Москов. Телегр., на стр . 88. 
Для изълсненія сего слова, Г. Полевой тшѣспшлъ 
тамъ же слѣд> ющее п])іімѣчаніе : „прсдлагаемъ 
э т о  иазваніе нашей публикѣ : піакъ иазываютъ 
въ Москвѣ ручныя издѣлія — платки, сигацы, 
холстинки и проч., по деревнямъ дѣ.іяемыя на 
однгърукн, какъ говоряпіъ купцы. Сіи издѣлія опі- 
личны удивителыіою дешесизною; а к т о  не 
знаепіъ, гто деш ево, то гннло.<( Какъ не благода- 
р и ть Г. Полеваго за эшо нововведеніе, и иё про- 
си ть объ обогащеніи лиіпературнаго лзыка ком- 
мерческими словами! — Для слуха конечно прі- 
л тн о  будешъ: кустарпыя суждепіяз прейсъ ку- 
раншъ Лнпіерашурыз деФиципіъ Логики и Грамма- 
Ш ики$ транзишныя сшашыі и ш. п. Вѣдь всѣ на- 
ши слова с)шь условиые зв>кн: сшоигаъ іполько 
согласиггіься, и курсъ нашей Лишсрашуры воз- 
вы сится пяшидеслтью проценшами н даже со 
ста. См. М. Тел. N0 і ,  сшр. 88. Сог.

ю ;

вм ѣ сто  требуем ыхъ тобою  замѣчаній. Впро- 
чемъ, эшо не м ѣш аетъ: нынѣ у васъ на Кав- 
казѣ поселился пусты няикъ-Ж урналистъ , а 
многіе неопытные Л итерагаоры  полагэіогпъ, 
чпіо издапать Журналъ с то л ь  же лсгко, какъ 
н ап и сать сгпатейку, и т а к ъ  мои со вѣ т ы , 
м ож етъ быгаь, пригодятся въ гавоемъ кругу. 
Но обратимся снова къ разбору К р и ти ки  
Поляриой Звѣзды, и разсмотримъ сперва ло- 
гическія и граммапшчсскія ошибки И зд агас- . 

ля Т е л е гр а Ф а , коіпорый н е шолько П и са т е - 
лямъ и Ж урналистамъ, но даже М у зы к ан - 
піам ъ  преднисываешъ правила. Послѣ піого 
я представлю теб ѣ  сго сужденія, и т ы  уви- 
дишь, должны ли ІГисатели полагаться на 
нихъ: ибо, к т о  самъ ош ибается въ важиѣй- 
шихъ ч а стя х ъ  Педагогики, т .  е. въ Логнкѣ и 
языкѣ, топіъ не мож етъ у ч и т ь  другихъ. На 
с т р . За4 . сказано: „Лигасрашурная брань 
старѣеіпъ с< —  Должно сказать  ст ар ѣ еіп сл . 
На с т р . 3 * 5 : , Е с т ь  надежда, ч т о  скоро 
у м ол к н у т ъ  крипшческія и аѣ здт ічест ва .'  
Надлежало бы сказашь о наѣздничествѣ, ч т о  
оно п р ек р а т и тся , или чгао нибудь подобное, 
ибо наѣздничесніво есінь, собсшвенно сказагаь, 
нападеніе, а не крикъ: можно и тих,омол 
комъ доѣхать н аск акать  на противника и 
схвалишь его съ коня. —  На спір. З г 4  Т1. 
Мздаіпель Москов. Т ел егр а Ф а  говорипіъ: , Рус-



скіе Ж урналисты  мало пользую тся содѣй- 
ств іем ъ  хор оти хъ опіечественныхъ Г Іи сате- 
лей , удѣляющихъ изрѣдка Журналамъ одни 
мелкія сти хо тво р ен ія . А Ж урналисту одно- 
му, и даже двумъ Журналисиіамъ вм ѣ стѣ , ие- 
льзя с о с т а в и т ь  хорошій Журналъ изъ однихъ 
трудовъ своихъ?“  —  Ч т о  э то ?  не приговоръ 
ли ТелеграФу ! —  Признаіпься должно, ч т о  
Г . И здатель не лю битъ говор и ть компли- 
м ентовъ ночтенны иъ своимъ сотрудникамъ, 
не взирая на піо, ч т о  въ сей же 8 книжкѣ 
Москов. ТелеграФа, мы, кромѣ мелкихъ с т и -  
хотвореній  Князя ГІ. А. Вяземскаго, видимъ 
его критическій  разборъ (см. с т р .  З 1 2 ) ,  а 
саиъ же Г. Полевой превозносилъ прозу се- 
го почпіеннато своего сопірудника. Ч т о  7&е 
касаепіся до его рѣшенія о невозможносши 
одному и.іи даже двумъ Ж урналистамъ вмѣ- 
с т ѣ  с о с т а в и т ь  чпіо нибудь хорошее , т о  и 
я согллшаюсь на эпіо, если всѣ Г г . Журнали- 
с т ы  будутъ дѣлапіь т а к ія  же грамматиче- 
скія ошибки въ самыхъ даже приговорахъ, 
какъ Г . И здатель ТелеграФа. Вмѣсшо: нель- 
зя с о с т а в и т ь  хорошій Журналъ надлежа- 
ло ск а за ть  : хорог^аго Ж ур««л«. Здѣсь оби- 
женный родителыіый падежъ возсіпаетъ въ 
защ и ту Ж урналистовъ. Ч т о  значи тъ: „Изъ 
однихъ трудовъ своихъ.“ — Безъ сомнѣ- 
нія , изъ бездѣлья ничего нельзя с о с т а в и т ь .

Не хотѣ л ъ  ли Г . Полевой сказать : изъ од- 
„„ѵъ свон х ъ  шрудовъ —  э т о  другое дѣло. 
Здѣсь снопа притяж атсльное мѣстоииеиіе 
ж алуется, ч т о  оно, будучи не на мѣешѣ, пс- 
каж аетъ с ы с л ъ . На с т р . За» Г . Полевой 
говорігшъ: „Доволъно о лпш сратурныхъ с о -  
ф и зм а х ъ  Г . Бесш уж ева; между ими есшь и 
А ,ъ .іоН О е.“  —  Прошу покорно разгадать, чшо 
значашъ дтъльные с о ф я зм ы і  Эшо тож е, ес- 
ли бъ кгао сказалъ: к а іа я  прекрасная ч ер н а я  
т а л ь  Сѣ лаго  ц вѣ та! какая прекрасная пого- 
да въ дождь, холодъ и сы р ость!

На сшр. З29. „Всѣ нынѣ подражаюшъ 
Пушкину.“ —  Неужели и прозаики, и купцы, 
и ремесленники ? —  Надлежало бы ск азать  
(хош я не справедлнво , но для смыслу) всѣ

П о эты . —
На т о й  же с т р . : „но Пушкинъ не до-

ст к гаем ъ  никому “  —  М ожетъ б ы т ь , с т е -
пень, занимаемая Пушкинымъ въ ІІоэзіи, •

не оііъ самъ. —
На с т р . 3 3 1. „Содрогаеися, ч н т а я  м у -  

чеи іл  совѣ сти , <шдя к а а е т с я , убійцу и при~ 
внАтъні/і тодп ою  о к р ест ъ  его.‘с Эша фраза 
т а к ъ  иила, чшо я осшавдяю ее безъ всякихъ 
комментарій.

На с т р . 3 3 3 . „Наконецъ доджно ещв 
уиомянуть. . . . и о Баснѣ: Слтъпецъ, с о б а к а  
е г о  н школъникъ  , прекрасной , х о т я  имя

і 4



Сочинителя не подписано. “  —-  Ч т о  за 
странное заключеніе ! Разпѣ Г . Полепому 
надобно прежде ви дѣть подписи именъ, ч т о -  
бы опредѣляіпь д о сто й н ства  сочиненій? Спро- 
т у  его: а если бъ имя было подписано , ка- 
кова бы т о гд а  была Басня? —  Удивительно!

На с т р .  3 8 4 * „И зобразить к ар ти н у :”—  
надлежало бы ск а за ть  н ачерт ат ь . Изобра- 
ж аю тъ предметъ.

На шой же с т р . „К акая п от ср я  для 
наиіей С ловесности  ч т о  Г . Ж уковскій  не 
вьтдаетъ своего п у т е ш е ст в ія  вполнѣ.“  —  
Попіерею назы вается  т о ,  ч т о  было и про- 
пало, а э т о  не пропало , слѣдовательно не 
потеря.

Таже с т р . О расказѣ и разговорѣ Г . Бе- 
стуж ева нельзя сказать, ч т о  они п р н р од ііы , 
а должно ск а за ть  ест ест вен н ы . Слово прн - 
р о д н ы й  им ѣетъ совсѣмъ другое значеніе.

Таже сшр. ,,К акъ бы хорошо совсѣмъ 
ош сш ать о т ъ  изысканной затѣ й л и во сти .и—  
И я тож е скажу Г . Полевому съ прибавле- 
ніемъ слова б ы л о  между словами х о р о ги о  й 
совстьмъ.

На с т р . 335 й читаем ъ странное и не- 
иостижимое правило, а именно: ,,Слогу мо- 
лодаго ІТисателя, какъ и мо.іодому человѣку, 
лужно п с р е б т ь с ч т ь с л —  РгоЬаІііт е»1<

Но довольно т е б ѣ  о погрѣш ностяхъ и 
несообразностяхъ: посмотри, въ какое иепрі- 
яіпное иоложеніе с т а в и т ъ  Г . Полевой Г-на 
Б естуж ева, примѣняя его сужденія о кри ти - 
кѣ, къ лицамъ, и еще къ первокласнымъ на- 
шимъ Л и тер атор ам ъ. Не и остигаю , ч т б  
эпіо значитъ, но вижу, чіпо подобное дѣй- 
спсвіе выходитъ изъ круга Л и тер а ту р ы . 
Нрочіпи и посуди :

Г . Б естуж евъ  на с т р . 5, Полярной Звѣз- 
ды сказалъ: „Тамъ, гдѣ самохвальсш во, вза- 
имная похвальба и незаслуженныя брани до- 
ліли до крайней сшеиени, там ъ  крнт нка не-
о б .х од н м а  д л л  р а зр у ш ен ія  з а го в о р ен и ы х ъ  
б рон ей  к ак ой-т о м н н м ой  с л а в ы  и са.мо~ 
надтьлнности, ддл облн чен іл  самозвані/,ев<}~  
А н т ер а т о р о въ .  Ж елательно то л ьк о , что б ъ  
сія кр и ти ка отвергла всѣ личности , воѣ 
частносш и, всѣ расчетны е виды и проч.“ 
Можно ли говори ть справедливѣе и благона- 
мѣреинѣе? Посг.іотри, какъ э т о  перетолко- 
валъ Г . Полевой, съ варіянтам и, коменпіарія- 
ми и примѣненіямн. **— М осковск. Телегр. 
спір. 325 . „Наши Кришики осіпавляю тъ уже 
въ покоѣ лиіперапіурную чернь ( #) ; ихъ гіерьгі

(+) Тѣмъ лучше: знакъ, чпю критика занлласй 
дѣломъ. Соі.

*



обраіцены прогпивъ шого , чИіѵіъ долхны мы 
гордпшься: прошивъ Карамзина, Ж уковскаго, 
Луш кина ( #); начинаюшъ кричашь объ у б а ю -  
кнван іи  т ал а н т о въ  н влни ін н м н  п о х в а л а - 
м н  о необходііхчосши кришики для р а з -
р у ги ен ія  з а г о е о р е н п ы х ъ  брон еп  к ак ой -т о  
м н н м он  с л а в ы  п сам онадт ълнност н , д л л  об - 
лп чен іл  с а м о зв а н ц е в ъ -А н т ер а т о р о в ъ  ( ###): 
Вошъ уже въ чемъ дѣло. Е сш ь иадехда чшо 
скоро умолкнушъ крнпшческія наѣздниче-

( * )  З н а к ъ  у в а ж е н ія  къ  вел и ки м ъ д ар о ван ія м ъ  и 
в о в в ы ш е н ія  Л и т е р а н т у р ы , к о гд а  н ач и н аю ш ъ  ч у в -  
с т в о в а п г ь , п о ц и м а т ь  и  ц ѣ н и т ь  вел и к и х ъ  П и с а - 

іп е л ей . Соъ.
(**)  П р е д о с т а в л я ю  т е б ѣ  с у д и т ь ,  м о ж н о  лм 

» т у  Ф разу п р и м ѣ н и т ь  къ  ш рем ъ н а и м ен о ва н н ьш ъ  
П и с а т е л я м ъ , и п р о ш у  д о га д а ш ь с я , п о ч ем у  Г Л І о -  
л е в о й ,  в ы в о д я  и х ъ  н а  с ц е н у  ,  у п о т р е б и л ъ  с о б -  
с ш в е н н ы я  сл о в а  и ц ѣ л ы я  р ѣ ч е н ія  Г .  Б е с т у ж е в а
о р ан н ем ъ  у б а ю к и в а н іи  ш ал аш п о въ . С м . П о л я р - 

н у ю  З в ѣ зд у , с т р .  ю .
(* ** )  В с ѣ  п о д ч е р к н у т ы я  с л о іа  в ы п и с а н ы  Г .  

П о л ев ы м ъ  и зъ Б е с іп у ж е в а , для п р и м ѣ н ен ія  къ 
т р е м ъ  п е р в о к л а сн ы м ъ  н аш и м ъ  П и сагп ел ям ъ. С у -  
ди с а м ъ ,  дум алъ ли  о б ъ  іш о м ъ  Г . Б е с т у ж е в ъ  , 
к о гд а  и м ен н о  говор и л ъ  о  са.нозванцахъ-Лнтерато- 
р а х ь , к о т о р ы е ,  с ъ  са.нона,;ѣянностыо н а  н е и с -  
п ы т а н н ы я  д а р о в а н ія , б е р у т с я  у ч и т ь ,  н е  зн а я  
н и ч в го  сам и . У д и іл я е м с я  с м ѣ л о с т и  Г .  П о л е в а го

—  и  т о л ь к о !  —  Сос.

сптва. Каждая повая Поэма Пушкина, каждый 
новый іпомъ Карамзина, есгпь ударъ, оглушаю- 
щій нашихъ самозванцевъ-арисшарховъ. П у- 
блика давно уже см ѣется , когда какои ни- 
будь Крипшкъ начинаетъ доказывапгь, ч т о  
И сто р ія  Карамзина не хороша, чшо Ж уков- 
скій  не Поэшъ, ч т о  Комедія Грибоѣдова ни- 
куда не годи тся  , ч т о  Пушкина Поэмы не 
Поэмы и проч.“

Хоіпѣлъ бы я спросить Г . Полеваго, ч т о  
все э т о  значишъ , н п о вто р и ть  вопросъ : 
какое п р аво  имѣлъ онъ примѣнять сл о ва  Г . 
Б есту ж ева  къ извѣстнымъ лицамъ? И стор ія  
Государства Россійскаго разбиралась гао л ьк о  

въ Вѣст нчкіь Е вр оп ѣ  и нынѣ разбираегася въ 
С ѣ верном ъ А рхѵівѣ ; въ сихъ Журналахъ дѣ- 
лаюгася замѣчанія, излагаю тся мнѣнія въ вы- 
раженіяхъ пристойныхъ, с о  всѣмъ уваженіемъ 
къ великимь дарованіямъ и безсмеріпному 
тр уд у  почтеннаго И с т о р іо г р а Ф а  ; но піамъ 
нигдѣ не сказано, чпто его Исгаорія не хороша. 
Никгао доселѣ не осмѣлился сказагаь и вѣ- 
рояіпнонескаж етъ, ч т о  Ліуковскій не П оэтъ , 
а нѣкоторыя замѣчанія на отдѣльныя с т и -  
хотворенія  не с ѵ т ь  доказательсгава оіпри- 
цательнаго ихъ дастоинсш ва. —  Пушкина 
Поэмъ, какъ ни пазовиіпе , все онѣ будушъ 
хо р о ш и , и споръ Классиковъ съ Романпінка- 
ми о родѣ или названіи ГІоэмъ ГІушкина не



сспіь шакже униженіе его даропапія. ІГа Ко-; 
медію Грибоѣдова, самъ же Г . ГГолепой сдѣ- 
лалъ первый неосновательныя замѣчанія. И 
шакъ, не напрасно ли Г . Полевой пародиро- 
валъ сужденія Г . Б естуж ева съ прнмѣненіями 
къ лицамъ? —

Не знаю , кого Г . Полевой разумѣепіъ 
подъ именсмъ л и т ер а т у р н ы х ъ  у л а п о въ ,  
(слі. с т р . 335); но признаюсь т сб ѣ , ч т о  мнѣ 
не нравяіпся вообще э т и  примѣненія ч а с т -  
ныхъ званій въ Л и тер а ту р ѣ . И если допу- 
сшипіь э т и  нововведенія, т о  не знаю, куда 
бы насъ завлекло желаніе подчнвапіь свонх.ъ 
прошивннкопъ различными э п и тета м и . Мнѣ 
каж ется  эгпо неприличнымъ.

Не хочу дѣлать замѣчаній на сужденія 
Г . Полеваго о кришикѣ —  т ы  видѣлъ об- 
разчики его Логики , и т а к ъ  я скажу объ 
эіггомъ, словами Г . Полеваго: „между его со- 
Физмами е с т ь  и дѣлыіые. е1 Г . Полевой срав- 
ниваеіпъ к р н ти к у  съ сост оп н іем ъ  ежа (см. 
с т р . З г4). Не хочу сравнивать ни съ чѣмъ 
его критики , но хотѣлъ бы знаіпь, каково. 
сост о /ін іе  ежа ! Эіпо весьма любопытно для 
лю бнтеля Натуральной Исіпорги.

На с т р . З89 Г. ІТолевой, начиная су- 
д и ть  о сти ѵахъ , говоригиъ рѣіпительно, чгпо 
всѣ  Л о э т ы , дрежсібт, :е  п р еж д с ікідъ Э л егія -  
ліп  и пт ьсепкали, начали трудпгпься по ири-

Мѣру Пушкина , и вь слѣдъ за симъ име- 
нуеіпъ Гг. Лзыкова , Рылѣева и еще одного 
Поэгіга. —  Не говорю о неизвѣстномъ Поэ- 
т ѣ ,  но весьма достовѣрно знаю, чгпо Гг. Ры- 
лѣевъ и Языковъ никогда не дремали надъ 
Элегіями и пѣсенками; да и можно ли пооб- 
ще таким ъ образомъ говоришь о почшен- 
иыхъ Поэшахъ, именуя ихъ?—  Не знаю іпак- 
же, гдѣ онъ нашелъ у Рылѣева иодражаиіе 
Пушкину, и какое между иими сходспіво: ра- 
звѣ одно, чшо произведенія обоихъ прекра- 

СІІЫ. , р
Опікуда Г . Полевой взялъ, ч т о  пгеса і . 

Грибоѣдова, напечатанная въ Поляриой .Звѣ- 
здѣ, с с т ь  отры вокъ изъ І І р о л о га  ф а у с т а ,  
_  и ч т о  въ иереводѣ не выражена к р а т - 
к о с т ь  подлиннника: э т о  вовсе не от ры вок ъ  
„зъ П р о л о га ,  а иередѣланная и отчасш и пе- 
реведенпая особая піеса при Ф а у с т ѣ ; она 
не имѣетъ никакой связи ни съ Прологомъ,

ни съ Трагедіею.
Г. Полевой называешъ сти х и  Г . Аомя- 

к о ва : Ж елан іе покол, пылкимъ выражешезіъ 
необузданнаго юдоши. Хорошо же опъ понялъ 
э т у  піесу! Тупіъ имеино противное: А вторъ 
мронически выразилъ заоавы мелкихъ душь , 
вознесся духомъ къ высокому и ирекрасному, 
и показалъ сшсзю, по кошорой должны слѣ- 
д о вать  гоиіи, Поэшы и Философы.



Разсытіашсь ь ь  похвадахъ спопмъ избран- 
нымъ, и плавая между недоумѣніемъ и нерѣ- 
ш иш е.іьностью , онъ наконецъ заклю чаетъ 
свое сужденіе о сти хо тво р н о й  ч а с т и  Поляр- 
ной Звѣзды т а к ъ : „Скажемъ прямо : въ ГГо- 
лярной Звѣздѣ найдстся прелестны хъ бездѣ- 
локъ д еся тка  два —  прочія, но д о вол ь н о  о  
сп гахахъ ."—  Хорошъ комплиментъ Г г . Поэ- 
т а м ъ ! В о т ъ , ч т о  назы вается  всѣмъ се- 
страм ъ по серьгамъ. Ж ал ь, ч т о  послѣдняя 
фраза сказана нѣсколько поздно. Чѣмъ ско- 
рѣе, тѣм ъ было бы лучше. —

Сужденія Г . Полеваго о прозѣ еіце ори- 
гпнальнѣе. Онъ едва замѣтилъ описаніе Ги- 
бралтара Г . Б естуж ева. и не удостоилъ ла* 
сковымъ словцомъ восточны хъ П о вѣстей  Г . 
Сенковскаго. С т а т ь ю  свою о Полярной Звь- 
здѣ Г . Полевой заклю чаетъ восклицаніемъ : 
„чпто дѣлать!** — Скажу: у ч и т ься  и не су- 
д и ть  рѣшительно и колко о предмепіахъ, вы- 
ходяіцихъ изъ круга нашихъ занятій  и с і і о -  

собностей. Я  думаю, ч т о  э т о  самое вѣрное 
средство для пріобрѣтенія уважснія.

Д .  Р .  К .

I
г

V.

С О В Р Е М Е Н Н А Я  И О Л И Т И К А .

В згл я д ъ  па п р о п сш сст в іл  ч ет ы р ех ъ  п ер - 
в ы х ъ  мтьслцевъ 1826 года.

(  Оконганіе. )

П о р т у га л іп .  Срірана сія, послѣ бывшихъ 
въ ней см ятеній, все еще не мож етъ успо- 
кои ться . П рестарѣлый Король , Монархъ 
кр о тк ій  и правосудный , і ринужденъ былъ 
р а з ст а т ь с я  съ обоими сыновьями своими. 
Спіаршій, Донъ-ГІедро , управляетъ Брази- 
ліею; младшій, Донъ-Мигуэль, пуш еш ествуетъ  
по Европѣ. Англія все еще и ользуется рѣ- 
шншельнымъ вліяніемъ въ Каоинетѣ Л ч с с а -  
бонскомъ. Недавно отправленный въ П о р ту - 
галію чрезвычайный Посолъ Лордъ Спіуартъ 
и м ѣ етъ , сколько извѣстно , порученіе сбли- 
зи т ь  оную съ Бразиліею. Въ этом ъ случаѣ 
и Вѣнскій Дворъ будетъ содѣйствовапіь Ан- 
гліи , ибо Принцъ -Р е ге н т ъ  Бразильскій 
имѣетъ въ супружествѣ А встрійскую  Эрц- 

герцогиню.
Г ер м ан ск ал  Имгіерія наслаждалась обы- 

кновеннымъ своимъ спокой ствіем ъ, коимъ 
обязана крогпости и правосудію своихъ Го-



сударсй, вѣрности и покорносіпи поддан» 
З І Ь І Ѵ Ъ .  ІХолштшчсскія происшеспівія были въ. 
опой не важны : откры піы  засѣданія Чиновъ, 
Баварски-ѵъ и Баденскихъ. По см ерти по- 
слѣдняго С аксенъ-Готскаго Герцога , земли 
его раздѣлены между ближайшими род- 
сіпвенникаміг. — ІІмпераіпоръ Авсшрійскій 
опшравился въ Миланъ, гдѣ назначено свида- 
ніе со многими Государями Иіпаліи, но ка- 
ж ется , ч т о  наименованіе Конгреса дано се- 
му собранію безъ основаиія. ІІо  всему видно, 
чш о інамъ будешъ семейсшвенный съѣздъ Го- 
сударей одной И тал іи , а изъ чужеспіранцевъ. 
будуіпъ шамъ іполько М инистры, акредитован- 
иые при Вѣнскомъ Дворѣ. Если полншическія, 
дѣла Германіи не предспіавляли занимапіель-. 
наго зрѣлища , шо силыіыя и грозныя явле- 
нія природы обрапіили впиманіе и сосшрада-. 
ніе Евроиы на сѣверную ея часшь. Сильцое. 
иаводненіе покрыло ІІѣмецкіе и Нидер- 
ландскіе берега Сѣвернаго дюря, ирорвало всѣ. 
нлоти ны , заіпопило многія селенія, исшре- 
било велнкое число людей и живошныхъ раз- 
рушило плоды долговреаіенныѵь шрудовъ, зда- 
иія, рощи и гіашни, и ту ч н ы я  дошолѣ пажи- 
дпн, мѣсша нрелестпыхъ садовъ, покрыло гу- 
сіпымъ морскиыъ иломъ, въ кошоромъ ника- 
кая лиравка прозябііушь не вюжетъ. 11а мѣс- 
т а х ъ  богашыхъ селеній, въ нѣсколькихъ в.еи%

^тпахъ ошъ берега, бы ваетъ нынѣ правильный 
ириливъ и отливъ моря. Благодѣтелыю е 
П р ави тел ьство  Нидерландское и Владѣльцы 
пострадавш ихъ обласшей Германін приняли 
всѣ средства, чіпобъ облегчить судьбу с т р а - 
дальцевъ; но долго врем^ни пройдешъ до при- 
веденія т ѣ х ъ  спіранъ въ первобышное сосш оя- 
ніе. Онѣ въ эіпомъ случаѣ не похожи на 
юную, сильную Россію , въ нѣсколько мѣся- 
цсвъ исцѣляющуюся о т ь  ранъ, котор ы я бы- 
ли бы неизлечимы и смертоносны въ дру-

гихъ земляхь.
И п іал і/і. О соб^аніи въ Миланѣ упомя- 

и у т о  выше.—  В ъ Неаполѣ скончался почшен- 
ный пресіпарѣлый Король ФердинандъІ\, коего 
жизнь представляла цѣпь разныхъ бѣдспівій
іі преврашносшей: онъ и спы талъ съ семей- 
ство м ъ  свонмъ и съ Государством ъ всѣ дѣй- 
сшвуя революціи Французской. Сынъ его , 
нодъ именемъ Франциска \, вступ и лъ на прс- 
сшолъ, й ознаменовалъ начало правленія сво- 
сго правосудіемъ, к р о то ст ію  и бережлн- 
во ст ію . —  Въ Римѣ Папа Левъ X I I  празд- 
н у етъ  Юбилей или т а к ъ  называемый Свя- 
т о й  годъ, ио, сколько мы можемъ судптъ из- 
^али, сіе празднество у с т у г іа е т ъ  въ блескѣ 
эт великолѣпіи піѣмъ Ю билсямъ, коіпорые 
лраздновамы были въ ирс-жніе в ѣ к и , когда



власшь и вліяніе ГГапы въ Европѣ находи- 
лись на высшей сшепени.

Т у р ц іл . Воинсшвующія Державы въ про- 
долженіе зимнихъ мѣсяцевъ предсшавляюіпъ 
мало нищи любопышсшву современнаго Ис- 
шорика: угрозы, вооруженія, переговоры, слу- 
хи и пі. п. Впрочемъ зн м н ю ю  Исшорію Тур- 
ціи и Греціи можно писашь за полгода впе- 
редъ, и написаниое въ Ноябрѣ конечно бу- 
дешъ справедливо въ Маѣ, Греческіе Лолко- 
водцы, какъ и знаменишые ихъ предкп, окон- 
чивъ со славою сухопуіпные и морскіе по- 
хо д ы , возвращаюшся домой не для ш ого, 
чшобъ наслаждашься нлодами побѣдъ своихъ. 
Едва удалигпся внѣшній непріяшель , возни- 
каюшъ враги внухпренніе , гораздо опаснѣй- 
аііе. Драгоцѣнная кровь, кошорую надлежитъ 
ириносишь въ жершву опіечесшву , проли- 
ваепіся за часшныя выгоды , для удовлетво- 
ренія честолю бію , своекорысіпію и с т р а с т и  
къ госп одству нѣкошорыхъ вождей. Въ про- 
долженіе исгпекшей зимы храбрый и буйный 
Колокошрони возспіалъ прошивъ Лравленія 
въ Наполи ди Романіи , и если бъ Гура не 
успѣлъ разбить его арміи и іпѣмъ у н и ч то - 
жипіь гордыхъ замысловъ, пю независимость 
Греціи подверглась бы крайней опасности. 
К олокотрони съ своими сообіцниками былъ 
взягпъ въ плѣнъ и посаженъ въ крѣпосшь.

Друзья его принуждены были вы ѣ х а ть  изъ 
о т е ч е с т в а . Ещ е одинъ Полководецъ, ко- 
шорому Греція обязана многимъ , храбрый 
Одиссей, оставилъ, какъ пиш утъ , знамена 
своего о т е ч е с т в а , и передался Туркамъ. Мы 
не смѣемъ суд п ть  о семъ поступкѣ  и желали 
бы  сомнѣвашься въ и сти нѣ онаго: послѣд- 
с т в іе  откроепіъ причины и ближаишія об- 
с т о я т е л ь с т в а  сего страннаго дѣла. —  Во 
время сиѵь нлачевныхъ н еу стр о й ствъ  имеж- 
доусобій, Вожди Греціи не теряли  пзъ виду 
главнаго непріятеля. Маврокордато, Конду- 
ріопш и другіе Полководцы Эллинскіе г о т о -  
вились сильно в ст р ѣ ш и ть  п отразипіь вра- 
га. Кампанія уже началась. . . . П о р та  опяпіь 
успѣла скл он и ть Пашу Египеш скаго къ по- 
данію ей дѣятельной номощн. Уже Ибрагимъ- 
Паша высаднлъ силыіый корпусъ на берегахъ 
Мореи, уже хо тѣ л ъ  проникнушь во вн утр ен - 
н о ст ь  полуострова ; но храорые Греки ос- 
тановили его и принудили укрѣгшгпься подъ 
пушками Модона. Онъ послалъ въ Кандію за 
подкрѣпленіемъ. —  Въ западной Греціи, ко- 
то р ая  въ прошломъ году была спокойна, го- 
т о в я т с я  къ сильному о т п о р у : храбрый и 
искусный Решидъ-Паша идепіъ на Мисолон- 
ги. —  Каиитаиъ-Паш а , возстановивъ кое- 
какъ Ф лотъ свой, сбирается о с т а в и т ь  Дар- 
данеллы —  Канари стоипгъ уже на брандерѣ



съ -заікжсныпіъ Фишидемъ и ждегпъ прага. —  
Сколько мы можемъ заключашь по прежнимъ 
походамъ, первый н ати скъ  Гурокъ будетъ 
силенъ, и мож етъ б ы ть , Грекамъ нанесены 
будутъ  чувсшвипіельные удары, но —  конецъ 
віінчаешъ дѣло.

Л м е р п к а .  Въ Сѣверо-Американской Рес- 
публикѣ, безпрерыг.но возраспіающей наро- 
донаселеніемъ, б о га т ст в о м ъ  и силою, избранъ 
на чепіыре года новый ГІрезиденгиъ Джонъ 
Квинси Адамсъ, какъ пишуіпъ, человѣкъ о т -  
личнаго ума и рѣдкихъ познаній. П равитель- 
співо тамош нее иримѣтно увеличиваеіпъ 
свою морскую силу, но вѣрояшно по правй- 
лу: если хочешь пользовашься прочнымъ ми- 
ромъ, будь гошовъ къ войнѣ. —  Послѣ сраженія 
нри Аякухѣ, ІІспанія пынѣ обладаешъ въ Аме- 
рикѣ одною крѣпоспіью Сенъ-Жанъ-д’Уллоа, 
на берегу Мексики, и нѣкоторыми А нти л ь- 
скими осгпровами. —  Б о га т ы е  рудники М е- 
ксики и Перу разрабаты ваю тся Англійскими 
Компаніями. —  Нынѣ намѣрены пр ивесть въ 
испо.іненіе нсполинскій планъ —■ прокогіать 
узкій перешеекъ Панамскій (84 в е р ст ы ), и 
тѣ м ъ  соединишь Аіплантическое море съ Ти- 
хнмъ Океаномъ. Симъ средствомъ взаимныя 
сношенія, торговля и полнгаика С тараго и 
Н оваго С вѣ та  получаті, новый видъ: не ну- 
ікно уже будегпъ обходить Мысы Доброй На-;

дежды и опасный Горнъ: подъ ровнымъ, лсг- 
кимъ вѣяніемъ пассада корабли Европсйскіе 
будутъ  ходи ть прямо въ Тихое море , Ки- 
шай, Новую Голландію, Осшъ-Индію, Кам- 
чаш ку. П у т ь  сдѣлается вдвое короче и вде- 
сятер о  безопаснѣе.

Въ продолікеніе сихъ четы рехъ мѣсяцсвъ 
скончались слѣдуюіція знаменитыя или извѣ- 
сшныя особы: Фердинандъ IV , Король Обѣ- 
ихъ Сицилій; Герцогъ Саксенъ-Гопіскій Фри- 
дрнхъ ІУ ; бывшій Ратпенсіонеръ Б атавско й  
Республики Шпммелыіеннинкъ; бывшій Фран- 
цузскій Миниспіръ ГраФЪ Ферранъ (Сочиии- 
т е л ь  извѣстной книги: ІЛИзргіІ <іс 1 Иізіоігс), 
Саксонскій М ннистръ ГраФЪ Гогенталь; (1>ран- 
цузскій Генералъ Гсдувиль (бывшіи Послан- 
никомъ въ С. Н етербургѣ); Прусскіи Ми- 
ни стр ъ Кирхейзенъ; въ Греціи: Минисшръ 
Негри, Князь Димитрій Ипсиланпіи, Варваки; 
въ Е ги п тѣ  славный Адмиралъ Измаилъ-Гпб- 
р ал тар ъ ; Ученые: знаменипіый Французскій 
Медикъ Перси, О р іентал и стъ  Денонъ, самый 
злой врагъ Бонапарша, бывшій И здатель Аш« 
Ьі§ч, П ел ьтье.

Н. Г.



У І.

С О В Р Е М Е Н I I А  Я Р У С С К  А Я 
Б И Б і О О Г Р А  Ф I  Я.

Н о в ы я к  н II г л :

і  8  2  5 .

3 3 . П і г  іпнЪу н овы й  Р ом ан ъ , с о д ер ж а ш ій  въ  
себтъ п о д р о б н о ст п  А м ер п к аи ск ой  вой н ы , 
съ оп и сан іем ъ  н р аво въ  и обы ч аевъ  с ей  
ст р аи ы . С очнн ен іе А м ср и к ан и а  К у п е р а . 
П ер евел ъ  съ ф р а и и у з с к а го  И ванъ К р у - 
пеииковъ , М. і8 2 5 , въ т и п . С. Селива- 
новскаго, въ 8, 3 ча сти .

(  См. N0 5у и 58 Сѣв. П ч. )
3 4 * О т чет ъ  К о м н т ет а  О б щ ест ва  п о о щ р е - 

н іл  Х у д ож н н к овь  з а  1824 го д а , съ п р и - 
совок у п л ен іем ъ  сп н ск а  Г осп од ам ъ  Ч л е - 
нам ъ о н а го  и т аб л и ц ы  , п р е д с т а в л л ю - 
щ ей  с о с т о л н іе  О б щ ест ва  въ  1820, 21, 
22 , 2З н  24 го д а х ъ ,  С. II . б. 1826, въ 
т и п . Медиц. Деп. М. В . Д., въ 8, З і с т р .

(  См. N0 69 Сѣв. П ч. )

СЬІНЪ О Т Е Ч Е С Т В А .
т 8 2  5 . № XI

I.
И З Я  І ЦН А Я С Л  О В Е  С Н О С Т I».

г .

М Щ Е  Н I  Е .

Абдалла, одинъ изъ сыновъ знаменитаго 
Мулея-Измаила, достославно царствовалъ 
на Марокскомъ престодѣ. Вдругъ племянникъ 
его, толодой Мулей-БуФФеръ , возбудилъ кіэ 
м ятеяіу Ц ар ства  Сузу и ТаФилетъ. Онъ об- 
винялъ Абдаллу въ преступленіи  правилъ 
Корана несоблюденіемъ п о сто въ  и обрядовъ , 
предписываемыхъ сею книгою; въ нарушеніи 
законовъ государственныхъ явнымъ покро- 
ви тел ьство м ъ  чужеземцевъ , на пагубу сво- 
ихъ единоплеменниковъ ;  въ угн етен іи  под- 
данныхъ издишними налогами для обогащенія 
черной р о т ы  своей , сосіпавленной изъ ку  
пленныхъ въ Гвинеѣ мододыѵъ невольниковъ, 
к о т о р ы е , при возрастаю щ ей безпрерывно 
вл а сти  и дерзости, стремились одни распола- 
г а т ь  гарономъ. Къ симъ обвиненіямъ, и сти н - 
нымъ или лоашымъ, но съ правдоподобностію 
разсѣяннымъ въ народѣ, присовокуплялъ онъ

і 5



подробносш и о часш ной жизни власш иіпеля, 
о распуш сш вахъ его и ж есш окосш яѵь.

Народъ Варваріііск ій  привыкъ уже сн о- 
сиш ь кр овавое иго своихъ власш елиновъ; при- 
вы къ  счиш аш ь въ чнслТ. ихъ правъ люшѣй- 
шія злодѣянія ; но слухи  , и скусно распро- 
сш раняемые молодымъ Принцемъ, возбуднли 
къ оружію много недовольныхъ изъ кош оры хъ 
сосш авилось снльное полчище. Та-і>илешъ ош- 
крылъ ему враіпа свон. Самъ основаш ель сего  
града, чесш вуем ы й М агомеш анами за свяіпа- 
го , явился, сказы ваю ш ъ, дабы признаш ь но- 
ваго  влады ку, и благословиш ь его  на воцаре- 
н іе. Т олп ы  Арабовъ и Береберовъ, жаждущіе 
кр ови и хищ ничесш ва, оспіавили долины А ш - 
л аса  и п ср ост ы  ( * )  Саары, и двинулись подъ 

знамена его.
Береберы, признаю щ іесебяединсш венным н 

исш инными послѣдоваш елями К орана, пред- 
сш али предъ БуФФера , возвелнчивали его 
усердіе къ  вѣрѣ и, просш нрая руки къ во схо - 
дящему солнцу, призывали на позющь къ не- 
м у шо Св. А вгусш ина, гао сво его  лженроро- 

ка М агомегаа ( * * ) .

(*) Ьез оазіз — мѣсгаа, средь сгаепи, поросшія 
лѣсомъ и поіпому обигнаемыя. Перев.

(**) Племя Береберовъ, разсѣянное на про- 
сгарансшвѣ горъ Агаиаса , въ Великой Спіепи и

11 А рабы, предводимые своими Ш еихами, 
собрались вкругъ Ириица, и привѣгасгавовали 
его  іпигауломь Вели каго Ш ср и Ф а,  наслѣдни- 
козіъ и іюгаомкомъ М агомепіа, славнымъ, мо- 
гущ есш веннѣйш имъ и благороднѣишимъ об-
ладашелемъ Африки, Царемъ Феца, ТаФііле- 
ш а, С узы , М ар окка, Д арги и всей  Аларбіи, 
словомі», всѣми пышными гаишулами Абдал* 
лы. Иогаомъ объявили они ему, чгао совѣіпо- 
вались съ альманахами н  другими асіпроло- 
гическим и книгамп, и чіпо, впдя, сколь сча- 
сіпіе благопріяіпсгавуеш ъ его начинаніямъ,

въ Биледулжеридѣ, счш паетъ с;ебя первород- 
ными обипіателями сгараны сей. Нѣкогаорые 
Писапіели производяпіъ ихъ ошъ Гегауловъ, Ну- 
мидовъ и Гарамашповъ з другіе почипіаюгаъ ихъ 
погпомками Срацинъ, кошорые, въ седьмомъ вѣ- 
кѣ, завоевали Сѣверъ Африки. Во всякомъ слу- 
чаѣ, сіи двѣ ипоіпезы м огутъ  объяснипіь непре- 
одолимое ошвращепіе, какое пишаюшъ Береберы 
къ Маврамъ и Туркамъ, владѣющнмъ нынѣ сею 
сшраною. Множесшво племенъ Береберскихъ жи- 
в е т ъ  и независимо. У нѣкоторыхъ находятъ  
слѣды древней религіи З ороастра, у другихъ ис- 
каженный осшашокъ вѣроисповѣданія Х р и стіан - 
ск а го ,  но и самые Магомепіане имѣюпіъ рели- 
гіозноѳ уваженіе къ Св. Авгуспшну , называюгаъ 
его Сиди-Белибекъ, и счипіаюшъ родившимся въ 
Т а го с т ѣ , значишельномъ Сузскомъ городѣ. Сог..



предвѣщаюшъ ему, ч т о  онъ помрачипгъ всѣхъ 
мудрецовъ своею мудростію  , Гаруна своимъ 
великолѣпіемъ, Ж имтида и А кен таса  своими 
подвигами и великодушіемъ, и чіпо въ его 
царствованіе найдушся древнія сокровища , 
ногребенныя въ горѣ М іатирѣ ( #).

Упоенный блистапіельнѣйшими надежда- 
ми , предвѣспііями п о ч ти  иепреложными , 
Принцъ т о т ч а с ъ  велѣлъ н о си ть  передъ со- 
бою зо н тъ , —  право, предоставленное въ Ма- 
роккѣ однимъ ]ѴІонархамъ , и нриготовился 
в ы с т у п и т ь  на Мекинецъ , гдѣ т о гд а  нахо- 
ди.іся его дядя.

При всеобщей тревогѣ  , Абдалла о с т а - 
вался какъ бы въ бездѣйствіи, между тѣм ъ, 
какъ сонерникъ его властвовалъ уже надъ 
многими его областями. Наконецъ отрядилъ 
онъ къ племяннику посодьство для мирныхь 
условій, но получилъ въ о т в ѣ т ъ  головы по- 
словъ своихъ. Въ т о  же время съ каждымъ 
днемъ сгаанъ БуФФера умножался переметчи- 
ками изъ войскъ Ц арскихъ; всѣ жаловались 
иа песправедливость Монарха, и упояя нова-

(*) Гора Міатиръ, отрасль горъ Апіласа, зна- 
менита между народомъ Феца тѣмъ, чіпо на ней 
вырмшо с т о  колодцевъ. Въ нихъ, слѣдуя суе- 
вѣрному иреданію, обипіаютъ подземные духи , 
сіпрегущіе безчислениыя сокровища. Сог.

го в л а с т е д и н а  л а с к а г а е л ь с т в а м и  и п окор н о- 

сп іію , у т в е р ж д а л и  въ  нем ъ н е с о м н и т е л ь н о с т ь  

т р іу м Ф а .
Молодой похитигаель престола не спѣ- 

шилъ исполненіемъ своихъ задіысловъ : онъ 
видѣлъ, ч т о  съ теченіем ъ времени увеличи- 
ваю тся  силы его, и ожидалъ покойно ихъ 
дальнѣйшаго пріумноженія бѣглецами изъ пол- 
чищъ Ш ери Ф а. Звѣриная ловля была сперва 
единственнымъ его развлеченіемъ. Имѣя воз- 
мож ность удовлетворяіпь мадѣйшимъ своимъ 
прихотямъ, п о ч ти  увѣренный въ будущемъ , 
онъ предался вполнѣ своимъ склонносгнямъ, и 
сбросивъ съ себя ложную величавость, при- 
н я ту ю  для достиженія цѣли, окружилъ себя 
нрежними развратными дюбимцами, и прово- 
дидъ дни и ночи въ пирахъ и забавахъ, рас- 
гаочая сокровища , дань новыхъ своихъ под- 
данныхъ.

Съ цигарою въ рукѣ, единсгавеннымъ гаро- 
Феемъ, оставш имся у  Мавровъ ошъ ихъ за- 
воеваній въ Испаніи, онъ любидъ самъ воз- 
буждать радость своихъ товариіцей, и упи- 
вался съ ними винами, запрещенными Маго- 
м етом ъ. , ,Я  музы кантъс< —  говорилъ онъ: —  
„а музыкантамъ позволяетъ М агометъ нару- 
шашь законы его противъ пьянства; пейгае,



друзья! виноградъ Залага ( * )  зрѣешъ для насъ! 
Часшо, ошуманенныи крінікими нанипіками, 
нредавался онъ всѣмъ порывамъ своего пыл- 
каго нрава. Ііускаясь на бысіпрыхъ бѣгунаѵъ 
знаменигаой породы шого края, наиравлялъ 
онъ иѵъ въ сильномъ сптремлСнііі на всшрѣ- 
чающагося по дороіѣ солдаша, и гошовыи 
смяшь ею  , осшанавлнваль пхъ вдругъ, въ 
минушу приближеніп (* * ) ;  и если кгао изъ- 
являлъ хопія малѣйшій сшрахъ , онъ низвср' 
галь сго мечемъ своимъ говоря: „Не хочу 
имѣпіь шрусовь въ моемъ воинсгавѣ. е< Вско- 
рѣ дошелъ онъ въ безпутспівахъ своихъ до 
крайносши. Арабы и Береберы , его союз- 
ники, вознегодовали наконецъ на его поведе- 
ніе , безпрестанныя иирш ества и часшыя 
убій ства  , когаорыми осквернялъ онъ жизкь 
свою. Но за всѣмъ тѣм ъ, ряды вонска его 
умножались болѣе и болѣе прибываюіцими 
недовольными изъ ста н а  Монаршаго. Онъ 
высшучилъ къ Мекинецу, гдѣ Абдалла, какъ 
говорили, былъ заключенъ въ оковахъ іпяж- 

кой болѣзви.

( * )  Г о р а  близъ М а р о к к а , въ прови нц іи  Ф ец ъ .

Сог.
( * * )  Т а к а я  в с ін р ѣ ч а  п у ін е ш е сш в е н н и к о в ъ  есш ь. 

вѣ ж л и во сш ь , д о сел ѣ  н аб л ю д аем ая  м олоды м и 

лю дьм и въ  М ар о к к ѣ . Сог.

Полчище , появившееся въ небольшомъ 
просшрансшвѣ ошъ Феца, хошѣло, казалось, 
всшупишь съ нимъ въ бишву, но при самомъ 
началѣ, оно все передалось на его сшорону. 
И шакъ ничшо не прогаивилось его возвы- 
ш енію ; еще нѣсколько дней, и Мароккское 
Государсшво признаегаъ его своимъ власгае- 
линомъ. И сія надеінда казалась шѣмъ осно- 
вашелыіѣе, чгао по извѣсшіямъ, полученнымъ 
ошъ новыхъ сго сообщниковъ, дядя его , Аб- 
далла, не имѣлъ почши никакихъ силъ въ 
Мекинецѣ, кромѣ своей гвардіи, сосшавлен- 
ной изъ негровъ, начальникъ ко то р ы хь  былъ 
сильно противу него раздраженъ, и давно бы 
уже оставилъ его, если бъ не зналъ дурнаго 
расположенія къ себѣ молодаго Принца. М у- 
лей-БуФФеръ ускорилъ свое гаоржественное 
шесшвіе, въ швердой рѣшимосшп воспользо- 
ва т ься  симъ обстояш ельством ъ , и вскорѣ 
стан ъ  его расположился на берегахъ Саброна.

О кр у ж ен н ы й  обш и рною  р а в н и н о ю , с н а б - 

ж енны й п р и п асам и  в с я к а го  рода и  огр аж д ен - 
н ы й  в ы со к и м ь  он л о ш о зіъ  сгаѣ н ъ  ,  М еки н ец ъ  , 
л ю б н м о е м ѣ с т о п р е б ы в а н іе  Ш ер и Ф О въ , м о гъ  

ещ е дол го  п р о т и в у с т о я т ь  п о б ѣ д и т е л ю  , не 

с м о т р я  на т о  , ч т о  с е й  и м ѣлъ уж е п ередъ 

гл азам и  е го  огр о м н ы й  двор ец ъ, п о с т р о е н н ы и  

во  в к у с ѣ  М а вр о въ  , и  ве л и ч е с га в е н н ы е  м и на- 
р е т ы ,  в о звы ш а ю щ іеся  надъ цѣлы м ъ городо мъ



Въ нетерпѣніи обладать б о гатствам и  , 
сокровищами , нагроможденными въ серадѣ 
дворца, и освободиіпь себя о т ъ  соперника, 
ненавистнаго, но въ душѣ почиіпаемаго до- 
стойным ъ обладателемъ т р о н а , безразсуд- 
2іый Бу<г>Феръ, не изумляясь быстрым ъ сво- 
имъ успѣхомъ , не размытляя о легкомъ и 
всеобщемъ отпаденін т ѣ х ъ  стар ы хъ Пашей, 
кошорые исконп славплись вѣрностію , т ѣ х ъ  
дѣлоиравитедей, которы е, бывъ п|)еданы сво- 
ему Государю, вдругъ о ставд я ю тъ  его, что б ъ  
и ш тп  подъ знамена смѣдьчака, неопытнаго 
и безпутнаго; не страш ась видѣшь ихъ въ 
своемъ ста н ѣ  военачальниками, шѣлохрани- 
тедям и  собственной его особы —  рѣшился, 
п утем ъ обольщенія, привлечь на свою с т о -  
рону и предводителя черной р о ты , въ т ѣ х ъ  
мысляхъ, ч т о ,  по сдѣланнымъ ему донесені- 
ямъ, и э т о  будетъ весьма легко.

Съ помощію одного Арабскаго солдата , 
введеннаго тай но въ городъ, заключено было 
условіе Принца со сшарьшъ воиномъ, кошо- 
рый соглашался о т в о р и т ь  вр а та  Мекинеца, н 
нредать особу Государя, есди Негры и начадь- 
никъ ихъ сохранятъ т ѣ  же преим ущ ества, 
какія даны ииъ о т ъ  Мулей-Измаила и ошъ 
его преемниковъ. По утвержденіи условія, 
городъ сдался молодому ШериФу. Онъ в с т у -  
нидъ въ него ночью, предъ рядами часпш сво-

его войска, сосіпавленной п о ч тн  сдішсіпвен- 
но изъ отпадш ихъ опіъ законнаго Государя , 
въ іпомъ предподоліеніи, ч то б ъ  невозм утиш ь 
народа, которы й  таки м ъ образомъ п очти  не 
могъ и за м ѣ ти ть  новаго надъ нимн предво- 
дигаеля.

Наконецъ донесли П ринцу, чіпо по его 
приказанію, дядя его схваченъ и заключенъ 
въ собспівенномъ своемъ гаремѣ. Нѣсколько 
военачалышковъ просили убѣдительно по- 
щадипіь его жнзнь. Насмѣшдивая улыбка бы- 
ла оіпвѣтомъ на ихъ просьбы, и см ер ть его 
была опісрочена только  до наступленія дня.

Въ обширной залѣ, обитой синимъ сук- 
номъ (ц вѣ тъ  траура у сихъ народовъ), Абдал- 
ла, лишснный знаковъ вл асти , даже не имѣя 
на чалмѣ своей черной ленпіы, ио котор ой  
о тл и ч а ю тся  члены царской ф э м и л і и ,  явился 
передъ побѣдителемъ съ поиикшсю головою, 
съ умоляюіцими взорами. Двойная страж а изъ 
Мавровъ и Негровъ, съ обнаженными саблями, 
окружала его и , казалось, ожидала то л ьк о  
знака БуФФерова , ч т о б ы  пролить кровь 
его. „ Т ы  торжесшвуешьа — сказалъ ему 
Абдалла: ■— ,,но воздержи себя ; развѣ не до- 
вольно т е б ѣ  моего тр о н а? и неужели иер- 
вое дѣло т в о е го  царствованія будешъ убій- 
с т в о  ближайшаго родственника ?“ —  ,.На- 
прасныя рѣчи!“ отвѣчалъ Принцъ: „шы доа-



женъ умереіпь; споіеойсшвіе народа и моя без- 
опасносіпь гаого ніребуюгаъ. 4 —  ,.Даруй мнВ 
жизнь, умоляю теб я  для собсгавенной твоей  
пользы. Примѣромъ свонмъ внуши будуіцимъ 
подданнымъ , сколь вааіна жизнь Монарха. 
Вѣрный конь, спіупающій на Меккскую зе- 
млю, не можегпъ быіпь убиіпъ о т ъ  рукъ че- 
ловѣка ; неужели потомокъ и наслѣдникъ 
Магомегаа долженъ быгаь менѣе уважаемъ 
то б о ю ?<{ —  „Н ѣтъ , Абдалла, конь не уни- 
ж аетъ  досш оннства благородной своей поро- 
ды; онъ умѣегаъ пренебрегать см ертію  ; ио- 
заи м ствуй  у  него мужесгава и бодрости : 
какъ вѣрно іпо, чіпо луна пораждаешъ звѣзды, 
иіакъ неизбѣжно наступилъ иослѣдній чась 
ш вой." —  „И  мои мольбы не смягчагаъ т е -

__,Никогда!“ —  И уже онъ го то въ  бьѵлъ
произнести роковое слово , какъ вдругъ съ 
вершины минарета, возвышавшагося наравнѣ 
съ залою судилища, раздался голосъ Т а л ь б а (* ) ,  
развѣвающаго синее знамя : „Народъ! молись 
за М у л е я - Б у ф ф с р а  ; онъ близокъ къ смер- 
ши.‘- При сихъ словахъ мнимый побѣдигаель 
смущасгася, блѣднѣетъ, и между тѣм ъ, какъ 
внезапная мысль оінкрываетъ ему сѣ т и  и 
козни, въ которы я онь ввергнулъ себя, сол-

(*) Тальбъ — званіѳ ученаго въ Мароккѣ и Фе- 
ц Ь. Перев.

дапіы бросаюінся на него, обезоруживаюігіъ и 
иодводяшъ его къ стопам ъ Абдаллы , копю- 
рый , сбросивъ траурный покровъ, является 
въ нолномъ убрансіпвѣ своего сана , держась 
рукою за кинжалъ.

„ О с т а в ь  свою гордосгпь!и —  воскликнулъ 
сынъ Изман.іа съ ирезришельнымъ взоромъ —  
„ш ы, Царь Сузы и Т а Ф н л е т а ,  могу щесшвен- 
ный обладатель А т л а с а  и Саары , завоева- 
п іель Г о с у д а р с т в ъ  Феца п М арокка! Доволь- 

| но уже забавляться надь твоимъ всемогуще- 
сшвомъ. Ты принялъ иобѣдителей своихъ за 
подданныхь, страж у за гаѣлохранигаелей, и 
рабспіво свое за то р ж е ство . Ты счелъ себя 
досгаойнымъ осиоривагаь у  меня корону, и не 
выходя изъ дворца моего , ие нодвергая жи- 
зни иодвласпіныхъ мнѣ, я принудилъ теб я  са- 
маго п р и т т и  и о т д а т ь ся  во власпіь мою. И 
съ чего, скажи мнѣ, столько  храбрыхъ вои- 
новъ перешло бы подъ знамена твои ? Какія 
были т в о и  намѣренія? зналъ ли т ы  ихъ самъ? 
К акія были средства тво и  къ достиженію 
цѣли? гаы ничего не предвидѣлъ. Какую  на- 
дежду могъ внуш и ть нравъ швой и т в о и  ка- 
чества ?  Пресіпупный подданный, убійца по- 
словъ моихъ, т ы  обвинялъ меня въ наруше- 
ніп и законовъ и вѣры , а самъ иредавался 
раснутсіп ву , и іпвое распуіпсіпво сшоило жи- 
зни твоим ъ заіцитникамъ ; для забавъ шво-



ихъ нуашы были вино и кропь. Я  засшавилъ 
шебя собсшвенныйіъ швоимъ поведеніемъ 
оправдашь меня ошъ всѣхъ обвиненій, какія 
взнесли на меня лживыя усш а швои. 1 ’ы дол- 
женъ предвидѣшь свою у ч а с т ь , Буфферъ, по- 
гаому ч т о  самъ осудилъ себя ; ио півоему 
приказанію изготовлена казнь , по твоем у 
приказанію сіи неволышки съ подшітыми 
мечами ожидаютъ ж ертвы . Т ы  д о л ж с н ъ у м е-  
р г т ь  : сп ок ои сп ів іе  и а р о д а  п м о л  б сзоп а - 
сн ост ь тпого тпребуютъ, Когда я просилъ 
у  т е б я  м илости, т ы  отказалъ мнѣ въ ней. 
П ы тк и  и казни н ед о стато чн ы  для укроще- 
нія моего сердца, оклеветаннаго, оскорблен- 
наго, расіперзаннаго тобою . Т ы  можешь пре- 
небречь н сущеспівованіе свое и всѣ т ѣ л е- 
сныя муки, но мое мщеніе гораздо тя го ст н ѣ е , 
нежели т ы  думаешь. Конь благородной по- 
роды! вооружись же мужествомъ для услы- 
шанія своего приговора. Т ы  жедалъ моей 
смеряіи, ы л  прощаю теб ѣ , сынъ б р ата  мо- 
его! Жнви свободно, жнви счастли во бъ про- 
вннціи ТаФилетѣ, которую  отдаю  теб ѣ  въ 
поддансшво. Да не будетъ даръ сей наказа- 
ніемъ для невѣрныхъ жителей сей области ! 
Теперь; БуФФеръ, носмоіпримъ, кпіо изъ насъ 
двоихъ достойнѣе царствоваіпь.?,‘

Таково было достославное міценіе Аб- 
даллы, когаораго народъ Мароккскій пола«

гаепіъ въ числѣ л учти хъ  изъ великихъ сво- 
ихъ Государей. При концѣ своей жизни одна- 
ко и онъ запятналъ себя постыдными дѣла- 
м и ; но великодушіе къ Мулею-БуФФеру бла- 
гопріяіпствовало пресіполу его во все про- 
долженіе его жизни, и благопріягасгавуетъ 
его пам яти и по смерти.

Изъ М егси ге  сіи X IX  зіес іе . Вл.

'2 .

Ж И Л Б Л А З Ъ  Р Е В О Л Ю Ц І И .

(  „Ещ е Жилблазъ !(< воскликнугаъ ч и т а -  
т е л и  нашихъ Журналовъ —  нѣкоторые съ 
упрекомъ, другіе и, надѣемся, большая ч а с т ь  
съ видомъ одобренія. Для первыхъ скажемъ 
въ извиненіе себѣ га о , чгао въ каждомъ по- 
временномъ изданіи долженъ быгаь огапеча- 
гаокъ вкуса его временн, а нынѣ въ боль- 
шомъ вкусѣ онн сы вать нравы. И едва ли 
эіпо не лучшее дѣло Журналиспіа, не пріяга- 
нѣйгаее ч т е н іе  для публики ! —  Для в т о -  
рыхъ сдѣлаемъ небольшое введеніе къ слѣду- 
ющей с т а т ь ѣ .

Въ прошедшемъ году П икаръ, Членъ 
Французской Академіи , нздалъ карпінну нра- 
вовъ революціи подъ названіемъ : І.е СіІЫаз 
сіе 1а г<*ѵо1иІіоп ои Ісз сопГе5.чіоп.ч сіе Т.аигепі



ОіГГагс! , въ пятпи ч аст я х ь . Онъ выводитъ  
своего героя при самомъ начадѣ возниктихь  
во Франціи безпокоЙспгвъ , пъ 17 8 9  году , и 
проведя по всѣмъ стезям ъ бурной жизни, 
какой подвергался то гд а  едва ли не всякій 
Французѵ, даетъ ему успокоеніе вь мирной 
пристани т о гд а , какъ благодѣтпельное влія- 
ніе Союзныхъ Монарховъ во второй разъ 
возвратило Франціи легкомысленно у т р а -  
ченное его сч а ст іе . Е го  Жилблазъ имѣетъ 
предъ другими преимущество тѣ м и  необык- 
новенными происшесшвіями, которыя дол- 
жны показаіпься естественн ы м и , потому  
чгпо не гымыпілены н у всѣжъ въ свѣжей 
памяти —  и которыя , по неволѣ увлекая 
за собою людей, стави ли  ихъ часшо въ т а -  
кое полоа;еніе, чгао необходимо долженъ былъ 
р азвер ты ваться  исшинный характеръ каж- 
даго. И ст о р ія  сохранишъ ве.іикія собышія 
шого времени, но мелкія подробности , кро- 
мѣ т о го  , ч т о  онѣ служ атъ пріятнымъ раз- 
влеченіемъ для увіа образованнаго , дадутъ и 
самой И сто р іч  болѣе правдоподобія. ГІикаръ 
умѣлъ сдѣлать выборъ спхъ подробносшей и 
примѣнипіь къ нимъ частны я обсшоятель- 
с т в а  жизни описываемаго пвіъ человѣка 
нужныя для поддержанія вниманія ч итаіпе- 
лей р о м а н а . Е го  Ж и Ф Ф а р ъ ,  р о д о м ъ  изъ Л а н -  

гедокскаго замка Киссакъ, не доучившись въ

сельской школѣ, пріѣхалъ въ Ііарижъ, чтобъ  
усоверш енстповаться въ ремеслѣ о тц а сво- 
его, который былъ парикмахеромъ. И звѣ ст -  
но, чіпо э т о т ъ  классъ людей во Франціи, не 
т о , чтобъ образованный , а нмѣющій видъ 
нѣкоіпораго образованія, пользовался болыни- 
ми правами даже въ знатныхъ домахі* ; слѣ- 
довашельно нельзя было приличнѣе выбрать  
сосшоянія герою. Въ характерѣ его главнѣй- 
шая ч ер та легкомысліе: онъ держшпся всѣхъ 
м н і і н і й ,  увлекается  малѣйіииміі об сто ятель- 
ствам и , и вездѣ, какъ говорится, умѣетъ най- 
т и с ь , но не надолго. Когда уси.іеніе буйной 
народной парпііи заставило Французскихъ тіа- 
триціевъ бѣжапіь толпами изъ отпечества, 
одинъ изъ нихъ у влекъ за собою и ЖнФФара, 
когаорому вообразилось на эш отъ разъ, буд- 
іпо онъ нагіитанъ старыми правилами и пре- 
данностію къ Королю. Въ Германіи между 
эмигрантами онъ самь выдалъ себя за дворя- 
нина и назвался по м ѣ ст ѵ  своего рожденія 
Кавалеромъ де Киссакъ, но вскорѣ его обли- 
чили, и онъ бѣжалъ оіпъ преслѣдовавшихъ его 
насмѣшекъ. Возвратнвш іісь по легкомыслію  
къ правнлатъ господсіпвовавшей тогда въ его 
ош ечествѣ парпіін, онъ вздумалъ и возвра- 
іпнпіься огіяпіь во Францію. П ер ев )



Б т о р о й  К Н И Г И  Г Л А В А  I I I .

Ж и ф ф ар ъ  в о зв р а щ а е т ся  во  ф р а н ц ію ,

Возпратигпься по Франціго! Я  рѣшился 
на гао, хогая и зналъ, какіе ужасные законы 
постановлены были прогаивъ эмнграшповъ. 
Неуж ели, думалъ я —  вснадегаъ кому нибудь 
на умъ гаакой какъ я бѣднякъ? П у с т ь  и впи- 
сали меня въ роковой списокъ , но все дол- 
женъ я быгаь гаамъ подъ именемъ Киссака. 
Такъ чіпо жъ? приму насгаоящее свое и м я, 
ЖиФФара, и нѣчего боягаься. Таковы были 
мои разсужденія. Прншомъ казалось мпі;, чгао 
я повинугось голосу своего долга чесгаи: пре- 
зрѣніе къ аристократам ъ возбудило опягаг, 
папгріоганзмъ мой: я упрекалъ себя въ измѣ- 
нѣ о т е ч е с т в у . Не смопіря на большое оглъ 
природы расположеніе къ миру , я рѣшился 
даже всгаупигаь , если должно , въ ряды за- 
щиганиковъ огаечеспгва, лншь бы гаолько за- 
гладить вину свого. Я  не попалъ вь первуго 
реквизиціго, но какая нужда? Н агло сть  мни- 
мыхъ п атр іо то въ  застави ла меня удалиться  
съ родины въ видѣ аристокрагаа : насмѣпіки 
эмигрангповъ возвраіцаюшъ меня во Францію 

въ видѣ пагаріота.
Безпечность моя , надеждьт , пріяіШьія 

размьтшленія ст а л и  исчезать по мѣрѣ т о го , 
какъ я приближался къ нашимъ границамъ ,

тѣмъ болѣе, ч т о  и кошелекъ мой истощился> 
а никогда въ жизнь мого ничто т ак ъ  не раз- 
страивало меня, какъ э т о  обстояіпельство. 
П рибавьте еще , ч т о  я долженъ былъ опа- 
сат ь ся  столько же Нѣмецкихъ, какъ и Фран- 
цузскихъ сторожевыхъ войскъ. Ожидать на 
каждомъ ш агу , ч т о  одни примугпъ меня за  
дезергаира, а другіе за эмигрангаа —  прекра- 
сные виды!

Уже ночЬю подходилъ я къ одной Фран- 
цузской деревенькѣ. При свѣгаѣ огней пока- 
залось мнѣ, чгао нередъ нею спгоятъ на бп- 
вакахъ гусары, а въ первомъ домѣ кордегар» 
дія. По слухамъ, и особенно по гпѣмъ слу* 
хамъ, когаорые распросптраняли эмигранпіьк 
объ ужасахъ революціонныхъ иравилъ, я во- 
ображалъ , чгао въ каждомъ Французѣ найду 
звйря. Между тпѣмъ я смертельно у ст ал ъ  , 
продрогъ и проголодался; тащ ился кое-какъ^ 
ноги мои были въ крови. Е сли  бъ и захоптѣлъ 
скрыгаься оіпъ бивака гусаровъ, гао уже бы- 
ло поздо: караульные меня заміігпили. Оіпва- 
жась на всякую опасность, я почтнгпельно 
понроснлъ позволенія погрѣться у  ихъ огоііь* 
ка. „Грѣйся!и отвѣчалъ мнѣ Лоручикъ, к о т о -  
рыіі командовалъ посіпомъ и курилъ въ э т о  
время т р у б к у . Мучимый піысячею огіасеній, 
и подозрѣвая, будіпо ІІоручикъ осмашрнваешъ 
меня съ иедовърчивостію , я вздумалъ прп-

і б



няшь на себя вндъ беззабоптнаго, и піѣмъ ѵ -  
мноікидъ свое смущеніе. , Ие подумайше, —  
сказалъ я ему:— „чего нибудь обо мнѣ худа- 
го. Меня, сдава Б огу , не въ чемъ подозрѣ- 
вашь . . . я не вмиграншъ . . . Меня зовуліъ.... 
Лоранъ; у  меня нѣшъ ни паспорша, ни дру- 
гихъ бумагъ, но я не издадека —  вонъ изъ 
шой деревни, чгао за бугромъ, мили за птри 
отсю да“ . .  . . —  „Э , мой дюбезный.,(‘ —  ога- 
вѣчалъ мнѣ съулыбкою командиръ п о с т а : „я  
у  шебя не спрашиваю ни кгао т ы , ни о т к у -  
да. ІТобереги сдова свои для гаѣхъ, кгао бу- 
дешъ спрашивашь. Т ы  озябъ, голоденъ, у -  
спіалъ: погрѣйся, поѣшь и усни.и—  Гусары да- 
ди мнѣ м ѣсто у  огня; я поужиналъ съ ними. 
Одинъ стар ы й  вахмисшръ одѣлъ меня пла- 
щемъ своимъ, и я заснудъ глубокимъ сномъ.

На разсвѣтѣ дня, меня разбудилъ крикъ: 
ктпо идешъ? —  ,.Рундъ Полковника.“  —  Чшо 
новаго? спросидъ Полковникъ у  Поручика: 
,  Ничего, Полковникъ; шолько забрелъ въ э т у  
иочь къ намъ како й -то  бѣднякъ, окостенѣвшій  
ощъ ходода. М ыошогрѣли его, и онъ сп и тъ  
ліамъ подъ деревомъ.“  Меня, еще подусонна- 
го, подведи къ П олковнику, сидѣвшему на 
лошади. Онъ посмотрѣлъ на меня, и вдругъ 
закричалъ: „Какъ, э т о  т ы , ЛѵиФФаръ?'— „Онъ 
сказалъ мнѣ, ч т о  его зовутъ Лораномъ,“  —  
подхватилъ Поручикъ. —  „Д а, да, Лоранъ

ЖиФ«ііаръ.“  Ме;кду Шѣмъ я припоминалъ, гдѣ 
вспірѣчадся съ Полковникомъ, который так ъ  
скоро узналъ меня : гу с т ы е  усы  , широкій 
пдащъ, закрывавшій дице выше подбородка, 
нахдобученная на глаза гусарская шапка, пре- 
п я тство вад и  мнѣ распознать его. „ В о т ъ  хо- 
рошо! прододжалъ онъ: піы не узнаешь сгпа- 
риннаго знакомца, надъ головою коШораго 
трудидся столько времени.“  Полковникъ былъ 
А ббатъ  Дерпныі —  піогаъ самый молодой 
А ббатъ, когаорый, сбросивъ духовное плагаье, 
принялъ стор он у іпакъ называемыхъ патріо- 
гаовъ съ первыхъ дней революціп. Не прошло 
еіце подутора года, какъ онъ явидся въ армію 
Подпоручикомъ: видио, чпю возвышадся , не 
гаеряя времени. Не смогаря на всѣ причины 
непріязненноспш, какія могди сущ еспівовать  
между Подковникомъ Дершіыі и мною, я по- 
чувспівовалъ большое угаѣшеніе, видя себя въ 
рукахъ его, а не другаго. Я  зналъ его добро- 
душіе ; мнѣ казалось , чгао я нашелъ друга. 
„Любезный Л^ИФФаръ“ —  сказадъ онъ мнѣ:—  
^двумъ стариннымъ знакозіцамъ, свидѣвшись, 
нельзя не желашь поговорить между собою. 
Я  кончу свой рундъ, а т ы  поди въ деревню; 
вели указагпь себѣ мою квартиру. Черезъ два 
часа я возвраіцусь.“ Онъ поскакадъ дадѣе.

Гусары , впдя, чгао Подковникъ обошел- 
ся со мною по дружески , осыпали меня у-



чш ивостями. Казалось, ч т о  всѣ они привер- 
жены кь Иолковнику. Оіш хвалили его хра- 
бросшь, хладнокровіе, п атр іоти зм ъ  и душеп- 
ную доброшу. Ошъ нихъ узналъ я, какими 
блиспіашельными дѣдами доспіигь онъ въ ко- 
ропікое время высокаго своего званід.

Полковішкъ возвратился къ себв домой 
шочно къ иазначенному времени. Онъ сшалъ 
меня распрашивапіь , но болѣе съ учасшіемъ 
друга, нежели съ недовѣрчнвоспйю какого нн- 
будь повелителя, которы й хотѣлъ бы извѣ- 
дашь замыслы незнакомца. Ободренный его 
ласками, видомъ добродушія, искренности и 
др уікества, я высказалъ ему все , ч т о  ни 
случилось со мною. „Н есч астн ы іі!"— сказалъ 
онъ; —  „бойся открывашъ кому бы т о  ни 
было, ч т о  т ы  находился въ числѣ эмигран-- 
іповъ.“  Бидл , ч т о  шакое восклицаиіе аіекя 
испугало, онъ продолаіалъ: „Успокойся; не- 
вѣ р оятн о, даже невозможно , чшобъ и шы 
попался вь списокъ эмигрантовъ. Я  знаю 
по опыіпу, ч т о  т ы  человѣкъ неопасный, а 
пришомъ я никогда не бывалъ донощикомь. 
П ослуш ай : не только я не хочу погубить  
т е б я , но желаю даже быіпь іпебѣ полезнымъ. 
Ч т о  піы думаешь дѣлать ? ‘ Я  отвѣчалъ , 
чіпо имѣю намѣреніе въ какомъ нибудь про- 
винціялыюмъ городкѣ начать снова свое ре- 
месло. „Ж а.ікое вирочемъ пособіе !“ —  при-

этолвилъ я: —  „тиѣмъ болѣс, ч т о  револгоція 
иосшапивъ все вверхъ дномъ, нс пощадмла и 
сословія парикмахеровъ.“  Онъ улыбнулся. 
„Н у  т ак ъ “  —  сказаль онъ —  „дай себѣ луч- 
т е е  назначеніе : вст у п и  въ мой п олкъ /' —  
„О х о т іго !"  о т вѣ ’галъ я> одушевясь вдругъ по- 
рывомъ храбрости. . . . ІІотом ъ размыСливъ, 
какъ несн.осма бы.іа для меня пойна , продол- 
жалъ : „О днако, нризнаться вамъ. . . . я не 
совсѣмъ чесшолюбяві..... Не піакъ живо чув- 
сшвую эш у любовь къ славѣ.... Е сл и  бъ вы 
могли д о ст ави т ь  мнѣ какое шібудь м ѣ стеч -
ко ...... Я  сч н таю  себя больше способньтмъ
води ть перомъ , нежели н т а го ю .1' ГІолков- 
нпкъ улыбнулся оп ять : „Въ самомъ дѣлѣ —■ 
еказалъ омъ:— ,,изъ гаебя не вышелъ бы доб- 
рый солдатъ никогда.*4 Онъ вспомнилъ, чпіо 
у  меия хорошій почеркъ руки, и спросилъ , 
не хочу ли я быіпь пристроенъ къ военной 
канцеляріи. „ Я  могу дагаь іпебѣ“  —  сказалъ 
онъ: — „рекомсндатсльное письмо къ одному 
изъ главныхъ начальниковъ. Тебѣ надобно 
будегаъ отппра^ипіъся миль за птрндцаіпь отн- 
сюда. Да и не худо , чгаобъ іпы , послѣ бѣ- 
говъ, былъ подалѣе о т ъ  эпіой границы. Вну- 
птри Госугдарсіпва піебя не будутъ іпакъ по- 
дозрѣвагаь. У  піебя нѣгаъ внда; я достану  
тебѣ паспоргпъ отпъ Управьт здѣніней дсрс- 
всмьки. У  іпебя нѣпіъ дснегъ? Вопіъ тебѣ ня



дорогу.<{ Онъ далъ мнѣ нѣсколько ассигнацій, 
,,Всди себя чссш но, какъ добрый иашріошъ ; 
мнѣ пріяшно будепіъ слышапіь , чшо доволь- 
иы человѣкомъ, мною рекомендованнымъ.“ 
Я  былъ шронушъ до слезъ; сгаалъ съ жаромъ 
благодаригаь его. О ііъ  пре.^валъ меня , какъ 
будгао досадуя на изъявленіе моей призна- 
гаельносгап. Аббапіъ Дериньи, обсшрѣленныи 
багаальнымъ огиемъ , былъ уже не сіио.іь ро- 
бокъ и кроінокъ, какъ я знавалъ его , приче- 
сывая ему голову. О гпры внсты й, суровый 
шоиъ вошелъ ему въ привычку.

ЗУІы сгаали говоригаь о дѣлахъ обше- 
сіпвенныхъ. Онъ все еще пламенѣлъ револю- 
ціоннымъ духомъ , хогая въ любовь его къ 
н езави сіш ости  вмѣшивалось уже нѣсколько 
любви къ воинской славѣ. Но въ гао время 
солдагау должно было гаолько заіцищапіь гра- 
ницы оптечесгава, и поніому эша любовь къ 
воинской славѣ, казалось, возвышала еще па- 
тріогаизмъ его. Л  завелъ рѣчь о гаомъ, чгао 
происходило гаогда вп ут р и  Франціи. Эіпо 
было время жесгаочайшаго звтьрства. ІТол- 
ковникъ мой поблѣдньлъ и затр еп етал ъ . ,,Н е  
ѵовори мнѣобъэгапхъ ужасахъ,“  сказалъ онъ: 
„они тягогаяш ъ мнѣ душ у; гаерзаюпгь ее. 
Жалкіе люди! Какъ умѣли они дѣло, нредста- 
влявшееся прекраснымъ, обраіпишь въ самое

ненависіпное !“  Онъ прошелся безмолвно по 
комнатѣ ; потомъ, осгаановясь, сказалъ мнѣ 
голосомъ вдохновеннаго : „ Я  смопірю шолько 
впередъ; там ъ  открываепіся мнѣ зрѣлище, на- 
полняющее дуиіу мою удовольспівіемъ , даже 
гордостію  : я поведу храбрую дружину свою  
къ. побьдѣ, на защ и ту  огаечества о т ъ  враговъ 
его. Но ужасъ объемлетъ меня, когда помы- 
слю обрагаить взоры свои назадъ. Чідо уви- 
жу там ъ? палачей и ж ертвъ/*

Н а другой день п усти л ся  я  въ дорогу. 
Благодаря Б о г а , огаъ природы надѣленъ я 
твердосіпію въ перенесеніи трудныхъ , го- 
рестны хъ обстоягаельствъ ; но воіпъ бѣда : 
когда заведутся въ карманѣ деньги, не у т е р -  
плю, чгаобъ не размыгааригаь. Скоро исгара- 
ти лъ  я ассигнаціи , дашіыя мнѣ Полковни- 
комъ. По его положенію онъ далъ мнѣ очень 
довольно ; однако сумма сама по себѣ была 
не велика: Французскіе воины не были бога- 
шы въ эгао время. У  меня осгаавалась уже 
іподько одна изъ гаѣхъ медкихъ, пягаііФран- 
ковыхъ ассигнацій, когаорыя въ простомъ  
народѣ называдись сог&еіз , когда иришелъ я 
въ деревню, или лучше ск азать , въдеревниш- 
к у , сосіпоящую не бодѣе , какъ изъ осьаіи, 
или десятч  домовъ , гдѣ былн однако трак.- 
іпиръ и Управа.



Г  л а  в  а  і 8 .

О ш и бкя  въ п ользу  Ж и ф ф ар а.

Дерепня лежала между двумя возвышснія- 
ми; большая дорога перес.Чкала ее ш акі.,  
чшо пріѣзжій съ одной сшороньт могъ ви- 
дѣшь издалека ошъѣзжающаго въ дрѵгѵю стпо- 
рону. Бъ пю самое время , какъ я спускался  
съ горы къ деревнѣ, увидѣлъ , чшо изъ нея 
выѣзжаюшъ жандармы: эгно меня порадовало. 
Хош ь и былъ у  меня въ запасѣ паспоріпъ, 
кошорый выхлопошалъ мнѣ ІХолковникъ Де- 
риныі , но все шаки пріяшиѣе было смо- 
шрѣшь на ошъѣзжающихъ жандармовъ, нежеп 

ли на пріѣзжающихъ.
Я  вошелъ въ шракширъ. Съ незапамяга- 

ныхъ временъ, во всякой сшранѣ ведешся 
обычай, чгао пѣшеходы сгарахъ какъ дѵрно 
принимаюшся гаракгаирщиками. Тѣмъ болѣе 
сптранно, а вмѣегаѣ и пріягано было мнѣ пи» 
дѣгаь, чгао на этогаъ разъ хозяннъ, жена сго  
и служанка смотрѣли на меня съ какимъ- 
т о  участіем ъ, почіпи , казалось мнѣ, съ со- 
сгараданіемъ. БсѢ обсгауппли меня, и мнй 
услужпвали —  даже до послѣдняго коню ха, 
коіпорый жалѣлъ, казалось, ч т о  не видппіъ 
у  меня лоіпади , которую  могъ бы взя ть  на 
свое попеченіе. Принимая съ признагпельнО'' 
сш ію усердіе добрыхъ людей , согрѣвшись у

огонька и развсселясь духомъ, я сгаалъ , ио 
обыкновенію , очемь разговорчивъ. , Вопіъ , 
сказалъ я, вѣдь напрасио клеплю тъ на т р а к -  
тирщ иковъ, бѵдто они грубы , бсзжалоспіны 
съ бѣдными пугаеш ественниками.“ —  „Ахъ , 
сударь —  гражданинъ , хо тѣ ла я сказапіьгг—  
отвѣчала хозяйка:— „уже двадцать лѣ тъ  со- 
держу я тракпіиръ , прсжде съ покойнымъ 
мужемъ, а тепсрь вогаъ съ эігінмъ , но могу 
похвасптатпься, чпго мы были всегда угслуж- 
ливы къ пѣшеходамъ, а піеперь я даже гопіо- 
ва предпочиташь ихъ другимъ. Еспіь много 
молодцовъ, копіорые разъѣзжаюгаъ по почшѣ, 
но заслужипали бы , чшобъ цѣлый вѣкъ хо- 
д и ть  иѣшкозіъ. А  кпіо знаетъ, можетъ б ы ть, 
многіе изъ пѣиіеходовъ сто и л и  бы т о г о ,  
чгаобъ ихъ возп ть въ зологпыхъ к ар етахъ /*  
— „Молчи, пошалуйсша"—- подхвати.іъ мужъ 
ея, Томасъ: —  „ у  т е б я  всегда сорвется съ 
языка глугпостг>!.... Иадобно з н а т ь , съ кѣмъ 
говоришь.“ —  „О , я ничего не боюсь!*4 воз- 
разила Г-жа Томасъ: ,,Я  не посмоптрю на 
Якобинцевъ, и всякому скажу, ч т о  с.іабосіпь 
моя, угождать людямъ порядочнымъ —  н чгао 
я, сколько силъ моихъ досгаанетъ, буду все- 
гда вы ры вать шакихъ изъ ихъ к о гт е й .“  Въ  
в т у  минугт у  какой-гао припадокъ гащесла- 
вія подстрекнулъ меня. „Правда ваш а“  —  
сказалъ я съ притворнымъ вздохомъ: „сколь-



ко теиерь честиы хъ людей въ рубиіцѣ, ча- 
сіно изъ одного только бдагоразуыія.а  Я  
іпакъ сказалъ э т и  послѣднія сло ва, чіпо зсо- 
зяева могли т о т ч а с ъ  примѣнить ихъ ко 
мнѣ. Т у т ъ  тр акти р щ и къ , жена его, служан- 
ка и конюхъ с т а л и  см о т р ѣ ть  на меня еще 
ннимательнѣе, и между собою шептаіпься. 
Э т о  вниманіе, эіпо шеитанье привели бьіло 
меня въ безпокойсіпво; я боялся, чгпобъ не 
пришлось дорого расквипіываться за мое 
шщеславіе. Бсе нодавая видъ, будто я думаю 
только о том ъ , чтобъ согрѣться, сталъ  я 
вслушивашься въ ихъ рѣчи, и услышалъ о т -  
рывисшыя слова : „ А х ъ , если бъ эшо былъ 
онъ!.... да, да, эшо онъ.... так ъ  они намъ его 
описывали.... благородная осанка, черные 
і лаза.... большой носъ.... Эшо онъ точно.м  
У  меня замирало ужъ сердце, но вскорѣ я 
ѵспокоился. „ Я  не ошиблась , (< сказала Г  жа 
Томасъ: „я была увѣрена, чшо эш о тъ  граж- 
данинъ баринъ. Какое счасіпіе для меня уго- 
щашь піакого человѣка... т а к о ю  человѣка!... 
А хъ , сударь , какъ вы хорошо сдѣлали , чіпо 
не пришли сюда раныпе. В ы  вѣрно іп о т ъ , 
кого искали здѣсь жандармы." —  „К ш о же?“
__ Почемѵ мнѣ знапіь? Какой ннбудь зн ат-
мый бариаъ.... можетъ бышь, Принцъ.... пе- 
реодѣтый, нѣшкомъ, безъ сви т ы , даже безъ 
слуги .“  Меня опяпіь защекоіпало піщеславіе,

и мнѣ захошѣлось выдаіпь себя за знат>.. го 
барина- „Б у дьте покойны/* продолжала хозяй- 
ка: „вы  попали не въ дурныя рукн.и —  ,,Д а, 
да<с —  шепнулъ мнѣ усердный тракпш р- 
щикъ, п очти  на ухо: —  „мы всѣ ар и стокр а- 
т ы  въ э т о й  деревенькѣ.— ,,А хъ , друзья мои!с< 
вскричалъ я, увлекаемый іпщеславіем"і : „п о - 
могише мнѣ, сп аси те меня.и —  „Ваш а ми- 
л о ст ь  можете б ы ть совершенно покойныг<—  
сказала миѣ Г-ж а Томасъ съ пренизкимъ по- 
клономъ; хозяинъ, служанка , конюхъ т а к -  
же почпшшельно мнѣ поклонились. О, какъ 
забнлось у  меня сердце при эт и х ъ  унижен- 
ныхъ привѣпісшвіяхъ: „ Д а ,“  сказалъ Томасъ: 
„ у  насъ х о т ь  н е ст ь  народная >н р ава; но со- 
всѣ.мъ не т о  , ч т о  въ другихъ м ѣ стахъ ; и 
Меръ , самъ Меръ с т о и т ъ  за правое дЬло.“
—  Недавно еще и гусары говорили мнѣ, ч т о  
они сраж аю тся за правое дѣло : въ междоу- 
собиыхъ мятежахъ всякій го во р и т ъ , чіпо 

правое дѣло на его сторонѣ.
Мнѣ подали обѣдъ , надъ которымъ хо- 

зяинъ истощ илъ все свое и ск у ст во . Вѣжли- 
восіпямъ и п ри вѣтствіям ъ  не было конца. 
ІТередъ десершомъ хозяинъ вышелъ. Лишь 
іполько я иоднядся изъ за сшола, какъ двери 
распіворяю тся, и тракти рщ икъ, входя, до- 
кдадываетъ съ важнымъ видомъ о приходѣ 
гражданина Мера. При это м ъ  имени, обья-



иты«і ужасомъ , уже думаю я , чіпо вѣроломк 
ные хозяепа измі.ниліі споему Принцу; я піре- 
лещ у, какъ бы дьйстіштпелыіо былъ Прин- 
ц ем ъ ; но Меръ, съ уииженнѣйиіимъ покло- 
ломъ , ст ал ъ  умолятг» м ою  сеш ллост о  
приняпть искреннія и почтительны я при- 
вѣ тспівія гражданъ. Х о т ь  я оправился иѣ** 
сколько о т ъ  своего спіраха, но думалъ въ са- 
момъ себѣ, чшо пора кончнть э т у  опаснук» 
шуптку. Л  сказалъ н>іъ, чшо нагірасно меня 
лринимаютъ за ГІринца; чіпо я даже не дво- 
рянинъ, но бѣднякъ, которому дали п устое , 
лезначителыгое мѣспіо, и котором у да;пе не 
съ чѣмі> продолжать л у т ь  свой для опредѣ- 
ленія къ должностп. Не было уже возможно- 
с т п  вы вести  ихъ изъ заблужденія. Они увѣ- 
рены были, ч т о  все э т о  говорю я изъ опа- 
сенія, и старались разсѣяшь его нзъявленія- 
ЛН величайтаго усердія къ нравому дѣлу и 
лреданности ко миѣ. Съ перваго взгляда, какъ 
говорили они, п(»разилъ я ихъ видомъ благо- 
родсіппа, лривѣтливосш и, словомъ, ипдомъ 
знатной моей породы. Нѣчего дѣлать, надо- 
бно было п оспіунать, какъ имъ хо ч стся , и 
лравду ск азать , я былъ къ т о м у  очень рас- 
лоложенъ. Л  расчиталъ, ч т о  уже недолго 
о стан у сь  въ эпіой деревнѣ, ч т о  на другой 
день, на р азсвѣ тѣ , мнѣ непремѣнно иадобно 
ѣхапіь, н ч т о , кромѣ развѣ нсобыкновенныхъ.

какихъ нпбѵдь лроисшесіпвій, оінибка э т а  нб 
можешъ бытпь для меня оиасна. Иорлѣ піщ ет- 
ныхъ разувѣреній, далъ я имъ наконецъ ло- 
ч у вст во ват ь , сколь важно для меня, чпіобъ 
-тайна моя нпкому не была о т к р ы т а  ; они 
обѣщались быпіь скрохмными. Т о гд а, одпако 
все съ большою осторожносшію, далъ я за- 
м ѣ т и т ь , будто намѣреваюсь оти р ави ться  

въ Бандею.
Не см отря на обѣщанную скромность , 

вскорѣ явилась ко мнѣ жена Мера и еще двое 
или трое изъ деревенскихъ старш инъ, к о т о -  
рые, притворяясь будто не знаюпіъ о моеыъ 
званіи, разсыпались въ вѣжливостяхъ и лри- 
вѣшсшвіяхъ; восхищались каждымъ словомъ 
моимъ и прнходили въ умидеиіе оіпъ мопхъ 
намѣреній спіоль же благородныхъ, какъ и 
благошворишельныхъ. Вечеромь Меръ опівелъ 
меня на сіпорону. Изъ всего, чіпо говорилъ 
я ему прежде, повѣрилъ оиъ только т о м у ,  
чшо мнѣ дѣйспівительно нѣчѣмъ продолжать 
дорогу. „Такая знашная особа, какъ в ы ,“  ска- 
залъ онъ мнь: „не имѣешъ на дорогу деиегъ! 
Іхакой сты дъ для Франціи и для временъ на- 
шихъ!“  Онъ принуднлъ меня прнняпіь доволь- 
но толсіпы й бумажникъ, наполнениый ассиг- 
націями. Признаюсь, чіпо въ моемъ положе- 
ніи и при шакомъ бездепежьѣ , я и самъ не 
очень зашруднялся взяшь бумажникъ, обѣщая



въ самомъ себЬ возврагпить все эт о м у  че- 
сіпному человѣку, когда только буду въ со- 
стояніи. Добрый Меръ заплакалъ о т ъ  удо- 
вольсіпвія, видя, какъ милостиво принялъ я 
его приношеніе. Эгпо еще не все. Въ сараѣ 
хпрактпрщика стояла почтовая повозка, до- 
волыю еіце годная; добрые люди прежде очень 
за меня боялись и хо тѣ ли  скр ы ть меня въ 
деревнѣ; но когда я сказалъ, ч т о  мнѣ нѣчего 
бояться, и показалъ свой паспортъ, к о т о -  
рый съ именемъ Лорана ЖиФФара могъ пре- 
дохранять меня о т ъ  революціонной полиціи 
и жандармовъ , т о гд а , согласясь со мною , 
ч т о  нѣтъ опасносіпи ѣ хать  далѣе, тр ак т и р *  
іцикъ вызвался о т д а т ь  мнѣ на время свою 
повозку, и усильно настаивалъ, чтобъ я взялъ 
ее , сколько по приличію п у т е ш е ст во -  
вапіь соотвілпственно моему званію, сто ль- 
ко же и для моего сп окой ствія. Условились 
т а к ъ , чтобъ  Жанъ, конюхъ тр акти р щ и ка , 
на рабочихъ лошадяхъ Мера, отвезъ меня до 
ближайшей стан ц іи . Всѣ пристпупили ко мнѣ 
съ просьбаын. Я  немного поломался, но по- 
піомъ уступ илъ имъ. Меръ взялъ мой пас- 
порпіъ, чтобъ сдѣлать на немъ о т м ѣ т к у , и 
былъ чрезвычайно доволенъ , ч т о  у  меня 
е с т ь  на всякій случай такоЙ  видъ. Не имѣю 
иужды сказываіпь, чіпо изъ числа людей, по- 
бывавшихъ у  меня въ т о т ъ  вечеръ, очень

немиогіе разпѣ не докучали мнѣ просьбами 
о разныхъ милостяхъ, когда перемѣнятся об- 
сіпояіпельства; ч т о  самъ Меръ просилъ меня 
вспомнить о немъ, когда я буду оп ять с т о -  
я т ь  на ст е п е н и , достойной моей знатной  
породы; ч т о  я слушалъ всѣхъ благосклонно, 
и далъ обѣщаніе Меру и тр акти р щ и ку опре- 
дѣлить ихъ къ лучшимъ должностямъ въ 
моемъ домѣ. Наконецъ, измученный приня- 
т о ю  ролею, говоря безпрестанно , ч т о  ѣду 
на другой день рано п о у тр у  , попросилъ я 
позволенія о с т а в и т ь  всѣхъ и удалипіься. Они 
побоялись падоѣсть мнѣ. Хозяинъ и жена его 
бросились мнѣ с в ѣ т и т ь  и проводили меня 
съ бодьшою почтипіелыюсгпію въ мою ком- 
н а т у .

Я  спалъ немного; не см отря на б л ест я -  
щее положепіе, къ копторому меня принудиди, 
и въ которое вдадся я и самъ, пугала меня 
мысль, нѣіпъ ли въ чисдѣ э т и х ъ  крестьянъ- 
ари стократовъ  какого нибудь лазутч и ка. 
На разсвѣтѣ дня я встадъ . Весь домъ быдъ 
уже на ногахъ ; рабочія лошади, задоженныя 
въ повозку, сто я л и  у  крыльца : конюхъ 
Жанъ , одѣтый по дорожному, помахи- 
вадъ свосю плеткою  ; пірактирщикъ , жена 
его и служанка прощались со мной очень 
т р о га т е л ы ю  ; гражданинъ Меръ , в ст а вш и  
гораздо ранѣе обыкновеннаго , пришедъ по-



йіелатпь добраго пуши моей свѣтплости. Я  
иоѣхалъ, иасказавъ много въ благодарносшь 
добрымъ людямъ, и надѣлавъ имъ піьму обѣ* 
щаній. ІІріѣхавъ на первую сшанцію, я счелъ 
себя обязаннымъ излипіь щедрошы свои на 
Жана, и далъ ему на водку по-княікескн. Онъ 
уВелъ Лошадей, а повозку мнѣ осшавилъ.

И  вошъ я въ хорошей иочіповой повоз- 
кѣ, съ бумаа;никомъ , набишымъ ассигнація* 
ми , въ карманѣ. Уже покушался я перезіѣ- 
нишь направленіе, и ѣхашь въ Парижъ; но по 
извѣсшіямъ, какія дошли до меня, разсудилъ, 
чшо шамъ нѣшъ шѣхъ удовольсшвій и посо- 
бій, какія всякой находилъ прежде; чшо, вѣ- 
рояшно, я буду шамъ болѣе въ опасносіпи, не- 
жели гдѣ либо; чіпо гораздо лучше для меня 
всгпупишь сначала въ Провіангпскій шшашъ, 
и чшо съ моими способносшями , съ моею 
дѣяшельносшію и покровпшельсшвомъ П ол- 
ковника Дериньи, конечно я сдѣлаю себѣ шамъ 
славную дорогу. И  іпакъ я ошправился далѣе.

Тщ еславіе, копгорое во мнѣ раздразнили, 
не покидало меня и въ дорогѣ : добравшись 
къ угпру, не иомню, до какого-тпо мѣсшечка, 
я предспгавлялъ въ немъ знаганаго человѣка ; 
говорилъ ошрывисшо, тіовелишелыіо ;  жало- 
вался , чпіо передовой мой захьоралъ огпъ 
усшалосгпи на ночлегѣ. Едва произнесъ я по- 
сдѣднія сло ва, какъ тракіпирная служаяка

ныіила, и возЬрашилась съ добрымъ высокимъ 
парнедіъ, кошорый, казалось, былъ ей очень 
по сердцу. Она предложила его мнѣ на мѣ- 
сшо моего передоваго, ручаясь, какъ за себя, 
чпю онъ будешъ очснь хорошъ, погпому ч т о  
онъ ея шуринъ. ,,П очему жъ не в зя т ь  себѣ 
слугу? подумалъ я. Въ жизнь мою не случа- 
лось, чтобъ к т о  нибудь мнѣ прислуживалъ ;  
попробуемъ.и Я  сша.іъ рапрашиваіпь Ж о- 
зефа —  шакъ назывался шуринъ служанки. 
Онъ показался мнѣ ма.іымъ проспіымъ, лег- 
ковѣрнымъ, немного любопытнымъ и бол- 
тливы мъ. Я  предложилъ ему пгакую п л а т у , 
ч т о  онъ ч у т ь  не вспрыгнулъ огаъ радости. 
П о условію, надлежало ему ѣ х ать  внередъ, 
и я далъ сму денегъ безъ сч е т у  для наима 
лошадей. Щ едрость м о я , небрежность на 
асспгнаціи , какъ будто бы имъ у  меня не 
было перевода, мой важный видъ, онгрыви- 
спгыя рѣчи , все э т о  внушало слугѣ моему 
большое ко мнѣ уваженіе, кошорое увеличи- 
валось на каждой стан ціи  , гдѣ онъ ожидалъ 

меня.
Вечеромъ, часа въ четы ре , тгріѣхалъ я 

въ одну деревеньку. Передовой уже былъ 
гаамъ и заказалъ мнѣ въ лучшемъ тракгаирѣ  
обѣдъ. Я  въѣзжалъ іпройкой, и но былъ удив- 
ленъ, чгао всѣ ж и тели выбѣжали за ворогаа 
на хлонанье бичемъ моего почіпальона: э т о
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бываешъ обыкновенно во всѣхъ деревняхъ 
Франціи, когда пріѣзжаеіпъ кшо нибудъ по- 
знашнъе ; но какъ бьтлъ я изумленъ , когда 
шракпіирщикъ , провожавшій меня съ боль- 
шою почшишельноспіію до назначенной мнѣ 
комнагаы , пришелъ послѣ доложнгаь , чгао 
гражданинъ Меръ желаетъ имѣть ч е ст ь  бы ть  
мнѣ представленнымъ. ,,В о т ъ  тебѣ на!“  ду- 
малъ я : „неужли мнѣ надобно имѣгаь дѣло 
со всѣми Мерами , гдѣ гаолько придегася 
ѣ хать. Не примутъ ли меня опять за Прин- 
ца?‘ ‘

Совсѣмъ не т о :  ожидали како го-то  на- 
роднаго П р едстави теля , которы й долженъ 
былъ проѣхаінь черезъ деревню. И  мой про- 
сгаоватый слуга забралъ себѣ въ голову, чг.іо 
я долженъ б ы т ь э т о т ъ  Представигаель. Вогаъ 
судьба! въ прежней деревенькѣ, куда приіпелъ 
я пѣшкомъ , безъ гроніа деиегъ, въ пыли и 
почгаи въ рубищѣ, приняли меня за Принца; 
въ эгаой, видя меня въ почгаовой повозкѣ съ 
передовымъ, принимаюгаъ за депугаагаа. Граж- 
данинъ Меръ привѣшсшвовалъ меня орашор- 
скою рѣчью , и просилъ сдѣлашь милосгаь 
осіпаться на нѣсколько часовъ. Онъ зналъ , 
ч т о  Представиіпель , съ которымъ имѣегаъ 
сч е т ь  говорить , патріопіъ сто л ь  же спра- 
ведливый, какъ и ревностны й, республика- 
нецъ с т р о гій , и въ т о  же время милосіпи-

вый. „Гражданинъ Представигаель !“  сказалъ 
онъ мнѣ: „о ст а н ь т е сь  съ нами до завтр а ; въ 
малре время можете вы сдѣлать много до- 
бра.“  Мнѣ гаакъ нравплось быгаь нѣкогда 
Принцемъ. М олодость, вѣтрен ность, ни кро- 
шечки ст р а х а  —  почему жъ , думалъ я, не 
сы гр ать и д е п у т а т а  ? Зачѣмъ разувѣрягаь 
гражданина Мера? Однако я довольсгавовался 
сказагаь ему , чгао очень гаороплюсь; чгао 
служба Республикѣ нризываегаъ меня къ дру- 
гимъ назначеніямъ; ч т о  я остановился гаоль- 
ко пообѣдагаь наскоро, п пошомъ немедленно 
ошправляюсь. Вдругъ передъ окнами на- 
чинается страш ная пальба : ж ители взд> - 
мали сш рѣлять въ ч ест ь  Представигаеля. 
Черезъ м и нуту ввели ко мнѣ т о л п у  моло- 
дыхъ дѣвушекъ: онѣ принесли цвѣтовъ граж- 
данину П редстави телю . Какъ же отказагаь- 
ся? Я  вдался въ об сто ятельсгава, какъ и въ 
прежней деревенькѣ: сдѣлался любезенъ и 
внимателенъ съ дѣвушками, ласковъ и сни- 
сходителенъ съ Меромъ , котораго правила 
казались мнѣ ч и сты  и разсудительны. На- 
конецъ согласился я и о с т а т ь с я  на цѣлый 
день въ деревнѣ. Но почти тош часъ за дѣ- 
вушками, послѣдовала депушація революцюн- 
наго К о м и т е т а . При этом ъ  имени я за т р е -  
пегаалъ ; почувствовалъ всю опасность ро- 
ли, къ которой меня принудили. Однако не



время уже было тпрусипіь: я собрался съ дѵ- 
хомъ, рішіился призвашь на помоіцг» всевоз- 
можную наглосшь, и поддержашь свое ложное 
званіе. Гражданинъ Меръ , при докладѣ объ 
эшой депупіаціи , почтпи шакже дрожалъ , 
какъ и я ;  и прежде, нежели ввели господъ 
членовъ, онъ успѣлъ мнѣ сказашь , чшо эшо 
насшоящіе демагоги , заключившіе по подо- 
зрѣнію уже пяпісрыхъ илп шесшерыхъ чесш- 
ныхъ людей и лучшихъ пашріошовъ.

Депушація вошла. ГГослѣ сдѣланныхъ 
мнѣ привѣтсіпвій, явно неискреннихъ, я 
увидѣлъ, чшо г-да члены бросаютъ суровые, 
даже злобные взгляды иа Мера. Играя все 
какъ нельзя лучше свою ролю , сказалъ я ко 
всѣмъ присутслпвовавшимъ гражданамъ рѣчь 
весьма сильную; сказалъ, ч т о  немедленно жо- 
чу имѣть о т ъ  Мсра о т ч е т ъ  въ его упра- 
вленіи , и такой  гке о тъ  К о м и т е т а  въ его 
дѣйствіяхъ. Между тѣмъ какъ Мсръ послалъ 
за своимъ письмоводителемъ , я  одинъ изъ 
членовъ депутаціи пошелъ за журналами 
К о м и т е т а , Ирезидентъ отвелъ меня въ с т о -  
рону и спіалъ наговаривать на Мера —  ч т о  
онъ «г»едераднстпъ , прннадлежиптъ къ партіи  
умѣренныхъ; чіпо К о м и тетъ  не смѣлъ взя ть  
на себя никакихъ мѣръ противъ него , какъ 
лица чиновнаго, а ожидалъ только моего 
прибытія , чтобъ испросить смѣны его и

даже заключенія въ тю рьму. „Всѣмъ воз- 
дасшся по справедливосіпи !“  —  отвѣчалъ я.

Требованные ош четы  принялъ я съ ва- 
жнымъ видомъ. Узнавъ, ч т о  жены и родсшвен- 
„ ІІКИ заключенныхъ въ шюрьму желаютъ го- 
ворить со мною, объявилъ я , не см отря на 
большое сопрошивленіе Президента, ч т о  го- 
іповъ ихъ выслушашь. О н и  представлены мнѣ 

были въ сосѣдней комнатѣ, и всѣмъ имъ умѣлъ 
я сказаіпь, чіпо нибудь въ надежду и у т ѣ т е -  
ніе. П отомъ я о т п у ст и л ъ  ихъ, увѣривъ, ч т о  
не медля ни минушы, примусь р азсм атр и вать  
поданныя о т ъ  нихъ просьбы. Возвратясь къ 
членамъ Кохмитета, я распросилъ у  ннхъ до 
мадѣйшей подробности о заключенныхъ; по- 
добные же вопросы сдѣлалъ потомъ и Меру, 
и какъ з т о т ъ  честн ы й чедовѣкъ не смѣлъ 
говоришь всего, чшо было у  него на сердцѣ, 
т о  я ободрилъ сго. И ш огда-то откры дись  
мнѣ всѣ благородные поступки революціон- 
ныхъ гражданъ. Они вздумали возражать ; я 
подстрекнудъ Мера, чшобъ онъ не уступ алъ  
имъ. Когда же показалось мнѣ, ч т о  доволь- 
но уже все объяснилось , я о т п у ст и л ъ  ихъ 
всѢхъ, объявивъ, ч т о  буду п ри суш ство вать  
въ народномъ собраніи, куда приглашалъ ме- 

ня Меръ.
Кликнувъ ЖозеФЭ, кошорый, по счастію , 

умѣлъ иисашь, я сдѣладъ его временнымъ се«-



кретаремъ своимъ. Вдвоемъ написали мы при- 
казъ, въ такомъ видѣ, ч т о  представиіпель 
народа посланный по порученіямъ пред-
писы ваетъ, во-иервыхъ: освободить изъ за- 
ключенія гражданъ таки хъ  и такихъ : я не 
забылъ ни одного изъ сказанныхъ мнѣ че- 
стны мъ Меромъ. Во-вторы хъ : посадитъ въ 
тю р ьм у за самовольные п о ступ ки  гражданъ 
так и хъ  и іпакихъ; я не забылъ ни одного изъ 
членовъ революціоннаго К о м и т е т а . Въ за- 
ключеніи предоставлялъ я Меру распорядить- 
ся немедленно въ слѣдствіе даннаго приказа, 
и имѣлъ б езсты д ство  подписать имя , ка- 
кое лришло мнѣ въ голову.

Меръ, получивъ мое предписаніе , не за- 
медлилъ п ривести его въ исполненіе. Оиъ 
собралъ т о т ч а с ъ  всю вооруженную силу, со- 
сшоявшую изъ нѣсколькнхъ гражданъ м ѣстеч- 
ка, и съ такою  же заб о тли во стію  отвелъ  
въ тю рьм у ж сстокихъ членовъ К о м и теш а, 
какъ и вывелъ изъ нея въ тріумФѣ бѣдныхъ 
узниковъ , которы е немедленно возвращены 
были въ среду семействъ своихъ. К т о  пом- 
н и тъ  безнорядки и  смѣшеніе властей  въ 179^  
году, ш отъ  конечно не подивится таком у  
происш ествію въ маленькой деревенькѣ Флан- 
дріи.

Послѣ піакого подвига , мнѣ хотѣлось  
было поскорѣе дат ь т л гу ;  но надлежало

еіце приняпіь Мера п оообоздениыхъ узни- 
ковъ, пришедшихъ изълвит» свою благодар- 
н ость; иадлежало, по о б ѣ щ Ы » . п р и су т ст во -  
в а т ь  въ народномъ собраніи. Туш ъ я рас- 
пространился о добродбтеляхъ, какими дол- 
жень обладать истияны й республиканецъ ;  
говорилъ, чшо всякій добрыЛ гражданинъ обя- 
занъ соединять любовь къ о т е ч е ст в у  съ че- 
ловѣколюбіемъ и справедливосшію. Рѣчь моя 
засшавила слуш ателей проливашь слезы. 
Мерь и главнѣйшіе обиш атели мѣстечка  
вмѣнили себѣ въ особую ч ест ь  дашь мн* сла- 
внып уашнъ ВЪ том ъ  * е  шракширѣ , г д ѣ  я 
остановился. Бъ забывчивосши о т ъ  пзбыш- 
ка своего человѣколюбія, совсѣмъ ие помы- 
шлялъ о слѣдсшвіяхъ, какія могушъ прои- 
зо Ё т п  о т ъ  моикъ поступковъ, которы е, хо 
П І Я  саии по себѣ были благотвори тельн ы ,  
„о слишкомъ пресшупны по ФОрмѣ , как}Ю  
осмѣлился я дашь имъ. Всѣ вши послѣдсшв.я 
вдругъ пришли мнѣ въ голову, когда я садил- 
ся за сто лъ . Однако я не пошерялся, выдер- 
жалъ до конца свою ролю; предлагалъ шосшы  
за ш остам и, изъ к о т о р ы к ъ  одинъ передъ дру- 
гимъ отличался болѣе ревносшнымъ п ат р ю -  
шизмомъ, и за каждымн раздавались шумныя, 
радостныя восклицанія. Къ к о н „ у  уя.ина при- 

казалъ я Жозе®у п озаботиться , чшобы въ 
шри часа у т р а  были го то вы  для меяя поч-



іповыя лошади. „П р сд стави тел ь  ігарода не 
долженъ зн а ть  н око я" —  сказалъ я своимъ 
застольны м ъ:— „не раскаяваюсь, радуюсь да- 
же, чшо уступ и л ъ  просьбамъ вашимъ, но не- 
лремѣкно долженъ у ѣ х а т ь  передъ разсвѣтонъ. 
О п я ть  начались было просьбы, ио я пре- 
рвалъ-ихъ словами: „Не круш итесь, я возвра- 
іцусь къ вамъ . . . . да, я скоро возвращ усь, 
ч то б ъ  уви дѣться  съ любезньтми мнѣ гражда- 
нами мѣсшечка « _  Р асп ростясь съ ни- 
ми, я  ушелъ.

Т у т ъ  сналъ я еще меньше , нежели въ 
прежней деревенькѣ. Мнѣ казалось , ч т о  го- 
раздо опасиѣе п р ед ставл я ть  д е п у т а т а  въ 
стр ан ѣ  п а т р іо т и ч е ск о й , нежели Принца 
между ари стократам и . Граждане долго о ста - 
вались еще за столом ъ послѣ меня ;  долго 
отдавались въ ушахъ моихъ веселыя пѣсни 
и смѣхи; наконецъ они разошлнсь, н все у- 
т и хл о  въ іпрактирѣ.

Здарило два часа; я вздохнулъ свободнѣе. 
Скоро буду я уже далеко опіъ сей стр ан ы , вь 
котор ой  такъм ного подвергался опасностямъ. 
Вдругъ, посреди безмолвія ночи, послышалось 
мнѣ вдалекѣ хлопанье бичемъ почтаря, а не- 
много погодя, и т о п о т ъ  скачущей лошади. Ло- 
шадь о стан авл и вается  у  дверей тракш ира; 
начинаюшъ сильно с т у ч а т ь ,  и по разговору, 
какой начался между пріѣзжимн и хозяевами,

узнаю , н т о  эшо иередовой настоящ аго  
П р едст авн теля , который и садіъ не замед- 
лиіпъ явишься. Боже мой! Боже мой! Меня 
обдало холоднымъ пошомъ. Вскакиваю съ ио- 
сшели, одѣваюсь наскоро, оіцупыо. Хозлева  
спорили долго, не ошворяя дверей; наконецъ 
ошперли, и споръ возобновился. Вскорѣ яв- 
ляешся ко мнѣ мой всшревоженный Жозе<»ъ, 
и въ большой досадѣ сказываеіпъ, чшо ка- 
кой-гао мошенникъ выдаешъ себя за псредо- 
ваго , пос.іаннаго ошъ Представшпеля. Онъ 
спрашиваешъ у  меня : чіпо этпо значитъ? 
Вмѣсіпо отвѣпіа, я ириказываю ему бѣжать 
спіремглавъ на почшу и велѣть, какъ можно 
скорѣе, заложишь повозку мою. Онъ пошелъ; 
я схожу внпзъ, и вижу весь тракти рны и  
п р и ч етъ , едва продравшій глаза ,  въ ужас- 
номъ спорѣ съ передовымъ, когаорый, вѣро- 
яіпно, и самъ дремалъ всю дорогу, и гаупіъ 
съ просонья не могь ничего понягаь изъ рас- 
казовъ окружаюіцихъ его лю дей, которы е  
утверждали, чгао настояіцій Предспіавишель 
иріѣхалъ еще вчера, и покойно сп и тъ  во 
второмъ ѳінажѣ. ГІри моемъ появленіи, вдругъ 
все  умолкло. Всѣ кланяюшся; самъ бѣднякъ 
передовой, казалось, оробѣлъ н смонірѣлъ на 
меня съ болыиою почпіишельностію. Я  на- 
чинаю спрашивапіь его повелителыіымъ и 
важнымъ іпономъ. Онъ запинаешся, не мо-



жеіпъ отвѣчаш ь мнѣ. Между тѣмъ провор- 
ный Ж озсфъ исполнидъ, какъ недьзя дучше, 
мое приказаніе, и пришедъ додожнть, чшо 
дошади го то вы . Я  приказываю тр ак ти р щ и - 
к у в зя т ь  подъ гірисмотръ пріѣзжаго, назвав- 
шаго себя передовымъ, и господина его , ко- 
гда онъ я ви т ся ; а на другой день, рано по- 
у ш р у , объявить о то м ъ  гражданину Меру, 
которому при томъ изъявить оіпъ меня 
искреннюю и самую п атр іо ти ческую  пре- 
данность. П отомъ сажусь въ повозку; изъ 
предосторожности, сажаю рядомъ съ собой 
и сдугу: ту гаъ  за мною и сдѣдъ простыдъ.

Посдѣ узнадъ я ,  ч т о  Предсш авптедь , 
когаораго мъсіпо занимадъ я ,  и когаорый 
пріѣхалъ занягпь мое, быдъ , къ счаспіію, че- 
довѣкъ умѢренныхъ мнѣній ; чіпо онъ сперва 
посердидся, но погаомъ смѣядся огаъ души 
всему сдучившемуся; чіпо Меръ и осво- 
божденные мною изъ тю рьмы  не быди по- 
гпревожены; и чіпо всѣ распоряженія мои 
быди ушверждены, гаакъ, чгпо чдсны реводю- 
ціоннаго Комипіепіа оставадись въ тюрьмѣ  
во все оспіальное время звтърства, и не мо- 
гди сами иосадить въ тю рьм у никого.

Съ ф р а и и . В л.

II.

ОТЕЧЕСТВЕННАЯ СЛОВЕСНОСГI».

О твътъ НА К р и т и к у  З ам ѣ ч ан т  о  р о д а г ъ  
Г р а м м а т н ч еск н х ъ  въ лзыкть Р у сск ом ъ .

( О к о н ч а н і е .  )

С т р . 5 4 - „ Н а  ст р ан н ц а х ъ  196 п 197  
о п я т ь  сдтьлано ст р аи н о е  р а зд ѣ л ен іе  ш н п я -  
щ н хъ  буквъ : вн ачал ѣ  А вт ор ъ  у т в ер ж д а е т ъ ,  
чгп о  правнлънѣ е бь іл о  бьі п осл ѣ  ж н  ш пн- 
с а т ь  в с с г д а  ъ (даж<? *г> с л о в ѣ і д ѣ л а е ш ъ !) , 
а  п от ом ъ  г о в о р н т ъ ,  ч т о  „ е д в а  л н  пра- 
вильно нигиут ъ  ъ послѣ  ч н  щ въ н м ен ах ъ  
м у ж е с к а го  р о д а  ,  и бо послѣ  си х ъ  с о гл а с -  
н ы хъ  в с е г д а  слы ш ен ъ  м ягк ііі зву к ъ  , а  не  
тверАЫЙ: м ечь и рѣ чь, л еш ь  н вещ ъ  с о в ер -  
ш енн о од и н ак о во  п р ои зн ослт п ся “ — Л  ножъ н 
лож ъ, п уст ош ь н кокош ь р а вн о м ѣ р н о  п р о -  
н зн о ся т ся  о д и н ак ово , н  т очн о  т ак ж е ,  какь  
м ечь  и рѣчь, л ещ ь  н в ещ ь : п о ч е м у  т ам ъ  
п и сат ь  д о л ж н о  ъ ,  а  здѣ сь  ь?“  И ож ъ  и 
л о ж ъ , п у ст ош ъ  и кокогиъ  произносятся  
одинаково, но не т а к ъ  какъ м еч ь  и рѣ чь  , 
л ещ ь  и веіць ;  я объяснядъ ужё, чшо посдѣ ж  
и ш  всегда сдышна буква ъ, а посдѣ ч и Щ ̂  
буква ь ;  правописаніе же доджно скодько



возможно сближашься съ произношеніемъ(в). 
Г. К ритикъ напрасно смѣшиваешъ буквы ж, 
ш  и ч, щ : пусшь онь всѣ щ и п я ш іл ;  но двѣ 
первыя изъ нихъ Суіпь зубныл, а двѣ послѣд- 
нія —  а з ы ч н ы я  (Грамм. Лозюн.) ; пошому- 
шо онѣ имѣюшъ различное произношеніе ; 
пошому-шо шребуюшъ послѣ себя различ- 
ныхъ буквъ (ъ, ь ) ; погаому-шо я раздѣлилъ 
ихъ. —  ,,П о  м о ем у  мнгьнію , ъ должно пн -

(8) Хорошо ли напр., чпіо выучившійся Англій- 
скому языку по книгѣ , не въ сосгаояніи пони- 
магаь разговора Англичанъ? Такъ далека Орѳо- 
графія ихъ отъ Просодіи! Лзыкъ народа иепре- 
сгаанно измѣияется: мы говоримъ не піакъ, какъ 
предки наши, погаомки наши не такъ будутъ 
говоригпь, какъ мы говоримъ. Вмѣстѣ съ сею пе- 
ремѣною Просодіи должна ш ествовать и Орѳо- 
графія; по крайней мѣрѣ, она должна прпближать- 
ся къ оной сколь возможно. Не уже ли, для сбли- 
женія съ ОрѳограФІею предковъ нашихъ (опіъ ко- 
торой мы однако жъ въ весьма многихъ случа- 
лхъ отспіупили), мы должны запірудняпіь изуче- 
ніе прекраснаго, но и безъ піого не легкаго язы- 
ка нашего? Мы хошимъ сохранипіь нхъ Орѳогра- 
ф ію  (которая, вѣрояшно, была не въ спорѣ съ 
Просодіею ихъ) — она сохранится въ древнихъ 
писаніяхъ. Передадимъ-же и потомкамъ нашимъ 
свѣденіе о нашей Просодіи; а сіе сдѣлать мо- 
жемъ не иначе, какъ сблизигъ съ нею нашу Ор~ 
ѳограФію. Сог.

сат ь  въ и м ен ахъ  ж ен ск а го  р о д а ,  ъ въ н м с- 
н ахъ  м у ж еск а го .“  Я  и не отвергалъ сего 
правописанія, многими давно уже принятаго; 
а доказывалъ только , чгао оно неправиль- 
но и мало дѣлаетъ помощи для различенія 
родовъ , т ак ъ  ч т о  необходимо должно из- 
числигаь в с і і  имена женекаго рода, конча- 
іціяся на жь, шь, чь, щ ь, дабы умѣгаь оіп- 
ли чать ихъ оіпъ мужескихъ (9 ) . ,,Р азли ~  
ч іе , п р е д л а га е м о е  / ’. А вт ор о м ъ  ( г о в о р я  
о  м ущ ин ѣ  писат ь  чъ, а  о  женщинть чь 
Г -н ъ  Л о гд а н о ви ч ъ  и Г -ж а  Б о гд ан ови ч ь )  
вѣ р оя т н о, сдтълано им ъ изъ ш ут ки.*е Я  
не п р ед л а гал ъ  гаакого различія, а гово-

(9) Кспіати замѣчу еще о сихъ окончаніяхъ. 
Положимъ, что именипіельный падежъ непре- 
мѣнно должно оканчивапіь на ъ въ именахъ му- 
жескаго рода, и на ь въ ішенахъ рода женскаго; 
но какимъ образомъ бѵдемъ оканчивать мы ро- 
дительный падежъ множесшвеннаго числа въ 
именахъ на жа, ша, ъа, щ а? Не ужё ли, напр. 
должно писать вельможъ,  потому что вельможа 
мужескаго рода, и госпожь, пошому чіпо госгсожа 
рода женскаго? Какъ оканчивать родителышй 
падежъ именъ средняго рода на іе, ще? Я видалъ 
ужб, чпіо нѣкоторые п итутъ: капнщъ (капище)! 
Какъ будемъ писапіь слова, другимъ частямъ рѣ- 
чи принадлежащія, напр. проіь, однакожъ, лншъ (я 
видалъ ужё: однакожь!)?



рилъ , чтпо оно будеіпъ необходимымъ слѣд- 
ствіем ъ  правила: писаіпь Ъ въ мужескихъ име- 
нахъ и ь въ женскихъ — правила, котораго  
многіе держашся. Какая-жъ тугаъ  ш у т к а ?—-  
„ 1 '-жа Б о гд ап овп ч ь , в о п ір в ы х ъ , не го в о р н т -  
с л .<( Выш с я доказалъ, и кажегася достагао- 
чно, чіпо г о в о р н т с л .  —  ,уВ о в т о р ы х ъ  , въ 
р оди т ел ьн ом ъ  падежть ( п о  п р авн л у  А в-  
п гор а ) н ел ьзл  ск аза т ь  Г -ж и  Б огд ан оеи ч и ."  
Авіноръ никогда и нигдѣ не предлагалъ гаа- 
кого правила, чіпобы въ родигаельномъ наде- 
жѣ говорить: Г-жп Богдановичи! О ф э м и л ь -  

ныхъ именахъ , иностранныхъ всѣхъ вообще 
и Русскихъ, оканчивающихся на а ,  о , ь, на 
сгар. 1 7 4 й сказано мною именно слѣдующими 
словамп: от ь п р и н адл еж ат ъ  т ак ж е къ об- 
щ ем у  р о д у  ; н о ттьмъ о ш л и ч а ю т сл  от ъ  
вы ш еск а зан н ы х ъ  обихпхъ и м ен ъ , ч т о  въ 
ж ен ском ъ р о& ъ  не с к л о н я ю т с л , х о т л  бы  
и ск лон ллись въ м уж еск ом ъ . Не ясно ли 
здѣсь я сказалъ, ч т о  женскихъ «иамилій (вы - 
шесказанныхъ) склонягаь не должно? —  Мы 
говоримъ: ГраФъ Осгаерманъ, Гра«і>а Осгаер- 
мана, Гра«ьу Осгаерману и га. д., піакже Г-нъ 
Богдановичь, Г-на Богдановича, и Г-ну Бог- 
дановичу и ш. д.; но говоря о женщинахъ, 
скажемъ: ГраФИня О стерманъ, ІраФини Ос- 
терманъ, ГраФинѣ Остерманъ и т .  д., а не: 
О стерманова, ой и пр., такж е: Г-жа Богда-

новичь, Г-жи Богдановичь, Г-жѣ Богдановичь 
и т .  д., а не: Богдановичева, ой и пр. (и не: 
Богдановичи, и, ь, ею, какъ меня за ст а в -  
ляетъ  говоритъ К р и т и к ъ ).—  „ Е сл и  ж е  м ы  
ст ан ем ъ  п и сат ь в о  вт ор о м ъ  лицтъ гл а го -  
л о въ  ешъ и ишъ, т о совер ш ен н о  н и сп р овер -  
гнем ъ н а ч а л а  Р у с с к о и  Е т п м о л о г іи . Т о гд а  
въ П ск овск ои  Г у б ер н іи  ст ан у т ъ  п и с а т ь , 
п о  т ам ош н ем у  п р ои зн ош ен ію , х о д и т ь , но- 
сптЬу вмтьсто: х о д и т ъ , н оси т ъ .<( П сков- 
ская Губернія не можетъ даватъ законовъ 
Русской Грамматикѣ. Самымъ чисты м ъ на- 
рѣчіемъ языка Русскаго п о ч и т ает ся  М осков- 
ское; а въ Москвѣ говорятъ : х од и іи ъ ,  но- 
ст иъ, х о д и т ъ , носит ъ. И почему о т ъ  е т а -  
го ниспровергнутся начала Русской Е т и м о -  
логіи? Ещ е знаемъ ли мы ихъ? или, покрай- 
ней мѣрѣ, всѣ ли сіи начала намъ извѣстны? 
( Я  по крайней мѣрѣ, чѣмъ болѣе вннкаю въ 
языкъ иашъ, тѣмъ болѣе вижу , чіпо я еще 
не знаю коренныхъ началъ онаго). Не слѣ- 
дуетъ ли намъ подвергнуть строжайшему 
разсмотрѣнію нѣкоторыя изъ так ъ  называе- 
мыхъ началъ? Напр., чѣмъ докажетъ Г . Кри- 
ти къ , ч т о : п и сать ь во вгаоромъ лицѣ гла- 
головъ, е с т ь  основное непреложное правило 
нашей Егаимологіи (чгаб иное можно выве- 
сгаи изъ словъ Кригаика?}? Тѣмъ, чгао мы съ 
давняго времени ігіакъ пишемъ? Но мы гаакъ



не говоримъ, а можегпъ бышь, и никогда не го- 
ворили. Славянскимъ окончаніемъ н (еши, 
иш и), кошорое должно было преврашишься 
въ 6 чрезъ сокращеніе? Но посліі іи  (шакже 
и посліі ж )  всегда слышна буква ы, ісошо- 
рая превращаешся въ ъ чрезъ сокращеніе 
(ешъ, ишъ). Опяшь повгаорю: чгао иоіпе- 
ряешъ огаъ егааго Егаимологія? Заіпрудняшся 
ли правила оной? Напротивъ, она выиграетъ  
въ семъ отношеніп. Посмоіприпіе на начи- 
нающихъ, на дѣгаей : они почіпи всегда пи- 
шугаъ ъ во вгаоромъ лицѣ глаголовъ. О т ъ  че- 
го? О т ъ  т о го , чгао слы ш атъ півердую бук- 
ву, а не мягкую. П опробуйте произнести ь 
послѣ буквы Ш (или ж) : какой выйдеіпъ 
сгаранный звукъ ( ю ) .

Сіпр. 55 . , ,В ъ  чпслтъ (развѣ: изъ числа) 
им епъ ж ен ск а го  р о д а ,  кончащмосся на  жь, 
чь, шь, щь, в о  п ер сы х ъ  м ож н о  бъ б ы л о  нс- 
клю чнт ь о т б л еч ен н ы я , какъ м н ою  ск азан о  
вы ги е, коМу п о  с у щ ес т ву  с в о ем у  не м о гу т ъ  
бы т ъ р о д у  м у ж ес к а го .и На сіпр. Зд" Г . Кри- 
гаикъ говориіпъ, ч т о  отвлеченныя имена 
с у т ь  б ол ь ш ею  ч а ст ію  женскаго рода (егао

(ю ) Безспорно, чгао звуки жь, шъ, сущ еству- 
ю т ъ , гаакъ какъ и п , щъ, и жя, шя, ъя, щя и 
проч.; но вы не ошыщеше ихъ въ Русскомъ язы- 
кѣ. Соь.

и мною сказано на сгар. 176й); на сгар. 5 3 й 
онъ же го во р и тъ , чгао встъ имена огавлечен- 
ныхъ предмегаовъ, кончащіяся на жь, чь, шь  
щ ь, сугаь безъ н ск л ю ч ен іл  рода женскаго, и 
повгаоряегаъ сіе на с т р . 55^, ссылаясь на З9 
с т р . (словами: по су щ е ст ву  своему): не яв- 
ное ли здѣсь разнорѣчіе? —  А  почему я не 
выключилъ отвлеченныхъ именъ, о том ъ  я 
говорилъ на с т р . 1 9 6 й и 1 9 7 й , и скажу еще 
здѣсь— ниже. —  „ В овт о р ы эсъ , в е с ъ м а  сп ір ан -  
но мнтъ бьіло  найтну въ числтъ н ск лю чен ій , 
с л о в о  дочь, к о гд а  вы и іе  с к а з а и о  опредтълн-  
тпельнОу ч т о  встъ и м ен а , о зн а ч а ю к ііл  п р ед -  
м ет ы  ж ен ск а го  п о л а , су т ь  р о д а  ж ен ск а го .11 
Точно странно бъ было, если бы я оглавилъ 
таблпц у именъ сихъ (а  не н ск л ю ч еи іе , какъ 
назы ваетъ оную К ри ти къ ) таблицею пменъ 
н ео зн а ч а ю щ и х ъ  половъ . Въ пользу пачина- 
юіцихъ и иііостранцевъ я желалъ в ы с т а в и т ь  
6стъ имеыа женскаіо рода, кончаіціяся на жь, 
шЬу чь, шру и п отом у должснъ былъ помѣ- 
стн гаь  слово Дочь.

Сгар. 5 5 . у , В ъ  п р и л ож ен іи  д е в л т о м ъ , 
А вт ор ъ  в ес ь м а  с п р а в е д л н в о  ж а л у е т с л  н а  
ст ран н ост ь иаш ей  О р ѳ о гр а ф ін , п овел Ъ ваю -  
гцей  п н сат ь  н м ен а  п р и л а га т ел ъ п ы л  сред,- 
н л го  р о д а  в о  м н ож ест вен и ом ъ  чнслть съ  
женскнмЪу а  не съ м у ж еск и м ъ  окончаиіемЪу 
н п р е л л а га е т ъ  о к а и ч н ва т ь  о и ы л  в о  встъхъ
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р о л а х ь  на ыя. „Я  лредлагалъ оканчипать 
оныя или І-е : пъ мужееколіъ и среднемъ ро- 
дахъ на ы е, а въ женскомъ на ы я ,  или 2-е: 
во всѣхъ родахъ и на ые,  и на ы я  ио про- 
изволенію —  и доказывалъ , почему т о  или 
другое принять можно. —  „ М ногіе писат с-  
лн  жаловалнсъ на сіе нелѣпое уклоненіе  
отъ общ ихъ правилъ ан алогін ; нѣкотсрые 
ст аралнсь нсправнт ь о н о е , но не успѣ ли. 
Ѵ зи з езі Іугаппиз/ “  Я  знаю только одного 
ІТисаш еля, которы й ст арался нсправитъ  
сіе уклоненіе; е т о  Тредьяковскій. Причину, 
почему онъ не успѣлъ въ своемъ намѣреніи, 
о т га д а т ь  не тр уд н о : онъ оканчива.іъ гірила- 
гапіельныя въ мужескомъ родѣ на и, въ жен- 
скомъ на е, въ средпемъ на я  (Славянскія 
окончанія с у т ь : ін  въ мужескомъ, ія, ыл въ 
женскомъ, ая, яя ,  иногда ія въ среднемъ), 
слѣд. вводилъ безъ нужды т р е т ь е  окончаніе. 
І І О  я увѣренъ, ч т о  если бъ два— т р и  Журна- 
л и с т а  захотѣли писапіь средній родъ одина- 
копо съ мужескнмъ, шо многіе бы ст а л и  по- 
драж ать имъ, и нелѣпое уклоненіе  скоро бъ 
исправилось. ,,Т олъ ко я не соглашусъ съ 
ийвторомъ, что нужно упот реблят ъ окон-  
чаніе е вмѣст о я, или  л  вмѣст о е дл я  
р н ѳ м ы , и въ прозѣ д л я  пріят ност и и пла-  
вности словот еченія: я, не имѣя надъ со - 
Сою ударенія, произносит ся почт и точно

такъ) какъ е. 11 Я  сказалъ: я Думаю, ч т о  
м ож н о, а не: нужно. —  Справедливо, ч т о  л  
безъ ударенія произносится п о чти  какъ е  
(ч т о  и я сказалъ въ двухъ м ѣстахъ на с т р .  
2 0 2 й) ;  но въ дскламаціи , особенно въ ст и *  
хахъ, на шеаіпрѣ, когда мы произносимъ сло- 
ва громко, е  и я  въ окончателыіыхъ слогахъ 
ощутнпіельны слуху.

С т р . 5 6 . Бъ заключеніи Г . К ритикъ го* 
гориіпъ: „ Оканчиваю здѣсъ суж денія м-ои о 
статьѣ Г .  Каландовича, усер диы м ъ  бла- 
годареніем ъ ем у  за  общ еполезиыл его  за» 
н ят ія . Надіыось, что онъ не погнѣ вает сл  
на м о и  замѣчангя , сдѣланныл съ искреи* 
нимъ желаніемъ споспѣ ш ест вовать успѣ -  
х а м ъ  изученіл язы ка от ечест веннаго / с За  
ч т б  гнѣваться! Н апротивъ, говорю искрен- 
но, я весьма благодаренъ Г . К р и ти ку за т б ,  
ч т о  онъ указалъ мнѣ нѣкоторыл  мои ошиб- 
ки , и за т о ,  ч т о  онъ еще бодѣе утвердилъ  
меня въ нѣкоторыхъ  моихъ мнѣніяхъ, обра- 
шивъ (возраженіями своими) особенное вни- 
маніе мое на спорные пункіпы- Я. прошу его 
продолжать разборъ с т а т е й  моихъ : ибо , 
осмѣлюсь сказапіь, ч т о  меня одушевляепіъ 
одинакое съ нимъ желаніе —  желаніе пользы 
соотчичамъ, и попіому всякое дѣйствіе сему 
моему жсланію будетъ мнѣ при ятн о, и я 
приму оное съ блаі одарностію. —  Заключаю



мой ошвѣіпъ зг^люченіемъ самого Криш ика:
„ Впрочем ъ л нзлагаю  только свон мнтьніл, 
а  отн/одь не выдаю нхъ за непреложныя  
правила : может ъ быть, еъ м оем ъ пнсьмть 
болтье ошибокъ, нежелн  замѣчаній.“

Ивань Каландовиіъ.

III. 

В О Е Н І І О Е  И С К У С Т В О .

о В О Е Н И О М Ъ  Г Л А З О М Ѣ Р Ѣ .

Мѣсшоположеніе, говоришъ Лойдъ, мож- 
но сравнишь съ Физіономіею людеи. Нѣшъ 
двухъ лицъ, совершенно похожихъ однс. на 
другое; нѣшъ двухъ мѣсшносшей сходныхъ 
между собою. Генсралъ съ врожденнымъ да- 
рованіемъ, посшигаешъ малѣйшія измѣненія 
мѣсшоположенія, пользуепіся ими сообразно 
съ своимп намѣреніями, извлекаешъ все шо , 
ч т о  извлечь можно. Люди, у  коихъ, вмѣсто  
природнаго дара , нѣсколько навыку—  не умѣ- 
ю т ъ  даже оцѣнить м ѣ стн о сти  , не умѣю тъ  
различить снльной и слабой ея ч а ст и . Они 
долгопамятны, и ш цутъ сходсшва съ т о й  по- 
зиціей, на которой нѣкогда сражались удачно. 
Разнообразіе новой п угаетъ  ихъ, и являетъ

препоны ихъ намѣренію. О днп  п о ст и гаю т ь  
и вла ст ву ю т ъ  мѣстносш ью —  Другіе, не но- 
нимая, дѣлаются невольниками оной.

Способноспіь удачно отгады ваш ь раз- 
стояніе двухъ предметовъ, вѣрно занять мѣ- 
с т о  для рошы, баталіона, п о н а , называю тъ  
у  насъ глазомтьромъ. Но глазомѣръ сей есшь 
глазомѣръ жалонеровъ, линѣйныхъ унтеръ- 
офицеровъ. —  Глазомѣръ въ настоящ емъ во- 
енномъ смыслѣ е с т ь  дѣйствіе ума , бысшро 
постигаюіцаго мѣстоположеніе, е ст ь  способ- 
н ост ь  мгновенно у зн ать  всѣ средства мѣ- 
стн осш и , оцѣнить ихъ въ слож ности и по- 
зн ать  значительность каждаго предмеша по- 

рознь. —
Между ТопограФІею и глазомѣромъ есшь 

различіе: ТопограФІя е с т ь  Физическое позна- 
ніе м ѣ ста ; глазомѣръ е с т ь  соображеніе— слѣ- 
довательно дѣло ѵмственное. Глазомѣръ из- 
мѣряетъ вм ѣ стѣ и п р о стр ан ство  ивремя.

Ч то бы  п о ст и гн у т ь  всю важность сей 
способности , нужно вспомнить , ч т о  дѣи- 
ст в ія  войскъ основаны на соображеніи про- 
странсш ва, времени, числа войска и ихъ ро- 
да. Б ы ст р о т а  и вѣрность сего соображенія
—  е с т ь  глазомѣръ. И стинны й глазомѣръ за- 
ключаегпъ х о т ь  искру ген ія ; безъ него не- 
льзя ироизводить и измѣнять предположенія



до безконечноспш, судя ио множесшву всшрѣ- 
чающихся обсгаояшельсшвъ. —

Глазомѣръ долженъ опредѣлить:
1. ГГространсгаво, которое ло роду и чи- 

слу  войскъ занять должно, и на оборотъ, чи- 
сло и родъ войска, которое должно ввесгпи 
въ дѣло на данномъ просгарансигвѣ,

2. Движенія войскъ, завігсящія огаъ огп- 
иошенія п р о стр ан ства къ времени, необхо- 
димому для зан ятія извѣстной позиціи.

3 . Выгоды опіъ разнообразія мѣсіпносши, 
іп. « . о т ъ  употребленія кааідой часгаи оной 
въ свою пользу.

Глазомѣръ познаегаъ сложносгпь всѣхъ об- 
с т о я т е л ь с т в ъ ; онъ постигаегаъ мгновеніе 
грознаго покоя— ( 1е т о т е п і сіи ІеітіЫс зііепсе), 
жакъ вы раж ается учи тель воеиныхъ лю дей, 
Наполеонъ. Онъ ловигаъ и гао мгновеніе, ко- 
шорое должно рѣшигаь судьбу сраженія. —  Сіе 
ужасное мгновеніе сущесгавуегаъ, когда въ са- 
момъ пылу боя, упорсгаво и ожесточеніе въ 
ранной сшегіени одолѣли обѣими сторонами. 
К огдаусаѣхъ обоихъ войскъ въ совершенномъ 
равновѣсіи —  въ сіе самое время новая мысль

- го р ст ь  резерва —  неожиданная масса 
аргаиллеріи рѣшигаъ дѣло. —  Нѣсколько ми- 
н у т ъ  ранѣе, нѣсколько минутъ позже, равно 
шбельны. Даръ избрать и сіе время и ис- 
щцнную т о ч к ѵ , (  1е роіпі сгіііцие ) —  есіня

высокій дарь —  ееніь досгаояиіе великаю  
Полководца. Сънимъ передъ сгароемь ненрія- 
т е л я  можно сдѣлагаь множесгаво бы стры хь, 
хорошо направленныхъ движеній, —  которыя  

рѣш атъ дѣло —  съ нимъ можно н ачать —  
и нс докончить, не подвергая себя опасно- 
с т и . —-  Недосгаагаокъ сего важнаго дарова- 
н ія , неловкосгаь въ обладаніи мѣстносгаью  
бы ваетъ причиною сомнѣнія и нерѣшитель- 
посгаи, когаорыя замѣганы въ ббльшей часгаи 
сраженій. Кгао не можегаъ измѣняпіь своего 
соображенія подъ ядрааш, въ том ъ  примѣ- 
тенъ недоспіатокъ мгновеннаго, хладнокров- 
наго глазомѣра; въ том ъ  видна душа робкая, 
удобоприводимая въ отчаяніе. Съ перемѣною 
обстояш ельствъ  должны перемѣнягаься со- 
ображенія боя. Рѣдко сраженіе бываегаъ сход- 
ио съ предположеніями. Ч а с т о  первое, в т о -  
рое движеніе непріятеля ниспровергаетъ все, 
изготов.іенное въ уиЬ Боеначальивка. Огабой, 
или бы строе соображеніе въ мысляхъ, е с т ь  
досіпоинство Начальника —  и р уч ательство  
въ скоромъ перевѣсѣ; но иные не смѣютъ  
двинуться; о н и  прикованы и къ прежнему мѣ- 
с т у  и къ прежней мысли. Они не въ со ст о -  
яніи сообразишь, позволигаъ ли иаіъ время и, 
лросгарансгаво сдѣлать движенія необходн- 
мыя — рѣшительно торжесіпвующія. Уи  
сшвениосгаь шіыхь обезоруживаеіпся при пер*



вомъ дѣйсгпвіи непріягаеля, есди оно только  
неожиданно и несюдно съ т ѣ и и  лредподоже- 
ніяаіи, ю т о р ы я  дальнобі/дпый Начальникъ 
предначертадъ дая своего противннка. —  
Иные даже не уснѣю тъ замѣнипіь сего ужа- 
снаго убійственнаго бездѣйствія , въ к о т о -  
рое искусный прогпивникъ го т о ви т ъ  нѣчгао 
рѣшиіпелыіое, великое, когаорое пропусгаигаь
—  губительно, воротш нь —  невозможно....

Много Генерадовъ, іорош о соображаю- 
іцнхъ на каршѣ подъ шагпромъ, въ благород- 
номъ разстояніи перехода о т ъ  непріятеля. 
Мало хорошо соображающнхъ въ дыму, подъ 
ядрами, въ подѣ. ІІервымъ приходигаъ въ 
мысль множество вообрахаемыхъ предподо- 
женій, изъ которы хъ ч аст о  прошивникъ не 
исполнишъ ни одного; у  вгаорыхъ, въ самомъ 
огненномъ бою, превосходный глазомѣръ бы- 
спіро довишь внезапныя обсгпояш ельства; 
мѣрипіъ время, пространсгаво, и самонадѣя- 
гаельно онредѣляегаъ ср едства. —

Вогаъ важносгаь глазомѣра. Теперь слѣ- 
дуешъ вопросъ ( когаорый впрочемъ най- 
дугпъ во всѣхъ учебныхъ книгахъ)—  способ- 
носгпь глазом іьра естпь лн  прпнадлежность  
ка ж да го?....  Лучш ій опівѣіпъ сдова Наполеона: 
„ ннон п  вндл, не поннмает ъ, др у го й  не вндлу 
от гады вает ъ . “ Е щ е огорчигаельнѣе знагаь, 
чпю самое пріобрѣшеніе его невозможно.

ІІрирода тсрппгаъ усовсршенсгавованія, но не 
измѣненія, и ніакъ безпристрасш ный н здра- 
вый разсудокъ долженъ убѣдить насъ, военныхъ 
людей, чшо можно сдѣдаться хорошимъ О Ф И ц е -  

ромъ, хорошимъ Фруншовымъ Генерадомъ, но 
недьзя пріобрѣсшь способности побѣждать. 
Одно самолюбіе заставляепіъ насъ умножать 
вь  умь списокъ Иолководцевъ, н первыя два 
сраженія долікны были посдужить поучитедь- 
нымъ урокомъ не въ Военной Наукѣ, а въ по- 
знанін самого себя . . . .  но одни служ атъ для 
славы, другіе для собсгавенныхъ выгодъ.

Механическая часшь глазомѣра нріобрѣ- 
таегася  —  о хо та , боевое ученІе войскъ н а  

разныхъ мѣстносгаяхъ, познаніе нредметовъ 
м ѣ с і п н о с т и ,  обозрѣваемой въ военновіъ видѣ
__  Геомеіпрія —  вошъ ч т о  ее совершен-
сшвуешъ. Чшо жъ р азверты ваетъ  врожденную 
способносшь глазомѣра? Маневры. нохожіе на 
испшнное дѣло, постиженіе причинъ и по- 
слѣдсіпвія дѣйствій, критическій разборъ зна- 
меііишѣйшихъ походовъ, и, скажемъ еще сло- 
вами Наполеона: „В згл л н н т е на сраж еш л  
Г у ст а в а  Адолъфа, Тю ренл, В еликаго Кон- 
де, Аю ксенбурга, Гірннца Е вген іл , ф р н дер и-  
х а . —  Ч ит айгпе , обду'Мывайте опнсаніл  
сн хъ  55о сраж еній великнхъ П олководцевъ, 
и вы узн ает е, какъ даютъ сраж еніл

Перев. П . Муханосъ*



І У .

Д Р Е В Н Я Я Л И Т Е Р А Т  У 1> А.

О  т г е х ъ  Г р е ч е с к и х ъ  Т р а г и к а х ъ .

( О к он ч ан іе. )

Первыя начала Драмашическаго Иску-* 
сгнва покрышы гусшымъ мракомъ. Не сшанемъ 
здЬсь исчисляшь всѣхъ свѣдѣній о семъ пред- 
мешѣ, разсѣянныхъ въ швореніяхъ Древнихъ ; 
оныя вездѣ можно огаыскапіь. До Эсхила все 
осгааегася загадкою. Вообгце ему лриписы- 
ваю тъ  т у  ч е с т ь , чгао онъ первый далъ пра- 
внльный видъ уродливымъ позориіцамъ, пред- 
спіавлявшимся на празднествахъ Вакха. Ё го  
обыкновенно п о чн таю тъ  за,,рег50пае,ра11асс]ие 
гсрегіог 1юпсз1ае.“  Другіе именуютъ С о ф о к »  

ла. Въ одной Діоскоридовой эпиграммѣ ска- 
зано, ч т о  С о ф о к л ъ  первый „облекъ въ зла-  
„ тую одеж ду И скуст во Д рсш ат н ческое  ,  
„ дотолть грубое ,  н взят ое имъ на ра сп у -  
, , тін ( * ) .“  Сіе сгаранное нротиворѣчіе слу- 
Л ѵ і п п ъ  новымъ доказательсгавомъ чудной бы- 
сгароіпы, съ каковою Трагедія досгаигла сво- 
го совершснсшва въ рукахъ Эсхила и С о ф о к -

(*) Вг. Апаіі. Т. I, р. 5оо Ер. XVIII.

ла, современниковъ и соиерниковъ но славѣ. 
Исгаорія Греческой Трагедіи иоказываепіъ, 
ч т о  она сотворилась какь бы невзиачай н 
сам а собою, и чгао Искуспіво Драматиче- 
ское не шолько не подчинялось пюму пра- 
вильному ходу, каковый, по мнѣнію нѣкошо- 
рыхъ , замѣгаенъ въ его нервыхъ опыпіахъ; 
но напрошнвъ гаого, вдругъ возрасло съ си- 
лою и напряженіемъ , ніімало не согласую- 
іцимися съ постепеннымъ развипііемъ, к о т о -  
рое припнсываеіпея ему въ дидакпінческпхь 

нашихъ сочнненіяхъ.
П о э т ъ  , кошорый въ надписи къ своей 

сіпатуѣ ( #)  не сказалъ ни слова о драмаши- 
ческихъ своихъ сочиненіяхъ, но упомянулъ о 
т о м ъ , чіпл былъ на битвѣ Мараѳонской , 
изобличаетъ въ себѣ т о  свойсгаво стр о го -  
с т и  и мужественнаго величія, которы.ми 
дыш атъ его гаворенія. ІІрестарѣлый воинъ , 
видѣошій бѣгство длннновласаго Мн&янн- 
на (***), былъ Шекспиромъ древности. Ни  
одинъ П о эт ъ  не изобразилъ въ іпакой пол- 
н о т ѣ  понятія о сидѣ, можно сказать, испо- 
линской; и какъ гаолько онъ одинъ осмѣлид- 
ся в зя т ь  за предметъ Эру божесгавъ изъ 
пдемени Тигаановъ, гао его гаодько имя нрі-

(*) Вг. Аппаі. II. 5*5.



общаеіпся къ памяіпп сихъ первобышныхъ 
в.іасшей , коихъ онъ воспѣдъ послѣдняго сы- 
на прпкованнаго къ вершинѣ Кавказа. Изъ 
пірсхъ Эсхиловыхъ Трагедій о Промеѳеѣ , 
намъ осшалась шолько средняя. Попіеря двухъ 
нрочихъ еспіь одна пзъ чувсгпвптельнѣйшнхъ 
для Словесносши. Е сли  бы сія удивиіпельная 
Трилогія дошла до насъ виолнѣ , шо явила 
бы намъ образецъ драмашическаго предста- 
вленія, по предмеіпу своему п по исполне- 
иію, стоящ аго иа сшоль высокой сшеиени , 
о кошорой на.мъ шрудно даже сосіпавишь 
себѣ точнос поняпііс. Дошедшая до иасъ 
Трагедія блнстаеіпъ красоіпамн возвышенны- 
ми. Эсхилъ отли чается  о т ъ  соперннковъ 
своихъ въ славѣ іпѣмъ, чіпо сдѣлалъ изъ сво- 
сго Иромеѳея твореніе единсшвснное , ни 
сколько не сходное съ прочими образцовыми 
лроизведеніями Греческой сцены. Зіиѳа , нли 
баснь о Нромеѳеѣ, сама но себѣ важна тѣмъ, 
чшо нигдѣ многобо;кіе ие оіпражаегаъ въ се- 
бѣ сгаоль снлыю образа гаого великаго паде- 
нія человѣковъ3 гаого нервобышнаго уни;ке- 
нія, коему вся Исіпорія служ итъ піолько 
безпрерывнызіъ поясненіемъ. ГГрирода чело- 
вѣческая, наказанная за злоупошребленіе силъ 
своихъ, гордосіпь ея, сражснная въ самомъ 
своемъ источникѣ —  символъ разума чело- 
вЬческаго, осуждениаго иа жсспюкую казнь ,

могущ аго со ве р т и т ь  в с е , но немогущаго 
нзбтьгнуть своен кары  -  все соединено 
къ гаому , чгпобы сдѣлать изъ М пѳы  о 
Промеѳеѣ , воспѣгаой однимъ изъ велнмай- 
шихъ въ Мірѣ геніевъ , самое прекрасное 
н вмѣспіѣ самое смѣлое драмагаическое гаво- 
реніе. Когда же съ снми понягаіями, по- 
черпнугаыми въ высшемъ , таииственномъ  
порядкѣ вещей, совокупляется дѣйсіпвіс дра- 
магаическаго предсшавленія, коего всѣ яв- 
ленія происходятъ на Кавказѣ , Трагедіи, въ 
которой высшія бож ества (  язычниковъ)  
были дѣйствующими лицами, а предмешомъ
__  умсгавеннал в л а ст ь  надъ вседенною;  т о
читагаеди узнаю тъ въ ГІоэтѣ  глубокомы- 
сленнаго мудреца , просвѣщеннаго въ важ- 
нѣйшихъ пункшахъ вѣрованія ио поняші- 
ямъ его вѣка. ІГе гарудно выразумѣшь, ч т о  
Эсхндъ долженъ былъ облечь сей предметъ 
всѣми преданіями своего времени , преда- 
ніями , коихъ вѣ р о ятн о стн  не могъ онъ 
нарушиіпь; можетъ быпіь , Поэпіъ видѣлъ 
предметъ свой гаодько сквозь гауманъ, коимъ 
онъ быдъ обвшпъ, и когаораго самъ Эсхиль 

не могъ совершенно разсѣять.
Я  иеволыю увдекся симъ о т с т у п л с т е м ъ  

о Промеѳеѣ Эсхиловомъ , п о т о м у , чіпо онъ 
связанъ съ важными и обширными умозрѣ- 
ніями, кои ч а ст о  были нредметомъ моихъ



изслѣдованій, Т *  хізъ ігіворсній Эсхила , ко- 
ліорымн онъ заслужилъ единодушныя нохва- 
лы 1'рековъ, сушь: Семь вожден прн Ѳивалъ, 
П срсы  и А гам ем понъ. Ясѣ они носяшъ на 
себѣ печаіпь нросшошы и величія. Сшрогій 
въ выборѣ преддіепіа Эсхиль силенъ, иногда 
даже нашянушъ въ слогѣ, смѣлъ до напыщеи- 
носши въ сосіпавленіи словъ; но самый сей 
слогъ, сшоль обильный красками н вымысла- 
ми , сіпановйіпся просшъ , сладкозвученъ и 
умилигпеленъ въ выраженіи скорби Аншнго- 
ны и Исмены, или въ жалобахъ Аіпоны; мрач- 
ный и ужасный по врожденной наклонноспіи 
лма своего, ІІоэшъ, кажешся, безпресшанно 
попірясаеіпъ гио копье , коимъ онъ сіполько 
гордилея. Эехилъ былъ любимцемъ піѣхъ, кои 
сѣшовали о м у ж ахъ  М ара ѳо искихг ,  мѵжахъ, 
изъ когпорыхъ АрисгпоФанъ дѣлаеіпъ особое 
поколѣніе людей въ четыре лок т л выи/и-  
71070 (* ) :  все, чпто комическій Поэгпъ гово- 
рипгъ объ Эсхилѣ , пораа;аепіъ насъ совоку- 
пленіемъ исшины съ осшроуміемъ (* * ) .

(*) АсЬагп. і8о, 365. Ѵе$р. 1107. і ш .
(’ ) Фидиппндъ, въ АрисшоФ. Комедіи Облака 

(спі. 1З9З и слѣд.), говоришъ ошцу своеліу Сшре- 
п<;іаду, кошорый велишъ ему пропѣпіь чшо ни- 
б} дь IIзъ Эсхила, чшо Эсхилъ конечно первый 
изъ Поэптовъ, но шуменъ, безъ всякаго искуспіва, 
грубъ и шероховапіъ; и начинаешъ пѣшь спіихи

Въ тпо же вр см я , какъ Эсхилъ еімт.по 
подвигалъ ѵмъ и дѣйсшвовалъ на воображеніе 
самымъ шоржесшвеннымъ позорищемъ, Со- 
ф о к л ъ  возвышался на сценѣ Гр еческой, Со- 
«эоклъ, кошорый искалъ и нашелъ всѣ посо- 
бія своего искусш ва въ глубокомъ познанін 
сердца человѣческаго, и кошорый, на мѣсшо 
Ф ур ій  Эсхиловыхъ, вызвалъ сшрасши человѣ- 
ческія, сгаоль же ужасныя и болѣе драмаши- 
ческія. Сначала С офоклъ не поражаешъ, как-ь 
Эсхилъ: въ немъ видна птишина совершенсшва. 
Чшобы почувсіпвовагаь всю прелесшь непо- 
дражаемыхъ его гавореній, должно 'іишапіь и 
перечиптывать ихъ со вниманіемъ. Верховное 
ихъ досгпоинсгаво со ст о и т ъ  въ опіпечаткѣ  
піой спокойной кр асо ты , которую  намъ яв- 
ляюшъ образцовыя произведенія ваятельнаго  
нскуспіва Грековъ. Поняіпіе древнихъ о пре-  
красиомъ  водило руку Фндіаса и живошворпло

изъ Эврипида. Э т о  любопыпіное мѣсіпо даешъ 
намъ поняшіе о временной модѣ въ Аѳинахъ, и 
о мнѣніи молодыхъ любишелей новизны, въ про- 
тивоположности съ мнѣніемъ стариковъ, спіра- 
спіныхъ почиіпагаелей Эсхила. Современныя за- 
писки свидѣінельсіпвуютъ, чгао гаакая же про- 
шивоположиость мнѣній была между поборни- 
камм Корнелл и Расина, и что сего послѣдня^о 
упрекали за т о ,  чіпо онъ ввелъ въ Трагедію из- 
нѣженность. С.



геній Софокла; эпто одна изъ гоѣхъ великмхъ 
гармоній разумной жпзни Грековъ, хопгорымъ 
никогда пе п р естан у т ъ  удивляться. Мыс.іь, 
придававшая безсмертнымъ твореніямъ Со- 
ч>ок.га и Фпдіаса сей особый оптпечатокъ 
покоя, раждалась, по большей ч аст и , увѣрен- 
и о стію  Художника въ том ъ , ч т о  онъ до- 
ст и гъ  своей цѣли. Такимъ образомъ Древніе, 
знавшіе сіполъ хорошо всѣ пружины человѣ- 
ческаго сердца, иска.іи въ тіроизведеиіяхъ И с- 
кусшвъ, какъ и въ жишейскомъ быпіу, пюй 
гармонпческой іппшпны , безъ которой ни- 
чшо не можешъ бышь совершенно прекрасно, 
и въ семъ же отношеніи первѣйшимъ изъ ис- 
кусгпвъ почитпали они пскуст во жш пъ . Вся- 
кій чпсшосердечный человѣкъ , знакомый съ 
древнею Лш пературою , безъ труда со гласи т- 
ся, ч т о  ему нужно было особаго рода ученіе 
и много размышлеиій, дабы совершенно внпк- 
н у т ь  во всѣ ея кр асо ты . Но еслп Софоклъ 
не ослѣпляепіъ съ перваго взгляда, іпо въ за- 
мѣнъ онъ одинъ знакомишъ насъ, когда внима- 
тел ы ю  его обдумаемь, съ Драматическимъ И с-  
куспівомъ на высш сй онаго степени. Лучшія  
творенія знаменишыхъ его согіерниковъ, раз- 
сматриваемыя какъ пропзведенія искусіпва , 
иногда не доходяшъ до насшоящей черш ы , 
иногда переходятъ за нее; Софок.іъ одинъ до- 
с т и гъ  во всѣхъ часіпяхъ т о й  единспівениои

піочкн, кошорая заключаегаъ въ себѣ совер- 
ліенсшво. Оііъ ничего не осптавилъ посрсд- 
співеннаго ; но если бы, въ гаакомъ множе- 
сіпвѣ красогаъ, позволено было огадатпь чемѵ 
мибудь предпочгаеніе, іпо я вручилъ бы 
пальму его Элекгпрѣ. Нн въ одномъ изъ 
образцовыхъ произведеній Гречеслаго Теа- 
іпра не найдемъ гаой роскоіпи мыслсй 
и выраженій , гаого согласія всѣхъ часілсй , 
гаого счасіпливаго смѣніенія всѣхъ траги- 
ческихъ тоиовъ. ІХервый хоръ , открываю - 
щійся лирическою пѣснію Э лектры , копіо- 
руго она въ горесши своей поеті> божествамъ 
дня н воздуха (  о фссоя ссуѵоѵ щу тг\я Іас/лоі^о^ 

к• т. А. ) ,  бтистаспіъ высшими красота- 
ми .'Іирпческой Поэзіи. Е сли  прибавнтг, къ 
симъ хорамъ, высокимъ и торжественнымъ, 
нѣкошорые хоры АрисгаоФановы, сгао.іь бле- 
стящ іе н вмѣстѣ сгаоль сладкозвучные, ка- 
ковы напр. хоры въ Комедіи: П т пцы , пгогда 
будепіъ совокуплено все , чгпо Поэзія Лири- 
ческая произвела совершеннѣйшаго. На нѣко- 
шорон спіепепн вьтсоты , дарованіе спіано- 
вишся способно ко лсѣмъ видамъ и измѣне- 
ніямъ. Увѣнчался ли бы С оф оклъ равнымъ у- 
спѣхомъ, посвяпшвъ себя роду ГГоэзіи, КОПІО- 

рымъ прославился ЛрисгаоФапъ? Вопросъ сеи 
почгаи невозможно рѣшишь; по крайней мѣ- 
рѣ АрисгаоФанъ, какъ видно, получилъ о тъ



прпроды зародышъ самыхъ прогпивополож- 
кыхь способносшей. Кго шворенія доказыва- 
юпіъ удивишелыіую легкосшь приспособ.іяшь- 
сн ко всЫѵіъ ладамъ, схпашывапіь всѣ ошшѣн- 
ки; а сія легкосшь об.«пчаешъ въ немъ генія 
сшоль пылкаго, сшоль гпбкаго, чпю шрудно 
было бы назначитпь ему границы, и невоз- 
можно измЬришь всего піого , чшо ему воз- 
можно было сдНлашь.

Здѣсь ксгпашіі замѣшишь чудное сцѣ- 
пленіе обсшояіпельсгппъ : вмѣсшѣ съ іпремя 
Царями Греческой Трагедіи , родился самый 
удивишельный изъ всѣхъ ІІоэшовъ комиче- 
скихъ и, можегпъ бышь, одинъ, соблюдшін всѣ 
условія, связанныя съ симъ шишломъ. Ари- 
сшоФанъ, хошя и не былъ іпочно современ- 
никомъ Э схн ла, но жнлъ въ одно времл съ 
С о ф о к л о м ъ  и Эвриппдомъ. ГГолнопіа удоволь- 
співія, каковымъ Греки нас.іаждались ошъ 
сего нечаяннаго сближенія всѣхъ избышковъ 
ума, есіпь одпнъ изъ пеликихъ даровъ, изли- 
іпыхъ ириродою на сей народъ, кошораго и 
шоржесшво и бѣдсшвія свыше всякаго сра- 
пненія. ІІпкогда мнимое тіравило поспгепен« 
поспш , кошорое часшо выискнваюіпъ въ 
Исшоріи Искусш въ, не было сіполь явнымъ 
образомъ нарушено. Скорошечное время, ко- 
гда на двѵхъ крайнпхъ шочкахъ Искусгпва 
'Геашральнаго явились шрн Грагика и Ари-

сш оФ анъ,  еспіь, по всѣмь ошношеніямъ, годи- 
на удивишельныхъ собыгній. Смѣшно видѣшь 
усилія іпѣхъ людей, кои хошяшъ размѣри- 
вашь своимъ циркуле.мъ негіравильный ходъ 
ума: гсній, какъ и счасшіе, не имѣешъ опре- 
дѣ.іеннаго времени.

Замѣчапгельная черша сего блесшящаго 
современсшва есшь какая-шо неиріязнь ме- 
жду АрнсгаоФаномъ и Энрнпидомъ. Зліъ сего 
послѣдняго былъ совершенно ФіілосоФическіЙ. 
Ъыгѵь одаренъ рѣдкимъ ша.іаншомъ и исгпнн- 
ною чувсшвишелыіосшію, глубокомыслеииый 
мудрецъ, ІІоэпіъ сладкозвучный, шрогающій 
сердца , Эврипндъ не могъ осшеречься опіъ 
крайноспти сихъ свонсшвъ. Ч асш о, сшараясь 
бытпь глубокомыслеинымъ, вгіадаешъ онъ въ 
с о ф и з м ы  , и л и , имѣя въ виду произвесши 
сильное впечашлѣніе, дѣлаешся вынсканнымъ 
и наныщеннымъ; но именно сими недосшаш- 
ками, Эврипндъ увлекалъ слѵшаіпелей, и по- 
чнти никпіо изъ Трагиковъ не пмѣлъ спіоль- 
ко жаркихъ заіцишннковъ. АрисіпоФанъ, по- 
бориикъ сіпарыхъ поняшій и спіаринныхъ 
нравовъ, дѣлалъ на него жесшокія вы ходки, 
подъ впдомъ, будшо бы самъ подражалъ ново- 
му роду сочиненій , грозившему сценѣ сво- 
имъ господсгавомъ. Сія досада внушила ко- 
мическому Иоэгпу самыя осшроумныя мѣ- 
сгаа во многнхъ его Комедіяхъ, но ни сколь-



хо не уменьшила справедливой славы Эври- 
пида , когаорый былъ однимъ изъ дучшихъ 
украшеній сей эиохи, спюль обидьной удиви- 

інельными явденілми.
ГІредешавляю на снисходишельный судъ 

Академіи сіе наскоро набросанное разсужде- 
ніе о шакомъ иредмешѣ, кошорый іпребуепіъ 
ббльшихъ поясненій. Чувсшвую , сколь оно 
слабо и безцвЫино ьъ сравненіи съ карпіи- 
ноіо , коіпорую имѣлъ я передъ глазами; но, 
повинуясь желанію зназіеншпаго Сословія, ко- 
піораго имЬю чесшь бышь Предсѣдашелемъ , 
я желалъ показашь оному, чшо Словесноспіь и 
бесѣда Музъ всегда имѣли право на мои при* 
ношенія, аиіе отпіа Мизае. М атер іялы , изъ 
конхъ я пзвлекъ сіе разсужденіе, уже много 
дѣпіъ дежашъ вь моемъ бумажникѣ, и, мо- 
жетъ быпть, со временемъ послуа;атъ мнѣ въ 
пользу при сочиненіи о П оэзін Ѵреческон  , 
сочиненіи, котораго иланъ уже давно я об- 
думадъ. К стап іи  зам ѣ ти ть, ч т о  предмепіы , 
которы е счишаюіпся исчерпанными, часіпо 
бываю тъ совершенно новы. Такова Испюрія 
Греческой Поэзіи. О семъ предмешѣ было 
нисано болѣе 2 0  разъ, а все еще намъ недо- 
спіаеіпъ вѣрной и иолной карпшны разныхъ 
эиохъ ея въ насіпоящемъ ихъ свѣ тѣ . Сочи- 
неніе сего рода, въ коемъ Писапіель позво- 
дипіъ себѣ разсмоіпрѣть разныя произведе-

нія. ГІоэзіи Древнихъ , съ совершенного , но 
благоразумною и почгпителыюю свободою 
разума, сосшавляющею изящесшво литера- 
інурныхъ сужденІй , хошя въ нашихъ дидак- 
тическихъ сочиненіяхъ о древиости шакъ 
мало слѣдовъ сей свободы , —  е с т ь  сіезісіега- 
Іи т  , въ недостаткѣ  коего сознаюгпся всѣ 
Л итераш оры . Больиіая ч а ст ь  дошедшихъ до 
насъ півореній. о семъ предметѣ содер;патъ 
въ себѣ тодько весьма ограниченные виды, и 
.11160 б тд и ч аю тся  поверхностными сужде- 
ніями и дерзкими приговорамп, днбо рабеки 
влек у тся  за чужими мнѣніями. Таковымъ по 
крайпей мѣрѣ мпѣ всегда представлялся сей 
обширный Ііредметь —  И ст о р ія  Греческой 
Поэзіи. ГІосвятивъ изученіго оной нѣсколько 
дѣшъ, я успѣдъ собрать весьма многіе ма- 
шеріялы, которы е, можетъ б ы ть въ послѣд- 
сіпвіи времени, употреблю  я въ пользу. И  
можеть быпіь, нѣкогда сіи занятія, если не 
послужашъ мнѣ къ славѣ, т о  по крайней мѣ- 
рѣ, украсятъ уединеніе , коіпорое вдали ма- 
нитъ меня съ улыбкою, какъ Тибуръ Гора- 
ція. Тогда во мнѣ будепіъ т о  сходство съ 
Римскимъ ІТоэшомъ, ч т о  сказавъ : Ьос сгаі 
іп ѵоііз, могу я, какъ онъ, прибавить: аисііиз

аЦие Б і т е ііш  Гесеге.
Съ ф р . Сомовъ.'
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А Н Т И К  Р II Д И Іѵ А.

Е щ е  на одііу статью Дамскаго Ж урнала.

(  ГГросимъ извииенія чишагпелей , чіпо 
занимаемъ еще нѣсколько сптранііцъ нашего 
изданіи опівѣгпомъ на сш аш ьи , помѣщаемыя 
въ Дамскомъ Журналѣ: мы осшавили бы оныя 
безъ вннманія, если бъ дѣло шло о мнтьніяхь 
въ Литерагпурѣ, но въ иомянугпыхъ сшашь- 
лхъ взводяшъ на одного  Издашеля С. О ., С. 
А . и Сѣв. ІІч. оскорбишельныя небылццы , 
и сшараюіпся л низиіпь его въ самомъ драго- 
цѣнномъ для человѣка оіпношеніи —  и с»е 
засшавляеіпъ дру*гаго изъ нихъ всшупипіьсЯі 
за своего шовариіца. )

Н ачну съ начала. Въ 7 нумерѣ Дамска- 
го уКурнала наиечатана с т а т ь я  Г . И зд ате- 
ля Русскаго Инвалида ц Н овостей Лишера- 
шуры, Александра Ѳедоровича Воейкопа, подъ 
заглавіемъ: Образецъ красноргьчіл. Въ о т с ѣ -  
ш і і  на сію сшагпыо , въ 7 нумерѣ Сѣвернаго 
Архива , доказано : і )  чгао содержаніе сей  
с т а т ь и  ни мало не с о о т в ѣ т с т в у е т ъ  ея за- 
главію ; 2 )  ч т о  цѣлію Авшора было униже- 
ніе Сѣвернаго Архиьа , для возвышенія соб- 
співенныхъ своихъ изданій, и 3 )  ч т о  о т зы в ^

гго  о Сѣверномъ Архивѣ совершенно неспра- 
ведливъ —  во всѣхъ ошиошеніяхъ. Въ зак.но- 
ченіи с т а т ь и  сей, предложенъ воиросъ: ,,ІІо- 
чему Кнлзь II. И. Шаликовъ п о чи таетъ  
обязанностію помѣщать въ своемъ Лѵурналѣ 
(Дамскомъ) все, чпто выбрасываешся изъ дру- 
гихъ Журналовъ самими нхъ И здателям и , 
ибо Г . Воейковъ , издавая два Журнала , не 
заблагоразсудилъ. помѣсшнть въ нихъ своей 
стаіпьи ? Неужели дамамъ пріяшно ч и т а т ь  
все, выбрасываемое изъ другихъ Журналовъ , 
и какъ послѣ э т о го  назвашь Журналъ Княз* 
Ш аликова?“ —  Цочтенный Издашель Д. Ж . 
сшарался ош вѣчать на э т и  вопросы по свос- 
» у  разумѣнію, и какъ видно , крайне обра- 
дованъ былъ присы.ікою ему с т а т ь и : О важ- 
ныхъ п р п ч п н а хъ , заст авнвш нхъ Іхимзя 
И іалнкова нааеч.ітать въ Д а м ском ъ  Ж ур~ 
налгь статъю 1 \ В оенкова лодъ пазвапіемъ: 
Образецъ Красноргъчіл , которая и папеча- 
шана въ I I  нумерѣ Дамскаго Журнада.

Повшоримъ сіи важ ны л ирнчпны  ддя 
тѣ хъ  изъ нашихъ чишаіпедей , кои не имѣ- 
юшъ сдучая ч и т а т ь  /Ц амскін Ж урналъ  :

Князь Шадиковъ, напечашавъ Обра- 
зецъ Краснорѣчія Г . Воейкова , постѵпидъ , 
хакъ истинны й сынъ ошечесіпва и бдагона- 
тяѣренный П и сатедь , ибо не всѣ наши доб- 
3>ые, почіпенные сограждане, подучающіе Дам-



скій Журналъ, читаюш ъ Ипвалидъ ; Дамскій 
Журналъ обраіцаешся болѣе въ круіу свѣш- 
скніъ  людей и дамъ; военная Газеш а между 
военными; иа Дамскій Журналъ, бсзъ сомнѣ- 
нія , болѣе подпищиковъ въ Москвѣ н въ 
окресганосшяхъ, на Инвалидъ въ ІТеіпербургѣ.

2 . 0 . в . Булгаринъ есгпь небывалое яв- 
леніе въ чуждой ему и близкой сердцу на-  
ш ем у  (пт. е. Авіпора Важныхъ причинъ) Рос- 
сійской С.ювесносгаи. З а  симъ слѣдуюшъ че- 
шыре доказагаельсгпва , будшо Ѳ. В . не чи- 
піаешъ книгъ, которы я крипшкуетъ.

3 . Издагаель Инвалида имѣлъ наліѣреніе 
обличишь присшрасшіе и самонадѣянносшь 
П і льскаго  Лишерагаора , лередъ почтенпы- 
ми Рѵсскими чишагаелямп Дамскаго Журна- 
ла. Сія піеса есіпь предоетерегагаельное нз- 
вѣсгпіе: вы найдете очень много извѣспіііі 
гаакого рода въ Московскихъ и С. Петср- 
бургски сь Вѣдомосгаяхъ. Ж и тели  опідален- 
ныхъ краевъ Россіи Князю Шаликову, за но- 
мѣщеніе оной, очень благодарны.

4* Сія благодарность повторяеіпся въ 
заключеніи о т ъ  имени Россійскаго Дворян- 
сіпва, и въ одномъ примѣчаніи нриносится  
жалоба, ч т о  хлѣбъ дешевъ , а Журналы до- 
рогп: „за  т р и  де Журнала Булгарина и Гре- 
ча піребуется і4 о  рублей, га. е. п очти  5о 
четверш ей ржи!? Ужасно и подумаіпь!...“

ІГостараюсь ошвѣчашь на сіи пункшы 
но пѵнкиіамъ же :

На і . Сіе извиненіе могло бы пмѣіпь 
м ѣ сто , если бъ Г . Воейковъ напечаіпалъ 
Образецъ Краснорѣчія сперва въ своемъ Ж ур- 
налѣ для Пепіербургекихъ жиіпелей , а по- 
шомъ преироводилъ оный въ Дамскій Жур- 
налъ для Москвы. Но онь не разеудилъ за 
благо иечапіапіь' оный у  себя. Иоложнмь , 
чпю мнѣнія его о Г . Булгаринѣ были умны , 
безпрнсптрастпны и основательны (какъ ко- 
нечно ему самому казалось) : для чего ли- 
шаніь сего сокровнща насъ, об и тателей  т у -  
манныхъ береговь Фіінскаго за.іива ? Нѣшъ! 
скажезіъ лучше : пзвѣсіпносшь мѣстныхъ и 
личныхъ обспюяшелі.сіпвъ препягасгавова.іа 
напечаіпаіпь Образецъ Краснорѣчія въ Непіер- 
бургѣ, и едішственііо ію сей ііричннѣ, стаіпы і 
э т а  оппіравлена вь М оскву. Исчисленіе нод- 
ііищііковь шакже нсосповаіпелыіо: на Русскій  
іінвалидъ е с т ь  конечно болѣе ібоо нодпищи- 
ковъ; на Даяіскій Журналъ въ шесіперо ме- 
нѣе. И въ за-Московныхъ губерніяхъ , безь 
соаінѣнія, Инвалндъ чишаешся болѣе, нежеліі 
Дамскій Журналъ.

На 2 -е . Раземотримъ обвнненія, будто  
Г . Бу.ігарннъ не чиш аетъ кннгъ, которы я  
критикуегаъ.



1 )  „Въ разборѣ О пы товъ Г . ТГеревоіии» 
„кова (Съв. А. 182З. м. Маріпъ) Ѳ. В . напи- 
; ) саль: въ сшихопівореніяхъ впдно , чгпо эпіа  
,,усилія ученаго челові>ка , а не піигпнческіе 
„порывы, а въ цѣлой книгѣ нѣшъ ни одного. 
„сшихошворенія ,  ни одного сіпиха (* ) .“  —  
Извинипіе: въ 20 книіпкѣ С. О. на 1Й2З годъ, 
Г . Булгарнпъ доказалъ, чіпо въ книгѣ Г . ІІе- 
ревощикова именно есіпь сш и х и , чпю онъ. 
судилъ не на-обулгь , и привелъ начало сти ч  
хотворенія: Каллироинъ Пст очинкъ  (Опып. 
іпы В. Иеревоіцикова, сіпр. 2 1 6 ).

Здѣсь Каллирое съ Корезоыъ сномъ покоятся,
вѣчнымъ и проч.

II так ъ  первое обвпненіе неспраг.еддиво.
2) „Въ разборѣ Собранія Образцовыхъ, 

„Сочиненій и ІІереводовъ въ сш ихахь и про- 
,,зѣ , Ѳ. В . говоришъ: Ка;кеіпся, ч т о  въ пер- 
„вомъ изданіп сей кнпгп, выборъ спіихотво- 
„реній былъ гораздо лучш е, нежели во впю- 
„ромъ. Смѣемъ увѣрипіь иочшенную ошече- 
„ственнѵю  публику, чшо во вггюромъ  нзда- 
,,н іи , порядокъ и выборъ сіпихотвореній ос- 
„ т а л с я  прежній , ш. е. совершенно т о т ъ  , 
„какой находился вь первомъ  , безъ малѣй-* 
,.ш ей перемѣпы и иере<?піановки.“  Вопіъ эпю.

(*) Опімѣченныя запятыми слова принадлв-- 
жашъ Авшору Важцихъ пртнцъ.

ужъ слишкомъ Сміьло ! IIе всѣ чипіапісди 
ыанш имі.юіпъ время и возможносшь повѣ- 
р и ть эшо показаніе. Для нихъ сообщаемъ 
обозрѣніе разности въ двухъ нзданіяхъ одно- 
го піолько пягпаго іпома сшиховъ , увѣряя 
ихъ, чпіо н въ прочихъ шомахъ нандушъ оіш 
не меньшіе варіангпы.

Изъ перваго изданія, напечапіаннаго въ 
і 8 і 5— іу годахъ, ' исключены при второмъ  
сдѣдующія спш хотворенія:

1. Г р а Ф у  В ., Баш юш кова, сшр. З9.
2. Перуанецъ къИспанцу, Гнѣдича, с т р . 4 !•
3 . ІІосдѣдняя Весна, Башюшкова , с т р .

109.
4 . Къ Лхуковскому, Багпіошкова, с т р . 111 .
5 . Элегія на развалинахъ замка въ Ш ве- 

ціи, Бапіюшкова, с т р . 124.
6 . Ііривидѣніе, Бапіюшкова, с т р . і8 б .
7. Сонъ Ратниковъ, Батю ш кова, сгпр. 2 14 .  
Ь. Мой геній, Батю ш кова, с т р . 228 .
Во второмъ изданіи напечатпаиы сдѣдую-

щія піесы, коихъ не было въ первомъ:
1. Весна, Г . Бараіпынскаго, с т р . 3 5 .
2 . Руеская пѣсня^ Барона Дедьвига, сшр.

37 ( * >

(*) Замѣтимъ мимоходомъ, какъ неразборчнво 
соошавлялось э т о  іторое изданіе: въ ошдѣлеши 
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3 . Сельская сирошка, Г. Коз іова, сшр. 3 8 .
4 . Романсъ, Г . Глѣбопа, спір. 4о.
5 . Къ Воейкову, Г . ІТлстнсва, с т р . дд.
6 . Мерпівый къ живому Г. В. с т р . ю і .  
у. Ки. П . II. ІІІаликову, ГГ. II. Писарева,

сіпр. і іЗ.
8 . Элегія, г. п летнева, сіпр. и 5 . 
д. Ки. П . II. Ш али кову, Батгош кова, 

сшр. і і  5 .
ю . Весна, Г . К. с т р . 169.
11. Фея Моргана къ Олнвьеру , Г . Коз- 

лова, сіпр.
12. Подоконье, Ѳ. Н. Глинки, спір. 207.
13. О тры вки нзъ 'Ганкреда, Г. Гнѣдича, 

сшр. 267 .
і4 - Ошрывки изъ Фарсаліи, О. И. Глин- 

ки, спір. 2 6 6 .
15 . ИзъЭнеиды, Г. Мерзлякова, спір. 27З.
16. Изъ Генріады, Г. Крылова, с т р . 5о8 .
17. Уголинъ, Г . Кашенина, сіпр. З и .
18. Изъ Оссіана, Г . Олина, сіпр. З і 5 . 
Вошъ 8 піесъ исключеиныхъ и 18 піесъ

вновь прннятыхъ. Г . Ъулгаринъ имѣлъ все 
нраво замѣтигпь разносіпь въ выборѣ, а Г .

спшхотворенія лирическія, NN0 2, 4, 12. Э т о  
еіце не все: въ другихъ шомахъ Образцовыхъ Со- 
чиненій перепечагааны изъ Журиаловъ стать и , 
съ изъявленіемъ благодарносши Журналнсгаовъ за 
присылку оныхъ! Г. .

Авіпоръ стпашыі О важпы хъ прпчннахъ  
взвелъ на него небылицу. —

3 . )  „Въ Ко і 5 Сѣв. П ч. 0 . В . упоми- 
„н аетъ  о найденной имъ вь О т еч . Запискахъ 
, Драмѣ: Борисъ Годуновъ , но такой Драмы 

не шолько никогда въ О тсчественны хъ За- 
„иискахъ, но и между Русскими книгами, дра- 
„мы иодъ сішъ названіемъ, ие суиіеству етъ.і1 
Въ і 5 нумерѣ Сѣв. П ч „ въ исчисленіи спіа- 
іпей Ѳ. 3 . ,  отмскою поставдено было : В  - 
рпсъ ГоАуповъ, вмѣсшо Ііоярниъ ІУІатвтъевъ. 
Э то й  Драмы во-нервыхъ не крптиковали, во 
вто р ы хъ , я сшолько а;е вииоватъ въ эіпой 
опискѣ, какъ и Г . Булгарпнъ, нбо оная вкра- 
лась въ нате нзданіе; подъ с т а т ы о  п о ста- 
влепы начальныя буквы имени А втор а , ко- 
іпорый въ 4й книжкѣ С. О. самъ сознался 
въ своен  ошибкѣ. II іпакъ обвиыеиіе, будто  
Г . Бѵлгаринъ крктиковалъ  Драму, несуще- 
сшвугощуго въ свѣшѣ, такж е основателыю , 
какъ и два прежнія.

4 )  „Въ  18 нумерѣ Лиіперату2)ныхъ Ли- 
„стко въ , Ѳ. В . утверж даетъ, ч т о  въ с и и с к і і  

„воеинымъ Генераламъ, изданномъ при Воен- 
„номъ М ннистерсшвѣ, не означено міъслца 
,,н чнсла , когда ГраФъ Бргосъ іюггаловапъ въ 
„Генерадъ -  Фельдцейгмейспіеры. А какъ въ 
„семъспискѣ, на с т р . іЗ , во 2й строкѣ, имен- 
, ,но означено ю  Марпіа 1 7 11 года; сдѣдспівен-



>,но Ѳ. В . не чппталъ списка Гснера.іамъ , о 
„коіпоромъ напнсалъ сшолько к р н ти к ъ , ан* 
„тикрипіикъ, возраженій, опроверженій, пи- 
„семъ изъ Рязани и изъ Казанп , изъ Спія;с- 
„ска и изъ Дамаска." А вторъ сш ат ы і к асает -  
ся здѣсь спора Г . Булгарина съ Г. Ѳедоро- 
в н и ъ ) ві> коедіъ первый былъ совершенно 
цравь, требуя , чтобъ Г . Ѳедоровъ указалъ 
т о  м ѣ сто въ Брюсѣ, на которое ссьтлается, 
чего о і т ъ  поиынѣ не исііолнилъ. Авіпоръ ѵка- 
зы ваетъ на іЗ  сінраницу спнска, а Г . Б у л -  
гаринъ взглянулъ на п ятую , гдѣ время по- 
жалованія Брюса показано точкамн. Г . Бул- 
гаринъ могъ въ этом ъ случаѣ не досмотрѣть, 
ошибитпься , ибо опъ человѣкъ и Издатель  
срочнаго Жѵрнала , но показаніе , будто онъ 
о семъ спнсктъ Гепералооъ написалъ нѣсколь- 
ко криіпикъ, ан ти кри ти къ , возраженій, огіро- 
верженій и писемъ , несправедлпво: онъ спо- 
рилъ въ Л и тер атѵрны хъ  Лиспікахъ съ Г . 
Ѳедоровымъ о неправильной ссылкѣ, а не о 
спискѣ, прямо о т ъ  своего, а не огпъ чѵжаго 
имени. Бидно, ловкаго моего товарищ а т р у -  
дно пойм ать: сколько небылицъ и выдумокъ 
напутано на него здѣсь, чіпобъ д о к азат ь , 
ч т о  онъ оіипбсл однажды  въуказаніи стпра- 
ннцы I

И такъ , во т ъ  всгъ Липіературныя вины 
Г . Булгарина,  вынсканныя съ величайшнмъ

тщаніемъ нзъ множесінва его разньіхъ исіігО' 
рическихъ, кришическихъ и липгерапіурныхъ 
стагпей!

На 3е. Здѣсь вст р ѣ ч ает ся  въодномъ пунк- 
т ѣ  нѣсколько разныхъ сомнѣній. „Нздашель 
Инва.шда имѣлъ намѣреніе „обличить при- 
сп ір астіе и самонадѣянность Г . Булгарина.‘с 
Но гдѣ эшо іірисшрасшіе? гдѣ эш а самона- 
дѣянность ? Бо всемъ эгпомъ вижу только  
пезнаніе к р и т и к и , чрезвычайную н еосто*  
рожность и неосновашельность; но всѣ 
сіи добродтъгпели. не на спюронѣ Г. Бѵлга- 
рина. „Онъ хотѣлъ написапіь предостере- 
>;гательное и звѣ стіе, какихъ очень много ио- 
,,м ѣщ ается въ Московскичъ и С. ГІетербург- 
„скихъ Бѣдомостяхъ/' Тамъ помѣщаюшся 
предосіперегашелыіыя нзвѣ стія о банкруіпахъ 
и т .  п. ; но , у  Г . Булгарина , слава Богу, 
есіпь добрый каггигпалъ ума , свѣдѣній и 
дѣяіпелы іости: эшо нзвѣсшно всей наиіей 
лубликѣ. „Онъ Полъскіи  Л н т е р а т о р ъ .‘* 
Эгпо ч т о  значитъ? Г. Булгаринъ конечно 
родидся въ П ольш ѣ, пнсалъ и по Польски ; 
но шеперь онъ пишешъ по Р у сск и , и 
стяжалъ неотъемлемое право ѵ'Іитератора  
Русскаго. И ч т о  значитъ эшоіпъ намѣкъ? 
Фамилія отнгодь ничего не значннгь вь Л и -  
те р а т у р ѣ . Вспомните, чшо Г о ф м э н ъ ,  одинъ 
изъ первыхъ Французскихъ Крш ш іковъ, по



«і>амнліи Нішецъ; Нішецкіе Лишерапторы Ла- 
могп гаъ- Фукс, ЛаФОм іпенъ и многіе др. Фраііцузы; 
чпіо Даіпчане Баггезенъ и Эленшлегеръ съ рав- 
нымъ успѣхоліъ писалп но Нѣмецки и п<» 
Дашски; чшо у  насъ Хемиицеръ происходилъ 
изъ Нѣмецкон Фампліи. —  ; ,Онъ (Г . Бѵлга- 
,,ринъ) ссшь небывалос явленіе въ чуждой 
„ему и близкой сердцу нашему Россій- 
, 3скоіі Словесноспіи.44 Можешъ быпіь, небы- 
валое; но шѣиъ не меиѣе пріяшпое н полез- 
ное. „В ъ  чуж дой  ему Россійской Словесно- 
о г а и / ‘ Не знаю, сколько она блнзка сердцу и  

уму Авгаора эіной сш аш ыі; но всѣ наши Л и- 
гаераторы , всѣ ч н т а т е л н  Русскихъ кннгъ 
со гласятся  , ч т о  Г . Булгарину оыа оченг» 
близка. Въ короткое время заняпіія своего 
Русскою Л н тер атур о ю , онъ опереднлъ мно- 
гахъ нашихъ ветерановъ, пріобрѣлъ на семъ 
поприщѣ несозтѣнную, лесгпнуіо и звѣ стн о сть, 
н самъ свонми трудамн причоспгпъ честъ 
наиіей Словесноспт . ІТослѣднее говорю я 
не на-обумъ и не безъ основанія. Многія 
сшашмі Г. Булгарина переведены на Нѣмец- 
кій и на Французскій языки, и украшаюшъ 
лучшіе Европейскіе Журналы ; подъ каждою 
огамѣчено: переводъ съ Р у сск а го  языка. Са- 
мые сгарогіе Кришикп иноспірамные огадаюгпъ 
справедливосгаь его іпрудаэіъ, по изданію Сѣ- 
вермаго Архива: нрочіпнше разныя книшки

Й лнсшки Журналовъ Сео§?арЬізсЬе ЕрЬете* 
гіЯсп, Аппаіез <1сз Ѵоуадез, Мог^епЫаІІ, АЬепгІ- 
геііип§, ГгеутіііЬ % ег,  ЛезеГгіісЬіе,  и вы въ 
эпіомъ удосшовѣритесь. Ещ е недавно Г . Мер- 
кель, гроза Германскнхъ Авгпоровъ-самозвані 
цевъ, ошозвался съ безнрисгарасганоіо хвалою 
о сш атьяѵъ Г . Булгарина. Е сди  бъ онъ не 
дюбилъ именно Русской Словесносіпи, шо, 
не говоря уже о Польской, могъ бы заняпіься 
Фрамцузскою или Нѣмецкою съ равнымъ 
успѣхомъ, и комечно съ ббльшимъ удоволь- 
ствіем ъ: піамъ, вѣроятно, не ст а .іи  бы упре- 
к а т ь  его именно въ піомъ, ч т о  ему лрино- 
сн т ъ  чесніь.

На 4 е* Забавно объявленіе, ч т о  Князь 
Ш аликовъ, помѣщеиіемъ необдупгаяной и на 
невѣрныхъ показаніяхъ основанной с т а т ы і  Г . 
Воейкова, сдѣлалъ пользу Россійскому Д в о — 
рпнст ву! Эшого я не постнгаю . ІГ ночему 
именно Дворянству ? Какъ почему? Прочпш- 
т е  замѣчаніе на сгпр. 2 0 2 : „Хдѣбъ у  насъ де- 
шевь а Журнады дороги. За т р и  Журнала 
Г г . Булгарина и Греча требуеіпся і^о  р., 
ш. е. п очти  5о чепівертей р;ки.“  И такъ  
Дворянство, прочиіпавъ э т у  спіатью  , бѵ- 
депіъ подписываіпься не на эгаи Журналы, а 
на другіе, вѣроягнно, наИнвалндъ Г. Воейкова 
и на нодезное (къ чем}-?) и пріятное (чѣмъ?) 
нзданіе Князя Шадикова. Въ самомъ дѣлѣ^
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рпю возпысишъ цѣну на эсЛѣбь, и понизншѣ 
Цѣну Журналовъ ( #;!

Боіиъ все, чіпо л лочінпалъ нужнымъ ска*- 
запіь о содержаніи спіатиьи въ I I й книжкѣ Дам- 
скаго Журнала. ІІодъ нею подписано имя съ 
одною нзъ почшеннЬйшихъ нашихъ *амилій ,

( * )  Съ нѣкошораго времени завелась у  насъ 
неприличная мода расчешовъ барыніа въ Лмше- 
рапіурѣ. Бсякій Лишерапіоръ, посвящая пу- 
бликѣ свое время,  шруды , зДоровье, огпказы- 
ваясь для сего иногДа ошъ иыгодъ. предсша- 
вляющихся ему по служ б ѣ , — должень но 
справедливоспіи Сыпіь вознагражденъ за в с е э ш о ; 
но вы ю ды  денежиыя не должны бышь главнымъ 
его побужденіемъ: ипаче в< І> его спіихи буду.иъ 
пахнуіпь мѣдью ; всѣ нрозаическія сшашмі бу- 
дуіпъ походишь н а п у с ш \ю  нищенскую с)м у. 
Между шѣмъ, желая доказапіь публикѣ, чшо оіп- 
вращеніе мое ошъ денежныхъ расчешовъ проио  
ходишъ ошнюдь не ошъ боязии обличеиія насъ 
въ своекорысш іи,  въ первый и въ послѣдній 
■озвышусь до А])иѳмегники. ІІаши трн Жур- 
нала , заключаюіціе въ себѣ до 4 ? °  лисш овъ, 
продаюшпя по 120 р .; Дамскій Ж урналъ, въ 
коемъ около 70 лисшовъ ,  сшоишъ 4 °  Р- Кар- 
іпиики его едва ли обойдуиіся во сіполько 
же печашныхъ лисшовъ. —  Впрочемъ, если 
Журналы наши дороги на деньгн, и если пла- 
піа за нихъ не соошьѣтсшвуеш ъ внушренне- 
му досіпоинсшву, шѣмъ л) ш е  для совлхѣсшни-

означено число (21 Анрѣля 1 8 2 6 ) и ліѣсто 
(ГІенза.) М ожетъ бышь, чшо въ ІІензѣ ;ки- 
зепіъ Лпш ераторъ сей Фамилім. Но ■—

неумѣсіпныя хвалы Дамскому /Курналу, 
для улонленія добродушія его ІІздателя; —  

величанье I ’. Булгарина по имени и опі- 
чесптпу, не весьма нзвѣстнымъ въ Нензѣ; —  

лреувеличенныя н явно несправедливыя 
аокаланія и нсвѣрныя ссы лки; —

слогъ неровный и неправилыіый, опіие- 
чашокъ мыслей Авгпора; —г-

сіпараніе выпнсаіпь полное заглавіе об- 
разцовыхъ сочиненій, съ оіпмѣпікою: сміьеліъ 
увтършпь, чпто опыя укр;чиеиы тіортнрешами 
славпы хъ  Россійскихъ 1 Іпсате.іей; —

иакопецъ, мелкіе коммерческіе расчешы, 
и благородпый ужасъ, съ кошорымъ Аыноръ

ковъ нашихъ: мы пе портиимъ цѣнъ. Къ шому же 
чшеніе /іі.) рнллоъь есіпь рос кошь Л и;ператѵ- 
ры : никто не обязанъ раз()))яшься на покупку 
ихъ. Книги необходнмыя, какъ-іпо Богослужеб- 
зіыя, законныя, учеб.іыя, продаю тся, по распо- 
ряженіямъ Правительсш ва, самою деиіевою цѣ» 
ню. Если 4 7 °  печапіныхъ лисшовъ не спю ятъ 5о 
кулей ])жч, выкурише изъ н-'е внно, сдѣ.іайше 
какое угодно другое упоні])еблепіе— на здоровье
— мы не въ претензіи. Бсякъ въ правѣ ѵдовле- 
ніворяшь піребованія шого Ч)всінва, кошорое 
чсѣхъ ближе къ душѣ его. Н. Грегъ.



видишъ, какъ 5 о чешворшей ржи прсвраща- 
югася для другихъ въ ассигпаціи; —

все эгао позволяегаъ мнК догадывапіься о, 
гаомъ, кгао паппсалъ сіпашыо сію (ех ип§ие 
Іеоп ет); но повіпоряю , эшо догадка, и, мо,- 
ж етъ бы ть, несправсдливая. Е сли  подгіисав-  
2иін с т а т ы о  О важ пы хъ причинагъ  дѣйстви- 
тельно написалъ  ее, т о  онъ можешъ оправ- 

»  даіпься, означивъ, въ какомъ ему Журналѣ 
угодно, свой чинъ , долліность и м ѣсто жи- 
гаельства, какъ сдѣлано мпою ; —  но иѣтъЬ  
мнѣ кажегася невозможнымъ,  чтобъ природа 
въ одно время ироизвела двухъ  Фениксовъ.

И здаш ель С. О . ,  С .  А  и  С . П ч . //;«- 

колап  Л ван овъ  сынь Грегь, К о л л еж скім  
С овѣш никъ и К явалеръ, сл уж аіція  ч * 

И м п к р а т о р с к о й  П у  блычной 7ІИ - 

бліоп іекѣ Почепшымъ Б и бл іош ека- 

рсм ъ, ж и в. і  Адимралш еиской часши, 

а кварш ала ,  ио больш ой М орскощ . 

улиц ѣ ,  въ домЬ подъ К о 6 9 ,  въ  С .  
П е ш е р б )р гѣ .

V I.

Т Е X II О Л О Г I Я.

Ч у г у н н ь і я  Д О Р О Г И  I I  П А Р О В Ы Я  П У Ш К И .

Къ чнслу важнѣйшихъ ирпспособленій 
нашего времени принадлежатъ чугунныя до- 
роги, ксіпорыя, х о т я  изобрѣтены ужс давно, 
ио иепрежде введенія паровьтхъ машинъ, ока- 
зались во вссй своей важ ности. Оныя вво- 

дяпіся въ употребленіе во многихъ странахъ. 
Въ Авспірім проводкпіъ нынѣ чугуиную доро- 
гу , по волоку между Дунаемъ и Молдавою , 
о т ъ  Маушгаузепа на Дунаѣ въ А вст р іи , до 
Будвсііса ві» Богеміи : длина оной п р о сти -  
рпегпся до іЗо верстъ. ІТреа.де ссго совер- 
т а л и  сей пуіпь въ два и тр іг дпя; нынѣ до- 
вольно однихъ суто къ . —  Въ южной Фран- 
ціи составнлось общ сство для устроенія чу- 
гунной дороги ошъ Сеншъ-Эті.ення до Л ѵ а-  
ры. —  Въ Англіи , около лятипдеслти лѣпіъ 
употребляюпіъ уже во многпхъ мѣсіпаѵъ чу- 
гунныя колен (ігоп уаіі лѵауз), преимуще- 
сшвенно для перевоза каменнаго уго лья , на 
небольшомъ пространспівѣ и на равнинахъ , 
(какъ и въ Ш веціи). Нынѣ усмоіпрѣли, чтпо 
сей способъ можепіъ б ы ть приведсмъ въ ис- 
«олненіе въ большомъ видѣ , и иамѣренад



къ самомъ дѣлѣ у с т р о м т ь  чугушгую доро*>у 
о т ъ  Лондона до Эдиноурга , на простран- 
ст в ѣ  5 оо Англіііскн.ѵъ миль. Бскорѣ иснол-. 
нснъ будегпъ исполинскій нланъ соединенія 
псѣхъ болыігихъ городопъ Великобршпанніи, гюг 
средсіпвомъ чугунныхъ дорогъ. ІГо о і і ы м ъ  б ѵ -  

д утъ  перевозигнься всякаго рода произведснія 
и шовары, будугпъ ходить почты , дплііікан- 
сы и другіа иопозки гораздо скорѣе, вѣрнѣе, 
удобнѣе и легче, нежели донынѣ по лучшимъ 
бнтыліъ дорогамъ (ш о ссе). Сіи огромньте ила- 
ны были ирнчнною, чгао «велѣзо въ ІІІвеціи 
н ІІорвегіге песьма поднялось въ цѣнѣ. ІГри- 
соедннившіася къ т о м у  ваніныя шребовапія, 
сптроеваго лѣсу для Французскиѵъ портовъ  
и низкая цѣна хлѣба , коего въ сихъ стра-. 
нахъ мало, значншелыго сгю собствовали воз-». 
вышенію ихъ благосостояіш і въ послѣдиіе 
годы.

Та кнмъ образомъ, всздѣ гоптовяптся въ на-. 
ше время ваасныя персмѣны въ пракпгнческой: 
ЗІеханикѣ, конѵъ благодѣшелыіыя слѣдсгавія 
пынѣ еще непсчнслимы. М ожетъ бышг., м ы  
доживемъ до шого временп , чшо въ самыхъ. 
цросвѣщениыхъ Государсгивахъ Квропы вве- 
дены будугпъ чугунныя дороги, и одержапіъ, 
верхъ надъ каналалш. Однігь изь величайшихъ 
Механиковъ нашего времени, Оливеръ Мвенсъ, 
(Кѵаіій), скончавшійся проиілаго года въ Дме-ь.

[>йкѣ, иаиисалъ, за нѣсколько врсмепи пред^ 
симъ, разсужденіе о иаровыхъ судахъ и но* 
возкахъ: въ ономъ бьтло сказано, чгпо иервый 
шагъ люден соспюялъ въ иревращеніи хлдыхъ 
дорогъ ві. хорошія, второй въ устроеніи ка- 
наловъ вмѣсшо дорогъ ;  т р е т ій  будетъ со- 
сшолгпь въ пролоа.еніи чугунпыхъ дорогъ вмѣ* 
сшо каналовъ, а четвергпый, вт. уиотребле- 
віи и о  симъ дорогамъ паровыѵъ повозокъ, к о і і  

въ часъ могушъ сдѣлашь (діазѵмѣешся, вовсе 
безъ лотадеп) до 25 верспгь. ІІо выходѣ въ 
свіѵшъ с е г о  сочикеиія, міюгіе смѣялись падъ 
Авторомъ. Нѣмецкій Механикъ, знаменитыЙ  
Баварскій Оберъ-Бергратъ, і о с и ф ъ  Фонъ-Баа- 
деръ, опышами и сочииеніами своими, въ 
шеченіе послѣднихъ шесшиадцати лѣшъ, мпо- 
іч) способсшвовалъ распросшранеиію сихъ 
мнѣній. ]>ъ і 8 і 4  году изгошовнлъ онъ модель 
чугунноп дороги, ію конюрой маленькая со- 
бачка, на черномъ ше.іковомъ снѵркѣ, весьма 
леі'ко вез.іа шяжесгнь въ 35о ф ѵ ш і і о л ъ .  Онъ 
имѣль чесшь ноказывапіь сію модель Импе- 
раторамъ Россіпскому н Авсшрійскому во 
время прсбыванія нхз» вв Миихенѣ въ і 8 і 6  
году. —  Бъ і 8 і 0 году сдѣлалъ онъ для огіы- 
т а  другую чугунную дорогу и шри повозки, 
величиною вдвое менѣе обыкновенныхъ. Че- 
ловѣкъ среднихъ силъ могэ. возншь на оныхь 
безъ шруда шалесшь вь 4 °  ценшнеровъ , а



жешцшіы и дѣпш шяавесши ошъ іб  до іЗ  
ценшнеровъ. (Въ  ценшнерѣ содержишся пу- 
да.) Онъ нашелъ, и всенародно доказалъ, чшо 
чугунныя дороги могуіпъ бышь усшроены на 

'всякой землѣ, годны для иовозокъ всякаго ро- 
да, и пмѣюшъ великое преизіущесшво иредъ 
каналами.

Другое, не менѣс важное ошкрьіініе, ко- 
шорое можешъ измѣнишь весь образъ веденія 
вопны, сосіноишъ въ изобрѣпіенін Г . ІГеркин- 
сомъ въ Англіи пароеаго оружія. —  Лервый  
опыпгь произведенъ былъ надъ иаровымъ 
рѵигьемъ, изъ коего высшрѣлены, въ шеченіе 
одной мпнупіы, ошъ чспшрел:ъ до пяши соіпъ 
П7 ЛЬ , одна иослѣ другой. Сшіа пара была 
сшоль велика, чшо нуля, коего высшрѣли.іи ■ 
въ чуіунную илоскосшь въ сшѣ шагахъ, со- 
вершенно сгілюіцилась. Сія сила можешъ еще 
бышь уве.іичена. Иынѣ шрудиіпся Г. Пер- 
кинсъ надь изгоіповлеиіемъ паровой чешы- 
рехъ.Фуншовой нушки , везомой двумя ло- 
шадьми. Издержки при сихъ иушкахъ бл дупіь 
Значишелыю умеиьшены гірошивъ прежнягоі 
Г . Перкинсъ, одннмъ Фучшомъ древесныхъ у- 
гольевъ, ироизводиіпъ шоже, на чгао донынѣ 
нужно было 4  фунша пушечнаго иороху. Въ 
разсужденіи скоросши дѣйсгнвія, сіе изобрѣпіе- 
ніе превосходипіъ всѣ, донынѣ нзвѣсіпные спо* 
собы. Изъ паровоп иушки можно выспірѣ*

лншь ядрами десяшь разі> , въ гао время , 
какъ изъ обыкновенной пороховой сдѣ- 
лаюшъ одинъ шолько высшрѣлъ. Къ шому 
же имѣешъ она еще одну важную выгоду: ни- 
когда не можешъ лопнугпь. Опышные Аршил- 
лерпспіы въ Англіи объявили, чшо они бе- 
ругася десягаью птакими орудіями дѣйсгаво- 
вашь прогпиву двухъ согаъ обыкновенныхъ. 
Моряки угаверждаюгаъ, чгао корабль съ ше- 
сшыо паровыми пушками можегаъ уиравишь- 
ся съ линѣйнымъ семидесяти-четьтрехъ-пу- 
шечнымъ. ■— Г . Перкинсъ говоііитъ, ч т о  лю- 
ди вообще не имѣютъ еще поняшія обо всѣхъ 
выгодахъ, кои можно получншь о т ъ  упогаре- 
бленія паровой силы въ Арганллеріи. Такимъ 
образомъ окъ не сомнѣваегася, ч т о  возможно 
изготовипть паровую пушку, которая мо- 
жегаъ бросигпь ядро изъ Дувра въ Кале, га. е. 
огаъ 4 о до 5 о версгаъ. Изъ сего можио усмо- 
тпрѣгаь, чгао, по введенін снхъ новыхъ разру- 
шигаельныхъ средспівъ, должно будептъ со- 
вершенно пзмѣииіпь иынѣнінюю сисгаему по- 
строенія и заміпшы крѣпосгаей. Говоряпіъ , 
чгао П равнтельсіпво одной снльной ЕвропеЙ- 
ской Державы, безпрестанно усовершающее 
свою военную и оборонительную сисгаему 
новыми изобрѣгаеніями , ошправнло въ Ан- 
глію аршиллерійскихъ и инженерныхъ о ф и -



церовъ, для переговоровъ съ Г . Перкинсомъ 
о его изобрѣшеніяхъ.

„Успѣхи Механики ( присовокупляешъ 
Издашедь Нѣмецкаго Журнала, изъ коего мы 
заимствуемъ сію спіашью) сшоль велнки н 
необъяшны, чіпо можешъ насшупиіпь время , 
въ кошорое ненужно будешъ людеіі для веде- 
нія войны: вмѣсшо шого, два механика огром- 
ными своими машнпами будушъ маневриро- 
вашь другъ прошивъ друга, сшараясь разру- 
шишь средсшва непріяшеля. Такая побѣда, по 
крайней мѣрѣ, будешъ не кровопролнгана.к*

Н . Р . / .

Ѵ Н .

С О В Р 12 ГтІ Е  Н Н А  Я Р У С С К А Я  
Б Д Б Л I  О Г Г А Ф I Л.

Н о в ы я к н ц п і  :

і  8 ‘2 5 .

35 .  ТІервое Прнбавленіе къ опнсанію Сла* 
вяно-Россійскнэсъ рукопнсей , х р а н я щ н х -  
с я  въ лінбліотекѣ Тайнаго Совтътннка, 
Сенатора,  Д в о р а  Е . II . В . Д ѣ йст вн - 
т елънаго К а м м ер гер а  н К авалера Г р а - 
ф а Ѳ. А . Толст аго .  И здалъ П авель

Строесъ. С. 11. Б . 1826 , вь іниіг. Н. Гре- 
ча, въ 8 , 17 сиір.

( См. N0 6а Сьв. Пч. )
3 6 . Ііохвалы ю е Слово Л аф инт ену , сочине- 

ніе П Іам ф ора  ,  удост оенное наградьі 
М арселъскою А к а д ел й ею , 25  А в гу с т а  
1774 . П еревелъ съ ф р ан иу зска го  А ле-  
ксандръ Р п хт ер ъ . С. Н . Б . ій г 5,  въ інип. 
ИміікрАторскаго Воснипі. Д ома, въ 8 , 
82  сіпр.

3 7 . О по дагрѣ ,  съ показаніемъ дѣйсгпви-
телыіѣншихъ средст въ н мет одовъ  
врачеванія ра зн ы хъ  ендовъ сей  болѣ-  
знн. Сочнненіе Д окт ора ,Джонсона. Съ 
Н ѣ м ецкаго В ло хова  изданія на Р о с -  
сійскій языкъ пореведенное Ш т абъ-А е-  
каремъ Александром ъ К рейст п. С. II. 
Б . і 8 г 5, ВЪ ПІІШ ИліПЕРАТОРСКАГО ВоСПИ- 
шашельнаго Дома, въ 8 , X IV  и 2 1 8  сшр. 
(О содержаніи и досгаоинспівѣ сихъ дву ѵь 

книгъ будегнъ упомянупк» въ Сѣверной Пчедѣ.)



СЫНЪ О Т Е Ч Е С Т В А .
I 8 2  5 . ХІГ.

I.

И З Я І Ц Н А Я  С Л О В Е С Н О С Т Ь .

I .  Б  Л А Г  О Д ѣ Я  Н I  Е .

Мѵдрый Ибрагимъ сопропождалъ въ Б аг-  
дадъ юнаго восгішпанпика свосго Амина, ко- 
шорый , иослѣ внезанной кончины едва из- 
вѣсшнаго ему родише.ія, шолько чгао в сту- 
пилъ во владѣиіе несмѣгаными богашспівами, 
и намЬревался начать дальнее пѵгасшесгавіе* 
„Повѣрг» мнѣ, огаецъ мой!“ говорилъ Амннъ 
иаканунѣ опіъѣзда своему н аст авн и к у: ,,п о - 
вѣрь, ч т о  уроки добродѣтели и м уд р о сти , 
которыми я тебѣ обязанъ, почптпаю я пре- 
ііыіие иаружиыхъ даровъ сч аст ія , какими въ 
и збы ткѣ осынали меня благопріятсшвующіА  
созвѣздія: въ нихъ-гао и обладаю я тал н см а-  
номъ, научагощіімъ меня находить наслаа.дг- 
иіе въ правильномъ упоіпребленіи сихъ да~ 
ровъ.(< ,,В се  зависипіъ о т ъ  благословенія: 
Божія!“  —  отвѣчалъ старецъ: —  ,,да обоа- 
Ніитъ Богъ уроки мудроспіи, которьіе, какь 
Иадѣюсь я, слушалъ т ы  ие безъ успѣха, въ

З і



пользу и для т во его  сердца! —  „В о  всякомъ 
случаѣ“  —  продолжалъ юноша —  „ б о га т -  
співо есгпь даръ, досшойный нашей благодар- 
н о с т и ." —  ,,Какъ и все, проистекаюіцее ошъ 
Вышняго*1 —  сказалъ наставникъ. Но Аминъ, 
въ восхищеніи ошъ иеожидаинаго об.іаданія 
сокровиіцами ,  и увѣрснный в ъ  со бствен - 
номъ добромъ расмоложеніи души своей, съ 
пламеннымъ краснорЬчіемъ описывалъ сча- 
спііе, какое доставмшъ ему и другимъ наслѣ- 
дованное имъ имѣніе. ,,Взгляни на зш у  низ- 
менную хижину, мой слишкомъ строгій  другъ!“ 
.—• говорилъ онъ далѣе : —  „посмопіри, съ 
какою неутомимосш ію  и напряженіемъ силъ 
должны эгаи бѣдные люди іпрудишься изъ 
скуднаго ирибытка , когаорый едва досша- 
вляегаъ имъ насущный хлѣбъ: неужели съ до- 
вольством ъ не водворишся у  нихъ и ра- 
досіпь?“ —  >,Все зависмтъ о т ъ  благословенія 
Н ебесь!и —  мовгаорилъ спіарецъ. Аминъ улы- 
бнулся и замолчалъ; но онъ велѣлъ позвашь 
къ себѣ хозяина хижины, и подаридъ ему сшо 
золоты хъ монеглъ. Чрезмѣрная радосшь бѣд- 
няка должна была служ и ть огіроверженіемъ 
словъ наспіавника. Ибрагимъ мокачалъ сѣдою 
своею головою, и сказалъ: „подожди мослѣд- 
с т в ій , юноша!“ ■—  Такое сомнѣніе разгоря- 
чило Амина, и онъ съ увѣренностію возра- 
зилъ: „но если эшопіъ несчасшный и расгао-

ч и т ь  мое подаяніе; развѣ не будетъ онъ мнѣ 
благодаренъ за т ѣ  веселые часы , когаорые 
доставигаъ чрезъ гао себѣ ц своему семей- 
співу? II  даже самая минугаа, когда мы даемъ 
и когда принимаюптъ нашъ даръ, развѣ не до- 
ставляегаъ намъ удовольсіпвія, копіорое нп- 
когда не можешъ быпіь опіъ насъ о т ъ я т о ?“

„ И  когаорому можно проганвоііоспіавнть 
піолько досаду пли огорченіе , какія мы бу- 
демъ имѣшь въ послѣдспівін, видя, ч т о  безъ 
пользы дали, и ч т о  безъ мользы употребили  
наше подаяніе" —  отвѣчалъ сѣдовласый с т а -  
рецъ —  а ученикъ, х о т я  и не убѣдился, од- 
нако жъ заиолчалъ поредъ мудрымъ своимъ 
насгаавникомъ.

Абдалла —  т а к ъ  назывался одаренный 
Аминомъ —  былъ канаіпчикъ. Онъ расчелъ 
Уже мысляхъ своихъ , какимъ образомъ ,  
посредсгавомъ полученной имъ суммы ,  рас- 
пр остраннтъ свое ремесло и будетъ ж ить  
въ довольствѣ и веселіи. Ч то бы  тѣмъпроч- 
нѣе достигнугаь т о го , и необрагаигаь на се- 
бя очей корысгполюбія и зависгаи, рѣшился 
онъ тщагаельно избѣгаіпь всякаго наружиаго 
вида благосостоянія. Слѣдуя сем у, не ска- 
залъ онъ ничего женѣ своей и дѣіпямъ о ве-  
ликодушномъ Аминовомъ подаркѣ; но въ на* 
мѣреніи зарыпіь его въ землю , какъ іполько 
можно будегаъ ѳ т о  сдѣлаіпь безъ свидѣгаелей,



епряпіалъ покуда полученныя деньгп въ двой- 
иомъ днѣ одной сшарой кадки, кошорая сілоя- 
да у  него »ъ полуразпа.швшемся сараѣ. Нѣ- 
сколько цехиновъ, осгаавлснныхъ имъ у  себя, 
упогаребилъ онъ і.а иокупку иеньки, и весе- 
лый и довольный возврагаился домой съ рын- 
ка. Ирогаивъ ожиданія всшрѣгаила его и же- 
на не съ обыкнопеннымъ печальнымъ вндомъ, 
а Съ лицемъ радосшнымъ. Съ болыиою ио- 
хвалою огаозвалась она о принесенномъ имъ 
шоварѣ; но хвасгаалась , чгао сама сдѣлала 
между гаѣмъ еще выгоднѣйиіую покупк>: опа
вымѣняла мѣрку лѵчіиихъ угольевъ за разный,

ии къ чему годный хдамъ, между прочимъ, к  
за стар ую  кадку изъ сарая. Абдадда оцѣпе- 
иѣдъ, какъ пораженный громомъ; но вскорЬ 
гнѣвъ его издидся въ брани и ругашедь- 
сш вахъ, за копіорыя жена его п латида ему 
тѣм ъ же: она не могда нроспіить его неос- 
торож ности и недовѣрчивости къ пей, п иа- 
чада жадоваться и н дакать шакъ силыю , 
ч т о  ему стои ло много шруда х о т я  сколько 
иибудь ее усп окои ть. При всякомъ случаѣ 
однако же, бѣдныіі мужъ поллчалъ явный или 
скры тны й упрекъ за т о  , ч т о  так ъ  легко- 
мысденно упусшидъ изъ рукъ своихъ сч астье  
_  упрекъ, которьш и безь т о го  дѣдалъ онъ 
самъ себѣ ежедневно. Наконецъ жена его съ

грѵсшп занемогла »  „о.,„же»іе его сд1, , а.,оо» 
еще хуже, нежеди быдо прежде.

Черезъ годъ, Амииъ возПр а т ИДСя въ свое 
о т е ч е с ш в о . О ,, ,  пос.1алъ за с ,пары,ІЪ

другоиъ, ч т о б ы  сооб1ц„ т ь  е»,у досП,опамяш.
н о с т и  сво его  „ Я пеШе с т в і л „  жизнн, лропе.
денно„ ,ш ь въ от .,учкг,. >)Л п„.1ъ „ зъ
щ агося кѵ б ка в е с е л ія "  _  сказадъ онъ __ Д

у ™ в а « „ .  я вм *ш „вал ъ  въ него с т о л ь  благо- 
р о д н ь т  „апигпокъ, ч т о  не боюс,. „ а Аи4 сго  
» а й т „  горькую  кап .,ю ра„ аяп|я. 0  о т е ц ъ

' М 'ръ  I, б о г а т с т в о  есп .ь
А ръ даръ б .и госл о вен ны «.«  _  Цб
рагимъ „ с  о т в ѣ ч а л ъ  н „ ч е г о . но въ

-•  . ч с р т « ъ  его  ,он оща „р „„ел ъ  неодобре- 
г1,я  вв  ясны е, „ Р „ „ и ц а те л ьн ы е г ';а .

»  с т а р ц а , „нъ н а ,„ д Илъ, ч ш„ не в с ,  его  „о с_ 

помина.тг т ак ъ  ч и ст ы  н р адо стн ы , какъ 

о биЛО « “ ч „ т »  о Ш 0 1 , Ъ  изъ пер.

С', ° ВЪ в ,'°- Т ° ГЛ* Л " и" '-  все  «»<« ѵпор- 
т в л я  г>ь своемъ мнѣніц, но у же Съ н ѣкото,

Р„Ю р о б о с т ію , о т в р а т и л с я  „  сказалъ: п„ . 
см „ шримъ. как іе  прннвСло бла-
годьяп.я, оказаннаго мнОІО сѳ с ьд у " _  А б га .
-  былъ „р „з„ан ъ ; но уж е „ е1 м ^  

вош ед ш аго , е„ ,е  „режде нежелн елова его 

у д о ст о в ір п л ъ  каждаго, ч т „  на„ ѣрепі„ А м „ . 

с д іл а т ь  еМу  добро но д о стп гл и  своей ць-
4И. ,,  еп?с не „ р Изнаю с е 6 а  побь^ ден_



яым-ц“ —  сказалъ юноша Пбрагиму, кошорый 
смошрѣлъ на него съ своимъ обыкновеннымъ 
спокойнымъ видомъ: „сгпо цехиновъ боль- 
шая сумма“  —  продолжалъ онъ, обрашясь къ 
Абдаллѣ: —  „я бы могь на эгпи деньги до- 
сш авп ть себѣ много уд о во льствій , а т ы  
ст о л ь  легкомысленно уш ратилъ ихъ. Но 
т а к ъ  и быпіь; в о т ъ  теб ѣ  шакая а;е сумма ;  
то л ьк о  смогпри, что бы  черезъ годъ, когда я 
опяпіь призову т еб я  къ себѣ, т ы  могъ д ат ь  
мнѣ лучшій о т ч е т ъ  въ нхъ употребленіи! ‘
__  Абдалла облобызалъ нрахъ ногъ своего бла-
годѣшеля, и въ нламенныхъ выраасеніяхъ опи- 
сывалъ картнну с ч а с т ія , какое д о ст а ви т ъ  
онъ теп ер ь своимъ домашнимъ. ■ „Все за- 
ви сп т ь  опіъ благословенія Божія!а сказалъ 
въ слѣдъ ему мудрый Ибрагимъ , и п о ч ти  съ 
впдомъ неудовольспівія ош вратился Аминъ 
опіъ стар ц а, котор ы й , по его мнѣнію, слиш- 
комъ упорно держался своихъ иредразсудковъ. 
Но вскорѣ за шѣмъ , отправляясь въ новое 
пуш еш ествіе , прижалъ онъ къ груди своеи

испытаннаго друга.
„Э ш о тъ  разъ буду я осшорожнѣе!" го- 

ворилъ самъ съ собою снова обрадованиый 
Абдалла, снялъ сь головы своей чалму, и 
въ большую ш аль, которою  была она об- 
в и т а , завернудъ новый даръ своего благодѣ- 
шедя; потомъ опяшь покрыдъ ею голову.

Осгпавивъ у  себя нѣсколько моігетъ, спѣшклъ 
онъ накуппшь разныхъ жизненньіхъ припа- 
со вь , коіпорыми хотѣдъ  обрадовать боль- 
ную свою жену и гододающнхъ дт,гпей; а по- 
том ъ , прн и звѣ стіи  о неожиданномъ , сиова 
носѣгпившемъ ихъ счасгпіи, за с т а в и т ь  поза- 
быпгья всѣ претерпѣнныя дотодѣ страданія. 
Зан яты й  гпакими м ы сдями, Абдадда наку- 
пилъ уже зеленп, кореньевъ, рису и всякихъ 
пряностей, и гпяжело нагруженный, опіпра- 
вился на мясный базаръ. И здѣсь выбралъ 
онъ себѣ дучшій кусокъ ;  но какъ его каФ- 
тан ъ  п руки бьгли и безъ шого подны , т о  
по обычаю Магомешанъ положидъ купденное 
мясо къ себѣ на чалм у, и довольный о т -  
правился домой. Къ несчаспіію коршунъ, ко- 
то р ы й  кружился надъ нимъ высоко въ воз- 
ду.ѵѣ, увидѣлъ жирную приманку, и съ жад- 
н остію  на нее бросился. Руки Абдадлы бы- 
ли так ъ  зан яты , ч т о  онъ не могъ т о т ч а с ъ  
освободить иѵъ и оіпогпашь хищника; одна- 
ко же онъ успѣдъ еще во время схвап ш ть  
добычу и не допустипіь овдадѣть ею. Но 
коршунъ такъ  крѣпко вцѣпидся въ чалму 
своего гіротивника, чіпо когда нѣкоіпорые 
изъ нрохожихъ ст а л и  опггонять его, т о  взма- 
хнувъ шпрокими крылазіи, унесъ онъ съ со- 
бою и годовное украшеніе Абдадлы. Н есча- 
сгпный о стал ся  на м ѣстѣ съ обнаженною



головою, посмЪпіиіцемъ д.ія базарной іполпы; 
даже, какъ Музульманинъ, омерзіішелыіыпіъ пт» 
собсшвенныхъ глазахъ своихъ. Олірачепный 
оіпчаяніемъ , бросилъ онъ всѣ покѵпки въ 
Хигръ, и спѣшилъ укрыпіься огпъ взорозъ Л ІО - 

дей« ,,А лла ошвергаепіъ меня! Онъ обрекъ мз-. 
ля  на несчасшіе, предалъ меня на всеобіцее 
осмѣяніе!“  Такъ восклицалъ бѣдный Абдал- 
ла, и съ піѣхъ цоръ пересшалъ вовсе забо- 
ш и ться  объ оіпвращеніи о т ъ  себя и семей- 
сш ва своего ежедневно возрасіпаюгцей нище- 
піы: онъ никогда еще не былъ піакъ несча- 
сшлиоъ.

ГГротекъ еще годъ. Ибрагимъ и юный 
другь его снова увидѣлись въ Багдадѣ. „Т ы  
ме совсѣмъ не правъ, отецъ ыой!а сказалъ 
Аминъ: „свѣгпъ и его радосгяи не чгно нное, 
*акъ обхЛіанчивый блескъ; при всемъ шомъ, 
богапіство еспіь высокое благо т- эпіо го- 
рящій уголь, кошорый дола»енъ я приклады- 
вашь къ угасающей жизни , чінобы изъ на- 
ровь ея но крайней мѣрѣ ооразовались для 
меня нріяшные гіризраки.<{ —  , И они разсѣ- 
югпся, сынъ мой!“ —  сказадъ сіпарецъ: —  ,,и  
нюгда —  о, да насшугіишъ скорѣе сіе время 
—— шогда неомраченными очами нознаешь піьі 
м удрость и извѣдаешь пѵіни ея!<$ —-  Они 
шли ію берегу величеспівеннаго Тигра , и 
жіноша \впдьль чсловѣка , нокры таго .д а -

мотьями, который съ робосгпію прокрады- 
вался ииио ихъ. Ироницательный взоръ Ами- 
на узналъ въ немъ несчастнаго Абдаллу. Они 
позвали его къ себѣ, и бѣднякъ съ равнодл- 
іпіемь отчаянід расказалъ имъ свою и ст о -  
рію. Досада, видѣть себя оп ять пристыжен- 
иымъ въ присѵпіствіи своего наставника  
возбѵдила въ душѣ Амипа подозрѣніе, ч тв ' 
можегпъ б ы ть облагодѣтедьствованный имъ 
легкомысленно расточилъ дарьг еіо , но скры. 
вает ъ  гпо, н съ улыбкою презрѣнія сказалъ 
юноша: , два раза уже рѣдкое сч а ст іе  бьгло 
твои м ъ  удѣдомъ, неснраведливо быдо бы ис- 
иытагпь в т о  и въ т р е т ій  разъ; поди, , І!Ы
не засдуживаешь никакой ііомоіци!'* ___ , Тьг
дерзосгпно сшнимаешь у  меня посдѣднее мое 
доспіояніе —  имя честнаго, откровеннаго че- 
ловѣка Iй сказалъ Абдалла: „д .1я т о го  

только гпы бдагопіворилъ* мнѣ , чтобы  гю- 
том ъ  дишагпь всего? Если  н.акъ, я проклн- 
наю дары т в о и !‘ч —  Бйдпякъ, тяж ко обнжен- 
ныЙ презритедыгою насмѣшкою Амина, съ до- 
садою ощвраигидся огпъ пзумленнаго словами 
его юпоши. Но иочтенный Ибрагимъ т н х о  по- 
дожилъ рѵку свою на плечо оскорбденнаго и 
сказадъ: „не унываЙ, еынъ мой, когда судьба 
«сп ы ш уетъ  т е б я ! ІГѣшъ Бога. кромѣ Бога (*)»

ѵ ) ИзрЬченіе Корана: оно означаешъ ниитс хсікь.



Онъ снова воздвпгастпъ ш ого, кого мановеніе 
Е го  обрашило въ прахъ, и ошъ благословенія 
Е го  исіпекаешъ вся благая! Я  не могу дашь 
шебѣ ни злаш а, ни срсбра ; но“  —  онъ на- 
клонился и поднялъ валявшійся въ пыли ку- 
сокъ свинцу —  „если угодно Аллѣ , и сей 
презрѣнный мешаллъ будешъ для шебя бла- 
гословеніемъ, кошорое низиосылаешъ Онъ 
каждому, исполняющему заповѣди Е го  и вѣ- 
рующему въ Е го  благосшь!‘; —  Крошкія , 
исходящія О Ш Ъ  сердца слова сшарца глубоко 
проникли въ душу Абдаллы; казалось, онъ 
еще нѣсколько колебался; наконецъ взялъ ку- 
сокъ свиниу, предложенный ему Ибрагимомъ, 
и ВЪ молчаніи удалился. —  Аминъ , въ раз- 
мышленіи и недовѣрчиво улыбаясь, пошупилъ 
глаза; насшавникъ іпакже не хошѣлъ нару- 
діишь молчанія , и въ безмолвіц совершили 

они обрашный пушь въ свои жилища.
Но недолго могъ А м и н ъ  пробышь въ Баг- 

дадѣ; онъ осшавилъ его, и прошекло нѣсколь- 
к „ дѣшъ прежде, нежели, во^раш ивш ись на 
свого родину, посшучался онъ у дверей уеди- 
ненной обишели сшарца. Безъ блесіпящей 
свиш ы предсшалъ на эшошъ разъ Аминъ нредъ 
свосго друга. -  „Т ы  правъ, мудрый Ибра-

Богъ, или, кромѣ Единаго исшиннаго Б ог« нѣгаъ 

другаго.

гимъ!а  воскликнулъ онъ, подавая руку по- 
чгаениому стар ц у : „Конарно и лживо все, чгпо 
предлагасшъ намъ свѣ тъ , и богапіспіво ест ь  
самый обэіанчивый призракъ! Оно измѣнило 
мнѣ. Желаніе швое исполнплось: Атинъ с т о -  
ипіъ передъ ніобою ; бѣдный н опіверженный 
всѣм и !“ Ибрагимъ съ горячносгаію прижалъ 
любезнаго воспншанника къ своему сердцу, и 
сго упіѣшишельныя рѣчи снова оживнли мо- 
лодаго человѣка, когпорыіі не сшолько огор- 
чался потерею  своего досіпоянія ,  какъ не- 
благодарностію и эгоизмомъ ложныхъ друзей, 
и презрѣніеыъ людей, осынанныхъ его благо- 
дѣяніями. По совѣніу сшарца, отправился  
о і і ъ  опяніь въ Багдадъ, и емуудалось еще изъ 
о с т а т к о в ь  прежняго своего богаіпспіва спа- 
с т и  ст о л ь к о , чшобы при іярудѣ и ограни- 
ченности желаній, б ы ть въ сосіпояніи в е с т и  
безбѣдную ж и з і і ь .  Нѣсколько мѣсяцевъ спу- 
с т я , Ибрагимъ посѣтилъ своего воспитанни- 
к а , и получилъ о т ъ  него увѣреніе, ч т о  онъ 
доволень насшоящнмъ наружнымъ свонмъ по- 
ложеніемъ. Но горестны й в і і д ъ  молодаго че- 
ловѣка уличалъ его въ неправдѣ ; иногда 
украдкою вырывались вздохи изъ стѣснен- 
ной груди его. —  „Неужели сынъ мой зави- 
дуепіъ богаіпспіву дворцовъ и ихъ обманчи- 
вому блеску ?“  спросиль однажды старецъ, 
когда они оба, во время вечерней ирогулки ,



»{н»ходили мимо всликолѣпныхъ загороднмхъ 
домопъ, іі Аминъ , не обращая пниманін на 
красошы вечера и окресшносшей, погру- 
женный въ зздумчивосшь, смошрѣлъ, гюшупя 
голопѵ, въ землю. Юноша покраснѣлъ, и по- 
шомъ бросился на грудь Ибрагима. „О  ошецъ 
мой!а воскликнулъ онъ: , ложный блескъ бо- 
гагасшиа не оболыцаешъ меня болѣе, и при 
всемъ том ъ  аіелалъ бы я обладашь псѣми со- 
кровпщами вселенной, чтобы  нопергнушь 
ихъ къ сшопамъ моей возлюбленной Iй —— 
„Гдѣ же счастливица, умѣвшая иаконецъ по- 
коришь сердце гордаго Амина?“  —  спросилъ, 
улыбаясЬ; спіарецъ:— ,,5 вы! ие знаю и самъ;“
—  отвѣчалъ присшы;пенный юноша: „но она 
б о г а т а , и знапша , и долліна бышь добра , 
какъ Ангелъ. ]>ыслѵшай меня, ошецъ мой! —  
ІІѣсколько недѣль пазадь, въ одииъ спюль же 
прелесшный вечеръ, какъ и нынѣшній, окон- 
чивъ свои заняшія, спѣшилъ я за городъ на- 
сладишься природою. Избѣгая насмѣшливыхъ 
взоровь преаінихъ своиѵъ знакомцевъ, вапра- 
вилъ я пѵніь свой въ уединенную сшорону. 
Здѣсь рѣшился я ошдохнушь на скамьѣ, стпо- 
ящей у  а>лигеля пышнаго загороднаго дома. 
Не долго сидѣлъ я туіп ъ , какъ вдругъ о т во - 
рилась дперь ни;княго аіпажа, ведущая на ши- 
рокое крыльцо, которое было усптаімені, 
діревосходными цвѣшалш, и изъ. нее выщ, ііи,

хірекраснѣйшая дѣвушка съ серебряною лей- 
кою въ рукѣ. Она не примѣшила меня и 

сиокойно, не опуская покрывала , сама нре- 
лесшнѣйшій цвѣіпокъ между счаспіливымк 
растеніями, прсдалась иѣжнымъ попеченіямъ 
о своихъ питомцаѵъ. Уітадшій илл нагнув- 
шійся цвѣтокъ прииоднимала опа ввср хъ , 
увядающій напояла ; т о т ъ  спіаралась при* 
крышь отпъ ночнаго холода, эшотпъ о;пнвить 
на слѣдующій день нервыми лучами восхо- 
дящаго солнца, и таким ъ образомъ, все, о т ь  
рѣдчайшаго пропзрасшенія чуждаго климата  
до послѣдней незначительной полевой т р а в -  
к и , было предмеіпомъ нѣжной ея заботливо- 
с т и . Наконецъ заияшія ея кончились, и пре- 
десігіная снова сокрылась в о  вн^гпренніе і і о -  

кои; ио меня ушренняя роса засшала еще на 
то м ъ  же м ѣ стѣ , и съ птѣѵъ поръ; каждый 
день вижу я прслесіпную, и —  о оніецъ мой/
—  и она замѣпшла меня. Съ учасшіемъ осша- 
навливаю тся взоры ел на моемъ увядшемь 
лицѣ, на эт и х ъ  щекахъ, которыя любовь кь 
ней покрыла блѣдностію. Аѵъ! Она шакъ до- 
бра, чшо чаще дѣлаетъ видъ, будто не при- 
мѣчаепгь меня, н дозволяешъ бѣдному Амину 
наслаждашься созерцаиіемъ ея прелесшсй ; 
вчера даліе не протнвилась благодѣтедьно-. 
му западному вѣшру, коіпорый выркалъ изъ 
рукь ея піолько чшо сорванную дуінистук»



розу —  эгпо была самая пышная и лркая 
на цѣломъ кусшѣ —  и бросилъ ее на грудь 
мою!“  —  Юноша ошнялъ ошъ груди своеіі 
поблеклый цвѣшокъ и , орошая его горькіши 
слезам и , сказалъ: „у  эгаого горячаго сердца 
онъ скоро увялъ, и ручьи слезъ моихъ не въ 
состояніи  возвратнш ь ему прежней свѣже- 
сіпи : піакъ и Аминъ склонитъ главу свою 
предъ паляіцимъ его солнцемъ, къ кошороліу 
однакожъ онъ, какъ и ц вѣ токъ , долженъ без- 
лрестанно обраіцапіься. Мудрый ошецъ мой! 
Ие осуждай слишкомъ ж ссто ко  глупца; смо- 
т р и , невольно сптоны мои направплись къ 
за м к у , гдѣ храншпся драгоцѣннѣйшее сокро- 
вище моей жизни!и —  Ибрагимъ подалъ шо- 
мимомѵ любовыо юношѣ руку , и сказалъ, 
угаѣшая его : ,,А лла часпіо ниспосылаегаъ на 
насъ благословеніе свое ш огда, когда мы въ 
гдубинѣ души своеп признаемъ себя совер- 
шенно несчасгаными. С м отри, .іюбезный сынъ, 
т ы  уже и піеперь долженъ почеспіь себя 
счасгаливымъ! М огла ли бы, нѣсколько дѣ тъ  
гаому назадъ, іпакая незначительпая вещь , 
какъ э т о т ъ  цвѣтокъ, принести гаебѣ сшоль- 
ко радоспш ! II въ гао время не пошелъ ли 
бы гаы прямо къ прекрасной незнакомкѣ , 
чгаобы купигаь б.іагоск.гонноспіь ея твоими  
сокровиіцами, между іпѣмъ какъ піеперь мо- 
жешь преддожить за нее гавое сердце ? И

такъ , уповай на помощь Вышняго: о т ъ  Е го  
бдагосдовенія зависитъ все ! “

Вдругъ съ бадкона одного дома раздался 
голосъ: „о  А дла! Владыко неба и земли!а и 
въ т у  же минуіпу стоявш ій т а м ь  мужчина 
скрылся , простря къ нимъ напередъ свои 
объятія. Спіарецъ въ изумлеиіи оспіановил- 
ся; растроганный Аминъ сказалъ ему: „ В о т ъ  
ея жилиіце!“ —  Черезъ нѣсколько минутъ  
выбьжалъ изъ дому человѣкъ , котораго ви- 
дѣлн они на балконѣ, бросился лрямо къ 
нимъ , обнядъ кодѣна Ибрагима, и восклик- 
нулъ: „О  мой благодѣтель, мой избавитель! 
Т ы  послаиникъ Небесъ ! Буди благословенъ 
А лла, чгпо гдаза мои сподобились еще узрѣшь 
ліебя, чіпо мой языкъ можешъ пролепеш ать  
гпебѣ благодарносшь!‘( —  Ибрагимъ и Аминъ 
съ удивленіемъ узнали лрежде сшоль нуждав- 
т а го ся  А б даллу, которы й не преставалъ  
восклицать: „С м отри: эпіи пышныя палатьг, 
со всѣмъ, ч т о  въ нихъ ни е ст ь , м о и ; цѣлые 
корабли и помѣстья гіринадлежатъ мнѣ ! Но 
ч т о  я говорю ? Всѣ они швои, пп.ои, бдаго- 
роднѣйшій изъ людей ! О, умоляю т гб я , ио- 
сѣ п т  свою со б ст вен н о ст ь ]“ —  Не давая 
Ибрагиму опомниться, влекъ онъ его за со- 
бою вверхъ лошнрокому мраморному крыль- 
Ч у, и безмолвно слѣдовалъ Аминъ за своимъ 
иасшавішкомъ. „Зю ліщ а! жена моя ! А.іьма ,



^моя дочь! 11 «ы всѣ, дѣгаи кои, падите ппці» 
нредъ благодѣпіе.іемъ о т ц а  кашего, предъ ьа- 
іиимъ собсгавеннымъ 1“  Такъ пзывалѣ внѣ се- 
бя огаъ радости Абдал.іа и прпказалъ сбѣ- 
жавшимся жеіпцинамъ въ іп о т ь  ;ке часъ сбро- 
сппіь покрывала, что бы  дасножеланный посѣ- 
пш тель могъ видѣть блиспіаіощія веселіемъ 
и благодарностію ихъ лица. , ,Я  бы желалъ по- 
казать  теб ѣ  и сердца н ат и , благодѣіпельный 
незнакомеціЛ“ продолжалъ Абдал.іа, и не пре- 
ставалъ восклицать, піакъ, чшо Ибрагпму на- 
добно было нѣсколько разъ и о вт о р и ть прось- 
бѵ, расказашь случнвшееся съ ннмъ со вре- 
менн послѣд?гей пхъ разлуки. И Абдалла на- 

конецъ началь:
,,Сильно нодѣйствовали утѣшйѴпедьныя 

слова гавои, почгаенный ст ар ец ъ , на мое о- 
п устѣвиіее, умершее для надел;ды сердце; ио- 
т о м у  не могъ я опівергнтшь н т в о его  по- 
дарка, сколь ни малозначуіцъ и безполезенъ 
оііъ мнѣ казался. Снокойно полоЖилъ я его, 
возвратясь домой;  ио въ гпу же еще ночь 
оіпкрылся случай угіотребигаь его съ поль- 
зою. Сосѣдъ мой, рыбакъ, сбирался и тп іи  на 
ловлю; осмаіпривая сѣ т и , увидѣль онъ, чпіо 
многіе изъ камней, коіпорые прнвязываюіпся 
д.ія т я ж е ст и , огаъ пренебреженія его рабоіп- 
ннковъ, былн оторваны ; сиаряжаясь уже со- 
исѣмъ въ пугаь, и ие могши въ іпемногаѣ най*

т н  скоро другой шяжссшіг, сосѣдъ мой бра- 
нилъ жсну и рабошниковъ. Безъ сна лежалъ 
я на своемъ ложѣ, какъ черезъ тонкую  дос- 
ч ат у ю  перегородку дошелъ до меия з т о т ъ  
іііѵлгь. Ч'вой подзрокъ прпшелъ мпѣ сей часъ 
на мысль, и я отнесъ его къ рыбаку. Онъ 
бьглъ для нихъ очень кстаптн , н на другой 
день, раио по у т р у , вошла ко мнѣ жеил сосѣ- 
да, н съ благодарносгпію прннесла отмѣнно  
большуго рыбу , поймаиную въ числѣ множе- 
сіпва дрѵгихъ сѣгпьго, къ копюрой бьт.іъ прн- 
вязанъ мой свинецъ. Тогда, почшеиный спіа- 
рецъ, слова півои опяшь живо предстали  
предъ мого д у т у  ; я онять возложилъ надеж- 
ду своіо на Бога. /Іхена моя ст а л а  т о т ъ  же 
часъ прнгоіповлять рѣдкое для насъ кушанье, 
какъ Альма , съ дѣтскимъ ліобопыпіствомъ 
стоявигая подлѣ нее , замѣтнла во внутрен- 
носгпяѵъ рыбы блеспіящій камень; она выну- 
ла его и принесла своимъ браптьямъ и сеспг- 
рамъ какъ игругаку. Но къ вечеру камепь 
началъ б л п ст а т ь  ярче и ярче , т а к ъ , ч т о  
намъ совсѣмъ не иужно было свѣчъ въ нашей 
хижннѣ ; віы радовались сбереженію, какое 
произойдетъ о т ъ  т о го  къ нашемъ хозяйсгавѣ, 
н расказывали о гпомъ посторонннмь и со- 
сѣдямъ. С л \ хъ о семъ разнесся скоро, н какъ 
многіе знатньте п богаты е людп ие чужда- 
лись входиіпь подъ мою нпзменную кровлю ,



чш обы  ш олько видѣгаь блесгаящ ій кааіень , 
началъ я догады вагаься, чпю  въ немъ должно 
бы ш ь чгао нибудь особенное, и ч т о  вѣрояга- 
но онъ очень драгоцѣненъ, а п о т о м у  и осгае- 
р егся  н р о д а т ь  его  п ервом у, к о т о р ы й  пред- 
лагалъ мнѣ за него изряднуго сум му. И ако- 
нецъ дош елъ слухъ  и до п р е ст о л а  КалиФОва. 
П о в е л и т е л ь  М усульм анъ призвалъ меня къ 
себѣ. О т к р ы л о с ь  , чгао Сулгпанша, капіаясь 
по водѣ , выронила изъ сво его  п е р ст н я  дра- 
гоцѣнный кам ен ь, и до сихъ поръ скры вала 
ош ъ Кали<т>а свою  погаерю. И Алла осѣнилъ 
раба т в о е г о  м и л о ст ію  предъ лицемъ сво его  
лю бим ца: владыка Багдада приказалъ гаогда 
же зап л а ти ш ь мнѣ и доброму моему сосѣду 
всю  сум м у, какой  сш он.іъ кам ень ; а у знавъ , 
ч т о  я ремесломь вер ево чни къ , возложилъ на 
м еня з а го т о в а е н іе  канагаовъ для своихъ вер- 
Фей и арсеналовъ. А лла, ошъ к о т о р а го  —  о 
к ак ъ  справедлпво сказалъ іпы! —  о т ъ  к о т о -  
раго единаго и с т е к а е т ъ  усп ѣхъ  вся к аго  дѣ- 
ла, благословлялъ съ т ѣ х ъ  поръ каа;дое мое 
начинаніе, и рабъ т в о й  являегася гаеперь пе- 
редъ т о б о ю  богапіымъ и уважаемымъ куп - 

цемъ !“
О т б л е с к ъ  небесной р а д о сти  сіялъ изъ 

глазъ мудраго И браги м а, коігіорый об р ати л ъ  
ихъ гаеперь на сво его  во сп и та н н и к а  : Аминъ 
с т о я л ъ  вдали , и съ піакимъ восхищ еніем ъ

смоіпрѣлъ на Альму , чшо благорааумному 
сгаарцу не трудно было догадаіпься , к т б  
была доселѣ неизвѣстная ему красавица. Но 
проницательные взоры его оіпкрыли и бо- 
лѣе : пылающія щеки дѣвушки и шомные 
взоры огненныхъ глазъ , к о т о р ы е , не взирая 
на скромно опущенпыя рѣсницы, по време- 
намъ обраща.іись на юношу , увѣрили е го , 
ч т о  и Аминъ произвелъ выгодное впечаш- 
лѣніе на свою любезную. —  Абдалла не до- 
пускалъ никого говоришь, безпресгпанно по- 
вторялъ свою благодарносіпь, и между про- 
чимъ, сердился на двухъ отсутсп івую щ и хъ  
сыновсй свопхъ , которы е по сю гіору не 
явились еще на зовъ о т ц а своего.

Иаконецъ возврашились и оба мальчика, 
съ разгорѣвшнмнся щ еками, неся въ рукахъ 
гнѣздо хнщ нойпгаицы, изъ котораго, сквозь 
исіплѣвшую машерію, блисталн золоты я мо- 
н еты . „Смошрн , башюшка({ —  крича.ш  
брашья —  „ ч т о  нашли мы въ гнѣздѣ кор- 
шуна!*'- —  и отец ъ  узналъ въ находкѣ ихъ 
похищенную у  него чалму. —  „О , еслн бы 
могъ я съ ати м ъ  гнѣздомъ предстаіпь передъ 
молокососа, бывшаго то гда съ то б о ю !“  —  
сказалъ изумленный Абдалла , въ которомъ  
снова пробудилось нанесенное ему прежде 
оскорбленіе. —  Но Ибрагимъ съ важностію  
прерва.іъ *го: ,,безъ сомнѣнія, хочешь т ы  и

#



* „ у взьяппші. сердечную свою благодарность 
за его СЪ добрымъ намѣреніемъ сд*ла„ный 

тебіі подарокъ!'1 I I  старецъ подвелъ носпи- 
таннпка сооего къ сіуш енному Абдаллѣ, ко- 
торы іі, по измѣнивиіейся наружности моло- 

медовііка, и въ дутевяой радостп о
Г стр *ч ѣ  еъ Ибрагимомъ, е.це не тзналъ Ами- 
иа Х о т я  онъ, помня прежнюю недовТ.рчи- 
востг, къ нему юноп.и, и пролеиеталъ. .онъ 
еамъ избавилъ меня оп,ъ благодарности. 
но иовинѵяеь убьдительномѵ - р у  И ора.и-

ма, не могъ, ио крайней мѣрь ’
не обнять молодаго человЪка. ,1 .
услышали они на дворѣ н.умъ, и подойдя 
окну, увпдъли т о л п у  с л у Ж и ш е л е й ,  собра 
ши« .  около кадки , кошорая ошъ паден.я 
разсѣлась, и изъ двойнаго ея дна посыпались 
ц е и н ы . Радоешно изумленный хозяинъ . 
зналъ и зд ,сь  прежнюю свою собсшвенност .

О Алла! какъ в о з в е л и ч и в а е ш ь  т ы  раба е , о -  

”го'“  воскликнуль онъ, броеивъ взглядъ на 
приетыженнаго и печально ст о .щ а гс , Ами- 
на _  „Такъ“ -  сказа.іъ почшенный сша- 
рецъ кро.пкимъ, душу проницающимъ голо- 
сомь: ,.вь,соко возносишъ Алла человѣка, ко- 
шорому онъ подаешъ случай къ доброму д1- 
, у ; и имѣшь возможносшь воздашь за бла.о- 
дѣяніе ес.пь велича.Чшее его благосло.ен.е. 
Э тоіпъ юноша желалъ оказашь тебъ Добро ,

«  посшупскь твоѵіс 
едѣлай шоже и ^  люблтъ до .ь  тоою  
будешь угоденъ Ьо > ^  , БлагоСло-

Альмуі Да бУАе т  А б д ал д а  съ  и л ѵ »іл ен і-
ви ихъ!“ -  Ь о г а ш ы ^  * ^  и ро6кій
саіь  с м о т р ѣ л ъ  на р Съ т р е н е -

— о ш и - ^ с в о е ,  Ш с к о л ,
т о м ъ , оікидая р ^ ІГ, л«,а ніе ц а р сіп во в а л о

к„ м и н у т ъ  ГЛуб0К“ е А’ 6даллы снова возбуди- 
„ъ зал*. Но ВЪ ду ш • благодѣяніяхь ,
лось воспоминаніе о ^  к о л е бавШІЙся

оказанныхъ ему ГоС" ° шиш’ельно; „все, чшо я 
дошолЬ , ироизнесъ р • доетопо-

« И » » ,  Г и  Г е  себѣ
чгиенный с т а р е ц ъ ; ~  ЛІобйЩЯх-

М0С!‘' "  1°ДРУ.Т язбра“НЫЙ СЫ” “ся  др угъ  къ №У У ^  дь м о ею  дочеръ ю  . 

віо его  сердца ,  ы б к о ю  благости  , и
пр ои зн ееъ  ч е т ы .  „ Б с е  з а -
соединилъ р у к и  <= іае  д а „аиуш-
ііи си ш ъ  опіъ б л а го сл о в е н ія  Ь  

іііп ііт  лш и • 
с т в у е т ъ  оно васъ, Д ѣ " .и

Съ Ніъм.



2.

Ж е р т в ы  в о й н ы  ( * ) .

Семейспіво Софіи Дорсенг, было изъ дво- 
рянъ, и довольно богапго. Оно оставило Фран- 
Цію и удалилось въ Мангеймъ, когда Софіи 
не было еще и ш естн адцати  лѣ тъ . Въ этом ъ  
городѣ о сталась  она жппіь съ матерью , меж- 
ду тѣм ъ какъ отецъ ея и братъ пошли на 
сраженіе.

Вскорѣ лишилась она м атери , которая  
умерла съ горести ; но э т о го  недовольно: къ 
ней въ домъ принесли о т ц а , смертелъно ра- 
ненаго, и въ т о  асе время распространился 
слухь, ч т о  ф т ъ  ея пропалъ безъ вѣ ст и .

Нѣжнѣйшія попеченія Софіи остали сь  
безполезии: отецъ умеръ на рукахъ ея. Е й  
посовѣтовали во звр ат н ть ся  во Францію , 
что бы  сп а ст и  х о т я  часпіь имѣнія, которое  
должно было досш аться е й , какъ несовер- 
шеннолѣтней.

Едва переѣхала она границы , съ Урсу- 
лою, горничною своей м атер и , какъ получи- 
ла и звѣ стіе о братѣ, но п звѣ стіе самое го- 
рестное. ГІо разбитіи корпуса, въ которомъ

(*) Вводная повѣсшь изъ V іпома Шнлблаза ре- 
волюцін.

„аходился онъ съ ошцемъ, осшавивъ Гер Ман,ю
о с !,,с я  о н , въ Бандею, .  въ „ер во .ъ

сраженіі, 6ь,.,ъ сер ш ел ьн о  р а н ен . С о « я
„рекебрегая о„ас«осш „, дос.п.па.ш ъ ’ шо
мѣсша гд« лежалъ п р і сиершн брашъ, сер 
мьспіа, гд „ринимаетъ
дечно ею любимый . . . . она Р

послѣдніе его вздохи.
На другой я,е дечь „ о с л . похоронъ бра

т а  хо т ѣ ла она выѣхапіь „зъ города, „о вдругъ
шшадаютъ р е с „ ,6 л „ к а „ Ць„ С о*ія р .ш илас
бѣтаіпь- ее догоняюшъ „риводяшъ Къ р -с

„ѵбликанскому Полковнику. ІІЗВ6стВ°  ’ “
какиши жесшокосшямч
ВандеЬ: не 6ь,ло пощадь, я  жеищииамъ. Но 
въ Цолкооникі. Монклерь С о « я  «аш ла п - 
кровишеля: онъ проводилъ ее самъ до А н -с  

гдЬ подъ чужииъ именемъ могла о .а
- п ь  »  безопасносгаи. Онъ . е  п р и с - ъ  ^

ней вскорѣ ея вѣрную Урсулу, г
была она разлучена, и какъ ш^ ° д™  ^  и 

ла ему служба, пр.ѣзшалъ с®“ *  )1(. имѣла
забопіился, чшобъ дѣзиц. Д Р ^  ^  ^  

„ „  „ Ъ  чемъ „едосшашка. П о ж о в„вка ,
СоФІи принимашь пособ нѣж.
„о онъ умьлъ дѣлапіь ихъ, Не ясчасРш1ІШИМЪ, 
н ост и  ч у вствъ  ея; онъ каза. Го аіи
когда могъ чѣмъ нибудь услужишъ С о . « ,
так ъ  чшо и она боялась оскорблять его

Ь  сдѣлада бодь-
казомъ. П отер я  ошца „  браша сд



шое впечапілѣніе на ея д ѵ ш у ; Нолковникъ 
сшарался д ать  ей за м ѣ т и т ь  своими попече- 
ніямп , ч т о  она о сталась  не совсѣмъ безъ 
друга. Онъ не могъ в л и т ь  въ душу ея у т ѣ -  
шенія; по краиней мѣрѣ, наиолнялъ ее живѣй- 
шею къ себѣ б.іагодарностію. Разставаясь съ 
нею, просилъ онъ иозволенія ш ісат ь  ; пись- 
ма его были ночіпшііельны и шрогательны. 
Софія мало ужс надѣялась на удержаніе за 
собою имѣнія, но Полковникь, ведя псрепи- 
ску съ сильнѣйшими людьми шого времени , 
забоггіился и о том ъ, чтобъ ее не счшпали 

эмпграншкою.
Прош.іо болѣе полугода ирежде, нежели 

Монклеръ осмѣлился натѣкнуть Софіи, ч і п о  

вѣрнѣйшее для нее средсшво сохранить имѣ- 
ніе —— отдапіь ему свою руку, потому чшо 
о д н і і м ъ  изъ выходившиѵь шогда многочислен- 
ныхъ законовъ положеио было возвраіцать 
все принадлежащее дочерязіъ и вдовамъ эми- 
грантовъ или Вандейцевъ , если онѣ в с т у -  
п я тъ  въ бракъ съ республиканскимъ воиномъ. 
Полковникъ имѣлъ ревностную  за себя хо- 
даіпаиницу у  Софіи —  ^ Р СУЛУ? 110 еп*е бо- 
лѣе дѣііствова.іа въ его пользу признагпель- 
н ость, внушенная имъ самой дѣвицѣ Дорсень. 
Среди бѣдствій и го р ести , въ которыя ввер- 
глн ее яіесшокія потери , чувствовала она 
как у ю -то  утѣ ш ительную  сладость приво-

еебг, на памяшь всѣ великодупшые ш>- 
ешѵпкн Монкдера. У Р Ч г -  ".вердила го- 
с„ о *ѣ  своей, чніо ес.іибь сь эгаимь бракомъ 
„  „е возвращалось ей имьніа , шо по край- 
ней мѣрѣ черезъ него пріобрѣшешъ оиа зва- 
„іе въ С В Ѣ Ш В  и чшо конечно весьма лесшно 
бышь супругою Полковнпка Фраицузской ар- 
міи Убѣжденія „одѣйспівова.іи па дѣвиц, Дчр- 
ссн,„ и вскорѣ сдѣлалаеь о„а г-теіо Моиклеръ.

Полковникъ захош ѣль, чшобъ жепа его 
„оселилась въ П ари»ѣ, куда и онъ пріѣмалъ 
иа вѣкошорое время вь оншускъ. Но вскорѣ 
служба призвала сго о.іяшь подь знамена. 
Е го  сдѣлали бршаднымъ Генераломъ, и онъ 
ошправился командовать корпусомъ въ арм...

(,1с З а т Ь г е -е І - М е ш е .
ІІрошло диа мѣсяца. Г -Жа Мопклеръ сша- 

ла однажды чишашь въ журналѣ описав.е 
большой побѣды; вдругъ лисшокъ выпаль изъ 
пѵкъ ея. . • • ІІослѣ славнѣйшихъ подвиговь, 
Генералъ Монклерь убишъ. Какой ужасный 
ударъ для несчастной супруги! О тецъ , бр ат ь, 
мужъ, сдѣлались жертвою войны! Какой ужасъ, 
какое омерзѣніе внушали ей т ѣ  лю ты я и 
вмѣстѣ безразсудныя распри людеи , к о то  
рыя рѣ ш атся желѣзомъ, огнемъ, ѵбійствомъ, 
опустошеніемъ— которыя пожинаюшъ сто ль-  
ко сущ есш въ, уничтожаюпгь шысячами цѣ- 
лыя сем ей ства! . . . Менѣе, чѣмь въ два го-



да, жесшокіе удары поразили ее какъ дочь , 
какъ сесшру, какъ супругу. Она была бере- 
ыенна. ,.Боя;е мой!“  восклицала она: „если я 
буду имѣшь сына , они и его у  меня похи- 
шяшъ . . .  и его убьюшъ.“

Мрачное оіпчаяніе овладѣло его. Бъ гае- 
ченіп нѣсколькихъ дней вѣрная Урсула ед- 
ва слыгаала оиіъ ней нѣсколько словъ. Ро- 
ковое извѣсгаіе прнвело ее въ онѣмѣніе 
чувспівъ: то гд а  нс могла она п л а к а т ь , но 
послѣ глаза ея не осутались. Въ слезахъ и 
задумчипостн проводила она дни и ночи.

Вдругъ возраждается въ ней опяіпь жи- 
в о ст ь  и дѣятелыюсгпь. Она прпподитъ въ 
порядокъ дѣла по тремъ печальнымъ наслѣд- 
ствам ъ  о т ъ  сущеспіоъ, сіполь нѣкогда ей ми- 
ллхъ  Съ большими пожертвованіями обра- 
щ аетъ  она все имѣніе въ кап и тал ъ , досіпа- 
точны й  для скромной жизни , какую пола- 
га ет ъ  веснш ; потомъ, прервавъ всѣ связи въ 
Парижѣ съ лгодьми, которы е знали ее, уда- 
ля ет ся  въ маленькую дерсвеньку, въ нѣсколь- 
кмкъ миляхъ о т ъ  сшолпцы.

При ней осшалась одна Урсула —  ни- 
кого болѣе не хо т ѣ ла она видѣть; даже кре- 
сіпьяне изъ деревни приходилп только для 
необходимѣйшихъ у сл у гъ , какія для нее бы- 
ли нужны. Она была кр отка, ласкова, бла- 
гогаворительна ; всѣ уважали т а й н у , к о т о -

рою сіпаралась она окружиіпь Себя , никпю 
не доносилъ на нее, н и кто ее не тревожилъ. 
Не зная о несчастіяхъ е я , о которы хъ за- 
претила она говорить и У рсулѣ, сожалѣли 
объ ней, любили ее ; никто изъ сосѣдей не 
хотѣлъ возмущапіь ея уединенія.

Съ болыпою боязнію ожидала она вре- 
мени своего разрѣшенія. О , какъ желала она 
имѣшь дочь! Но ожиданіе обмануло ее: она 

роднла сына.
Э т о  о б ст о я т ел ь ст во  повергло бы ее 

въ большую опасноспіь , если бъ она прежде 
не вооружила себя мужсствомъ. „М илое ди- 
гпя!“ говорила о н а, обливая слезазш ново- 
рожденнаго: „н ѣ тъ , т е б я  не испю ргнутъ изъ 
рукъ моихъ ; не хочу предать т е б я  т о й  же 
учасгаи , какой повергся отец ъ  гавой , всѣ 
родные мои. Т ы  будешь жиш ь! я спасу т е -  
бя о т ъ  опасностей, о т ъ  ужасовъ жестокой  
войны, оіпі. гаѣхъ тиранскихъ законовъ рес- 
публики, когаорые похпщаютъ сыновъ о тъ  
м атерей, чіпобъ сдѣлапіь изъ ннхъ убійцъ или 

жеріпвъ/'
Сынъ ея получилъ имя Евгенія; она са- 

ма кормнла его грудыо, и едва ігіолько по- 
рядочно оправнлась, какъ осшавила свое убѣ- 
жище близъ Парнжа, и удалилась въ неболь- 
шуго мызу , купленнуго для нее тайно въ 
Вогезскомъ Д епар там ентѣ. Эіпа мыза расно-



лоікена была въ самомъ уединенномъ мѣсгаѣ , 
лѣсисгпомъ и горисшомъ. Пріѣхавъ гауда 
Ѵ-жа Монклеръ не имѣла уже нужды піаишь- 
ел; спіарому садовнику и жигаелямъ хижин- 
ки, лежащей невдалекѣ оіпъ ея домика, объя- 
вила она о себѣ, какъ о вдовѣ , когпорой не- 
давно Богъ даровалъ. . . дочь.

Въ агпомъ новомъ жилищѣ сіпала она 
покойнѣе; нрирода была здѣсь сурова, но но 
крайней мѣрѣ піугаъ было надежное присгаа- 
нище огпъ подозрительносши п нескромно- 
с т и  людей, безопасное убѣжище о т ъ  военна- 
го шума, удаленное даже огаъ болыппхъ до- 
рогъ, такъ , чгао и войска не могли никуда 
проходипіь чрезъ него. Г-ж а Монклеръ ио- 
ч т и  не видала людец; изрѣдка появлялся ка- 
кой нибѵдь поселянинъ, и тоіпъ не тр ебо- 
валъ ничего для себя и мало забопіилсл о 
другихъ. II іпакъ все благопріятствовало ви- 
дамъ пусты нницы ; недоставало іполько пю- 
го, чтобъ  исчезла ея го р есть, но и т а  пре- 
врашнлась вскорѣ въ т и х у ю  задумчивость.

Евгеній, подъ именемъ Евгеніи , воспи- 
ты вался  какъ дѣвушка. Мапіь его часиіо са- 
ма т о го  спіыдилась; она не могла не кра- 
снѣіпь, ви дя, ч т о  Урсула даегаъ сыну ея 
уроки въ ш итьѣ и въ рукодѣльѣ. „Том у ли,‘ѵ 
говорила она въ самой себѣ, „должна я была 
учиіпь сына І ’енерала Монклера?и Но воспо-

миианіе уж асиы х. удароеъ, к„и,орМе пр, , .е р ;  

п ,,,а  она , обращали ее к ,  прежней рмии

“ '" 'ч ѵ п с ш в ѵ я , сколь мало имѣетъ она свѣдѣ- 
Иійдля образованія своего сына, не смошря 
т „, непремѣнно хошѣла она Заняшься . »  б .»ь  
веякогі иосшоронней ио.н.щи, и для шого 
уча сына , вмѣстѣ училась п еа„а В ск о р ,

знала, ч т о  в т о  яевозможно; но еп хотѣлоеь  
„ е ,д е  ош кры ть шайнУ, пока не нозсша 

иовишся всеобщій и п р о ч -й  » р ь .  «  съ 

какдычъ днемъ умножалась Рѣши“  
вьпержапп. шакое предположен.е. Какъ т р  
п етала она всякоіі р азъ , слиш а о побѣ- 
дахъ Фраицузской арміи! Е й  было слишісомь
и з в ѣ с т н о , какъ дорого с т о я т ъ  ш ак.я побѣ- 
ди побвдишелямъ , я  оиа замѣчала 5  р ^  , 
ч т о  за каждымъ извѣстіемъ о по »
возвелнченн.дкъ и прославлепиыхъ въ пув-

п іѣ іѵе т ъ  обыкновенно дичныхъ лис.пахъ , слѣд>етъ
больш ой списокъ у б н т ы х ь  и раненыкъ. Про
долженіе войны нриводило ее въ о т  іая ,
ей казалось, чгао она никогда не кончиш .



Огпъ какого бремени обдегчилась Лу ша ея }
когда досгаигла къ ней вѣсгаь объ Аміен- 
скомъ мирѣ!

Сыну ея минуло депяшь лѣгаъ; ему и не 
мечпталвсь знашь о своемъ полѣ. И  какъ про- 
никь бы онъ гаайну, скрываемую огаъ него 
машерью Р онъ видѣлъ пюлько ее и няньку 
свою ^р сулу. Г-;ка Монклеръ сіпаралась 
всего болѣе впершпь въ своего сына кро- 
шосшь , скромносгаь, даже робосн.ь, какая 
прилична молодой дѣвушкѣ. Она почгаи до- 
сгаигла своей цѣли: добрый, любезный нравъ 
дигаяіпи благонріагасгавовалъ ея видамъ. За  
всѣмъ іпѣмъ иногда пугалась она порывами 
его живосгаи, запальчивоспш , и какъ много 
шруда ей сгаоило умѣрягиь ихъ ! І І ри всѣхъ 
усиліяхъ, не могла она шакже і.ріучигаь 
сына бышь внимагаельнымъ къ нарядамъ. 
Уже покушалась она; въ минупіы благотвор- 
наго, но слишкомъ крашкаго Аміенскаго ми- 
ра, опікрыпіь ему обманъ свой, но какъ эгао 
сдѣлагаь? Сильное смущеніе овладѣвало ею, и 
съ т р еп ет о м ъ  замирало на у с т а х ъ  призна- 
ніе. ГГритомъ Евгеній былъ* т а к ь  еще мо- 
лодъ ! Могъ ли онъ поняіпг, ее ? могъ ли по- 
няіль иричины, ее побудившія ? не произве- 
дешъ ли въ немь эіпо больлюй досады про- 
т и въ  маліери? не л о т ер я ет ъ  ли она его до- 
вѣренности и какъ лриступнпіь къ т о м у  ,

ч т о б ы  о т к р ы т ь  т а к у ю  сгпранную гаайну ? 
Иногда приходило ей на мысль поручить эгпо 
Урсулѣ, къ когпорой маленькая Евгенія бы- 
ла очень привязана. Но время проходило ;  
между тѣмъ оп ять возгорѣлась вой н а; го- 
р ест ь  г-жи Монклеръ возобновилась еще съ 
ббльшею силою, и она благословляла свою 

скрытносгпь.
Евгеній, и все егце подъ именемъ Е вге- 

ніи, достигъ ш естнадцагпилѣтняго возра- 
с т а . Онъ былъ средняго р о ст а  для мальчи- 
ка, но высокаго для дѣвлцы. Поселяне въ о- 
крестносш яхъ говорили, чгпо дочь г-жи Мон- 
клеръ и добра и прекрасна. Въ э т о  время 
случилась большая непріятность для С о ф іи . 

Урсула получила и звѣ стіе , чпто м ат ь  ея 
опасно больна. Какъ о т к а за т ь  услльнымъ 
просьбамъ вѣрной служ ительницы , которая  
хотѣла у т ѣ ш и т ь  умііраюіцую м ат ь  свою ? 
Хоіпь она и обѣщала возвратлпіься скоро , 
но все могла ли г-жа Монклеръ б ы ть одна 
въ ея о т с у т с т в іе ?  и какъ не о т к р ы т ь  т а й -  
ны т о й , которая заспгупитъ ея мѣспго?

Года за два передъ т ѣ м ъ , по близо- 
с т и , мили за полторы отпъ жилища г-жи 
Монклеръ , вы строена была скромная, убо- 
гая хижинка. Тамъ, у  подошвы го р ы , по- 
крышой лѣсомъ, поселился Жакъ Морснь, 
лѣсной сіпорожъ, съ женою и дочерью



шрииадцагпн лЬшъ. Эіпо сосѣдсшво сітачала 
очснь нс нрапнлось г-и;ѣ Монклеръ; но чшо 
жъ было дѣлашь? Мало по малу она ііривы- 
кала къ гаому. Жакъ Морень стары іі служк- 
вый, безпрестанно ходилъ на о х о т у , или на 
рыбную ловлго ; онъ былъ всегда очень вѣж- 
лпвъ, очень почтн телен ъ  , когда встрѣчалъ  
г-ж у Монклеръ и дочъ ея на ихъ прогулкахъ. 
Жона Мореня, Агаіпа, боіікая, услужливая 
женщина , приходила нерѣдко поиогать > р- 
сѵлѣ въ ея рабоіпахъ, н очень гіолюбила мо- 
лодуго Евгенію. Г-и;а Моніслеръ принішала 
благосклонно А га т у  , кошорая въ свою оче- 
редт, бьтла за т о  признательна. Дпа и л и т р и  
раза приводила она съ собою дочь своюФан- 
шепіу, н приноспла тѣмъ болыпое удоволь- 

с т в іе  Евгеніи.
‘■Урсѵла, прося иозволеиія ѣхапіь къ сво- 

еи машери, убѣждала г-жуМ онклеръ принять 
д#я ѵслугъ А г а т у , и откры гаь ей секрепіъ. 
,,Эіпо надежная женщина — говорнла она —  
можно иоложнгпься на ея преданность, на ея 
скромносшь ; она не о тк р о етъ  тайн ы  даже 
своему мужу.‘с Долго не рѣшалась г-жа Мон- 
клерт.; паконецъ согласилась.

Каково было удивленіе Агаш ы. „К акъ !а 
воскликнула она: „ э т о  мужчина, тако й  пре- 
красный мужчина! Я  внѣ себя! Ахъ, судары- 
ня! я иредсіпавляіо себѣ, каковъ бы онъ бьілъ

въ мужскомъ платьѣ . . . •“  5 же г-жа Мон- 
клеръ раскаявалась, ч т о  сдалась на убѣаіде- 
нія, но бѣды не ворош ить. Она заспіавнла 
А г а т у  запечапілѣпіь т а й н у  сильнѣйшими 

клятвами.
Урсула уѣхала. Нѣжноспіь сторож ев- 

ской жены къ Евгеніи, казалось , еще усугу- 
бнлась. С тр ахъ  г-жи Монклеръ мало по 
малу исчезъ, и она возъимѣла къ ней довѣ- 
ренность. Евгенія любила ч аст о  и долго 
прогуливаться; худое здоровье г-жи Монклеръ 
не позволяло всегда ей со п у т си ів о ва т ь , и  
она ч аст о  о тп у ск ал а  ее съ Агашою.

Однажды Евгенія приступила къ А га т ѣ  
съ просьбами , чтобъ она сводила ее къ се- 
бѣ, говоря , ч т о  давно не вндала маленькой 
Фаншеты, которую  лю битъ о т ъ  всей души. 
Въ т у  м и н уту, какъ они пришли , возвра- 
т и л ся  съ охоіпы и Жакъ Морень. Снявъ и 
повѣсивъ ружье свое, онъ п очтп тельно покло- 
нился дѣвнцѣ Монклеръ , а она, поцѣловавъ 
Ф анш ету, которая покраснѣла сама не зная 
о т ъ  чего, спіала съ большимъ вниманіемъ раз- 
см ат р н ват ь  нензвѣстное ей оружіе, и спро- 
сила, какъ его уп отребляю тъ . , , 0 !  о! о т -  
вѣчалъ смѣючись Морень —  э т ѣ  игрушки 
не для молодыхъ дѣвушекъ; онѣ съ ними не 
сладятъ .“ — ,,ІІочему жъ бы не т а к ъ ?“ ска- 
зала Евгенія, п  схваіпивъ рѵжье, сшала повер-
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пгыватпь имъ и кидашь его на рукатъ гъ 
бо.іыпею лопкостьн). ,,Л й  да славно.?“ —  пос- 
кликнулъ ]Ѵ[орень —  „н въ самомъ дѣлѣ пы , 
я думаю, скоро ст ал и  бы с т р ѣ л я т ь  искус- 
нѣе меия/* Т у т ъ  Евгеніи закопіѣлось, чтобъ  
выучили ее держаіпь ружье. Морень, увѣрен- 
ный, чпіо оно незаряжено, далъ его нацѣлпть 
на дочь спою, которая сидѣла за работой въ 
углу, но увидѣвъ э т о , вскочила и бросилась 
въ испугѣ въ другой уголъ. Н Гутка сдѣлалась 
забавна для всѣхъ: Фаншета птрусила и смѣ- 
ялась, находя, чтодержаігіь ружье очень гіри- 
спіало дѣвицѣ Монклсръ. Агагпа удпвлялась 
проворсіпву и мужесгппенному впду въ пре- 
красномъ ю нотѣ ; а ІѴГорень восхи тался пе- 
рсимчивоетію Евгеніи, и говорилъ , ч т о  она 
выродокі. изъ всѣхъ дѣпиці. и женщинъ.

ГГослѣ э т о го  дня Евгенія с т а л а  весьма 
ч аст о  посѣщ ать Мореня; случалось, ч т о  
ходила съ нимъ и на о х о т у , не взирая на 
всѣ увѣщанія Л гатьг. У  Мореня бьгла не- 
болт.шая лошадка , на которой онъ ѣзжалъ 
въ ближайшій городъ. Евгенія любила на 
нее садипіься и скакать  по пригоркамъ , 
на ч т о  Фаншота не могла см о т р ѣ ть безъ 
ужаса. Но одни ли э т и  удовольсіпвія при- 
влекали Евгенію вь сторожевскую хижину ? 
Междѵ тѣмъ, какъ молодая дочь Мореня чуп- 
ствовала въ себѣ съ каждтлмъ дпемъ болѣе

привязапностн къ Евгеніп , не понимая сама 
огпъ чего, молодой человѣкъ равнымъ образомъ 
пламеиѣлъ къ ней каким ъ-то непонятньтмъ 
для него ч увство м ъ , безпрерывно усиливав- 

шимся.
Г-жа Монклеръ и не мечтала о забавахъ, 

въ какія вдавался сынъ ея; она не знала ни 
объ о хо тѣ , нн о верховой ѣздѣ, а еще менѣе 
о ириверженноспти его къ Фаншетѣ; не сльг- 
ша о т ъ  Евгеніи ни слова о часіпьтхъ ея про- 
гулкахъ къ Мореню , она ввѣряла ее совер- 
шенно А га т ѣ  , но все съ нетерпѣніемъ ожи- 

дала своей Урсулы.
И  вѣспіь объ Урсулѣ наконецъ ее пора- 

довала; опіъ нея пришло письмо , въ к о т о -  
ромъ увѣдомляла она, ч т о  м атср и  ея гораз- 
до легче , и ч т о  она скоро возврятипіся. 
Г-жа Монклеръ еще съ бблыиимъ нетерпѣ- 
ніемь с т а л а  ждапіь ее , но была покойна и 
сч астли ва. Однажды занималась она съ сы- 
номъ своимъ музыкою. Онъ былъ очень раз- 
влеченъ и даже скучалъ , сиѣша мысленно 
увидѣіпь свою Фаиніету —  какъ вдругъ по- 
слышался вдали барабанный бой. При эти хъ  
звукахъ, совершенно новыхъ для молодаго 
человѣка, маіпь его за т р еп е т а л а  ; онъ вско -  
чилъ и бросился къ окну. Эіпо бьтла грена- 
дерская р о т а , которая выходила изъ лѣсу и 
направляла ходъ свой къ хижинѣ сторож а.



Никогда нрежде никакой ошрядъ ие ирохо- 
дилъ «ірезъ эш у сптрану;  но въ шо время , 
когда Французы вооружили прошиву себя 
всю Еврогіу , какой уголокъ Фраиціи могъ 
навсегда оспіавашься свободнымъ огаъ по- 
сшоя воиновъ ? Всѣ окресшныя селенія были 
наполнены ими ; гренадерамъ доспталось на 
часгпь эгаа хижина и ея окрестностпи.

При видіі блеспіяіцаго оружія , мунди- 
ровъ, правилыгаго, сптройнаго хода людей по 
звукамъ шісптрумешна , огонь вспыхнулъ въ 
жилахъ молодаго человѣка;  онь побѣжалъ къ 
воротпамъ, чтобъ смопірѣпіь ближе. , ,Я  по- 
гибла.Т<* воскликнула бьдная маіпь, и упала 
почгаи безъ дыханія. Но чувспіво опасносіли 
возбудило онягаь ея силы. Она бѣжигаъ къ 
сыну; хочеіпъ увлечь опіъ опаснаго зрѣлища; 
долго всь усилія оспіаюпіся піщепіны. Меж- 
ду гаішъ, какъ магаь сгаараегася увлечь съ со- 
бою молодаго человѣка , онъ все еще обра- 
щ ает ь  глаза иазадъ и восхищ ается видомъ 
воиновъ. „О ! о!“  —  сказалъ одииъ сержантъ, 
проходя мимо его: „какая же высокая и пре- 
красная дѣвушка?а —  „У  ней мужской видъ“
—  иримолвилъ товарищ ъ его.

Въ жилищѣ г-жи Монклеръ отвели  по- 
с т о й  двумъ солдатамъ$ къ счасгпію, нашлось 
для иихъ м ѣ сто у ея садовнпка , когаорыіі,

по Ііриказанію госпожи, успѣлъ скрышь ихъ 

о т ъ  взоровъ Евгеніи.
Въ т о т ъ  же дснь Евгенія просьбами и 

силою увлекла А г а т у  въ ея домикъ. Къ Мо- 
реню поставленъ былъ т о т ъ  самый сер- 
жашпъ, которы й п о у т р у  сдѣлалъ замѣчанге 
объ Евгеніи. Этогпъ сержантъ былъ давно 
знакомъ со сторожемъ , служивъ въ одномъ 
корпусѣ, піакъ, ч т о  послѣдній принялъ его 
какъ стариннаго иріятеля. Они сидѣли за 
сгаоломъ , когда вошли Евгенія и А г а т а ; 
Фаншеша подносила вино другу ошца сво- 
сго. Сшарому серж анту очень понравилась 
э т а  дѣвуліка, и онъ говорилъ ей привѣтсгпвія  
на с в о й  образецъ, шакъ, ч т о  Морень поми- 
ралъ со смѣху. Е вге н ія , восхищенная со.іда- 
шами, съ радосшію увидѣла одного изъ нихъ 
у сшарыхъ своихъ знакомыхъ, и иочтиш сль- 
но ему поклонилась. ,,А  Vе воскликнулъ сер- 
ж анть, немиого уже охмѣленный: „вопіъ и т а  
прекрасная дѣвица, кошорую видѣлъ я сего- 
дня п о у т р у !“ И туіп ъ  хотѣлъ онъ поцѣло- 
вашь руку Евгеніи, но скромиосшь засшави- 
ла ее ошгиолкнушь руку, и эшо сдѣлала она 
доволыю сурово. „Видиш ь, какая гордая. про 
должалъ сержаншъ: , да здравсгавуешъ же ма- 
ленькая Фаншеіпа ; она кроілка , какъ агне- 
нокъ!“  Оцъ хошѣлъ поцѣловапіь руку Фан- 
шешы, какъ вдругъ Евіенія схвашываеш ь его



РУКУ> 11 удсршиваешъ ее иъ ирилнчномъ о т -  
даленіи: „бросал на исго гроЗные нзглидм. . . 
у> Іоршъ возъпіи'.“ восклицаеигь сержаншъ въ  
досадй: ,,еслн ѳша дѣвушка не насіполііцй па- 
рень.“  —  , ;Тсъ! пісъ! не надобно эшого сказы- 
вапіь.к ‘ —  вдругъ проговорилась Агаіпа.

ВозмоіБііи ли изобразишь изупіленіс всѣхъ 
маходившихся въ ма.іенькой горницѣ сшоро- 
жа? „Неуже.ш въ самомъ дѣлѣ эпю прекра- 
сное личико не дѣви«п,е?“ сказалъ Морснь. —  
Соржаипіъ сдѣ.іалъ восклицаніе, и здключилъ 
его громкимъ сліѣхомъ. Фаншеша ндругъ по* 
ияла, чіпо было у  ней на сердцѣ , и жалѣла 
у;ко, чпіо мо.іодой че.іовѣкъ , кошораго при« 
иимала она за дѣвушку сынъ зиаиіной да- 
мы. Агаш а разрыва.іась съ досады на свою 
нескромносшь. Но Евгенія, или, лучше Евге^  
иій, какія разлпчныя чувсш ва волновали его 
душ у!

Безъ сомнѣнія, Агаш а сказала исш ину; 
онъ не могъ въ шомъ сомнѣвашься. Но чіно 
побудило скрывашь полъ его? Онъ нрпсшѵ- 
нилъ къ Агашѣ съ нопросами , и і;ъ шо аіе- 
В]>емя броса.іъ на Фаншешу умилыіые взгля- 
ды. Агаіпѣ иичего уже не оспіавалось дѣлапіь, 
какъ усіпупиіііь насшояиілмъ Евгснія н сво- 
его мужа , ц ошкрыінь вполнѣ піайну. Она 
умоляла иѵь не сказываіпь г-жѣ ]>[онк.ісръ о 
еи цосшункѣ, и оіш обѣпіались. , Какъ! ‘ ска

за.чъ сержаншъ, приложа съ иочпшшельносншо 
і)Ук_Г к-., кш ср у : „ш акь шпа дішица
сьшъ славуаю  Генерала Монклера. Л имѣлъ 
'іесшь служишь иодъ колшндою нашего ба- 
.пю ш кн; я вид1.лъ, к а к ъ  онъ палъ, и иора- 
женный, все сще кр....аль намъ : ш еуедь . 
Молодой человѣкъ, при сихъ словаѵь, ооълс- 
ииншикъ славу и смершь ошца его , почув- 
сптвовалъ въ душѣ своей мужесп.во , умиле- 
„ іе и сшыдъ; онъ ионллъ нричину, зас.пав- 
лившую скрывапіь аолъ его ;  онъ восиыла 
желаніемъ сразишься, нобѣдишь илп умерешь 
сшоль же славно, какъ умеръ храбрый ошецъ 
его; онъ съ презрѣніемъ глядѣлъ на женскую 
свою одежду. Кще не усиѣлп оиомнип.ьск 
ошъ нзумленія , въ какое привело всѣхъ не- 
скромное нризианіе Агашы , какъ вошла въ

дверь г-жа Монклеръ.
Чувсшвуя себя лучше , она пошла по 

слѣдамъ своей милой Енгеніи ; желала ско- 
рѣе обрадовашь ее вѣсшыо , чшо къ ушру 
позвран.иіпся къ « »  ИХЬ вѣрная 5 рсула. 
Могла ли она пред..олагач.ь , чшо ша.ш а ея 
т в  обнаружена У Молодой человѣкъ нс ска- 
за .ъ ни слова, но болѣе обыкновсииаго рас- 
шочалъ ласки свои машери. М е.д у  п.ѣмь 
,жъ казался очень задумчпвымь, н эшо при- 
ни.іо ВЪ б е з .ю к о ііс іи в о  машь е .о ,  в ь  осоосн  

и оегаи , когда на во п р о съ  ся, ошозвался онь,



ч ш о  не совсѣиь здоровъ. Они ВМІІСПІѢ ошира- 
вились домой; ложная Евгсн ія  сказала маше- 
ри ,  чніо ей нуженъ нокой, и лрощаяеь съ 
нею, была необыкновенно расшрогана, ліакъ, 
чшо слезы высгаупали левольно изъ глазъ ея.

Н адругой день, какой ударъ для нѣжной 
машерл! Въ піо самое время, какъ она радо- 
валась лріѣзду У р сулы , лоразило ее вели- 
чаЙшее несчасш іе, какого шолько могла она 
ожидашь: сынъ ея скрылся. Онъ спусшился  
изъ окна въ са д ь , перелѣзъ ошшуда черезъ 
высокій заборъ, иубѣжалъ, осшавивъ записку, 
въ кошорой увѣдомлялъ, чігіо ему все извѣ- 
сіпно. Нѣсколько сшрокъ написаны были съ 
большпмъ чувсшвомъ, съ большою лѣжносшію; 
но замѣнишъ ли заочная нѣжносшь пошерю 
сынар Въ арміи, находившейся шогда на по- 
ходѣ прошивъ Р о с с іи , одинъ изъ родсшвен- 
нлковіі его занималъ почешное мѣсгао. Къ  
нему, какъ сказано было въ запискѣ, ошпра- 
вился Евгеній, горя негперпѣніемъ сбросишь 
желское плашье, п доказашь на опьіілѣ, чпю 
онъ досшоинъ ошца своего , доешоинъ род- 
лыхъ своей машери.

Ошчаянная машь думаешъ іполько о 
гаомъ, чшобы найши своего сына, п бросясь 
кь его ногамъ, умоляшь, чіпобъ онъ иоберегъ 
для нея ж и зііь  свою. Она оіпправляепіся съ 
> рсулол въ городъ, гдѣ узнаегпъ; чпю Е вге -

ній, съ помощію драгоцѣнноспіей , которы я  
она дарила ему, перемѣнилъ п латье свое на 
мужское, и съ болыиою поспѣшностію у ѣ - 

халъ въ Германію.
Не буду расказы вать подробносгпей труд- 

наго лутеш есгпвія г-жи Монклеръ. Она не 
могла догнагпь сына, которы й  слишкомъ опе- 
редилъ ее. Въ Варшавѣ узнала она, ч т о  онъ на- 
шелъ родствениика о т ц а  своего, на котораго  
полагалъ свои надежды, и ч т о  дѣ й стви тель- 
но опредѣлился къ пему. ІІесчастн ая м ать  
продолжаетъ п у т ь  свой; проѣзжаетъ Вилыгу. 
Какимъ ужасомъ наполняется душа ея при 
видѣ тѣ хъ , вопіющихъ на человѣчество пред- 
м етовъ, которы ми окружена многочисленная

армія въ ноходѣ!
Она пріѣзжаетъ въ Смолеискъ, въ т о т ъ  

самый день, когда происходило сраженіе. Не 
взнрая на оглушающій громъ артиллеріи, она 
бѣжитъ на иоле биіпвы. Плачсвный в і і д ъ  раз- 
рушенія выводитъ ее изъ безпамяіпства. Сре- 
ди раненыхъ, умоляющихъ о помощи или о 
см ер ти , среди труповъ Русскихъ и Францу- 
зовъ , между послѣднпми видитъ опа моло- 
даго человѣка, которы й съ пірудомъ прииод- 
иимаегпъ голову, взгляды ваетъ ла нее , у -  
знаеиіъ: „ м а т у ш к а /4 говор и ть онъ: „просши  
мнѣ. . . .“  Съ сими словами онъ ум ирастъ.



Оііа, бездыханная, надасінъ на шруиъ сносго 
сына.

Вьрная Урсула всюду за нсю слѣдонала. 
Какого інруда сшоило вознраіпишб се къ. 
ллізни. Но увы! не лучше ли было ей иаспіь 
иодъ бременемъ своей скорби! . . . Чувсш ва  
ся возврапшлпсь , ио она ііопіеряла разсу- 
докъ.

Урсула привезла госпожу свою назадъ 
ио Францію. Пока осшавались оні» среди іпса- 
ліра войны, несчаспіная г жа Монклеръ ис- 
пыпіывала жссшочайшіе припадки сумасше- 
с т в ія . ІТо мізр* удаленія опішуда она сіпаио- 
вилась нокойнііе , но шогда ырачное и бсз- 
молвное ошчаяніе овладѣло ею.

У;ке нѣсколько лѣшъ находишся она въ 
госпиіпалѣ, гдѣ вѣрная Урсула не псре- 
сшасіпъ прилагашь о ней нѣжиѣйшихъ нопе- 
ченій. Въ обыкновенномъ положеніи она оченг» 
ніиха, кропіка и еъ болыною нризнапіелыіо- 
спіію прпниіпаенгъ учасш іе, копюрое къ ней 
оказываюітіъ. Но какъ скоро слышишъ бой 
барабана, или мундиръ норажаешъ ея взоры , 
вдругъ силыіый піренешъ объемлепіъ ее, усша 
дрожашъ и сннѣюшъ , взглядъ ніемиѣепіъ и 
сшановишся дикимъ; она разднраеіпъ свою 
одсжду, бѣжиіпъ всіирсвоженван по саду и 
іыполнлепгь воздухъ вопл/ши: „Сынъ мой!'. . .
З .вгенііі! . . . Ошсць мой! брашъ! . . .  II шьг

оиіецъ моего сына! . . Накопецъ, изнурсн- 
ная, падаспгь, и ирипадокъ окаичиваешся не 
црежде, какь ио долгомъ безнамяшсшвѣ.

4  Съ ф ран п. Ж.

11 .

К . I' и т  II К А

і .

Г а з ь о ? ь  р а з с у ж д е н і я  Г . М е г з л я к о в а :  О на-  

ѵалѣ и дрсвнеп Т р а гсдт  и п г., н а п е -

ч д т а н н а г о  пгн ИЗДАІШІ ііг о  ІІодраж аіш і «  
нереводовъ инъ 1 'рсчсска.хъ и А ат нчскихъ  

С т и хот  ворц евъ.
Атісыа Ріаіо, та§із атіса ѵегііаз.

Црискорбно дл.і любишеля оіпечесшвсн- 
ной Словесиосши возсшавашь на мнѣнія вѣр- 
наго ея жреца, въ іпо еамое время, когда онъ 
нриноеишъ ей въ даръ новый илодъ своихь  
пірудовъ , н въ живыхъ нереводахъ, передавая 
намъ духъ н красошы древней Ноэзіи , воз- 
двнгаешъ намяніникъ изяіцному вку су  и чи- 
сшому Русскому языкл ; но чѣмъ оіи.інчиѣо 
заслуги Г. Мерзлякова на поприщѣ С ловес- 

иосніи, нгѣмъ опаснѣе его ошибки, по обшнр- 
насщи ихъ вліянія, н любовь къ нсш ш гѣ при-



нуждаешъ нарушишь модчаніе, неводьно пред- 
писываемое уваженіемъ къ досшойному Ли- 
шерашору.

Разеужденіе Г . Мерзлякова : О началѣ и 
духѣ древней Трагедіи, оправдываешъ исшину 
давно извѣсгпнуго, чшо шошъ , кшо чув- 
сш вуеіпъ, не всегда можешъ ошдашь себѣ и 
другимъ вѣрныи ошчепіъ въ своихъ чув- 
сшвахъ. Красошы Поззіи близки сердцу че- 
ловѣческому , и слѣдсшвенно легко ему по- 
н я тн ы  ; но что б ъ  произнесть общее сужде- 
ніе о П оэзіи, ч то б ы  опредѣлить доспіонн- 
сіпво П о э т а , надобно основать свой ирнго- 
воръ на мысли опредѣленной; э т а  мысль не 
го сп о д ству етъ  въ теор іи  Г . Мерзлчкова, въ 
к отор ой  главная оіпибка е с т ь , можепіъ б ы т і ,  
недосгпатокъ піеоріи : ибо нельзя н азвать 
симъ именемъ искры ч у в с т в ъ , разбросанныя 
п онятія  о ГІоэзіи, ч а с т о  облеченныя преле- 
с т ію  жпвописнаго сл о га , но не свлзанныя 
между собой, неозаренныя общимъ взглядомъ 
п иеребитыя явными пропшворѣчіями. —  
Іѵ т о  изъ сего не замѣіпитъ, ч т о  Р ец ензенту 
предстоипіъ двойный трѵдъ : говоря о піа- 
комъ Разсужденіи, въ коіпоромъ нѣшъ снсіпе- 
машическаго порядка, онъ наѵодишся въ не- 
обходимоспш —  не шолько опровергашь 
ошибочныя мнѣнія , но часшо упоминашь и 
о шомъ. чпю должно бы заклю чаться въ со-

чиненіи объ ошрасли Изящныхъ И ску ствъ ?  
Къ н есчастію , мы в ст р ѣ т и м ъ  доволыш до- 
казагпельствъ къ подтвержденію всего выше- 
сказаннаго. —  П ристуиим ъ къ дѣлу.

Г . Мерзляковъ о ста н а вл и ва еть  насъ на 
первомъ шагу —  в о т ъ  слова его:

„Т рагеділ  н К о м едія , піак7> какъ п всть 
И зя щ п ы л  Пскустпва, облзаны своимъ нача- 
ломъ болтъе случаю  н обстполтельстпвамъ , 
нежелн изобріыненію человтъческому.“  Нуж- 
но ли доказываіпь н ео сн о вател ы ю сть  сего 
софизма, когда самъ А вто р ъ  опровергаетъ 
его на слѣдуюіцей страницѣ? „Втъролтно, 
говори тъ онъ , чт о Т рагеділ  не прннадле- 
житъ однимъ Г р ек а м ъ , одном у како.му- 
лпбо нарору , но есіъмъ народамъ н встъмъ 
втъкамъ.11 Оно болѣе нежели вѣроятно ; оно 
неоспоримо, если мы здѣсь, иодъ словомъ 
Трагедіи, понимаемъ Драматическую  Поэзію; 
но вѣроятно ли, ч т о б ъ  э т и  два періода бы- 
ли писаны однимъ ие^ом ъ, въ  разстояніи 
одной сшраницы ? Т о  , чшо принадлежишъ 
естъмъ народам ъ , всіъмъ втькамъ , не при- 
надлежншъ ли однимъ словомъ человѣку, его 
природѣ, и можешъ ли быіпь обязано своимъ 
началомъ случаю  Р Обстоятелъсгпва ли по- 
родили въ человѣкѣ мысль и чувспіво? Н чіпо 
значниіъ здѣсь человтьческое игобртьпіепіс ? 
Кпіо изобрѣлъ языкъ? кшо первый ошкрылъ



двиаіснія ші.ла , выражаюіція сосшояніе серд* 
ца н духа ? Г . Мерзляковъ, не подптверякдая 
перваго своего предложенія , шошчасъ бро- 
саешъ эшу мысль, ни съ чЪмъ не связаннуюі 
какъ неудачно избранныіі: эниграФъ , и нро- 
должаешъ: „М удра я  учит ельпнца наша, прн- 
ро да , явила себл намъ во всемъ своемъ ве- 
ликолтъпіи, красотть п благахъ неисчет^ 
ныхъ, возбудчла подражат елы ю ст ъ , и пс- 
редала м и л о е  чадо свое на воспит аніе на• 
гием у р а зм ы и ілен ію , наблюдені/імъ ч  опы- 
т ам ъ 11 и тір. ГТоложнмъ, чшо піакъ; но чи- 
гаашель едва ли поспіигаегпъ скрышое оіпно- 
іиеніе сей мысли къ Трагедіи и Комедін. 
ІГоэшъ безъ сомнѣнія заимствуеіпъ изъ при- 
роды Форму и ск у ства  ; нбо н ѣ тъ  Формъ внѣ 
природы; но и подражат ельност ь  не могла 
породишь и ск у ствъ  , проистекающихъ опіъ 
и збы тка чувспівъ и мыслей въ человѣкѣ и 
о т ъ  нравственной его дѣятельности . Тайна 
сей загадкн не разрѣшаепіся, и немедленно 
послѣ сего слѣдуетъ и сто р ія  козла, убшпаго 
Икаромъ, п Греческнхъ празднествъ въ ч е с т ь  
Бахуса. І5ъ семъ расказѣ не заклю чается ни- 
чего особеннаго ; онъ находится во всѣхъ 
шеоріяхъ, когаорыя, не объясняя посгаепенно- 
спіи сущесгавсннаго развнгпія П скуствъ , об- 
лекаю тъ въ забавиыя сказочки Исіпорію ихъ 
происхождснія. И піакъ мы не будетъ слѣдо-

* а т ь  за Г . Мерзляковымъ, когда онъ самъ ие 
слѣдуетъ своей собствениой н и ти  въ разы- 
скаиіяхъ, іі воспомииаетъ давно извѣсганое и 
пересказапное. — Замѣгаимъ то л ько , чшо , 
ири ныиѣшнихъ успѣхахъ Эетегаики , мы 
ожидали въ И сто р ін  Трагедіи болѣе занима- 
гаельиости. Для чего не п оказать намъ ея 
р азви тія  изъ соединенія Лнрической Поэзш 
и Эмопеи? Для чего не нам ѣкнуть на общую 
колыбель сихъ родовъ Поэзіи? Изъ подоб- 
ныхъ замѣчаній внимагаелыіый читагаель за- 
ключилъ бы , ч т о  они иеотъемлрмо прииад- 
лежатъ человѣку, какъ необходимыя Форм ы  , 
въ ко то р ы я вы ливаю тся его ч у вства . ІѴІи 
бы объясннли себѣ , огаъ чего находиліъ слѣ- 
ды ихъ у  всѣхъ народовъ ; увидѣли бы, чпіо 
пе сгаремленіе къ подражаиію правнтъ умомъ 
человѣческимъ, чгао онъ не е с т ь  въ природѣ 
сущ ество  едннственно страдаіпельное. Но 
здѣсь н е к с т а т и  —  распростпраняться о по- 
н ятіяхъ  та к о го  рода, и воздвигать новую 
си стем у на мѣсшо мною разбнраемой гаео- 
ріи, гаѣмъ болѣе, чпіо Г . Мерзляковъ, кажеш- 
ся, ошвергаегаъ всѣ новѣйшія огакры тія, и 
вѣроятно, не уваж итъ до казател ьствъ , на 
нпхъ основанныхъ. Онъ говорнпіъ рѣнш тель- 
но, чшо : „ соблазнлемы е , къ иссчаст ію , за- 
тѣчливымъ воображеиіемъ наш ихъ Ро- 
мантиковъ  , м ы  теперь увл ек а ем сл  быст -



р ы м ъ  пю т оком ъ весь м а  сом п т п ел ы іы х ъ  
врем ен н ьіхъ  мнтьнін(< и видигпъ шушъ „ сгд ь - 
бу  И вл щ н ы х ъ  И ск у ст въ , ск л он я ю щ н х ся  у ж е  
къ у и н ж ен ію ,1< Я  осмѣлюсь всшупишься за 
•чесгпь нашего вѣка. Новѣіішія нроизведенія 
безъ сомнѣнія не могушъ сравнипіься съ древ- 
ними , въ разсужденіи полногаы и подробнаго 
совершенсгава. Въ ннхъ еще не огіредѣлены 
оіпношенія '■іасшеіі къ цѣлому —  я съ эшимъ 
согласенъ. Но законы часшей ие оиредѣля- 
юшся ли сами собою, когда цѣлое направле- 
но къ извѣсшноіІ цѣли? Нашу ГГоэзію можно 
сравнишь съ сильнымъ голосомъ , кошорый 
съ высока взывая къ небу, пробуждаешъ со 
всѣхъ сшоронъ огаголоски и уси ли вается въ 
своемъ порывѣ (* ) .  Поэзія Древннхъ плѣняетъ

(+) Мы здѣсь говоримъ о т ѣ х ъ  то л ьк о  произ- 
веденіяхъ, котор ы я опредѣляютъ общее напра- 
вленіе мыслей въ напіемъ вѣкѣ — Е х іге т а  соёипі. 
Весь міръ сосіпавленъ нзъ прош ивополож ностей, 
и нашъ л и тер атур н ы й  міръ ими богаіпъ. Но 
для чего суд и ть  по каррикапіурамъ ? — Бездуш- 
ны я Поэмы, въ ко то р ы хъ  нѣпіъ ни начала , ни 
кои ц а, безхарактерны е Романы и П о в ѣ с т и , 
бранчивыя Кригаики, писанныя единственно 
на зло врожденнымъ законамъ Логики и услов- 
нымъ правиламъ приличія, еще менѣе принадле- 
ж а тъ  къ числу романтическихъ сочиненій, не- 
жели Поэмы Шапелена къ Поэзіи классической.

насъ, какъ гармоническое соединеніе многихъ 
голосовъ. Она превосходитъ новѣйшую въ 
совершенсгавѣ соразм ѣрностей, но у с т у -  
п а е тъ  ей въ силѣ стрем ленія и въ обніир- 
носгаи объема. Поэзія Гёгае , Ъейрона ссгаг» 
плодъ глубокой мысли , раздробившейся на 
всѣ возможныя чувсгава. Поэзія Гомера есгаь 
вѣрная каргаина разнообразныхъ чувсгавъ , 
сливающихся какъ бы невольно въ мысль 
полную. Первая, какъ погпокъ, рвегася къ бсз- 
конечному; втор ан , какъ ясное озеро, о т р а - 
ж аетъ небо, эмблему безконечнаго. Всякій 
вѣкъ итмѣетъ свой отличигаельный харак- 
те р ъ  , выражающіііся во всѣхъ ум ственны хъ 
произведеніяхъ; на всѣ равно распроспгра- 
н я е тся  наблюденіе и стнннаго  Филолога, и 
замѣгпи.мъ , ч т о  Науки и Искусгпва еще не 
близки къ своему паденію, когда умы нахо- 
д я тся  въ снльномъ броженіи , с т р е м я т ся  къ 
цѣли опредѣленной и д ѣ й ству ю тъ  по врож- 
денному побужденію къ дѣйствію . Гдѣ видны 
усилія , там ъ  жизнь и надежда. Но то гд а  
имъ угрож аетъ неминуемая о п асность, ко- 
гда всѣ норывы прекраіцаю тся; настоящ ее 
т я и е т с я  раболѣпно по слѣдамъ минувшаго , 
когда холодное б е зс т р а ст іе  возсѣдаетъ на 
памяпіникахъ сильныхъ ч у в ств ъ  и сам осто- 
я т е д ь н о с т и  , и цѣлый вѣкъ п р едставляетъ 
зрѣлище безнадежнаго однообразія. В о тъ , ч т о
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намъ доказываепіъ Исшорія Ф и л о с о ф і и ,  И с -  

шоріа Лишерашуры —  но возвра.тш сн къ

Г -и у  М ерзлякову.
Онъ переноситъ насъ пъ первыя иреме- 

на Греціи, и живопиеуетъ намъ иачальные 
ус.іѣхи гражданственной ея образованности,
__ ВЪ вшой ч а с т и  Разсужденія , какъ и во
многихъ другиѵь , видно клеймо истиинаго 
т а л а н т а  -  ясное воображеніе А втор а не- 
рѣдко увлекаепгъ читаш еля ; жаль , ч т о  в.ы- 
сли его не вы чодятъ изъ С Ф е р ы , очерченной, 
каж ется , предубѣжденіями. Въ Л и тер ату р Ь  
нраво давносп.и не должно бы су щ ество ва ть , 
а Г . Мерзляковъ ч а с т о  ж ер тву етъ  ему соб- 
ственны м ъ сужденіемъ ; поіпому и порывы 
ч у в с т в ъ  его бы ваю тъ иодобны блуждающимъ 
огнямъ, которы е приманиваютъ путника, но 
сбиваюіпъ его съ вѣрной дороги.—  К т о  ожи- 
далъ бы, что б ъ  въ нашемъ вѣкѣ на Поэзію 
взирали, какъ на орудіе П олм т икп , чтобъ 
мы были обязаны Трагедіею м удры м ъ  пра-  
вит еллм ъ первобыт ны хъ обществъР—  Без- 
полезно опровергашь э т у  м ы сль: т о п іъ . 
к т о  п и т а е т ъ  въ сердцѣ сп ірасть къ искѵ- 
ства м ъ , с т р а с т ь  къ иросвѣщенію, самъ ее 
о тб р о си тъ . Въ нервобытномъ состояніи  
Греціи, безъ сомнѣнія, П олитика умѣла из- 
вл екать  нользу изъ произведеній великихъ 
П оэтовъ. Мы видимъ , ч т о  Солонъ , ГІизи-

стпрапіъ и ГІп зис.прапіиды распросіпраняли 
ра.ісодіи Гомера, и дѣйствовали іпѣмъ на 
духъ цѣлаго народа; н<> сіе не доказываетъ ли, 
ч т о  П олитика, имѣвшая въ виду одну толь- 
ко цѣль, любовь къ оіпечесіпву, къ независи- 
м ости  и славѣ, не уклонялась оіпъ духа вѣка, 
которы й  былъ , т а к ъ  с к а з а т ь , вечернею за- 
рею героической эпохи, восп ѣтой  Гомеромъ? 
Можно ли изъ сего заключиіпь ч т о  Поэзія 
была орудіемъ  правипіелей? Н ѣтъ! Она бы- 
ла при.юропдена къ современнымъ нравамъ и 
узаконеніямъ —  безъ сомнѢнія , н<» погпому 
то л ьк о  , чшо и сама Ф и л о с о ф і я ,  по премя 
рожденія Трагедіи въ Греціи, была болѣе нра- 
воучишельною , нежели умозрительною , 
п онятія  о двухъ началахъ , иерешедшія ві. 
Г р ец ію , вѣроятно изъ Е ги п т а  , гдѣ они бы- 
ли господспівующими, начинали у ж е  искоре- 
н я т ь с я ; аллегоріи Гомера , пъ которы хъ за- 
ключалась вся Ф и л о с о ф і я  его временн , т е -  
ряли уже высокін сі$ои значенія, когда явил- 
ся Эсхилъ, облекъ въ Ф о р м у  своихъ Трагедій 
народныя преданія, н воскресилъ на сцснѣ 
забыіпыя мысли древней Ф и л о с о ф і и .  Многіе 
укоряли его въ шомъ , ч т о  онъ обнару;ви- 
валъ въ своихъ іпвореніяхъ сокровенныя ис- 
іпины Элевзинскихъ таи нъ , въ которы ѵъ 
хранился ключъ къ загадкамъ древней Миоо- 
логіи. Э т о іт .  укоръ не доказыпаетъ ли. ч т о



ссй П исагпель сіпремился сосдинитпь П оэзію  
съ дюбомудріемъ? А в. Ш л егель съ  больш ою 
основаш ельносш ію  предполагаеш ъ, чгао алле- 
гор и ческое его  произведеніе, П ромеш ей, при- 
надлежишъ къ Т р и л огу , ко его  двѣ часгаи для 
нась пош ерянь/. Эш а Форма, заключаю щ ая въ 
себ в развиш іе полиой ФИлосоФііческой мысли, 
каяіеітіся принадлеѵкносшію Трагедій  Эсхила 9 

кош орый въ АгамсмионЬ, КоэФорахъ и }м о -  
ляющ ихъ , оспіавилъ намъ примЬръ гіолнаго 
Т рил ога. Т еп ер ь мы легко  объясниічъ с е б г ,, 
ошъ чего  Гом еръ бы.іъ обильнымъ исгаочни- 
комъ для Г р еч еск и хъ  П о э т о в ъ . I I  подлииио, 
гдв имъ было ч е р п а т ь  , какъ  не пъ т в о р е -  
н іяхъ  т а к о г о  ген ія , к о т о р ы й  былъ зеркаломъ 
м инувш аго, являлся имъ въ атм осФ ер іі вы со- 
ки хъ, ясны хъ поняпіій , дышалъ свободнымъ 
ч у в с т в о м ъ  к р а с о т ы , и въ пѣсняхъ своихъ 
о тк р ы ва л ъ  предь ними великолѣпный міръ , 
со всѣм н С Г О  О П І Н О Ш С Н ІЯ М И  къ мысли чело- 
вѣка? П ослѣ си хъ  замѣчаніЙ е с т е с т в е н н о  
п р едставл яеіп ся  вопросъ : былъ ли Гомеръ 
Ф и л о с о ф о м ъ ?  Сгаремился ли онъ со ср ед о то - 
ч и т ь  и раавигаь разсѣянныя ионяпіія Рели- 
гіи? В оп р ось гаѣмъ болѣе лю бопыганый, чгао 
не разрѣш ивъ его, нельзя онредѣлигаь доспю- 
инсгава П оэгаовъ , п осл ѣ д о вател ей  Гом ера , 
нельзя даже с ѵ д и т ь  объ усп ѣ хахъ  сам ого И с- 

кусп іва.

Эшого вопроса не сдѣлалъ себѣ Г . Мер- 
зляковъ: опіъ т о г о , можсіпъ б ы т ь , и ошибаеш- 
ся онъ въ своемъ мнѣніи о началѣ Трагедіи, 
и вообще о досіпоинсгавѣ Поэзіи. —  Вся Фи- 
л о с о ф і я  Гомера заклю чается , кажепіся , въ 
ясной просгаопгѣ его расказовъ, и въ совер- 
шеннной искренносіпи его чувсіпвъ. Въ немъ, 
какъ въ безоблачномъ возрасіпѣ младенчесіпва, 
нѣпп» усилій ума, нѣшъ опредѣленнаго сшре- 
мленія, но вездѣ видно вѣрное созерцаніе окру- 
жающаго міра, вездѣ слабыя, но предвѣща- 
гаельныя предчувсгпвія высокихъ п стинъ. 
Вогаъ хар актеръ Гомеровыхъ Поэмъ: онѣ ду- 
хомъ близки къ счастливом у времеии, въ ко- 
іпоромъ мысли и ч у в с т в а  человѣка соединя- 
лись вь одной очаровашелыюй области , заклю- 
чающей въ себѣ вселенную; къ т о м у  време- 
ни, въ коіпоромъ Ф і і л о с о ф і я  и  всѣ И ску ства , 
шѣсно связанныя между собой , изъ обіцаго 
исгаочника разливали дары свои на см ер т- 
ныхъ, и волшебная сила гармоніи, воздвигая 
стѣ н ы  и образуя общесгава, въ мѣрныхъ гно- 
махъ преподавала человѣчеству иросшые, без- 
смерпіные законы.

Слабоспіь доводовъ Г . Мерзлякова обна- 
руживаешся еще болѣе, когда онъ принора- 
вливаешъ свою шеорію къ хар актер у иірехь 
Греческихъ Трагиковъ. Т у т ъ  т іц е т н о  
шрасшъ сго воображеніе: онь гперяеніся вь



лабириншѣ мелочныхі, мыслей, и часшо нро- 
шиворѣчиіпь даке доказаіпедьсшвамъ Исшо- 
ріи и неосиоримой очевидііоспіи. Предложимъ 
хоіпя одинъ нримѣръ. —  Г . Мерзляковъ, го- 
иоря обь Эврипидѣ, объясняешсн слѣдуюіцимъ 
образомь : „ ІГногда на сцентъ его  явлплпсъ  
Т осудари, унпжепны е судьбою до послтьд- 
н е н  крайност и, покрытые ру бн щ ам п н про- 
спщ іе подалнія на спю гнахъ града. Сінкар- 
типЫу чужды я Э сх н л у  н Соф оклу, снача- 
ла бскружнлн у м ы .“ Но вшо нолояіеніе со- 
першенно принадлежишъ Эдипу Колонейско- 
мѵ, и слѣдсшізенно не могло бышь чуждымъ 
Софоклу, и сосшавляшь оіпличишелыіую чер- 
шу въ харакпіерѣ Эврипида. Г. Мерзляковъ 
говориіпъ далѣе, чшо онъ нмтьлъ м ного тю- 
чнт ат елеп, катіЪ (рилософъ —  мнѣ кажсш- 
ся, чшо шуиіъ смѣшана Схоласшика съ Фи- 
лосоФІею. Онѣ имѣли совсѣмъ различный 
ходъ и разное вліяніе. Конечно Схоласіпика 
всегда влачидась по спюпамъ Ф и д о с о ф і и  ; но 
никогда не досягала возвышенныхъ ея ионя- 
іпій, и шерялась обыкновенно въ случайныхъ 
примѣненіяхъ , раснложаясь въ сеніпенціяхъ 
и пришчахъ. —  Удивипіельно ли , чшо м і і о -  

гія часшныя секшы были защишниками Эв* 
рипидовыхъ Трагедій, когда онѣ всѣ носяшъ 
іі. чашь школы? Но въ г.іазахъ Липіерапіора- 
ФилосоФа эшо нс доепшішсшво. Творенія

Эврипида не о.пражаюшъ души еіо;. вь нихь 
иѣшь эшого совершеннаго согласія между 
идеаломъ и Формою, коиюрое шакь нлѣняешъ 
воображеніе въ Эдипѣ Кодонейскомъ, и вооб- 
іц е  въ Трагедіяхъ С о ф о к л з .  Въ самыхь пла- 
менныхъ изліяніяхъ его чувсш въ, нево.іьно 
подозрѣваешь его искренносшь.

Не буду дадѣе распросіпраняшься, чшо- 
бы не ушомишь чишашедей излишними по- 
дробносшями. Ошдавая имъ на судъ мои за- 
мѣчанія на главныя иредложенія Г. Мерзля- 
кова, предосшавляю имъ рѣшишь, справедливы 
.111 онѣ, иди нѣшъ. Во всякомь сдучаѣ дюбо- 
ііышные могушъ примѣнишь шѣ мнѣнія, ко- 
шорыя имъ покажушся болѣе опредѣленными 
къ харакшеру каждаго изъ Трагиковъ, и ша- 
кимь образомъ оцѣнишь сіпашыо Г. Мсрзля- 
кова во всѣхъ ея часшяхъ. Многіе замѣшяшъ, 
можешъ бышь, чшо я часшо не высказываль 
своихь мыслей, и вь самыѵь .іюбопышныхъ 
вопросахь налагадъ на нихь оковы. Я  эшо 
дѣдаль попіому, чшо поняшія, мною кое-гдѣ 
мзложенныя, шребуюшъ подробнаю развишія 
и иосшоянной нипіи въ разсужденіи, чего не 
позволяепгь Форма кршиичеекой сшашьи, въ 
кошорой Гецензенпгь дѣлаешся во многихъ 
оінношеніяхъ рабомъ разбираемаю имъ сочи 
нспія. Въ доподненіе Рецензіи моей на раз- 
суждеиіе 1'. Мерзлякова еяажу , чшо ееди бъ



оію появилось за н і і с к о л ь к о  лѣіігь нсрсдъ симь, 
іпо бсзспорно бы имѣло успѣшное вліяніе,—- 
но іпспсрь уже можію іпребовашь опіъ Ли- 
іпераіпора болѣе самосш ояш ельности. Слѣды 
Французскихъ сужденій исчезаюпіъ въ нашихъ 
теор іяхъ , и Россія м ож етъ н азвать  нѣсколь- 
ко сочиненій въ сетъ  родѣ, по всему праву 
ей прннадлежащихъ. Между ними заслужи- 
в а е тъ  особенное вниманіе А м алтея Г . Кро- 
пенберга, Харьковскаго ІІроа.есора. Въ сей 
книгѣ не должпо и ск а т ь  іпеоретической под- 
н о т ы  и порядка , но въ ней заклю чаю тся 
ясныя поняшія о Поэзіи, и она доказывасіпъ, 
чіпо Авіпоръ искренно ііосвяпіилъ себя Изя- 
щііымъ Наукамъ, и слѣдуеіпъ за ихъ уснѣхами.

Скажемъ нѣсколько словъ о переводахъ 
Г . Мерзлякова. Они представляю тъ обиль- 
ную ж а т в у  для т о г о . к т о  бы захопіѣлъ раз- 
смопірѣть нодробно ихъ красопіы. Мы съ 
особеннымъ удовольствіем ь прочли послѣд- 
нюю рѣчь А лц есты , разговоръ Пфіігеніи съ 
О рестом ъ, предсказані^ Кассандры и превос- 
ходный отры вокъ изъ Одиссси. Вездѣ вн- 
дѣнъ духъ пламенный и языкь выразипіель- 
ный. Хоры  Г . Мерзлякова исполнены лири- 
ѵсскаго огня. Но вообщс въ слогѣ сго можно 
бы желаіпь болѣс гнбкоспш и легкоспш, въ 
сти х а хъ  бодѣе отдѣлки ; наиримѣръ : 'і'сзеи 
говорищь кь Аншнгонѣ и Исменѣ:

У тѣш ьп іесь, нѣжны ДЩери: 
Сшрадальцу наконецъ въпокой о т в е р с т ы  двери.

Здѣсь сдово покоп  п р едставляетъ  явное

двусмысліе.
Ещ е можно замѣтипіь, чшо Г . Мерзля- 

ковъ, вопреки гпщтну-употреблсшю, ч а с т о  
въ ст и х а х ъ  своихъ вызываегпъ изъ пыдьной 
сшарины выраженія, обреченныя, кажегпся, 
забвенію ; конечно чрезъ т а к о е  приращеніе 
языкъ его не бѣднѣетъ, не т е р я е т ъ  своей си- 
лы; но онъ не и м ѣетъ совершенной нлавно- 
с т и , необходимой въ нашемъ вѣкѣ, какъ сча- 
стливѣйш ая приманка для ч н т а те л е й . Э то го  
нельзя ск а за ть  о его прозѣ, котор ая  вссгда 
осшанепгся увдекателыіою .

Я  кончаю т а к ъ , какъ началъ, увѣряя чи- 
шашелей, ч т о  одна любовь къ Наукѣ за ст а - 
ішла меня в о з с т а т ь  протнвъ мнѣній Г . Мср- 
злякова. Я  увѣренъ, ч т о  если кришика моя 
дойдеінъ до него, онъ самъ оправдаешъ въ ней 
ло крайней мѣрѣ иамѣреніе, съ кошорымъ я 
вооружился противъ собственнаго удоволь- 
с т в ія , невольно ощущаемаго прп ч т ен іи  т а -  
кого Разсужденія , гдѣ к и с т ь  нскусная умѣла 
сосдинить силу выражеиія со всею нрелс-

сиіію разнообразія.
8о<1 а т іси а  Г іа іо , т а е Ь  а т іс а  ѵсііііаз.

V о с к в п.
— ва.
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• ІАМ ЬЧЛНІЯ НА О ТЗЫ ВЪ  Г. С. ОБЪ О Т1'Ы ВК Ь ІІЗЪ

Т а с с о в а  О с в о ь о ж д е н н а г о  іе р у с а л и м а , і і е г ь -  

ВЕДЕННАГО Г .  Р а и ЧЕМ».

К  ъ И  з  д  а  т  е  л  н  м  ъ.

Ьъ 4 ° и 4 1 нумерахъ Сітерной Нчелы , 
наііечапіана спіаіпьл о ІІолярной Знѣздѣ на 
сей і8'2і) годъ. Сочинишель 6 е зу 'с л о в п о  по- 
хвалилъ и очти  в с Ь  аіесы  , въ ней помЬщен- 
ныя, и заключилъ свой панегирикъ (вопреки 
всѣмъ образчикамъ на панегирики осужде- 
ніемъ ошрывка изъ Х У І  пЬсни Тассова Осно- 
божденнаго Іерусалима, нереведеннаго Г. Раи- 
чемъ. ІІишан вмѣсшѣ со всѣми любиіпслямп 
отечесш венной С ловесности искреннее ува- 
женіе къ досгпохвальнымъ шру-дамъ и отли ч- 
ному гпаланпіу Г . Раича, еще недавно иода- 
рившаго насъ изящнымъ псреводомъ Георгикъ 
Виргиліевыхі», и предсшавившаго па безпрн- 
спірастныи судъ людей иросвЬщеины ѵь м и о -  

г і е  у ж е  о т р ы о к п  изь Тасса , л ночелъ есбл 
обязаннымъ разобрашь укоризны , дѣласмыл 
ему иредъ лицемь лублики, и нредсшавллю 
вамъ, гослода Издашсли, длл поліѣщеніл въ 
С ы н/о О п іе ч е с т в а ,  оілвыпь мой неіізвѣсліно- 
му Рецензеніпу.

15ы Г Рецевзенш ъ, говориінс: „еыСірап- 
пый П е р е в о д ч н к о м ъ  р а и п р »  с л и ш к о м *  

т ,ЬСспъ н с ж а т г ."  И зб р а т ь  размЬръ д.ія 
сш икош воренія есш ь дѣло Сочиниш елн и Пе- 

р сво д ч и к а ; чиш аш ель д о « е н ъ  см отр ѣ ш ь 
шолько на внупіреннее досш оинсш во сочине- 
И і. И Л И  І.еревода , и на соо ш вѣ тсш вен но сш ь 
вообіце «орм ы  н р е д м .ш у , чш о обнаружи- 
наешсп ири исполненіи ; долженъ см о ш р ѣ ть  , 
засш авилъ ли П исагаель забыш ь о размѣрЬ в  
н о гр ѵ зи ться  въ созерцаніе п р е д м е т .^ П у с т ь  
снимуш ъ намъ конію  съ РаФаэлевой Мадонны 
„Ъ малой рамѣ , и если эш а к о ш я  дасшъ 
намъ вѣрное н, „о  возможносши, близкое( )  но- 
н я т іе  о геиіяльномъ „одлинникѣ , шо мы не 
въ „равѣ будемъ с „ р а ш и ,.а т ь  у  Ж ивони сц а , 
„очем у „редсгаапилъ намъ оное ш акъ, а не 
„наче: онъ вѣроишио имѣлъ на гао с во н  „ р .і-  
„ „ „ ы . А н гв н л а р и  „еревелъ Овидія окп.авами,
„„ чиш ая нереводъ е г о ,  дум аеш ь, ч т о  чи-

гааешь нодіинникъ. М е р ы » « о в>  „ереводилъ 
Гр сческія  Трагедіи  Александріііскимн сш и- 
хами Ш н л л гр ь  Эврипидову ІІФИ ген.ю  „я- 

ш исп.опными ямбами , безъ риѳмъ -  и кгао 
на нимъ за эшо помалуеш ся ? Зам ѣчу еще ,

( . )  Н е г о в о р ю  равное п о ш о м у  ш о л ь к о ,  ч т о , , в о  

г .л о ьа м ъ  Ж у к о в с к а г о ,  ш а ь о е  ч у д о  дваж д ы  .ъ  д у ш і  

человѣнвской ис ю вер ш аѳтся . ог.



міпо ссмпадцаіписложиыс гекзамсшры у  пасъ 
вообще переводились двЬнадцапшсложны.ми 
сшихами.

И піакъ, милосшивый государь, не раз- 
мііръ, о кошоромъ вы хл о п о чете , но умѣнье 
лользоваться размѣромъ, главное въ шакомъ 
дѣлѣ; и съ э т о й  то л ьк о  т о ч к и  можно и 
лозволишельно показы вать н ед о статк и  пе- 
ревода, а не иначе. Да и ч т о  т а к о е  Форма 
лообще въ Пзящно.мъ И ску ствѣ  (*)?  —  Не- 
правда ли, ч т о  эгпо то л ьк о  облнкъ (част - 
ное И с к у с т в а ) , въ которомъ Художникъ 
тір едставляетъ свою идего , сотворпвш угося 
по способу воззрѣнія его на предметы? Ска- 
жу болѣе: она зараа;дается въ душѣ его вмѣ- 
спіѣ съ самою идеею, и е с т ь  его собствен- 
ное достояиіе , въ котором ъ онъ не обязапъ 
никому ош четозіъ. Э т о  же положеніе необ- 
ходіімо должно б ы т ь  такж с и условіемъ въ 
отнош еніи  къ Переводчику, ибо согласипіесь, 
чпіо Переводчикъ, желающій передашь наліъ 
швореніе П о э т а , какъ оно е с т ь  , долженъ 
б ы т ь  самъ ГІоэтомъ.

Почиіпаю нужнымъ сказать  здѣсь нѣ- 
сколько словъ объ окшавѣ гГассовой, въ сра-

(*) ІІзвинипіе, Г. Гецензеншъ , зшоіпь вопросъ 
адѣсь > мѣсш а, < л по ваш ему разбору. Со’с.

вненік съ размѣромъ нашс.о Персводчика. 
Окпіава сосшоишъ, какъ извісш яо, изъ осъмн 
сп„,ѵовъ , изъ кошорыхъ первын  и м іе т ъ  о«г 
„ѵ риѳму съ ш ретьимъ и плшымъ , второн  
Съ чешвершымъ и ш есш ымъ, а сеАьмо« съ 
„сьмымъ. Каждый с ти х ъ  им ѣетъ одиннад- 
цашь слоговъ , долгихъ и коротки ѵъ , безъ 
стр о гаго  различія въ послздованіи, особенно 
при началѣ (число же ихъ опредѣленно), кро- 
мь послѣдияго, кошорый всегда бы ваетъ ко- 
роткій . В ь  осьми сти х а хъ  всего 83 сло- 
говъ. Н атъ  Переводчикъ четы р е одиннадца- 
шисложныхъ сп.иха Тассовыхъ ,  помѣсшилъ 
въ своихъ шесши сшихахъ семи и осьми- 
с юпіныхъ. У  Т асса въ четы р ехъ  сти х а хъ  4 4 
с .о га , ѵнаш его Переводчика въ ш ести  сши- 
хахъ 45 слоговъ; у  т о г о  въ о к та вѣ  всѣхъ 
с.іоговъ 88 , въ Русской стр о *В  ихъ 9 0 ,
(сверхъ т о г о  одиннадцатисложный с т и х ь  
моаіегаъ раздѣляться цсзурою), и п отом у въ 
иькотором ъ отнош еніи осьмисложный с т и х ъ  
Г . Раича просторнѣе сти х а  Тассова один- 
надцаіписложнаго. Гдѣ же гаѣсноша размѣра, 
I '. Рецензеншъ? —  Г.гавнап  разница то л ьк о  
въ том ъ , ч т о  у  Тасса въ окшавѣ шри рио- 
мы, а въ сшро-Мі Переводчнка шссшь : а  объ 
ней-шо вы и не догадались!

Желашельно, чшобы Г . Раичь самъ со- 
общилъ намъ причины , по которы м ъ онъ



иябралъ свой размѣръ; ибо, судя мо свободѣ , 
оъ какою нладѣеіпъ онь языкомъ Русскимъ , 
можно ушпердительно сказапіь, чіпо его ме- 
реводъ Т агса бы.и. бы сто л ь  же удаченъ, ес- 
ли бы онъ сіпалъ иереводиіпь окпіавами, т о ч -  
но іпакъ. какъ ШгпрекФусъ меревелъ на языкъ 
Нішецкій. Наіиа окшава, модобно Нѣмецкой, 
оіпличаспіся пюлько тѣм ъ оіпъ И таліянской, 
чшо имѣеіпъ рпѳмм мужеекія поперемѣнно 
сь женскими ( #). Другая же разница, соспіо- 
ящая въ іпомъ, ч т о  въ Италіянскомъ сшихѣ 
долгіе и короіпкіе слоги слѣдую тъ одинъ за 
другимъ безъ порядка , очень много умень- 
шніпся, когда мы обратнмі> вниманіе на т о , 
чпю нашъ ямбическій сіпихъ не еовсѣмъ 
правилень: ибо ударенія , которыми опредѣ- 
.іяюшся с і п о і і ы  , быпаюлгь иногда шолько 
ічннічыя, напр.

О  О  О  С  О  і
;,П ри ніел ьцы  молодые

О  0 0 0  " ~ 0
Высокими п ратам и въ садт>.“

Въ исрвомъ сти х ѣ  два ударенія, а мы 
счиіпаемъ ихъ за т р и  , прннпмая слогъ м<'

(у) Приглаш аю  Р е ц е н з е н т а  взгллнупіь на мо- 
иологъ Іоанны въ 'Грагедіи Ш иллера : Дгьва Ор.іе- 
анская, перев. Г . Ж уковск ., и на прекрасное с т и -  
хоіп вореніе II. И. К озлова: Италія (послѣд. см 
ІІовосп іи  Л и т е р . Апрѣль, і8а5).

за долгій; во втором ъ т р и  считаю ш ся нами 
за четы р е и т .  д. Но нс см отря на эшо , 
Г . Рецензеншъ , вы конечно не согласились 
бы разсташ ься съ правомъ И талілнскаго 
Поэша (и даже на языкѣ Р усском ъ!) иачи- 
н а т ь  свой сшихъ длиннымъ и кратким ъ сло 
гомъ безъ различія: наружная Форма, за ко- 
іиорую ВЫ іпакъ горячо всш у п а е т е сь , вѣрно 
лашъ конекъ въ Л и тер а ту р ѣ  !

Далѣе говориіпе вы: Ііа .ы адпчеекіи ІІѣ - 
м ецкін  тоиь пе м ож ет ъ яамѣнить ест е-  
ственныхъ красотъ Тассовои П оэзіи .“  — 
Какъ э т о  хорошо сказано ! Только едва ли 
вамъ кшо повѣришъ, Г . Рецензеншъ, на сло- 
во: ие худо , если бы вы представили намъ 
свои мысли о іпомъ , ч т о  т а к о е  вы назы- 
ваепіе балладическим ъ Н ѣмецкимъ тпо- 
номъ, и показали бы, много ли е с т ь  имен- 
но тако го  балладическаго  въ переводѣ Г. 
Раича (* ) . О слогѣ же , Г. Рецензентпъ, не 
дум аю я, чіпобы вы, безъ угрызенія совѣ сти , 
могли сказапіь ч т о  пибудь дурное , ибо т -  
цѣломъ отры вкѣ  , довольно пространномъ , 
кромѣ двухъ или тр ехъ  оборотовъ , и шо

( * )  О к т а в ы  Т я сса  (-дѣлали(;ь , скаж у м имохо- 
домъ, дѣйсшвигпельно балладами длл И піаліян- 
цевъ, и распѣваю іпся съ одного конца Иіпаліи 
до другаго. Сог.



еще сомннгпелыіыхъ въ нтъкоторомъ от по- 
гаенін, слогъ пыдержанъ надлежаіцпмъ обра^ 
зомъ; ссылаюсь вь  эшомъ на судъ всѣхъ Лн- 
шерагаоропъ и на собственны й ваш ъ, разу- 
мѣегасн безприст раст ны и.

Да и почему э т о т ъ ,  т а к ъ  называемый 
вамн балладическій то н ъ , когаорый слышиш- 
ся вамъ въ переводѣ Г . Раича, н азы ваете вы 
именно Нгьмецкпмъ  ? —  Правда , болыная 
часшь Балладъ Г ё т е  и Шиллера писаны іпа- 
кимъ размѣромъ, какнмъ нереводится Тас- 
совъ освобожденный Іерусалимъ, но изъ шо- 
го конечно не слѣдуетъ , чіпобы (сх  оГГісіо) 
всѣ Баллады Нѣмецкія были такж е излагае- 
мы. Нѣмцы имѣли (и  изіѣю тъ) Писагпелей, 
к о то р ы е облекли свои Баллады совсѣмъ въ 
другія ФОрмы. И т а к ъ , Г . Рецензентъ , при- 
зн ай тесь  зіпе іга , не однѣ ли переведенныя 
съ Нѣмецкаго Р у сск іл  Баллады ви новаты , 
ч т о  вы  свихнулись на прилагательное //ть- 
мецкіІІ ? —  Но этпо говорго мимоходомъ : 
гіойдемъ-тпе далѣе.

, , ТУІы ви&имъ ( * ) ,  продола;аете вы, чт о  
П ереводчикъ, подраж ал  (?) ие Тассу , а од- 
иом у извтьстиому Р у сск о м у  П оэт у  (Ж у-

(*) А мы ме видимъ , потому ч т о  зто го  ни- 
к т о  не можегпъ видѣть. Соі.

ісовском у?), безот чет но измтънилъ красоты  
подлинника .11

О б езо тчетн о л ъ  измѣненіи кр асо тъ  по- 
гоиоримъ послѣ, а гаеперь скажемъ нѣсколько 
словъ о подражаніи. Въ чемъ находитъ Ре- 
цензентъ подражаніе Г . Жуковекому ? Въ 
то м ъ  ли , ч т о  Г . Раичь упошребилъ та к о й  
размѣръ , какимъ Г . Ж уковскій перевелъ іс 
написалъ нѣкоіпорыя свои Баллады ? Ііо
этош ъ размѣръ у насъ не н о во сть  : онъ из- 
вѣстен ъ  былъ намъ задолго до Г . Ж уков- 
скаго. Вошъ с т и х и  Ломоносова ,  симъ раз- 
мѣромъ писанные:

Господь Спаситель мой и свѣ тъ ,
Кого я убоюся? —
Господь Самъ жизнь мою блюдетъ,
Кого я устрашуся? и проч.. . .  —

И неужели въ Лирикѣ, напримѣръ, пп^ 
шущемъ ямбами, можно огаыскпвагаь, п да- 
же находипіь подражаніе Баснописцу, писав- 
шему ніакимъ же размѣромъ? ІІодум ай те, Г . 
Рецензентъ, какой послѣ эшого принимает-в 
обороіпъ ваше мнѣніе, и ч т о  вы сказали! —  
Если же вы видѣлп подражаніе въ чемъ ни- 
будь другомъ , гао для чего выразили мыслп 
свои а  1а ярНупх ?

Въ примѣръ безогачсганаго (?!) измЬнекія 
к р а с о т ъ  подлиш ш ка, Р ец ен зен тъ  при водм тъ
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спіроФу изъ перевода Г . Раича, и окшаву изъ 
Тасса. Вошъ онѣ :

Въ волшебный садъ іели сшо вратъ;
Пришельцы молодые 

Высокими врашами въ садъ$
Изъ серебра лишые,

Они вращались на пяшахъ 
Изъ золоша лишаго}

И лицы видны на врашахъ —
Полміра шамъ земиаго}

Всѣ живы — лишь не говорягпъ ,
А, кажепіся, все слыш атъ,

Взаимный понимаюшъ взглядъ
И чувствомъ стр а ст и  дышатъ.

Рег Гепігаіа тад§іог (регосііе сепіо)
Ь ’атр іо  аІЪег^о п’аѵеа) раззаг совіого.
Ь е  рогіе диі сГе//і§ іаіо  агдепіо 
5 иі сагЛпі 8Ігі(Іеаа <1і Іисісі’ого.
Р е гт а г  пеііе Я§иге іі диагсіо іпіепіо,
СЪ6 ѵіпіа 1а та іегіа  & <1а1 Іаѵого.
Мапса ІІ рагіаг <1і ѵіѵо аііго поп сЪіе(1і,
N6 шапса ^иезіо апсог, з’а§1і оссЬі сгеДі. 

и продо.ілсаетъ: , ,н е  го о о р /і  о  прочем ъ  (чшо 
эгао за т ан н ст вен п ое причееР), замтъняетъ 
л и  л и т о е  с с р еб р о  и л и т о е  з о л о т о  П ер е-  
во д ч и к а  п р авн лъ н ы е и ж и воп и сн ы е эп и т ет ы  
Т асса : г //і$ іа№  а гд еп іо , Іисійо о г о ? “

Во первыхъ скажу, чгао эпишегаъ л и т о е  
піакхе правиленъ, какъ эпипіепіы <///§/аЮ  
и Іисісіо ; во вгаорьтхъ — с//і%іа№ аг§епЮ  
(чеканное серебро) лучше н ем н оги м ъ  липіа-

го серсбра, и эшо немногое сгаорицею воз- 
награждено въ сгаихѣ П ереводчика: I I  лицы  
видны на врат ахъ . С огласитесь же, Г . Рс- 
цензентъ , чгао эпитсгаъ , за которы й  вы 
вступаегаесь, переведенъ превосходно , х о т я  
и не прилагагаелыіымъ, а цѣлымъ предложе- 

ніемъ.
Эпитегаъ „ІисИо ого" (блесгаящее золо- 

гао) самъ по себѣ уже слишкомъ обыкнове- 
ненъ, и вовсе не принадлежишъ к ъ т ѣ м ъ в п и - 
гаегаамъ, которы м и обязанъ дорожигаь Пере- 
водчикъ. (Не у ка за ть  ли вамъ еще, Г . Ре- 
цензенгпъ, на школьное замѣчаніе Блера, ко- 
гаорый именно порицаешъ эпигаешы лиганіе, 
подобные слѣдующимъ: Щ иійае ациае, Іислйо 
ого? — Да и самъ знаменитый Галилей, въ 
критическомъ разборѣ Тассова Іерусалима , 
помнигася мнѣ, сказалъ нѣчгао въ охужДеніе 
гаакого рода эпигаегаовъ.) Я  не почиптаю 
нужнымъ угаомляпіь и себя и чипіагаелей 
дальнѣйшими доказашельствами разительной 
несправедливосгаи вашего замѣчанія, особенно 
въ эпіомъ м ѣ стѣ  : ибо ошибка (не смѣю по- 
думашь умышленная) явно на стороні. па- 
шей, но почитаю  нужнымъ замѣш ить, въ на- 
ученіе ваше, ч т о  находишь (насильственно) 
шакія, въ сущ ествѣ  своемъ ничіпожныя и мніг 
мыя поррѣшности въ переводѣ геніальнаю 
гаворенія, еегаг, дѣло мелочное, недосшойное



крнптики благонамѣренной. Просвѣіценный ре- 
внипіель уснѣховъ Словесносшп подобныя уси- 
дія Арисшарховъ награждаешъ обыкновенно 
улыбкою. . .

Далѣе продолжаепте в ы :
,,ТІ лицы видны на врашахъ 
Полміра іпамъ земнаго." 

Послтър,ияго сгпита всвсе нтыпъ у  Тассп; за  
т о описаніс его взгллда  стпатун (?) гораздо  
богачс:

Г еѵ т а г п еііе  / і§ и ге  іі §иаг(Іо іпіспіо ,
Сііе ѵіпіа Іа т а іе гіа  ё сіаі Іаѵого.

Эттютъ прелест иы й ст нхъ  , озиачаіо-  
ѵіііі, чт о искуст во работы иревзоіило даж е  
сам о е драгоцтъниое вещ ест во , пропущенъ  
Г .  ІІереводчиком ъ .11

С ти хъ : „ полм іра тамъ зем иа го<( я почи- 
т а ю  лишнимъ, и заключающимъ въ себѣ ле- 
правидыіую гішсрболу , между іпѣмъ , какъ 
опыл Г . Рецепзенпіу нравншся, какъ кажепі- 
ся ; ибо онъ говоритъ : за  то н проч. . . . 
Спшхъ: СНе ѵіпіа и ш. д. пе пропуіценъ у  Г. 
Рапча , но выражепъ въ сти хахъ  послѣдую- 
щихъ , х о т я  я и жслалъ бы прочесшь его 
особенно, повидпѣс, рельефнтье, если смѣю 
т а к ъ  выразипіься. Ііпрочемъ я поннмаю 
эгпопіъ с т и х ъ  нс іпакъ, какъ вы, Г . Рецен- 
зентъ? —  Тассі» не говоришъ, чшо искусшво 
прсвзошло даже самое драгоцѣнное вещесшво,

у него сказако , чшо вещ ест во по6ѣжА«но 
работоюу а эпю маленькая разница , лі. е. 
вещесшво скрылось за рабошою, кошорая од- 
на, независимо ошъ вещ есш ва, привлекала 
вниманіе: видѣлись Фіігуры живыя и проч. . . 
С ти хъ  въ шакомъ значеніи поэшическій, пре-

восходный.
Приведя сгароФу Г . Раича, вы, 1 . Рецен- 

зентпъ, спрашиваегпе себя : такъ ли эт о у  
Т асса? и ош вѣчаеш е: итътпъ —  у  Тасса эт о  
мгъсто во-пгрвы хъ  лснѣе , во-вторыхъ  о- 
га ч е  и живоппснтъс.

Чшо касаешся до меня, шо миѣ кажеш- 
ся, чтпо переводъ въ этпозіъ мѣсшѣ вно.іиѣ 
досгаоинъ подлинника, и шакже совершенно 
доказыпаетпъ превосходсгаво поэгаическихъ 
дарованііі почшеинаго Переводчнка , какъ и 
опредѣляеіпъ шу эсіцегаическую возвышен- 
носшь, съ кощорой онъ просвѣщепнымь взо- 
ромъ глядипіъ на великое п.вореніе своего 
Автпора. Не смѣя браіпь на себя одмого рѣ- 
шишельнаго судейскаго шоиа , я предлагаю 
прозаи'ьескій переводъ октпавы Тассопои: 
пусгаь сравпяшъ чишашели. }>С т о вратъ 
вели къ огро м н ом у зда н ію -  онн (вишязи) 
входят ъ главны м н. (Враша сіи) нзъ чекан- 
иаго серебра , вращ ались иа плт ахъ  нзъ блн- 
ст ат ельнаго золот а. (Вигаязи) уст р ем л л - 
гртъ винмат ельнын свой взоръ на нзобра-



ж ен ія , п о т о м у  чт о вещ ес т в о  побіьж дено  
р а б о т о ю , я аы к а  т ольк о н ед о с т а ет ъ  
н м ъ , вп р ьчем ъ  от ъ ж нвых.ъ ничтьмъ не 
о т л н ч а ю т с я , не п ед ост а ет ъ  п с е г о  , есл и  
вгьрит ь гл а з а м ъ .1* Для прнведенія дѣла въ 
больш ую  я сн о с іп ь , предложу здѣсь ш акхе  
сію  же самую  окгааву кзъ Ш ш рекФ усова пе- 
ревода , кош оры й въ Герм аніи  почиш аегася 
за образцовый. (Замѣіпьпіе , Г .  Р ец ен зен тъ , 
въ Ге р м а н іи , гдѣ судей Л н п іе р а ту р ы  спра- 
ведливы хъ гораздо болыне , нежели у  насъ ; 
гдѣ слинікомъ б о га т ы  переводами всѣ хъ  ро- 
довъ, и гдѣ Л н т е р а т о р ы  и м ѣ ю тъ  тр еб о ван ія  

болѣе в зы ск а те л ь н ы я , нежели мы).
„Фигф^ дѵЬ^с ог — Ьспп Ьегеп ^ипЬегі Гй&геп 
Зиш ЫипГдеп вфГоСК —  Іспе > 
Зп доІЬпт ОІпдсГп Ьге&п Г*Ф ШЬег^йгеп , 
(35сГфшисІі шіі Шйппід^ф^’ ЗЗіГЬпегеі. 
ипЬ Гіс ИФаип Ьіе Йііічг Ш  ипЬ Грйгеп, 
2 )а|з И)еигег аіб Ьсг СІоГГ Ьі« ШгЬеіі Г«9; 
Яиг ©ргафе Ге&К/ Гоп(1 іеіді (Тф @еі(г ипЬ ©ееіе, 
2Іиф дІаиЫ Ш  ЗІиде Раиш, Ьа  ̂ іепе ГФ "

Не в и д и т е  ли, Г . Р е ц е н з е н т ъ , ч т о  лю- 
бимые э іш ш е т ы  ваш н , е//щ іаЮ  и  Іисійо , и 
здѣсь, какъ на бѣду, лронущ ены : враш а изъ 
чеканнаго серебра переведены п р о с т о  : с ер е -  
б р я н ь ія , украш енны я изваяніяаш различными.

„Мнть хоштълось т ольк о ск аза ш ь  , за- 
к л ю ч а е т е  вы  , ч т о  передт ьлыват ь п о  сво -  
см у  вел и к и х ъ  ГІоэіповъ , зн ачи т ъ  погріьш сіт ь

*  перец ь ПНМН, и ,іер еДъ свои .и и  с АинозеМ - 
и а и н ,  с о о б щ а *  сн м ь послѣ А,ш м ь иевѣ риы п  
п он п т іл  о  т во р еи іл х ь  о б р а зц свъ гх с ; н чт о  
Т а ссо  за о б л а ч н ы н  н о Атътын сь т у м а н ы  , 
не ест ъ Т а ссо  П т а л и ш сш н  , ч н ст ы н  , я с
ны й , СвобоАНЫН Н ОЫСОШй в-а ПрОСПОПШ

Св° е Эш ош ь періодъ явно 0 5„аРу ЖИВаешЪ всш
односш ороняосш ь лаиіихъ за м ѣ ч а тй  ; досшо- 
я „с т в 0  его  піакого р о д а , чш о » .  чссш » 
иашей Л иш ерагауры  >  к ь  собсш венной ва 

шей ч е с т и , Г . Рецензенш ъ, я никогда н 
шѣлъ бы видіѵшь его нанечаяш ымъ. Ош ъ гао- 
го чш о вамъ х с т ь л о с ъ  толъко  сказагаь да- 
вно извѣсш ную  уже всѣмъ общую м ы сдь, чш о 
т в о р е н ія  кд асси ч еск ія  долЖны б ы т ь  перево- 

днмы кл ассически , вьі взводише не ылиц 
одного изъ достой нѣйш ихъ Л и тер аш ор о въ  

наш ихъ, и пупіаеш есь въ своихъ й
Бамъ доказали, и ясяо доказали , чгао ва  
обвиненія н е о сн о ва те л ьн ы , извиипш е. ш и т  
си ічие. _  Чшо Же к а с а е т с я  до неумисшиой 
вы ходки ваш ей о гауманахъ и облакЪ, т о  объ 
эшомъ го в о р и т ь  я п о ч и та ю  излишиимъ ибо 
увѣренъ, чш о чиш аш ели безприсшраспіньи. 

разобравъ наше съ вами дѣло, ясио увидяшъ 
чшо Т а ссо  въ нереводь Г .  Раича не ш уманень 
и не заоблаченъ, н о ч ш о  напрош ивъгаого в « ,  

I'. Рецензенш ъ, смошрѣли на переводъ



лтуманъ и облако , и шѣмъ придали св.оимъ 
замѣчаніямъ харакптеръ Фаншазмагорическій. 
Лредлагаю вамъ здѣсь еще одинъ вопросъ: мо- 
діно ли ио производенію выбрашь одну огпро- 
фу изъ доводыю большаго опірывка, и, най- 
дя въ неіі шолько одинъ сшнхъ пропущенный, 
и два эшішепіа перезіѣненные, пронзносишь 
рѣшишельный судъ о цѣломъ переводѣ, и, 
лронзносишь его шакимъ образомъ? —  А въ 
заключеніе служу Г . Рецензеншу аксіомою, ему 
иеизвѣсіпною, какъ кажешся; вошъ она: О та- 
кп.хъ т рудахъ , какъ ст нхот ворны к переводъ 
О свовождсннаго І ‘р у са л и м а , Л ліады , Э нс« 
нды , Георгнкъ н т. п .у долж но отзыватъ-  
сл  съ уваж еніемъ  , разглаш ат ъ приговорь 
съ ост орожност ію ’, произносит ъ его  спра-  
еедливо , а указывпт ъ на ошибкн скромно.

Мнѣ слншкомъ непріяшно быдо читаіпь 
нсосновашельный о тзы въ  о Г . Раичѣ , объ 
одномъ изъ достойнѣйш нхъ Лишераіпоровъ 
нашихъ, и поіпому, мож етъ быіпь , я лы]іа> 
зился въ моихъ замѣчаніяхъ нѣсколько силь- 
но для Г . Рецензенша. ГГуспіь онъ извинить 
меня , тѣм ъ бодѣе , ч т о  самъ дадъ шонъ ; 
п у с т ь  разберетъ онъ весь ошрывокі», помѣ- 
іценный въ ГТолярной Звѣздѣ, предсшавпшь 
свои мысли, руководспівуясь правилами Кри- 
шпкп благородной, и въ шакомъ случаѣ по-*

д у ч и т ъ  б л аго д ар н ость  и п уб л и ки , и П ере- 

водчика, и покорнаго его слуги.
Уіуеіе Геіісі !"

&
ЛІосква.

I I I .

с  О В ГЕ МЕННАЯ ПО ЛIIТІІК А.

І о

Ф р а н ц і я  В Ъ  ц а р с т в о в а н і е  К а р л а  X .

С ь Сенш ября прош лаго года , тр и д - 
цаш ь милліоновъ об иташ елей  знам ени той  
Франціи, п о ви н ую тся  с к и п е т р у  К арда Д еся- 
ш аго. С іе семимѣсячное царсш вованіе п осдѣ- 
довало, за десятилѣпіним ъ вл ад ы ч ество м ъ  Л } -  
довика X V I I I , съ піакою ш иш иною , ч т о  
едва п р и м ѣ тн а была перемѣна: симъ доказа- 
на несправедливосш ь почгпи всеобщ аго суж- 
денія, ч т о  с м е р т ь  Л удовика булсшъ поводомъ 
КЪ новымъ вн утр енл и м ъ  смяш еніямъ во Фран- 
ціи, и возъимѣепіъ великое вліяніе на ны- 
мѣшнія, мирныя отн о ш ен ія  Е вр оп ы . О собы , 
видѣвш ія Ф р ан ц ію , и особенн.о колоссалы іую  

сш олицу оной, въ посдѣдиіе годы ж і і з н и  Л у -



довика, не могли учасшвовапіь ы» семъ суж~ 
деніи, и долаіны былн убЬдиіпься въ пюмъ, 
чпю Правленіе сего Государсіпва нріобрѣло 
непоколебимую твердосіпь , и ч т о  обіце- 
ственн ое ноложеніе Франціи не ііеремЬнится 
съ ііеремѣною имени Власніителя онон. Дре- 
внее правило Франковъ : ,,1с Иоі пе теигЬ 
раз ( #) “ нынЬ возсіпановилось во Франціи, въ 
первоначальноіі силЬ своей. Въ шо время, 
когда Лудовикъ Х У П І  осіпавіілъ позориіце, на 
коемъ дьйсшвовалъ онъ въ разныхъ видахъ, 
двЬ причины служили Фрапціи залогомъ въ 
непрерывномъ продолженіи ея спокойспівія. 
Первая заклю чается въ харакшерЬ самой на- 
ціи. Французы народъ стр о п ти вы й , но уира- 
в л я т ь  ими легко. Должны быіпь сильныя п 
необыкновені.ыя причины, что б ъ  иринудить 
нхъ къ нисироверженію законнаго порядка. Сіе 
мнѣніе ясно доказано послѣднею войною 
Бурбоновъ съ Испаніею. Сія война явно была 
не ію мысли иарода. Д евя ть  десяіпыхъ долей 
націи не одобряли оной; сіе расноложеніе 
умозъ доходило до т о го , ч т о  никшо не хо- 
пгЬлъ вѣр пть реляціямъ о побѣдахъ всту ііи в- 
шей въ Иснанію арміи, которой вообще же-

(*) Король не умираетъ, ін. е., немедленно по 
смерти Кородл, ближайшій наслѣдникъ всшу- 
паспгь на пресшолъ.

лаяи 6ол1;е вреді, нежели успѣзсовъ. Не взирая 
на шо, шишина не прерывалась, и славолюбіе 
Французовъ ушѣшилось наконецъ побѣАою при 
Трокадерѣ, и все восхпоржесшвовало съ Бурбо- 
нами при паденіи Кадикса. Сія война прине- 
сла Бурбонамъ великую пользу. Правигаель- 
сгаво консчно можегаъ назвашьс і сильнымъ, 
когда совершаешъ предпріяшія , прошивныя 
мнѣнію народному. Сверхъ сего , >рооны 
обрѣли войско преданное имъ, и сосшавляю- 
щее вѣрную ограду ихъ пресшола. Бшорая 
причина гаихаго и непримѣшнаго перехода 
власгаи пзъ рукъ Лудовика въ руки браіпа 
его находилась въ скодсгавѣ ихъ управленія. 
Франція уподоблялась гаико волнующемуса 
морю, на коемъ ничшо не предзнаменовало 
перемѣны. Если бы не увидѣлп при погребе- 
ніи Лудовпка X V I I I  гаоржесшва плачевнаго , 
въ коеиь народъ Парижскій учас.пвовалъ съ 
о б ы ч н ы м ъ  своимъ любопыгасшвомъ; если бы 
вензель, сплешенный изъ лигаеры Ь , не былъ 
замѣщенъ „иенемъ Карла X , шо и въ наруж- 
носгаи даже мало бь. была замѣгана перемѣ- 
на Правленія. Перемѣна сія въ умсшвенномь 
ошношеніи завнспшъ огаъ образа мыслей но- 
ваго Государя. Но и въ впіоиъ случаѣ нельзя 
было замѣпіипіь никакой новизны. Причияы 
шому очевидны. Лудовикъ, угнешенный шѣ- 
леснымъ сшраданіемъ , лищелньш въ шс іеніс



тр е хъ  лѣшъ употребленія ногъ, былъ уже не 
шошъ Лудопикъ , кошорый въ і 8 і 4 даровалъ 
Франціи Харшію. Въ особенности же сіпран- 
ная и мучишельная болѣзнь , въ концѣ дней 
его, до т а к о й  степ ен и  разслабила сего обра- 
зованнаго и умнаго Государ.7, чшо онъ лред- 
спіавлялъ то л ьк о  лицо Короля Французскаго 
и ІІаваррскаго, а дѣйспівовали другіе. Въ сихъ 
обсіпояшельсшвахъ, братъ его Карлъ Фи» 
липгіъ, называвшійся тогда Моіѣвісиг, сынъ сс- 
го  послѣдняго Герцогъ Ангулеыскій, и въ 
особенносши его супруга, сдинственная дочь 
несчаепгнаго Лудовпка X V I , должньг бьгліг 
имѣпгь рьш ителы ю е вліяніе на слабаго , ио- 
ч т и  седіидесятилѣтняго Монарха. ГГрежде 
с е г о , образъ мыслей его ч а ст о  опіличался 
о т ъ  мнѣній ближайшихъ его родстпвенннковъ. 
ІІо  любовь его къ нішъ, его недуги, и осно-е 
ванное ка оп ы тѣ  увѣреніе, чшо Французы 
ие ш ребую тъ слишкозіъ свободнаго ІТравле- 
нія , которое даже несов.мѣсшно съ ихъ ха- 
ракгперо.чъ, убѣдили Лудовика измѣнить г.ъ 
разныхъ ч астя хъ  и дааіе сокраіпить соб- 
сшвенное свое півореніе, Х а р т ію , обдуманнуіа) 
и начертанную имъ еіце въ Англіи. Образъ 
Государсшвеннаго ІГравлеиія Лудопнкова т а к -  
аіе пошерпѣлъ суіцесгпвенную перемѣну , из- 
даніемъ загсона о невозобнопленін ежегодно 
Члсноііъ ІІалашы Демуш атовъ. Сшіъ зако,-.

ломъ дано внутреннем у сиокойствІЮ  п общб^ 
сшвенному благососшоянію болѣе пгвсрдо- 
сши. Сіи и другія ошмѣны не были бы сдѣ^
даны п е р в ы м и  М инистрами, избранными Л у - 
довикомъ, но покойный Монархъ часгпо пе- 
ремѣнялъ своихъ С овѣтни ковъ, и каждая пе- 
ремѣна М инистровъ была причиною вящша- 
го вкорененія въ К аби нетѣ правилъ монар- 
хическихъ. Французскій К абинетъ въ иачалѣ 
слѣдовалъ правиламъ свободнаго Правленія, а 
въ послѣдствіи придерживался мнѣніЙ Мини- 
сіп ер ства Наполеонова. Лудовикъ Х Ѵ П І ме- 
длилъ приглашеніемъ въ Государствениыи 
С о вѣ тъ  п ар тіи  ультра-р ояли стовъ : эіпимъ 
доказываю тся его дальновидность и умЬ- 
р ен ность . Но мало по м ал у, когда нація 
временемъ пригоіповилась къ непримѣтной 
перемѣнѣ основнаго закона, и когда не о с т а -  
валось уже въ виду п р о ти во д ѣ й ствія , опі- 
далъ онъ бразды Правленія въ руки сей пар- 
іпіи. Поддерживаемая Королевскими Принца- 
ми , особенно же нынѣшними Д о ф и н о м ъ  и  

Д о ф и н о ю ,  она непрестанно усиливалась , и 
нынѣ Карлъ X ,  получавіиій болѣе и болѣе 
вліянія надъ брашомъ своимъ, обладаешъ без- 
прекословно народомъ въ тр и дц ать  миллю- 
новъ человѣкъ , которы й легко можстъ по- 
л у чи ть  снова сильный перевѣсъ въ дѣлахъ 
полптическихъ. Ныиѣшній Король сазіь



предложилъ покойному брашу своему Мини- 
спіровъ ГраФа Виллеля , Г р а *а  Корбіера и 
Барона Дамаса , 'я  посему весьма вѣрояпхно , 
чгпо оные , осшаваясь при своихъ мѣсшахъ, 
приведушъ въ исполненіе м ѣры, начершані- 
омъ коихъ они ознаменовали конецъ жизни 
Лудовика X V I II .  Въ послѣдніе годы царсгаво- 
ванія покойнаго Короля, они слѣдовали болѣе 
желаніямъ ГраФа д’Аргауа и его дѣгаей , не- 
жели мнѣніямъ разслабленнаго недугомъ Ко- 
роля , когаорыи , въ полной силѣ своей, едва 
ли одобрилъ бы законъ объ уменыиеніи про- 
ценгаовъ съ Государсгавеннаго долга ; еще 
менѣе рѣшился бы онъ, вѣроягано, на угавер- 
жденіе сшараго проэкгаа объ удовлегавореніи 
эмигрангаовъ, чгаобы не возобновиніі» въ вос- 
помннаніи послѣдняго слѣда Французской ре- 
волтоцін, копі(<рая не мож етъ быгаь и стер - 
гаа изъ И стор іи  , и не о т я г о т и т ь  Франціи 
новымъ долгомъ въ т ы ся ч у  милліоновъ Фран- 
ковъ. Отважносгаь , съ коею М иннстерсгаво 
приводитъ въ исполненіе сію любимую мысль 
стариниаго , возврашившагося во Францпо 
Дворянсгава и Двора , доказываетъ снлу ны- 
нѣшняго Правленія , и измѣнившееся расно- 
ложеніе умовъ. За десяшь лѣгаъ предъ симъ, 
вскорѣ по возспіановленіи Бурбоновъ, подоб- 
ное предпріяшіе могло бы причинигаь пре 
враіценіе въ со ставѣ  Государсш венномъ, и

попірясти преспюлъ Королевскій. Сіе измѣ- 
неніе общ ественнаго мнѣнія сдѣлалось оче- 
виднымъ, при побѣжденіи сверхъ всего ча- 
янія констиіпуціонной Испаніи и при воз- 
становленіи престола Фердинандова. Если 
Бурбоны и М инистры ихъ с т а н у т ъ  т а -  
кимъ образомъ продолжать дѣйствія свои , 
шо древняя Франція, въ скоромъ времени , и 
съ малыми отмѣнами, будепіъ су щ е ство ва ть  
въ то м ъ  вндѣ , въ коемъ была она въ 1788 
году. Нація уже привыкла видѣть возвраще- 
ніе спіараго порядка вещей. Она вообще до- 
вольна , наслаждается плодами мнра , и ра- 
д у ет ся  безопасности сего блага, коему не 
угрож аетъ уже безначаліе, или новое похи- 
щеніе престола. Сіе сличеніе нынѣшняго 
благополучнаго состоян ія  съ прежнимъ зыб- 
кимъ и безпокойнымъ положеніемъ, какъ всею  
цълаго , піакъ и каждаго порознь, придаетъ 
Бурбонамъ великую т в е р д о с т ь  въ мнѣніи 
народномъ. Поколѣнія , взросшаго во время 
революціи, уже не видно. Немногіе изъ буи- 
ныхъ республиканцевъ о с т а ю т с я  въ жн- 
выхъ ; сіпарые Маршалы и Генералы , ко- 
шорые пользовались особенною довѣренно- 
сшію Б онапарта, и составляли кругъ при- 
ближенныхъ его, предшествовали властипіе- 
лю своему, или послѣдовали за нимъ въ др^- 
гой міръ ; иовое же ноколѣніе , въ часпіной



ікпзни и въобіцесшвепныхъ воспиташ ельныті, 
заведеніяхъ, получаешъ правила нынѣшняго 
Правленія, отпъ кошорагооно можешь ожидагпь 
всего. Единсшвепное желаніе, пиптаемое во- 
обіце во Франціи, есшь шо, чшобы спіараніе 
о введеніи прежняго порядка, пе слишкомъ 
дѣйсшвовало на Словесноспіь, и не пресѣкло 
успѣховъ въ Наукахъ. Но можно надѣяшься , 
чшо нынѣшнее благоразумное Млнисіпер- 
сшво , увѣрясь въ нспоколебимосши и півер- 
досши Королевскаго П равленія, не будешъ 
счишашь нужныиъ принимашь на сей счешъ 
хакія либо мѣрьт, кромѣ піѣхъ, кои шребуюпі- 
ся необходимостпію.

9.
О П Р И Р А І Ц Е Н І И  Б О Г А Т С Т В А  И  С И Л ъ В е -  

Д И К О Б Р И Т А Н Н І И .

Нѣкошорые Писашели полагали, чшо 
Бришанское Государсшво досшигло верши- 
ны своего величія, окончаніемъ долголѣпіняго 
боренія съ Франціею, и низверженіемъ чело- 
вѣка, котноркп почишалъ цѣлію славолюби- 
вы хъ сгаараній своихъ покореніе Албіона; но 
съ гаого времени лроіило дссяінь лѣпгь, и 
Великобришаішія вознеслась на высшую еще

сгаепень сильт и благососгаоянія, негіреры- 
вающихся въ прираіценііі своемъ. Въ новыхъ 
Журналахъ находимъ многія доказаптельства 
сего удпвительнаго приращенія. Но, чіпобъ 
и м ѣть то чн ое объ ономъ понягаіе , должно 
видѣгаь огромиыіі Лондонъ : там ъ  явл яется  
сіе приращеніе силъ и внутренняго богаігі- 
сгава во всей своей силѣ. Народонаселеніе 
сего города умножилось нынѣ до полугпора 
милліона душъ, и равняепіся съ народонаселе- 
ніемъ многихъ Государствъ , какъ т о :  Даніи, 
Виртембергіи и пр. Ежегодно выстраиваегп- 
ся въ Лондонѣ множ ество новыхъ улицъ и 
ллоіцадей; с о т н и , дажс гаысячи новыхъ до- 
мовъ уднвляюгаъ возвращающихся послѣ 
крапіковременной ошлучки. Деревни, какъ 
напр. Гакней (Ііасіаісу} , лежавшія въ значи- 
піельнозіъ просіпранствѣ о т ъ  великаго сего 
города, нынѣ п очти  смежны съ нимъ; оный во 
всѣ сгаороны равно распрострапяетъ нспо- 
линскія свон предмѣстія. Лондонъ не имѣеіпъ 
ворогнъ, и не окружаегпся стѣ н ою , какъ П а- 
рижъ; посему невозможно иоказаіпь, до ка- 
кой степ ени  еіце распросгпранипіся обшир- 
н о с т ь  сего огромнаго столи чнаго и то р го - 
ваго города. Прнгпомъ принимаются мно- 
гія мѣры къ его украшенію. Великолѣпная 
улица Р еген та , (К е§еп І-8ігееі), ведущая огаъ 
Королевскаго дворца, К арлтонъ-Гауза, перс-

яб



сѣкающая извѣсшную ОксФордскую улицу и 
оканчивающаяся у  новаго парка Регенш ова, за» 
ложеннаго съ величайшимъ вкусомъ, не имѣепіъ 
подобной въ мірѣ. Въ Черрингъ-Кроссѣ , гдѣ 
посгаавлена спіапіуя несчасшнаго Карла I ,  
иынѣ ломаюгпъ рядъ сшарыхъ домовъ, въ на- 
мѣреніи воздвигнушь, на счешъ націи , до- 
сгаойный ея М узей , для номѣщенія со- 
кровищъ Нзящныхъ Л с к у с т в ъ  н рѣдкосгаей 
нрнроды, для коихъ въ сіпаромъ Бришан- 
скомъ Музеѣ не осгааешся мѣсша. В естм нн - 
сте р ъ  есшь прекраснѣйшая ч а с т ь  города; по 
Государственны я М инисш ерства были по- 
мѣщены там ъ  въ стр о е н ія х ъ , несооіпвѣш- 
сшвовавшихъ сей цѣли. Именно Д епарта- 
м ен тъ  И иостранныхъ дѣлъ находился вь уз- 
кой, извѣсшиой иноземцамъ улицѣ Доунингъ- 
С ш р и тъ , въ домѣ очень невидиомъ. Нынѣ 
домъ сей ломаюшъ, а Д енартам ентъ, коимъ 
начальсш вуетъ знаменитый Сш атсъ-Секре- 
т а р ь  Каннингъ, и въ коезіъ онъ принимаетъ 
чужесшранныхъ М и ии стровъ, переводишся 
въ великолѣпный дворецъ , построенный въ

изящнѣйшемъ сшилѣ.
Преаіде сего въ Англіи ч а с т о  слышно 

было сужденіе, чшо Лондонъ увелнчиваешся 
слишкомъ на с ч е т ъ  нрочнхъ городовъ и о 
л астей , ч т о  Лондонъ е с т ь  исполинъ, иогло- 
щающій всѣ лрочіе города. Но э т о  оьыъ

предразсудокъ. Прочіе города Б р н тан скаго  
Государсшва въ соразмѣрности п р оц вѣтаю тъ 
подобнымъ же об|>азомъ , и успѣхи ихъ въ 
приращенін б о г а т с т в а  и п р остр ан ства , за-і 
слуяіиваюіпъ не менѣе удивленія. Очевидный 
примѣръ сему подаетъ городъ Ливерпуль, по- 
чпіи равняющійся съ столицею  въ отнош е- 
ніи гаорговомъ. Безъ всякаго п р н стр а ст ія  
къ Англійскому народу, иельзя не отдаіпь оно- 
му должной спрапедлнвосгаи. —■ Нуспіопо- 
рожнія земли, по крайней мѣрѣ лежащія вбли- 
зи Лондона, и счезаю тъ. Знаменпшый Черный: 
боръ (ВІлскІісаіЬ), бывшій поприщемъ разбой- 
никовъ (Ііі^іілѵаутсп), ньінѣ превратился въ 
обшнрігое поле, округкенное прекрасными до- 
мами. Разбои Гейвеіізіеповъ сдѣлались весьма 
рѣдкнмн, н  ихъ уже не опасаю тся, ибо позори- 
ще ихъ дѣйсгавій унпчтожилось о т ъ  усгіѣ- 
ховъ земледѣлія. II  пѣшеходцм нынѣ прохо- 
длшъ въ совершенной безопасности ночью 
изъ Гакнся и другихъ отдаленныхъ мѣсгпъ до 
средоточія сего огромнаго города, въ сравне- 
ніи съ коимъ, самый даже Парнжъ кажепіся 
небольшнмъ городкомъ.

И ностранецъ , пріѣзжающій въ Лондонъ 
на одномъ изъ великолѣпныхъ паровыхъ су- 
довъ, огаходящихъ изъ Кале чепіырежды въ 
недѣлю, удивлясгпся, ч т о  не паходшпъ въ га- 
вани Лондонской столько  кораблсй, сколько



бы надлежало видѣтпь въ средоточіи всемір- 
ной торговли. Но ф л о т п ы  купеческихъ кора- 
блей располагаю тся въ обширныхъ бассей- 
нахъ Лондонскаго, Осіпъ-Индскаго и В е с т ъ -  
Индскаго доковъ; надобно ви дѣть сіи доки, 
ч т о б ы  п олучить понятіе о ихъ простран- 
с т в ѣ  , удобствѣ и господствую щ ей там ъ  
д ѣятельн ости . Сіи заведенія, какъ и всѣ по- 
добныя въ А нгліи , устр оен ы  иждивеніемъ 
часгпныхъ людей, когаорые , за усердіе свое 
къ общей пользѣ , награждаются богагаыми 
проценгаами съ упоптребленныхъ ими капи- 
тпаловъ. Доходы съ приходящихъ судовъ без- 
прердявно увеличиваюшся. Въ 182З году во- 
шло въ Темзу іЗ ,і  12 судовъ разнаго рода. 
Въ прошломъ 1824 году, число судовъ, посѣ- 
шившпхъ сію славную р ѣ ку , просгапралось 
до і 5,о85 . Нынѣ судоходсгаво сіе еще умно- 
жітптся , ибо новымп Англійскими законами 
послаблено ограниченіе внѣшней пюрговли , 
и облвгченъ привозъ тповаровъ значнгаель- 
нымъ униженіемъ ношлинъ. Проэкгаъ прео- 
бразованія суіцествовавгаей понынѣ коммер- 
ческой си стем ы , предложенный П арламенту 
г .  Гускнссономъ, Членомъ С о вѣ та Минисга- 
ровъ и Президентомъ Депаргаамента гаор- 
говли, принесетъ обильные плоды. Ещ е не- 
возможно и сч и сл и ть , сколько Англія выи- 
гр а етъ  огаъмѣръ, принимаемыхъ нынѣшнимп

ея Минисгарами , но можно ожидать самыхъ 
благихъ послѣдспівій къ выгодѣ сего, во мно- 
гихъ ошногаеніяхъ единспівеннаго народа. 
Пламеннѣйшіе приверженцы оппозиціонной 
паргаіи нынѣ прославляюгаъ М и ни стровъ; 
въ Англіи не слышно нынѣ ни ропопіа , ни 
негодованія. Уже не сл ы ха ть  ничего о смя- 
гаеніяхъ , не ви дать народныхъ возмущеній; 
коренные нреобразователи (Ка(1іса1-КеГогтег§) 
забы ты , и Г у н т ъ , производившій прежде се- 
го  спіоль сильное впечаіплѣніе на ум ы , едва 
былъ замѣченъ, когда онъ, въ нрошломъ го- 
ду, явился въ Воксалѣ въ бѣлой шляиѣ. Пра- 
вительсгаво, имѣющее въ виду благо народа, 
и споспѣш ествующ ее оному по мѣрѣ возмож- 
н о ст и , не имѣетъ надобности опасаться за- 
говоровъ и мяшежей народныхъ. Для прекра- 
щенія мягаежей и въ Ир ландіи, и для у т ве р - 
жденія во всемъ Бриіпанскомъ Государствѣ 
ненарушимаго благосостоянія, надлежало бы 
даровать ш ести  милліонамъ Кагаолическихъ 
обигаателей Ирландіи равенство въ правахъ 
гражданскихъ съ П ротестанш ам и . Англій- 
ское М инисгаерство занялось симъ великимъ 
дѣломъ, но едвали оно въ птомъ успѣегаъ (*).

(*) Извѣсгано, чпіо Нижняя Палапіа Парламен- 
ша приняла сей прояктъ закона, а Верхняя 
оный огаринула.



В а ж н ѣ й ш і й  и з ъ  в с ѣ х ъ  к а н а л о в ъ  в ъ  

м і  р * .

(  ІІзъ Стокголъмскаго Журнала\ Аргусг. ^

Много писано было въ Журна.іахъ о 
цредгіріяшіи перерѣзашь каналомъ узкіи пе- 
решеекъ между Ст-верною и Южною Амери- 
кою; нѣкопюрые Пнсагаели утверждали, ч т о  
оный прнведенъ будегпъ въ дѣнспіво ; другіе 
говорнли, чіпо сіе невозможно. НынЬ пиш утъ 
»ь Газешѣ 'ѴѴаз1ші§Іоп КаІіопа1-ас1ѵсгІІ5сг, ч т о  
у ж е  нячалн рыпгь сей  каналъ , и ч т о  сред- 
сш ва для довершенія сего дѣла находятся въ 
Вашннгпіонѣ. Полагаемъ, ч т о  опнсанныя по- 
дробно въ сен Г а зе т ѣ  о б ст о я т е л ь с т в а  о т -  
иосительно къ сему предмегау тѣм ъ любо- 
п ы ти ѣе б удутъ  для нашнхъ (Ш ведскихъ) 
чніпателей, чіпо нменно наша шорговля мо- 
агешъ ожидагаь чрезвычайной выгоды о т ъ  
сего проѣзда , кошорый , для натидъ море- 
ходц евъ, убавляетъ аабо Шведскнхъ мор- 
скихъ ииль ( і 5 75о версглъ) нзъ п у т н  въ 
Кш иай, соспіавляюіцаго, въ счастливѣйш ихъ 
случаяхъ, 3 ,75о  Ш ведскнхъ морскихъ миль , 
(2б ,або вер стъ ), нли сокращ аетъ весь сей 
п у т ь  на ? доли. Сверхъ гаого не то л ь- 
ко все еіе плаваніе будегпъ произподиться 
внѣ вкваіпора, котор ы й  нынѣ на иуши взадъ

м ппсрсдъ , должно проходигаь чсптьтре раза , 
Н О  еіце будетъ им ѣть слѣдствіемъ, ч т о  по- 
чши въ равномъ направленіи можно будетъ 
ходншь въ Вестъ-И ндііо и въ О сть-И ндію ; ч т о  
ло сему же направленію весьма недалеко до 
Ц сру и Мексики, и ч т о  на далыіѣйіиемъ пу- 
т е ш с с т в іи  въ открыгаомъ морѣ, Сандвичевы 
и Ладронскіе остр ова п р едставляю тъ мо- 
реходцамъ гораздо удобнѣйшія , пріятнѣйш ія 
и изобильнѣйшія мѣсіпа для снабженія нуж- 
ными припасами , п р оти ву о стр о ва  С. Еле- 
лы и Мыса Доброй Надежды.

О семъ великомъ предпріятіи содер- 
д ;н тся  въ помянутой Американскои Газеіпѣ 
слѣдуюіцее извѣспііе.

Г . В . Д. Робинзонъ, употребивш ііі боль- 
і п т ю  часпіь своей жнзни на изслѣдованіе 
возможности проложенія ссго канал а, объя- 
вилъ , чіпо совершеніе онаго уже придумано 
дсвлт ы о разны м н способ ам н , н чіпо во 
всѣхъ огпношеніяхъ нашли удобнѣйшимъ про- 
в е с т и  п у т ь  но озеру Никарагуа , и сей-шо 
нланъ прнвп/щ т сл ныть 6Ъ нсполненіе. Са- 
ма природа въ семъ мѣсіпѣ р^стор гда исно- 
линскія Андскія горы , простирающ іяся че- 
резъ всю Амсрнку опіъ береговъ Л едовитаго 
моря до Южнаго Океана, о т ъ  рѣки Мякензи 
до зіысаГорна. Сіи горы понижаютсявъ немно-
з-.ихъ мѣсшахъ, но ни въ одномъ не предсіпавля-



югпъ сіполькоудобсгпва къ усшроенію сообщенія, 
какъ именно здѣсь. Озеро Ыикарагуа, имѣю- 
щее въ ддину до осьмидесяши версшъ, соеди- 
няешся съ Ашланпшческимъ Океанодіъ посрсд- 
сшвомъ рѣки , имѣющей въ длину версшъ 
шесшьдесяіпъ, удобной для судоходсшва бсзъ 
шлюзовъ, и внадающей въ море подъ ю °  45 ‘ 
къ сѣверу огаъ вквашора. Хош я передъ у- 
сшьемъ сей рѣкн находигася мель въ 12 
фуптахъ опгъ поверхносгаи водьг, но сію мель 
прорѣзьгваепіъ Фарвагаеръ, имѣющій глубины 
2.5 Фугаовъ. Рѣка во всѣхъ м ѣстахъ нмѣегаъ 
глубиньг огаъ Зо до 36 Фугаовъ, а озеро 48 
Фугповъ ; крагачайшій промежутокъ между 
симъ озеромъ и Тихимъ моремъ, возлѣ зали- 
ва Попугаевъ, имѣегаъ въ длину не болѣе со- 
рока версгаъ, н здѣсь пужно у с т р о и т ь  к.а- 
налъ со шлюзами; все сіе п р о стр а н ство  со- 
сто и гаъ  изъ низменной и ровной земли. Ис- 
панскому П равительсгаву было весьма извѣ- 
спшо, чгао долина Хоко въ Колумбіи, между 
Каріпагеною н Папаяномъ , нредсшавдяепіъ 
всѣ удобсгпва къ устр оен ію  канала, и чпіо 
во время дождей, когда ша стр ан а поннмаепг- 
ся водою, переѣзжали птамъ на лодкакъ изъ 
одного моря въ другое ; но, руководствуясь 
ігрежнею иолишикою своею , оно запрешпло, 
подъ опасеніемъ см ертной казни, оіпкрыпііе 
сего п у т и ; когаорый удобенъ шодько для ло-

докъ, для болынихъ же судовъ выгоднѣе про- 
ѣздъ между рѣкою Санъ-Жуаномъ и озеромъ 
Никарагуа.

Сѣверо - Американцы ож идаю тъ, о т ъ  
проложенія пом янутаго канала, благопріяга- 
нѣйшихъ послѣдсшвій. Ни одно Государ ство
__ пишушъ въ Ваш ингтонской Г а з е т ѣ — не
будетъ  п олучать сто л ько  выгоды о т ъ  сего 
проѣзда, какъ Соединенные Ш таш ы . Наири- 
мѣръ, и у т ь  о т ъ  Сѣверной Амернки до Кан- 
гпона вокругъ мыса Горна простираеш ся на
16.000 Англійскихъ морскихъ мнль (около
28.000 вер стъ ); посредствомъ же Никарагуай- 
скаго канала можно будетъ п роѣхать изъ 
Америки въ К антонъ въ 6о дней. Б р и тан - 
ское П равнтельсгпво съ похвалыіымъ раче- 
ніемъ упопіребляло всѣ сгпаранія къ огпкры- 
іпію сѣверо-загіаднаго проѣзда между БаФФИ- 
новызіъ заливомъ и Беринговымъ проливомъ, 
Камчашкою, Японіею и пр. Но если бы сша- 
ранія сіи и наградились желаннымъ успѣхомъ, 
шо польза, нроисшекающая огаъ онаго, была 
бы весьма маловажна, въ соразмѣрносіпи съ 
выгодами, предспіавляемыми прямымъ и безо- 
паснымъ пупгемъ черезъ иерешеекъ Амери- 
канскій. ГГѣшъ сомнѣнія, чшо если сей ка- 
налъ будепгь усшроеиъ —  чшо весьма вѣро- 
ягано , ибо Сѣверо - Американцы счипга- 
ю т ъ  иотребные на т о  тр уд ы  и издержки



бездѣлицего пъ срапнсніи съ усшроснісмъ ка**. 
наловъ Ныо - Іоркскаго и Гёпіскаго ,  пю 
Средняя Амернка содѣлаеіпся ва;кнѣйінимъ 
пункіпомъ шара земнаго, и іпогда велпчай- 
шій и богапіѣйшій изъ всѣхъ шорговыхъ го- 
родовъ возникнешъ по берегу озера Никара- 
гуа. Если можно какой либо пѵнкшъ въ свѣ- 
іпѣ съ досшашочнымъ поводомъ назвапіь срс- 
дошочіемъ земнаго шара, пю сей пункпіъ 
есшь безъ сомнѣиія аіпо мѣсіпо, лежаіцее ро- 
вно къ середннѣ новой часши Свѣгаа, птамъ, 
гд!» соединяюшся оба Океана, и касающееся 
храевъ сшарыхъ часіпей міра , тп. е. запад- 
ныхъ береговъ Европы и Африки, и восгаоч- 
ныхъ береговъ Азіи и Авсгараліи. Сен пункгаъ, 
удобнѣйшпмъ образомъ соединитъ Бразилію 
съ Перу и КалііФорніею , Перу и Хили сь 
С ѣ в е р о - А м е р и к а н с к н м и  Соединенными Шпта- 
иіаміі; сіи послѣдпіе, Европу, Сѣверную и За- 
падную АФрику съ Камчатпкою , Лионіею , 
Киіпаемъ, Новою Голландіею и Осшъ-Индіею, 
словомъ, оное м ѣ сто  будетъ  гаочкою соеди? 
ненія для всѣхъ изобильнѣйшнхъ дарами при- 
роды п богагаѣйшихъ промышленосгаію Го- 
сѵдарсіпвь іі народовъ шара земнаго.

Нзвѣсшно, ч т о  нынѣ иредприннмаюгася 
вдругъ ніри иодобные канала для соединенія 
А тл ан ти ческаго  океана съ Тихимъ моремъ: 
въ обласши Колумбійскои, въ Среднсп Амс-

„икѣ или Гватпималѣ и ю. М ексик*. Спорх,. 
сего сосіиавилост. въ Лондонѣ Общеешво. „мѣ- 
ЮІ1,ее цѣлію , посредсшвомъ значишельнаго 
капишала, проложишь сообщеніе между Сре- 
диземнымъ И  Чернымъ моремъ. Если еше 
удасшся о ш к р ы ш ь  сѣверо-западный лроѣздъ, 
шо мояіно будешъ ожидашь величайшихъ пе- 
ремѣнъ въ шорговыхъ пушяхъ и сообщеніяхъ 
всего Свѣша, и ненсчислимаго вліянія на про- 
свѣщеніе и полишическія ошношенія всѣхъ 
пторговыхъ сгаранъ. Изобрѣшеніе паровыхъ 
судовъ, удобныхъ въ особенности для плава- 
И І Я  по Тихому морю, н  новое средсшво усо- 
вершенія дорогъ посредсшвомъ чугунньтхъ 
колей, пюгда содѣлаюінся еще гораздо важ- 

иѣе.

IV. 

С Т І І Х О Т В О Р Е Н І  я.

О  с  Е  I I  Ь .

^  Элегія. )

Угрюмой осепн без;кадосшной рукой
Цсѣшы подсй похшцепы с г  додины; 

Борей разносишъ х.іадъ и будишг дѣсъ нагои, 
Скдоняющій поруганчы вершины.



Бѣвсдъ задумчивый не оглашаегаъ боръ;
Ни рѣзкій зв)'къ пасгаушеской свирѣли ;

Ни рѣзвыхъ Н имфъ седа неушомимый х о р ъ ; —
Поля, луга безъ нихъ осирогаѣли.

Сшрадалида любви въ рѣдѣющихъ кустахъ
Одиа съ гаоской. какъ привидѣнье, бродигаъ: 

Неоживленная улыбка на усгаахъ
Уныпія съ лица ея не сводитъ.

Въ глуши на мгаисшомъ пнѣ, подъ иглисгаой сосной, 
Возсѣвъ, главу склонила огаягчепну,

И шусклый взоръ ея, подернугаый слезой , 
ІІривѣгасшвуетъ дубраву обнажепну; 

Тревожитъ шолько вѣгаръ безмолвія престолъ 
Иль водопадъ однообразпымъ шумомъ.

Иль дикихъ враповъ крикъ, несущійся на долъ,
Иль сгаонъ глухой въ убѣжищѣ угрюмомъ.

Всс мрачно, жизни все на время дишено,
Окресганый видъ — какъ галѣнносгаи пусгаып-

носшь,
Гдѣ все огаъ смершнаго какъ бы ошчуждено. . . .

II сшрахъ объялъ скорбящую невинносшь!
11о Вѣра крогакая, эоирною тропой,

ІІисходитъ къ ней, какъ Апгелъ свѣіпозарной,
II іпихо гаснетъ дучъ надежды роковой,

II іідаменникъ дюбви пебдагодарпой:
Одішъ глубокій вздохъ — краснорѣчивый гдасъ 

Ушраченныхъ, мдаденческихъ жеданій, —
Іѵакъ свѣжимъ счасшіемъ даскадась въ первый разъ, 

Безъ трепегаа губитедыіыхъ страданій ;
Когда душа ея, спокойствіемъ подна,

Пдѣнядася невѣдомой надеждой ;
Каьъ жизнь еще цвѣда, какъ юная весна,

И праздничной гордидася одеждой. . ,

Но мигъ -  и жрсбій падъ: очаровагаедь -  сопъ
Сокрыдся вдругъ-и съ нпмъ увяда мдадость. 

Коварпыи сердца гость! Какъ мсгаигаедепъ быдъ онъ, 
Безжадостпо его похипшдъ радосшь.

0  другъ усдуждивыЙ обманушой дюбви!
Гонимыхъ щишъ, товарищъ угнешенныхъ, 

Воспоминаніе! несчасшиой оживи
Всю сдадость дней, тобою сохраненныхъ. 

Пускай съ тобой она бесѣдовать идешъ,
Въ дни томные осенняго пенасшья,

И сѣнь забвепія мшіутпаго паидетъ
Въ развадинахъ рэзрушеннаго счастья.

Дмнтріи Глгьбовѣ.

У П .
С О В Р К М Е И Н А Я  Р У С С К А Я  

Б И Б Л Ю Г Р А Ф  I Я.

Н о в ы Я  к н и г и :
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3 8 . Разборъ треэсъ ст а т ей , полпъщеиныхъ
въ З а п и ск а хъ  ІІаполеоиа, соч. Д еп и са  
Д авы А ова. М . і 8г 5 , въ т и п . С. Сели- 
вановскаго, въ 8 , 65 с т р .

( См. N0. ю  М осковскаго Телегра«т»а 
и N0 66, 67 и 69  Сѣв. Пчелы. )

3 9. Полное ист орическое, м едико-т опогра-
ф кческое ,  ф изпко-хнм нческое и вра-

і



чебное описаніе К авказскн хъ  Мннераль•. 
пы хъ водъ , сочннеиное Александромъ  
Пелю бпнымъ, /^окт ором ъ М сднцш іы , 
Ординарнымъ П роф есором ъ прн  11м -  
п ср  а т о р с к  о й М едико  -  Х н р у р ги ч е - 
ской Л к а д ем іи , К оллеж скнм ъ Совіьтп- 
никомъ и К авалером ъ . Двѣ часши, С. 
П. Б . і 8 а5, въ іпип. Медиц. Деп. М. В . 
Д ., въ 8 , 671 и Ѵ Ш  спір. съ многими 
іпаблицами и планомъ.

 ̂ См. N0 70 Сѣв. ГГчелы. )
4 о. О продолжсніи человтьческой жизнл, или  

Д о м а ш н ій  Лечебникъ, заключающ ій въ 
себіь средстпва, какъ достпигать здоро - 
вой, веселой и глубокой ст арост и, пре~ 
до хран ят ь здравіе надежнЪйшими сред- 
ст ва м н  и  пользоват ь болтьзни всякаго  
р о да  у съ показаніем ъ причннъ и ле-  
карстпвъ, почтпн повсю ду предъ гла за -  
м и  наш нми н а х о д я щ и х ся . Состпавлен- 
иый изъ лучш н хъ  отпечественныхъ и  
иност ранныхъ П и са т ел ей  К н язем ъ  
П арѳенгсмъ Е нгалы чевы м ъ. Изданіе 4е, 
С. II . Б . 1825, въ шнпогр. А. Смирди- 
на въ 8.

(  См. N0 68 Сѣв. Пчелы. Подробное 
раземогарлніе сей книги будеіпъ 
помѣщено въ Сынѣ Ошечесшва. )  
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